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Bl-PIN CAPS 

CULOTS A DEUX BROCHES 

G1  . 27,  GX1  . 27  & GY1  .3  

Dimensions  in  m i l l imetres  - D imensions  en m i l l imetres  

The  d rawing  is  i n tended  on l y  to  i l l u strate  the  d imensions  essential  for  i n terchangeabi l i ty.  
Le dessin  a pou r seul  bu t  d ' i l l u strer  les  d imensions  essentiel les  pou r  l ' i n terchangeabi l i te .  

For detai l s  of  holders  G  1 . 27,  GX1  . 27  and GY1  . 3 ,  see sheet  7005- . .  (under consideration ) .  
Pour les detai l s  des  dou i l les  G  1 . 27,  GX1  . 27  et  GY1  . 3 ,  vo i r  feu i l le  7005- . .  (a l ' e tude) .  
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(1 )  Th i s  d imension  is  speci fied  f l ush  wi th  the  cap.  To  be checked  wi th  the  relevant  gauge shown  on  sheet  7006-4.  
(2)  Some  exi sti ng  designs  have d imensions  of  2,41  mm  - 2 , 67  mm .  
(3)  Leng th  of  pin  may vary  in  accordance  wi th  appl i cati on .  
(4)  D imension  N  denotes  the  m i n imum  l eng th  over wh i ch  d imension  D appl ies.  

(  1 )  Cette  d imension  est  speci fiee  a f l eu r  du  cu l o t .  Elle do i t  etre  veri fiee  avec le cal ibre  correspondant  represente dans  
la feu i l le  7006-4.  

(2)  Certains  modeles  exi stan ts  posseden t  les d imensions  2 , 41  mm  - 2, 67  mm.  
(3)  II  est  admis  que la l ongueur de  la broche  varie  en foncti on  de  I '  appl i cati on .  
(4)  La cote  N  i nd ique  la l ongueur m in imale  su r  laquel le  s 'appl i que  la d imension  D.  

*  Th i s  designation  i s  the  resu l t  of  the  new recommendation  i n  7007-1  (IEC 60061 -4)  to  round  the  value  to  one  d i g i t  
beh ind  the  decimal  po i n t.  
* Cette  desi gnation  est  le resu l tat  de  ! 'appl i cati on  de  la nouvel le  recommandation  de  la 7007-1  (CEI 60061 -4)  qu i  
i nd ique  que  la valeur doi t  etre  arrondie  a un  ch i ffre  apres la vi rgu le.  

G1  . 27  GX1  . 27  GY1  . 3 -2 . 4*  GY1  . 3 -3 . 2*  

Dimension  M i n .  Max.  M i n .  Max.  M i n .  Max.  M i n .  Max.  

A 3, 7  3, 9  3, 2  3 , 4  2, 29  2, 54  3 , 05  3 , 30  

c 5, 2  5 , 7  3 , 0  3 , 4  3 , 05  (2)  3, 30  (2)  3, 05  (2)  3, 3  (2)  

D 1 , 27  (1 )  1 , 27  (1 )  1 , 27  (1 )  1 , 27  (1 )  

E  0, 45  0 , 55  0 , 45  0 , 55  0 , 45  0 , 55  0 , 45  0 , 55  

F 5, 85  6, 85  5 , 85  6, 85  4 , 83  (3)  6, 35  (3)  

N -- -- -- -- 1 , 54  (4)  1 , 54  (4)  

7004-2-2  
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Bl-PIN  CAPS 

CULOTS A DEUX BROCHES 

G2.54,  GX2. 54  & GY2.5  

Dimensions  in  m i l l imetres  - D imensions  en m i l l imetres  

The  d rawing  is  i n tended  on ly  to  i l l u strate  the  d imensions  essential  for  i n terchangeabi l i ty.  
Le dessin  a pou r  seul  bu t  d ' i l l u strer  Jes d imensions  essentiel les  pou r  l ' i n terchangeabi l i te .  

For detai l s  of  holders  G2. 54,  GX2. 54  and GY2. 5  see sheet  7005- .• (under consideration ) .  
Pour Jes detai l s  de  la dou i l le  G2. 54,  GX2. 54  et  GY2. 5  vo i r  feu i l l e  7005- .• (a l 'e tude) .  
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(1 )  Th i s  d imension  i s  speci fied  f l u sh  wi th  the  cap.  To  be checked  wi th  the  relevant  gauge shown  on  sheet  7006-4.  
(2)  Certain  manu factu rers  are cu rren tl y  using  a D d imension  of  3 , 05  mm  - 3, 30  mm.  Th i s  al ternati ve  d imension  shal l  

be  considered  acceptable  un ti l  such  t ime  as i t  can  be phased  ou t  and  replaced  by  the  recommended  D d imensions  
of  2.41  mm  - 2 , 67  mm.  

(3)  Leng th  of  pin  may vary  in  accordance  wi th  appl i cati on .  
(4)  D imension  N  denotes  the  m i n imum  l eng th  over wh i ch  d imension  D appl ies.  

(1 )  Cette  d imension  est  speci fiee  a f l eu r  du  cu lot.  Elle do i t  etre  veri fiee  avec le cal ibre  correspondant  represente  dans  
l a  feu i l l e  7006-4.  

(2)  Certains  fabri can ts  u t i l i sen t  actuel l ement  une d imension  D de  3, 05  mm  - 3, 30  mm.  Cette  au tre  d imension  do i t  etre  
consideree  comme  acceptable  j u squ 'a  ce qu 'e l l e  pu isse  etre  el im inee prog ress i vement  et  remplacee par Jes 
d imensions  D recommandees  de  2 . 41  mm  - 2 , 67  mm.  

(3)  II  est  admis  que la l ongueur de  la broche  varie  en foncti on  de  ! 'appl i cati on .  
(4)  La cote  N  i nd ique  la l ongueur m in imale  sur laquel le  s 'appl i que  la d imension  D.  

* Th i s  desi gnation  is  the  resu l t  of  the  new recommendation  i n  7007-1  (IEC 60061 -4)  to  round  the  value  to  one d i g i t  
beh ind  the  decimal  po in t.  
*  Cette  designation  est  le resu l tat  de ! 'appl i cati on  de la nouvel le  recommendation  de  la 7007-1  (CEI 60061 -4)  

qu ' i nd i que  que la valeu r  do i t  etre  arrondie  a un  ch i ffre  apres la vi rgu le.  

G2. 54  GX2. 54  GY2. 5*  

Dimension  M i n .  Max.  M in .  Max.  M i n .  Max.  

A 4, 6  4 , 8  3 , 7  3, 9  4, 28  4 , 52  

c 7, 2  7 , 7  5 , 2  5,7  6 , 73  7, 62  

D 2, 54  (1 )  2, 54  (1 )  2, 54  (1  ) (2)  

E 0. 45  0 , 55  0 , 45  0 , 55  0 . 45  0 , 55  

F 5, 85  6 , 85  5 , 85  6 , 85  6 , 35  (3)  

N -- -- -- -- 1 , 57  (4)  

7004-3-2  
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Bl-PIN  CAPS 

CULOTS A DEUX BROCHES 

G3. 1 7  & GY3.2  

Dimensions  i n  m i l l imetres  - D imensi ons  en  m i l l imetres  

The  d rawing  i s  i n tended  on l y  to  i l l u strate  the  d imensions  essential  for  i n terchangeabi l i ty.  
Le dessin  a pou r  seul  bu t  d ' i l l u strer  l es  d imensions  essentie l l es  pou r l ' i n terchangeabi l i te .  

For detai l s  of  holders  G3 . 1 7  and  GY3. 2 ,  see sheet  7005- . .  (under consi derati on ) .  
Pour les  detai l s  des  dou i l l es  G3 . 1 7  e t  GY3. 2 ,  vo i r  feu i l l e  7005- . .  (a  l ' e tude) .  
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(1 )  Th i s  d imension  i s  speci fied  f l ush  wi th  the  cap.  To  be checked  wi th  the  re levan t  gauge shown  on  sheet  7006-4.  
(2)  Some  exi st i ng  desi gns  have lead  spacing ,  d imension  D,  of  3 , 05  mm  nominal .  
(3)  Leng th  of  pin  may vary  i n  accordance  wi th  appl i cati on .  
(4)  D imension  N  denotes  the  m i n imum  l eng th  over  wh i ch  d imension  D appl ies.  

(1  l  Cette  d imension  est  speci fiee  a f l eu r  du  cu l ot.  Elle do i t  e tre  veri f i ee  avec le cal ibre  correspondan t  represente  dans  
la feu i l l e  7006-4.  

(2)  Certains  modeles  on t  un  ecartement  de f i l s , :  d imension  D nom inale,  de  3, 05  mm.  
(3)  II  est  adm is  que  la l ongueu r de  la broche  varie  en  foncti on  de  I '  appl i cati on .  
(4)  La cote  N  i nd i que  la l ongueu r m in imale  su r  laquel le  s 'appl i que  la d imensi on  D.  

* Th i s  des i gnati on  is  the  resu l t  of  the  new recommendati on  i n  7007-1  (IEC 60061 -4)  to  round  the  value  to  one d i g i t  
beh ind  the  decimal  po i n t.  
* Cetta  des i gnati on  est  le resu l tat  de  ! 'appl i cati on  de  la nouvel le  recommandati on  de  la 7007-1  (CEI 60061 -4)  
qu ' i nd i que  que  la valeu r  do i t  etre  arrond ie  a un  ch i ffre  apres la vi rgu le.  

G3. 1 7  GY3. 2*  

Dimension  M i n .  Max.  M i n .  Max.  

A 5, 7  5 , 9  5 , 59  5, 84  

c 8, 5  9 , 0  7 , 49  --

D 3 ,  1 7  (1 )  3, 1 7  (1 ) (2)  

E  0. 45  0 , 55  0 , 45  0 , 55  

F 5, 85  6 , 85  6, 35  (3)  

N -- -- 1 , 57  (4)  

7004-4-2  
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  CAPS 

 CULOTS 

PX26d Page 1 /2 

 Dimensions in  mil l imetres - Dimensions en  mi l l imètres 

 The drawing is intended  only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.  
 Le dessin  a pour seul  but d ’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ' interchangeabil ité.  

 For detai ls of holders PX26,  see sheet 7005-5.  
 Pour les détai ls des douil les PX26,  voir feui l le 7005-5.  

b

(1 )

(1 )
A2

M

G

V

X

W

A1

?(4x) U(4x)

Q

K

O

D

r1

r3

E

I I

I I

b

r2

I I -I I

(2)

(8)(9)

?

Z

?

* These dimensions are solely for cap design  and  are not to be gauged  on  the finished  lamp.  
* Ces dimensions s'appliquent seulement à la conception  du  culot et n 'ont pas à être vérifiées sur la lampe terminée.  

Dimension  Min.  Max.  

 V 6 -- 

 W (6) 2  

 X (9) 8 -- 

 Y 1 5 1 6 

 Z -- 1 ,4 

 r1  (7) 

 r2 -- 0,3 

 r3 -- 0,4 

? ? -- 3?

? ? 45?

?* 29?  31 ?

Dimension  Min.  Max.  

 A1  (3) 1 7,8 1 8 

 A2 (4) 20 

 D (5) Nom.  1 1 ,5 

 E* 1  2  

 G  -- 3,5 

 K 7,9 8,0 

 M  25,9 26,0 

 O 33,8 34,0 

 Q 1 3,2 1 3,7 

 T 0,6 0,8 

 U  (2) 2,4 

Copyright International  Electrotechnical  Commission  
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PX26d Page 2/2 

 Dimensions in  mil l imetres - Dimensions en  mi l l imètres 

(1 ) Reference plane.  
(2) In  these areas,  breaking-throughs or recesses are al lowed.  
(3) The means of securing  the lamp in  the holder shal l  be such that no force in  the d irection  of the reference axis of the lamp is 

exerted  within  this zone.  
(4) This d imension  del ineates the demarcation  between the space which  may be occupied  by parts of the lamp and  the space which  

may be occupied  by parts of the holder/reflector.  
(5) To be checked  by means of the gauge shown on  sheet 7006-5A.  
(6) This d imension  indicates the height over which  dimension  M  with  i ts minimum and  maximum values applies,  with  the exception  

of the areas of transition  from the three supporting  lugs to cyl inder M,  where r3 applies.  
 Outside dimension  W up to the end  of d imension  G,  d iameter M  shal l  be not bigger than  the maximum dimension  measured  

within  W.  Mmin  is not applicable outside W.  
(7) The radius r1  shal l  be equal  to or smaller than  dimension  T.  

(8) The positions of the contact tabs shal l  not deviate from the position  shown by more than ±2?.
(9) For al l  other dimensions of the connector tab,  see ISO 8092-1  (6,3 x 0,8 OH).  

(1 ) Plan  de référence.  
(2) Dans ces zones,  des traversées ou  des encastrements sont permis.  
(3) Les moyens de retenir la lampe dans la douil le doivent être tels qu'aucune force dans la d irection  de l 'axe de référence de la 

lampe ne s'exerce à l 'intérieur de cette zone.  
(4) Cette dimension  définit la démarcation  entre l 'espace qui  peut être occupé par des parties de la lampe et celui  qui  peut être 

occupé par des parties de douil le et/ou  de réflecteur.  
(5) A vérifier avec le cal ibre selon  la feui l le 7006-5A.  
(6) Cette dimension  indique la hauteur sur laquelle s'applique la d imension  M avec ses valeurs minimales et maximales,  excepté 

les zones de transition  entre les trois tenons de support et le cyl indre M,  où  le rayon r3 s'appl ique.  
 Au-delà de la d imension W et jusqu'à la fin  de la d imension  G,  le d iamètre M  ne doit pas être supérieur à la d imension  maximale

mesurée à l ' intérieur de W.  Mmin ne s'applique pas au-delà de W.  
(7) Le rayon r1  doit être égal  ou  inférieur à la d imension  T.  

(8) Les positions de contact des languettes ne doivent pas dévier de la position  indiquée de plus de ±2?.
(9) Pour toutes les autres dimensions de la languette de connexion,  voir l 'ISO 8092-1  (6,3 x 0,8 OH).  

GAUGING:  Caps PX26d shal l  fulfi l  the tests of the gauges shown on  sheets 7006-5,  7006-5A and  7006-5B.  
VERIFICATION:  Les culots PX26d doivent satisfaire aux essais avec les cal ibres selon  les feui l les 7006-5,  7006-5A et 7006-5B.  
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SCREW CAPS 

CULOTS A VIS 

Ell  

Dimensions  in  millimet.reH - Dimensions  en  millimetres  

Pugf> 1 /2  

The drawings  are  intended only  to  to  indicate  the  dimensions  essential  for interchangeability.  
Les  dessir1 s  ont pour seul  but d' indiquer Jes  dimensions  essonliclles  pour l ' in1 . erchnngenbilite.  

S cale  
Echelie  Z: l  

See note  (l)  
Voir note  

-E 

See note  (4 ) Metal  
Voir note  Molal 

For details  of lampholder Ell,  see  sheet 7005 -6.  
Pour Jes  do.Hnilf< de Ju douille  Ell,  voir feuille  7005 -6.  

Actual  s ize  
J..>imension reelle  

Insulator 
Pieco  isolunte  

Reference diameter 
Dinmetre  de  reference  

1 3 ,40  

J 

G 

L 

Without solder 
Sons  soudure  

Detail  of thread 
Detail  du  f i l u tngc  

Right-hand thread 
l<'ilet i t  droite  

I  I  I  I  

rr 
- - i  I, 81 4  1--

With solder 
Avec  soudure  

1-'nr finished bunpR the  clearan<: e  and creopage diRl. ances  over insulation shall  be  not Jess  than : i, 1 8  mm. 

Pour Jes  lampes  terminees  Jes  dist. ances  d' isolement dans  ! ' air  et  Jes  Jignes  de  fuite  sur l ' isolant ne  
doivent pus  etre  inferieures  a 3 ,1 8  111111. 

7004-6-1  
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SCREW CAPS 

CU LOTS A VIS 

I fft  
! ' age  2/2  

l>imemcionH in  millimetres  - ) ) imcmsions  cm millimMres  

S tandard dimensions  Nearest equivalents  
in  inches  

Dimension 
1Ji1ne11sions nonnalisees  Equivalents  arrondis  

en pouces  

Min.  Max. Min.  Max. 

A1  (2)  ( : I )  l : i , 97  14,9!1  0,550  0,5!10 

A2 (2)  13,97 1 5 ,62  0,550 0,61 5  

E (2)  - 4,09  - 0,  161  

G (2)  1 ,35  - 0,053  -

H - 3 ,56  - 0,1 40 

J - 7,62 - 0,300 

K (1 )  1 ,57  - 0,062 -
L (2)  9 ,40  1 0,54 0,370  0,41 5  

d 1 0,54 1 0,80 0,41 5  0,425  

d1  - 9,78  - 0,385  

r 0,531  0,021  

Cl  43• 47• 43• 47" 

(1 )  Above this  line  the diameter of the  cap  is  not restricted to  the  conical  section  shown.  

(2) Dimensions  A1 1  A2 1  E,  G and L are  measured from the  reference  diameter of 13,49 mm. 

(3) Thie  dimension is  solely  for cap  design and is  not lo  be gauged on the  finished lamp.  

(4) The upper edge of the  metal  shell  shall  not extend into  the  conical  section  of the  cap.  

(1) Au-deeeus  de  cette  ligne,  le  diametre  du culot n'ust pas  limitc  a la section  conique indiquee.  
(2) Lee dimensions  A1 ,  A2,  E,  G el  L eont meeureee du diamelre  de  reference  de 13,49 mm. 

(3) Cette  dimension n'est donnee que pour la conception du culot et ne doit pas  Btre  verifiee  BUI'  
la lsmpe terminee.  

(1 )  Le bord euperieur de In chemise  metnllique no  doit  pas  deborder de la  section conique du culot.  

7004-6-1  
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SCREW CAPS 

CULOTS A VIS 

EY1 0 

Dimensions i n  m i l l imetres  - Dimensions en m i l l imetres  

The d rawing  i s  i n tended  on l y  to  i l l u strate  the  d imensions  essential  for  i n terchangeabi l i ty.  
l e  dessin  a pou r  seul  bu t  d ' i l l u strer  les d imensions  essentiel les  pou r  l ' i n terchangeabi l i te.  

For detai l s  of  holder EY1 0,  see sheet  7005-7.  
Pour les  detai l s  de  la dou i l le  EY1 0,  vo i r  feu i l l e  7005-7.  

EYI0/1 3  

9,4  
max.:t:  

Length ae  recommended 
Longueur eelon recommendation 

Recommended length - Longueur recommandee  
1 3 ,5  mm ± 0,3  mm* 

Page 1 /2  

Caps  may  be  mude with  a flare  the  diameter*  of which shnll  be  not more  than I mm greater than the  
maximum permieeible  diameter of the  cap  without a flare.  

LeR  culots  peuvent etre  munis  d'un cvaeement sous  la condition  que le  diametre: t:  de cet evasement 
n'exciide  pae  de  plus  de I mm le  dinmetre  maximum permie du culot correepondant sane  evasement.  

T 
M 

Y· I  · \  
w;<houl  :  I  ,  '-- w; th . .  
Sane soudure  I  Avec  soudure  

7,21 - -

Reference circle  
Cercle  de  reference  

7004-7-1  

Detail  of thread 
Detail  du  filelage 

Right-hand thread 
Filet 8 droile  
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SCREW CAPS 

CULOTS A VIS  

EY1 0  

Dimensions  i n  m i l l imetres  - Dimensions  en m i l l imetres  

Unmounted caps*  Caps  on finished lamps  
Dimension 

Culots  non-assembles*  Culots  sur lampes  
terminees  

Min.  Max.  Min.  Max. 

B (3 )  - 2, 5  - (4)  -
Bi  (3 )  - - 1 ,9  (4)  3 , 5  

H ( 1 )  3 , 5  4, 0  - -
J - 6,6  - 6,6  

M (3 )  1 1 , 0  - 1 1 , 0  -
T (2) (3 )  7 , 4  - 7, 4  -
d 9, 27  9,S J(u. c . )  9, 27  9,SJ  

d1  - e; s1 (u. c . )  - B ,S l  

r 0, 531  

* These  dimensions  are solely  for cap  design and are  not to  be gauged on  the  finished lamp.  

(1 )  This  dimension is  checked with a millimetre  scale.  

(2)  " T"  is  the  distance  from the  reference  circle  to  the  completion of the  effective  thread.  

(3)  Dimensions  B,  B 1 ,  M and T are  measured from the  reference  circle.  

(4)  On finished lamps ,  the  creepage distance  over insulation shall  be  not less  than 2 mm. 

* Cea dimensions  ne  s 'appliquent qu'au culot et n'ont·  pas  a etre  verifiees  sur la  lampe terminee.  

(1 )  Cette  dimension es t verifiee  avec  une  regle  millimetree.  

Page 2/2  

(2)  " T"  s 'entend depuis  le  cercle  de  reference  j usqu'a l ' endroit ou  le  filetage cease  d'etre  effectif.  

(3)  Les  dimensions  B ,  B 1 ,  M et T sont mesurees  depuis  le  cercle  de  reference.  

(4)  Sur lea lampes  terminees ,  la l igne  de fuite  sur l ' isolant ne  doit pas  etre  inferieure  a 2 mm. 

GAUGING:  Caps EY1 0  shal l  fu l f i l  the  tests  of  the  gauges shown  on  sheets  7006-7  and 7006-28E.  
VERIFICATION:  Les cu l ots  EY1 0  do i ven t  sati sfai re  aux essais avec les cal ibres selon  les feu i l les  7006-7  et  7006-28E.  

7004-7-1  
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l:IA VON CAPS  

CULOTS A BAIONNETTE  

HAX!Js 

Dimensions  in  millimetr-es  - Dimensions  en millimetres  

! ' age  1 /2  

The drawings  are  intended only  to  indicate  the  dimensions  essential  for interchangeability.  
Les  dessins  ont pour seul  but d' indiquer lea dimensions  essentielles  pour l ' interchangeabilite.  

J:o'or details  of lampholder BAX9s,  see  sheet 7005 -8 .  
Pour lea details  de  la  douille  BAX9s,  voir feuille  7005 -8 .  

Length as  
Lunl{ ueur selon specificr1 tion  

Recommended lengths  - Longueurs  recommandees  
13,1  & 14 Norn. 

C1 1 ps muy bu m1ule with a flnrc*  tho  of whir: h iihall  be not more  1 .httn 0,5  mm greater than the  
maximum permissible  diameter of the  corresponding  cap  without n flare.  

Les  culots  peuvent fltre  nmnis  d'un evasement*  donl  lu dimn<-,t.ro nc  doit pas  oxceder de  plus  de 0,5  nun 
le diametre  maximal permis  du  culot correspondant sans  evasement.  

Wit.hout.  solder 
Sans  soudure  

With solder 

B F 

7004-8 -1  

A 

c 
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BA YONE'I '  CAPS 

CULOTS  A BA!ONNET' l 'E  

HAX!JH 

Dimensions  i.n millimetres  - IHmenslons  en millimetres  

Unmount.tid caps*  Cups on finished 
lamps 

llimension Culot.s  non Culols  sur lampes 
assembles*  tenninees  

Min. Mux. Min. Max. 

A (2)  9 ,08  9 ,20  9 ,08  9 ,25  

n (3 )  9 ,75  ] () .  11  9,75  1 0,  1 6  

c 1 ,5  - - -
I I  4,3  5 ,2  - ·-

D.1 .  - -·  4,3  5 ,  

R 1 ,5  1 ,7  1 ,5  l ,  7 

F' (3 )  0,64  ·- 0,611  ·-

H (1 )  3 ,5  4,0  3 , 5  4 ,0  

N (2)  4,5  - 4,5  -

a Norn. 150"  -

* These  dimensions  are  solely  for cap  design and are  not to  be  gauged on the  finished lamp.  

(1 )  This  dimension ie  checked with  a millimetre scale.  

PagA 2/2  

(2)  Dimension N denolee  the  minimum length over which both  the  maximum and the  minimum limits  of 
dimension A shall  be  observed.  Below dimension N only  the  limits  for dimension A maximum apply.  

Compliance with  the  requirements  regarding  dimension A maximum for cape on finished lamps  shall  
be  checked only  with  the  relevant gauge shown on sheet 7006-9.  

The requirements  regarding  dimension A minimum for cape on finished lamps  are ae follows:  

a)  In  every  horizontal  plane within  dimension N, there  shall  be al  least one direction in  which 
the  diameter is  9,08  mm or greater.  

b)  In  no  direction in  any  plane within  dimension N ahnll  the diameter be  lees  than 8,99 mm, 
Thia value  is  under consideration.  

Compliance with  these  requirements  shall  be checked with  a suitable  caliper measuring  device  having  
flat anvils  2 mm wide and a measuring  accuracy  of + 0,0  - 0,01  mm. The points  of measurement shall  
extend from a plane 0,5  mm above the  pine up  to  the  minimum value  of dimension N. 

(3) The radius  of the  edge of the  relevant pin  shall  not exceed 0,2  mm when dimension B  is  at the  minimum 
value  of 9,75  mm. I f  dimension B  exceeds  9,75  mm, the  radius  may be  increased accordingly,  
Thie  requirement applies  only  to  the half of the  edge adj acent to  the  bulb.  

* Cee dimensions  ne  e'appliquent qu'au culot et n'ont pas  i \  etre  verifieea eur la lampe terminee.  

(1 )  Cetta dimension est verifies  avec  une  regle  millimetres .  

(2)  La dimension N definit  l ' intervalle  minimal le  long  duquel  a la foie  lea limitee  maximals  et 
minimals  de la dimension A doivent etre  respecteee.  Au-deaeoue de  la  dimension N, Jes  limitee 
maximalea de la dimension A s 'appliquent.  

La conformite  aux  prescriptions  relatives  a la dimension A maximals  pour culote  eur lampes  
termineee est verifies  aeulement avec  le  calibre  approprie  de la  feuille  7006-9.  

Les  prescriptions  concernant l a  dimension A minimals  pour culote  eur lampee terminees  aont lee  suivante:  

a)  Dans  cheque plan  horizontal  contenu dana la  dimension N, i1  doit y avoir au moine une direction 
dans  laquelle  le  diametre  eat egal  a 9,08  mm OU plus ,  

b)  Dana aucune direction d'aucun plan contenu dans  la dimension N, le  diametre  ne  dolt 8tre  inferieur 
a 8,99  mm. Cetta valeur est it l ' etude.  

La conformite  a ces  prescriptiona est verifies  a l ' aide  d'un calibre approprie  ayant dee mAchoirea 
de  2 mm d'epaisaeur et  une precis ion de meaure  de + O,O - 0,01  mm. Les  points  de  mesure  se  aituenl  
entre  un  plan it 015 mm au-deaaua dee ergots  et la valeur minimale de la dimension N. 

(3)  Le rayon du bord de  l ' ergol  conaidere  ne  dolt pas  depaaser 0,2 mm loreque l a  dimension B  eat it la  valeur 
minimals  de  9,75  mm. S i  la  dimension B  depaaae 9,75  mm, le  rayon peut.  et. re  augmente  en consequence.  
Cette  prescription ne a'applique qu' it  l a  moitle du bord de  l ' ergot.  situe  du c8te  de  la  lampe.  

7004-8-1  
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BA VONE1 ' CAPS 

CULOTS  A BAIONNETTE  

BAY91'1  

Dimensions  in  millimetres  - Dimensions  en  millimetres  

Page 1 /2  

The drawings  are  intended only  to  indicate  the dimensions  essential  for interchangeability.  
Les  dees ine  ont pour seul  but d' indiquer Jes  dimensions  eeeentielles  pour l ' interchangeabilite.  

For details  of lompholder BAY9s,  see  sheet 7005 -9 .  
Pour Jes  details  de  la douille  BAY9s,  voir feuil! e  7005 -9 .  

mgth as  required 

selon specification 

Recommended length - Longueur rccommandee 
1 4 Nom. 

Capa mny be  made with  a flare*  tho  di1 1meter of which eh111l bu not more than 0,5  mm greater than the  
maximum permissible  diameter of the  corresponding  cap  without a flare.  

LeR culots  peuvent Blre  munis  d'un evasement*  dont le  diametre  ne  doit pas  exceder de  plus  de  0,5  mm le  
diametre  maximal permie  du culot correepondanl  sane  evaeemenl.  

LL 
n •· 

Avec  eoudure  

7004-9-1  
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BA YON ET CAPS 

CULO' l 'S  A 

BAY91 :1  

Dimensions  in  millimetres  - Dimensions  en millimetres  

Unmounted caps*  Caps on finished 
lamps 

Dimension Culots  non Culots  sur lampes 
usembles*  terminees  

Min. MHX. Min.  MHX. 

A (2)  9 ,08  9 ,20  9 ,08  9 ,25  

II  (3 )  9 ,75  1 0, 1 1  9 ,75  1 0, 1 6  

c 1 ,5  - - -
D 4,3  5 ,2  - -

D1 - - 4,3  5 ,9  

E 1 ,5  1 , 7  1 , 5  1 , 7  

F (3 )  0,64  - 0,64  -
I I  (1 )  3 ,5  4,0  3 , 5  4 ,0  

N (2)  7 ,B  - 7,8  -
CZ Nom. 1 20·  -

* These  dimensions  are  solely  for cap  design and are  not to  be gauged on the finished lamp.  

(1 ) Thie  dimension is  checked with  a millimetre scale.  

Pugo  2/2  

(2)  Dimension N denotes  the  minimum length over which both  the  maximum and the  minimum limits  of 
dimension A shall  be  observed,  Below dimension N only  the  limits  for dimension A maximum apply,  

Compliance with  the  requirements  regarding  dimension A maximum for caps  on finished lamps  shall  
be  checked only  with  the  relevant.  gauge shown on  sheet 7006-9 .  

The requirements  regarding  dimension A minimum for caps  on  finished lamps  are as  follows:  

a)  In  every  horizontal  plane within  dimension N, there  shall  be  al  least.  one  direct. ion  In  which 
the  diameter is  9,08  mm or greater.  

b)  In  no  direction in  any  plane within  dimension N shall  the  diameter be  less  than 8,99  mm. 
Thie  value  is  under consideration.  

Compliance with  these  requirements  shall  be checked with  a suitable  caliper measuring  device  having  
flat.  anvils  2 mm wide and a measuring  accuracy  of + 010 - 0 101  mm. The point.a of measurement shall  
extend from a plane 0,5  mm above the  pins  up  to  the  minimum value  of dimension N. 

(3) The radius  of the  edge of the  relevant.  pin  shall  not exceed 0,2 mm when dimension B  is  al  the  minimum 
value  of 9,76 mm. I f  dimension B  exceeds  9,76 mm, the  radius  may be increased accordingly.  
Thia requirement applies  only  lo  the half of the  edge adj acent.  lo  the  bulb.  

* Cea dimensions  ne  a'appliquent qu'au culot et.  n'ont pas  a et. re  verifiees  sur la  lampe terminee.  

(1 )  Celle  dimension est veriflee  avec  une  regle  millimetree.  

(2)  La dimension N definit  l ' intervalle  minimal le  long  duquel  a la fois  lee  limit.es maximale et 
mlnimale de  la  dimension A doivent et. re  respectees .  Au-deesous  de  la  dimension N, les  limit.es 
maximalea de  la dimension A s 'appliquent.  

La conformit. e  aux  prescript. ions  relatives  a la dimension A maximale pour culots  sur lampes  
terminees  est verifiee  seulement avec  le  calibre  approprie  de  la feuille  7006-9.  

Les  prescriptions  concernant la dimension A minimale pour culota sur lampes  terminees  sont lea 
suivantea:  

a)  Dans  chaque plan  horimntal  contenu dana la  dimension N, i l  doit y avoir au moins  une direction 
dans  laquelle  }e diametre  est egal  a 9,08  mm OU plus .  

b)  Dans  aucune direction d'aucun plan  cont. enu dans  la dimension N, le  diamet. re ne  dolt et. re  inferieur 
a 8,99  mm. Cet. te valeur est.  l  l ' etude.  

La conformit. e  a ces  prescript. ions  est verifies  a l ' aide  d'un calibre  approprie  ayant des  mAchoires  
de  .2 mm d'epai&11eur et une precision de mesure  de + 0,0  - 0,01  mm. Les  points  de mesure  se  aituenl  
entre  un  plan a 0,5  mm au-deasus  des  ergot. a et.  la  valeur minimale de  la  dimension N. 

(3) Le rayon du bord de l ' ergot.  considere  ne dolt pas  depasser 0,2 mm lorsque la dimension B  est.  a la 
valeur minimale de  9,76 mm. S i  Jn dimension B  depasse  9,75  mm, le  rayon peut et. re  augmente  en 
consequence.  
Cette  prescript. ion  ne  a'applique qu' il  la  moit.ie du  bord de l ' ergot s itue  du c8 te  de  la  lampe.  

7004-9-1  
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  CAPS 

 CULOTS 

B22d Page 1 /2 

 Dimensions in mil l imetres - Dimensions en mil l imètres 

IEC 60061 -1
CEI  60061 -17004-1 0-7

 The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.  
 Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l 'interchangeabil ité.  

 For details of holder B22d,  see sheet 7005-1 0.  
 Pour les détails de la douil le B22d,  voir feuil le 7005-1 0.  

 B22d/22 B22d/25x26 

22,0*±0,5

Ø26,2*±0,25

P(3)

          25,5*±0,5

D(1 )D1 (2)
E

N(5)

J

K

G(4)A(5)

?

J

H(4)

K

?

F F

A(5)

(6)

* This dimension is solely for cap design  and is not to be gauged on the finished lamp.  
* Cette dimension s'appl ique seulement au culot et ne doit pas être vérifiée sur la lampe terminée.  

(1 ) Dimension D is applicable to unmounted caps only.  
(2) Dimension D1  is appl icable to caps on  finished  lamps only.  The contact-

making surfaces shal l  protrude beyond the insulation  surface.  
(3) Dimension P denotes the length  over which  the skirt shal l  be cyl indrical.  
(4) This dimension is  checked with  a mi l l imetre scale.  
(5) Dimension N  denotes the length  over which  both the minimum and 

maximum l imits of dimension A shal l  be observed.  Below dimension N,  only 
the l imits for dimension A maximum apply.  

(6) In  the area where the contacts of the lampholder may land on  the insulation 
surface of caps with  round  contacts during  insertion into the lampholder,  this 
surface shal l  be shaped in  such a way as to al low the holder contacts to 
easi ly reach the intended operating  position.  

Dimension Min.  Max.  

 A (5) 21 ,75 22,1 5 

 D* (1 ) 6,0 6,8 

 D1  (2) -- 8,0 

 E  1 ,8 2,2 

 F 2,3 2,7 

 G (4) 1 0 -- 

 H  (4) 4,8 -- 

 J  1 ,7 -- 

 K* 1 0,3 1 0,5 

 N  (5) 6,7 

 P* (3) 7,5 8,5 

?* 88?  92?

The drawings shown above are purely informative and are shown to sponsor component rational ization.  
Caps may be made with  a flare*,  the diameter of which shal l  be not more than 1  mm greater than the maximum permissible 
diameter of the corresponding cap without a flare.  

Les dessins présentés ci-dessus sont donnés uniquement à ti tre d'information,  et dans le but de faci l iter la rational isation  des
composants.  
Les culots peuvent être munis d'un évasement* à condition  que le diamètre de cet évasement n'excède pas de plus de 1  mm le 
diamètre maximal  permis du  culot sans évasement correspondant.  
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B22d Page 2/2 

 Dimensions in mil l imetres - Dimensions en mil l imètres 

IEC 60061 -1
CEI  60061 -17004-1 0-7

(1 ) La dimension  D s'appl ique seulement aux culots non-assemblés.  
(2) La dimension D1  s'appl ique seulement aux culots sur lampes terminées.  Les surfaces de contact doivent dépasser la 

surface de l ’ isolant.  
(3) La dimension P indique la longueur sur laquel le le col  doit être cyl indrique.  
(4) Cette dimension est vérifiée avec une règle mil l imétrée.  
(5) La dimension N  définit l ' interval le minimal  le long duquel  les l imites minimale et maximale de la dimension  A doivent être 

respectées.  Au-dessous de l ' interval le N,  seule la valeur maximale de la dimension A s’applique.  
(6) Lors de l ’ introduction du  culot à contacts ronds dans la douil le,  les contacts de la douil le peuvent rencontrer la surface de

l’ isolant de ce culot,  cette zone doit avoir une forme qui  permette aux contacts de la douil le de se positionner 
correctement.  

GAUGING:  Caps B22d shall  fulfi l  the tests of the gauges shown on sheets 7006-4A,  7006-4B,  7006-1 0 and 7006-1 1 .  
VERIFICATION:  Les culots B22d doivent satisfaire aux essais avec les cal ibres selon  les feuil les 7006-4A,  7006-4B,  7006-1 0 et 
7006-1 1 .  
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BAYONET CAP 

CULOT A BAIONNETTE 

B22d-3 (90° /135°)/25 x 26 

Dimensions.  in millimetres - Dimensions en millimetres 
The drawings are intended only to  indicate the dimensions to be controlled.  

Les dessins ont pour seul but d'indiquer les dimensions a controler.  

.  .  
26.2±0.25  - - i  

I  
I  

I  

I  
·1  
25.5: ! :0.5 .  

CD 
..  

CD ..  
- -J 

Caps may be made with a flare* the diameter of which shall be not more than 1  mm greater than the maximum permissible 
diameter of the corresponding cap without a flare.  
For finished lamps the creeping distance over insulation shall be not less than 3  mm between live parts and not less than 
2.5 mm between live parts  and the metal shell.  

Les culots  peuvent etre mun is d 'un evasement*  sous la condition que le diametre de cet evasement n 'excede pas de plus de 
1  mm le diametre maximum permis du culot correspondant sans evasement.  
Pour les lampes terminees,  la ligne de fuite ne devra pas etre inferieure a 3  mm sur l'isolant entre !es parties sous tension,  
et a 2,5 mm sur l' isolant entre Jes parties sous tension et la chemise metallique.  

•  These dimensions are solely for cap design and are not to be 
gauged on the finished lamp.  

(1 ) This dimension is checked with a millimetre scale.  

(2) "N"  denotes the minimum length to  which dimension "A"  
must conform.  

(3) The angles 0 and (3 are checked by gauge 7006-19. 

*  Ces dimensions s 'appliquent seulement au culot et ne doivent 
pas etre verifiees sur la lampe terminee.  

(1) Cette dimension est controlee avec une regle millimetree.  

(2) «  N »  designe la longueur minimum, sur laquelle la dimension 
«A»  doit etre respectee.  

(3) Les angles 0 et (3 sont verifies au  moyen du calibre 7006-19. 

Dimension Min.  Max.  

A 21.75 22.15 

c 1.5* -
D 6.0 7.0* 

D1  - 8.0 

E 1.8 2.2 

g 

F 2.3 2.7 Without solder 
Sans soudure 

G(l)  10.0 

J  (1 ) 4.0 

K 10.0* 

N (2) 6.7 

ct 82°30' 

0 (3) 135° 

(3 (3) 90° 

-
-
11.3* 

-
97°30' 

With solder 
Avec soudure 

7004-10A-2 

r·  
G .  

L.  

.  I  .  
1 - -A-- l  

I.E.C.  Publication 61  
Publication C.E. I.  61  
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  CAPS 

 CULOTS 

B1 5d Page 1 /2 

 Dimensions in mil l imetres - Dimensions en mil l imètres 

IEC 60061 -1
CEI  60061 -17004-1 1 -6

 The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.  
 Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l 'interchangeabil ité.  

 For details of holder B1 5d,  see sheet 7005-1 6.  
 Pour les détails de la douil le B1 5d,  voir feuil le 7005-1 6.  

 B1 5d/1 9 B1 5d/24x1 7 B1 5d/27x22 

N(4)

ED(1 )D1 (2)

J

K

G(3)A(4)

?F

1 9*±0,25 (5)
24*±1

P(5)

Ø1 7*±0,1

K

J

(6)

?F

A(4) H(3)

Ø21 ,95*±0,2

27*±1

* This dimension is solely for cap design  and is not to be gauged on the finished lamp.  
* Cette dimension s'appl ique seulement au culot et ne doit pas être vérifiée sur la lampe terminée.  

(1 ) Dimension D is applicable to unmounted caps only.  
(2) Dimension D1  is appl icable to caps on  finished lamps only.  The contact-

making surfaces shal l  protrude beyond the insulation surface.  
(3) This dimension is  checked with  a mi l l imetre scale.  
(4) Dimension N  denotes the length  over which both the minimum and 

maximum l imits of dimension A shal l  be observed.  Below dimension N,  
only the l imits for dimension A maximum apply.  

(5) Dimension P denotes the length over which the skirt shall  be cyl indrical.  
(6) In  the area where the contacts of the lampholder may land on the 

insulation surface of caps with  round contacts during  insertion into the 
lampholder,  this surface shall  be shaped in  such a way as to al low the 
holder contacts to easi ly reach the intended operating position.  

Dimension Min.  Max.  

 A (4) 1 5,0 1 5,25 

 D* (1 ) 6,0 6,6 

 D1  (2) -- 7,5 

 E  1 ,8 2,2 

 F 0,9 1 , 1  

 G (3) Approx.  9 

 H  (3) 3,5 -- 

 J  1 ,7 -- 

 K* 7,0 8,0 

 N  (4) 7,0 

 P* (5) 6 7 

?* 88?  92?

The drawings shown above are purely informative and are shown to sponsor component rational ization.  
Caps may be made with  a flare*,  the diameter of which shall  be not more than 1  mm greater than the maximum permissible 
diameter of the corresponding cap without a flare.  

Les dessins présentés ci-dessus sont donnés uniquement à ti tre d'information,  et dans le but de faci l iter la rationalisation  des
composants.  
Les culots peuvent être munis d'un évasement* à condition que le diamètre de cet évasement n'excède pas de plus de 1  mm le 
diamètre maximal  permis du  culot sans évasement correspondant.  
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B1 5d Page 2/2 

 Dimensions in mil l imetres - Dimensions en mil l imètres 

IEC 60061 -1
CEI  60061 -17004-1 1 -6

(1 ) La dimension  D s'appl ique seulement aux culots non-assemblés.  
(2) La dimension D1  s'appl ique seulement aux culots sur lampes terminées.  Les surfaces de contact doivent dépasser la surface de

l ’ isolant.  
(3) Cette dimension est vérifiée au  mill imètre près.  
(4) La dimension N  définit l ' interval le minimal  le long duquel  les l imites minimale et maximale de la dimension A doivent être 

respectées.  Au-dessous de l ' intervalle N,  seule la valeur maximale de la dimension A s’applique.  
(5) La dimension P indique la longueur sur laquel le le col  doit être cyl indrique.  
(6) Lors de l ’ introduction du  culot à contacts ronds dans la douil le,  les contacts de la douil le peuvent rencontrer la surface de

l’ isolant de ce culot,  cette zone doit avoir une forme qui  permette aux contacts de la douil le de se positionner 
correctement.  

GAUGING:  Caps B1 5d shall  fulfi l  the tests of the gauges shown on sheets 7006-4A,  7006-4B,  7006-1 0 and 7006-1 1 .  
VERIFICATION:  Les culots B1 5d doivent satisfaire aux essais avec les cal ibres selon  les feuil les 7006-4A,  7006-4B,  7006-1 0 et 
7006-1 1 .  
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BA YO NET CAPS 

CULOTS A BAIONNETTE 

BA1 5 

Dimensions  i n  m i l l imetres  - D imensions  en  m i l l imetres  

The  d rawing  i s  i n tended  on l y  to  i l l u strate  the  d imensions  essential  for  i n terchangeabi l i ty.  
Le dess i n  a pou r  seul  bu t  d ' i l l u strer  les  d imensions  essentiel les  pou r l ' i n terchangeabi l i te .  

For detai l s  of  holder BA 1 5 ,  see sheet  7005-1 3 .  
Pour l es  detai l s  de la dou i l l e  BA 1 5 ,  vo i r  feu i l l e  7005-1 3 .  

I  .  
I  .  
I  

I  i  ]  

As required 
Selon sp6cification 

I  

Recommended  l eng ths  - Longueurs  recommandees  
1 7, 5  mm  ± 0, 25  mm  (0 , 689  i n±  0 , 01 0  i n ) * ,  1 9 , 0  mm  ± 0, 25  mm  (0 , 748  in  ± 0, 01 0  i n ) * ,  

21 , 0  mm  ± 0, 25  mm  (0 , 827  i n  ± 0, 01 0  i n ) *  

Page 1 /3  

Caps may be  made  wi th  a f l are*  the  d i ameter of  wh ich  shal l  be not  more  than  1  mm  (0 , 039  in )  g reater  than  the  
maximum  perm issibl e  d i ameter of  the  correspond i ng  cap wi thou t  a f l are.  

Les cu l ots  peuven t  etre  mun i s  d 'un  evasemen t*  a cond i t i on  que  le d i ametre  n 'excede  pas  de  pl us  de  1  mm  (0 , 039  in)  
le d i ametre  maximal  perm is  du  cu l ot  corresponden t  sans  evasemen t.  

r 

p A G 

J1  

Kl 

Oval  con tacts  

BA15d 

Plaquettes  de con tact  ovales  

Without solder 
Sans  soudure  

J2  

H2 

K2 

Ci rcu lar  con tacts  

P laquettes  de  con tact  
ci rcu lai res  

E 

.  ---r---
i  

7004-1 1 A-9  

N 

BA15s 

H1  

Al l  o ther  re levan t  d imensions  
as for  BA 1 5d .  
Tou tes  les  au tres  d imensions  
appl i cables  son t  les  memes  que 
pou r  BAl  5d .  
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BAYONET CAPS 

CULOTS A BAIONNETTE -E3-$-
BA1 5  Page 2/3  

D imensions  i n  m i l l imetres  - D imensions  en m i l l imetres  

Standard  d imensions  Nearest  equ ivalen ts  i n  i nches  

D imensions  normal i sees Equ ivalents  arrond is  en pouces  

Unmoun ted  Caps on  Unmounted  Caps on  

caps*  fi n i shed  lamps  caps*  f i n i shed  l amps  

Cu lots  non  Cu lots  su r  Cu lots  non  Cu lots  su r 

assembles*  l ampes  terminees  assembles*  l ampes  term inees  

D imension  M i n .  Max.  M i n .  Max.  M i n .  Max.  M i n .  Max.  

A 1 1 ) 1 5 , 05  1 5 , 25  1 5 , 05  1 5 , 30  0 , 5925  0 , 6004  0 , 5925  0 , 6025  

B (2)  1 5 , 65  1 6 ,  1 0  1 5 , 65  1 6 ,  1 5  0 , 61 6  0 , 634  0 , 61 6  0 , 636  

c 1 , 5  0 , 059  -- -- --
D 6, 0  6 , 6  -- -- 0, 236  0 , 260  -- --
Dl  (3)  -- -- 6, 32  7, 5  (4)  -- -- 0, 249  0 , 295  (4)  

E  1 , 8  2 , 2  1 , 8  2, 2  0, 071  0, 087  0, 071  0, 087  

F (2)  0, 64  -- 0, 64  -- 0, 025  -- 0, 025  --
G Approx.  9 -- Approx.  0, 350  --
H l  4, 5  5 , 2  -- -- 0, 1 77  0 , 204  -- --
H2  4, 5  -- -- -- 0, 1 77  -- -- --
J l  3, 0  -- -- -- 0,  1 1 8  -- -- --
J2  1 , 7  -- -- -- 0, 067  -- -- --
Kl  7, 0  8 , 0  -- -- 0, 276  0 , 31 5  -- --

K2  6, 5  7,  1  -- -- 0, 256  0 , 280  -- --
N (1 )  8, 9  -- 8, 9  -- 0, 350  -- 0, 350  --
p -- 1 6 , 95  -- 1 7, 0  -- 0, 667  -- 0, 669  

a Norn.  90°  -- Norn.  90°  --

* Th i s  d imension  i s  so le ly  for  cap design  and is  not  to  be gauged  on  the  fi n i shed  l amp.  
*  Cetta  d imension  s 'appl i que  seu lement  au cu l ot  e t  ne do i t  pas  etre  veri fiee  su r  la l ampe term inee.  

(1 )  D imension  N  denotes  the  m i n imum  l eng th  over wh i ch  both  the  m i n imum  and the  maximum  l im i ts  of  d imension  A 
shal l  be observed.  Be low d imension  N  on l y  the  l im i ts  for  d imension  A maximum  apply.  

Compl iance  wi th  the  requ i rements  regarding  d imension  A maximum  for  caps on  fi n i shed  l amps  shal l  be checked  
on l y  wi th  the  relevan t  gauge shown  on  sheet  7006-1 1 .  
The  requ i rements  regard ing  d imension  A m i n imum  for  caps on  fi n i shed  l amps  are as fo l l ows:  
a) i n  every  horizontal  plane wi th i n  d imension  N,  there  shal l  be at  l east  one d i rect i on  i n  wh i ch  the  d i ameter is  
1 5 , 05  mm  (0 , 5925  in)  or  g reater;  
b)  i n  no  d i rect i on  i n  any plane wi th i n  d imension  N  shal l  the  d i ameter  be less than  1 4, 92  mm  (0 , 5874  i n ) .  
Compl iance  wi th  these  requ i rements  shal l  be checked  wi th  a su i table  cal iper measuring  device  having  f l at  anvi ls  
3  mm  wide  and a measuring  accu racy  of  + 0, 0  - 0 , 01  mm .  The  po in ts  of  measuremen t  shal l  extend  from  a plane 
0, 5  mm  (0 , 020  in)  above the  pins  up to  the  m i n imum  value of  d imension  N.  

(2)  The  rad ius  of  the  edge o f  the  re levant  pin  shal l  not  exceed  0, 2  mm  (0 , 008  in)  when  d imension  Bis  at  the  m i n imum  
value  of  1 5 , 65  mm  (0 , 61 6  in ) .  I f  d imension  B exceeds  1 5 , 65  mm  (0 , 61 6  in ) ,  the  radius  may be i ncreased  
accord i ng l y.  Th i s  requ i rement  appl ies  on l y  to  the  hal f  of  the  edge ad jacen t  to  the  bu lb.  

(3)  On caps  on  f i n i shed  l amps  having  ci rcu lar  con tacts ,  the  d i fference  in  he igh t  between  the  two  soldered  con tacts  
shal l  be  wi th i n  0, 5  mm  (0 , 020  i n ) .  

(4)  Atten ti on  i s  d rawn  to  the  fact  that  in  North  America d imension  Dl  has a maximum  value  of  8 , 03  mm  (0 , 31 6  in ) .  
A reducti on  to  the  IEC value  i s  under consideration .  

(1 )  La d imension  N  defi n i t  l ' i n terval l e  m in imal  le l ong  duquel  a la fo i s  les l im i tes  maximale  e t  m in imale  de  la d imension  
A do i ven t  etre  respectees.  Au -dessous  de la d imension  N,  les l im i tes  maximales  de  la d imension  A s 'appl i quen t.  
La con form i te  aux prescripti ons  relatives  a la d imension  A maximale  pour cu lots  su r  lampes  term inees  est  veri fiee  
seu lemen t  avec le  cal ibre  approprie  de  la feu i l le  7006-1 1 .  
Les prescri pti ons  concernan t  la d imension  A m in imale  pou r  cu lots  su r lampes  term inees  son t  les  su ivantes:  
a) dans  chaque  plan  horizontal  con tenu  dans  la d imension  N,  i i  do i t  y avoi r  au mo ins  une  d i rect i on  dans  laquel le  le  
d iametre  est  egal  a 1 5 , 05  mm  (0 , 5925  in)  OU  plus;  
b) dans  aucune  d i rect i on  d 'aucun  plan  contenu  dans  la d imension  N,  le d iametre  ne do i t  etre  i n feri eu r  a 1 4, 92  mm  
(0 , 5874  i n ) .  

7004-1 1 A-9  
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BAYONET CAPS 

CULOTS A BAIONNETTE 

BA1 5 Page 3/3  

Dimensions  i n  m i l l imetres  - D imensions  en  m i l l imetres  

La con form i te  a ces  prescri pt i ons  est  veri fi ee  a l 'ai de  d 'un  cal ibre  a cou l i sse  approprie,  ayan t  des  machoi res  pl ates  
de  3 mm  d 'epai sseu r  et  une  preci s ion  de  + 0, 0  - 0 , 01  mm .  Les po i n ts  de  mesure  se s i tuen t  en tre  u n  plan  a 
0, 5  mm  (0 , 020  in )  au -dessus  des  ergots  e t  la valeu r  m i n imale  de  la d imension  N.  

(2)  Le rayon  du  bord  de  l 'ergot  considere  ne do i t  pas  depasser 0, 2  mm  (0 , 008  in)  l orsque  la d imension  B est  a la 
valeu r  m i n imale  de  1 5 , 65  mm  (0 , 61 6  i n ) .  Si  la d imensi on  B depasse  1 5 , 65  mm  (0 , 61 6  i n ) ,  l e  rayon  peu t  etre  
augmen te  en  consequence.  
Cetta  prescri pt i on  ne s 'appl i que  qu 'a  la mo i t i e  du  bord  de  l 'ergot  s i tue  du  cote  de  la l ampe.  

(3)  Pour les  cu l ots  a con tacts  ci rcu lai res,  l a d i fference  de  hau teu r  en tre  les  soudures  des  deux  con tacts  su r  l es  l ampes  
term inees  ne doi t  pas  depasser 0, 5  mm  (0 , 020  i n ) .  

(4)  L 'atten ti on  est  att i ree  su r  le fai t  qu 'en  Ameri que  du  Nord ,  la d imension  D1  presen te  une  valeu r  maximale  de  
8, 03  mm  (0 , 31 6  i n ) .  
Une  reducti on  vers  la valeur CEI est  a l ' e tude.  

7004-1 1 A-9  
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BA YONB'I '  CAPS  

CUL01 'S  A 

HA VJ 5 

Dimen11 ions in  millimetres  - Dimensions  en millimetres  

Page 1 /3  

' I 'ho  druwings  are  inlended only  to  indiculc  l.h(' dimensions  essential  for interc: hnngenbility.  
Les  dessins  ont pour seul  but d' indiquer les  dimensions  essenllelles  pour l ' lnterchangeabilite.  

For detnils  of larnpholder DAYJ5, see  sheet 7005 -1 3 .  
Pour lee  details  de  la douille  BAY15, voir feuille  7005 -1 3 .  

UufcrEincu pin  
Brl(ot.  du rofckcm: u [ . ength as  required 

Longueur scion specification 

Recommended lengths  - Longueurs  recommandees  
18 1  19 & 21  Norn, 

Caps  may  be  made wiLh a flare*  the  diameter of which shall  be  not more than 1  mm greater than the  maximum 
permiss ible  diameter of the  corresponding  cap  without a flare.  

Les  culots  peuvent 8 tre  munis  d'un evasement*  A condition  que  le  diametre  de ce  dernier n'excede pas  de plus  
de 1  mm le  diametre  maximal permis  du culot correspondent sans  evasement.  

L 
J . i .  

Without solder 
Sans  soudure  

With solder 

Avcc  soudure" " '  

D1 

a 

p 

I I  

A 

0 

Oval  contacts  

Contnct. s  ovnleR 

RAYlfid 

N 

c 

70° '1 - llD-7  

Hz  

Circular contacts  

ConlnclR circulaires  

BAY15s 

Hi.  

All other relevunt.  
dimensions  
as  for BAY15d 

1 'outes  lea autres  
dimensions  npplicnblr. s  
sont lea m@mes que 
pour BAY15d 
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CULOTS A BAIONNETTE 

BAY15d 
Page 2/3  

Dimensions  i n  millimetres  - Dimensions  en millimetres  

S tandard dimensions  Nearest equivalents  in  inches  

Dimensions  normalisees  Equivalents  arrondis  en pouces  

Unmounted caps*  Caps  on finished Unmounted caps*  Caps  on finished 
lamps  lamps  

Dimension Culots  non Culots  sur lampes  Culots  non Culots  sur lampes  

assembles*  terminees  assembles*  terminees  

Min.  Max.  Min.  Max. Min.  Max. Min.  Max. 

A (1 )  1 5 ,05  1 5 ,25  1 5 ,05  '  1 5 ,30  0,5925  0,6004  0,5925  0,6025  

B (2)  1 5 ,65  1 6, 1 0  1 5 ,65  1 6, 1 5  0,61 6  0,634  0,61 6  0,636  

c 1 ,5  - - - 0,059  - - -
D 6,0  6 ,6  - - 0,236  0,260  - -
D.i (3 )  - - 6,32  7,5  - - 0,249  0,295  

E 1 ,8  2,2  1 , 8  2,2  O,il71  0,087  0,071  0,087  

F (2)  0,64  - 0,64  - 0,025  - 0,025  -
G Approx.  9 - Approx.  0, 3 50  -
H 4,5  - - - 0,1 77  - - -

J . 1  3 ,0  - - - 0,1 1 8  - - -
J2  1 ,7  - - - 0,067  - - -
K.i 7,0  8 ,0  - - 0,276  0,3 1 5  - -
K2 6,5  7 , 1  - - 0,256  0,280  - -
L 3 ,0  3 ,4  3 ,0  3 ,4  0,1 1 8  0, 1 34  0, 1 1 8  0, 1 34  

N (1 )  8 ,9  - 8 ,9  - 0,350  - 0,350  -
p - 1 6,95  - 1 7 ,0  - 0,667  - 0,669  

a Nom. 90·  - Nom. go· -

* These  dimensions  are solely  for cap  design and are  not to  be gauged on the  finished lamp.  

(l}  Dimension N denotes  the  minimum length over which both the minimum and the  maximum limits  
of dimension A shall  be observed.  Below dimension N only  the limits  for dimension A 
maximum apply.  

Compliance with  the requirement. a regarding  dimension A maximum for cape  on  finished lamps  
shall  be checked only  with  the  relevant gauge shown on  sheet 7006- llB .  

The requirements  regarding  dimension A minimum for caps  on  finished lamps  are as  follows :  

a)  In  every  horizontal  plane within  dimension N, there  shall  be  at least one direction in  which 
the  diameter is  1 5 ,05  mm (0,5925  in)  or greater.  

b)  In  no  direction in  any  plane within  dimension N shall  the  diameter be  less  than 1 4,92  mm 
(0,5874 in) .  

Compliance with  these  requirements  shall  be  checked with  a suitable  caliper measuring  device  
having  flat anvils  3  mm wide and a measuring  accuracy  of + 0,0  - 0,01  mm. The points  of 
measurement shall  extend from a plane 0,5  mm (0,020 in)  above the  reference  pin  up  to  the  
minimum value  of dimension N. 

(2)  The radius  of the  edge of the  relevant pin  shall  not exceed 0,2  mm (0,008  in)  when dimension B  
is  at the  minimum value  of 1 5 ,65  mm (0,61 6  in) .  I f  dimension B  exceeds  1 5 ,65  mm (0,61 6  in) ,  
the radius  may be increased accordingly.  This  requirement applies  only  to  the  half of the  edge 
adj acent to  the  bulb.  

(3)  On caps  on  finished lamps  having  circular contacts ,  the  difference  in  height between the two  

soldered contacts  shall  be  within  0,5  mm (0,020  in) .  

7004- llB -7  
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CULOTS A BAIONNETTE 

BAY15d 

Dimensions  in  millimetres  - Dimensions  en millimetres  
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* Ces  dimensions  a'appliquent aeulement au culot et n'ont pas  A 8tre  verifiees  aur la  lampe terminee.  

(1 )  La dimension N definit l ' intervalle  minimal le  long  duquel  A la fois  lea l imites  maximale et 
minimale de  la dimension A doivent 8 tre  respecteea.  Au-deaaoua de la dimension N, lea limites  
maximales  de  la  dimension A a'appliquent.  

La conformite  aux  prescriptions  relatives  A la  dimension A maximale pour culots  aur lampea 
termineea est verifiee  aeulement avec  le  calibre  approprie  de  la feuille  7006- llB .  

Lea prescriptions  concernant la dimension A minimale pour culota sur lampea termineea sont lea 
suivantea:  

a)  Dans  cheque plan  horizontal  contenu dans  la dimension N, i l  doit y avoir au  moina une direction 
dans  laquelle  le  diametre  est egal  A 1 5 ,05  mm (0,5925  in)  ou plus .  

b)  Dana aucune direction d'aucun plan contenu dans  la dimension N, le  diametre  ne  doit 8 tre  
inferieur a 1 4,92 mm (0,5874 i n ) .  

La conformite  A ces  prescriptions  est verifiee  A l ' aide  d'un calibre  A coulisse  approprie  ayant des  
m! choirea plates  de  3  mm d'epaiaseur et une precision de + 0,0  - 0,01  mm. 
Les  points  de  mesure  ae aituent entre  un  plan  A 0,5  mm (0,020 in)  au-deaeua de  l ' ergot de  reference  
et la valeur minimale  de la dimension N. 

(2)  Le  rayon du bord de  I ' ergot coneidere  ne doit pas  depaaeer 0,2  mm (0,008  in)  lorsque la dimension B  
est A la valeur minimale  de 1 5 ,65  mm (0,61 6  in) .  S i  la  dimension B  depaeae 1 5 ,65  mm (0,61 6  in) ,  
le  rayon peut 8 tre  augmente  en consequence.  
Cette  prescription ne s 'applique qu'A la  moitie  du bord de l ' ergot s itue  du c8te  de la lampe.  

(3) Pour lea culote  A contacts  circulaires ,  la difference de hauteur entre  lea aouduree  dee  deux contacts  
sur lea lampes  terminees  ne  doit pas  depasser 0,5  mm (0,020 in) .  

7004- llB -7  
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 The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.  
 Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l 'interchangeabil ité.  

 For detai ls of holders BAZ1 5,  see sheet 7005-1 3.  
Pour les détails des douil les BAZ1 5,  voir feuil le 7005-1 3.  

(**)

J1

K1

G A(3)

?
F(2x)

J2

H

H

B(4)(2x)

(5)

?

K2

D1 (2)

D(1 )

C

N(3)

L

ØE(2x)

 Oval  contacts Circular contacts Al l  other dimensions 
 Plaquettes de contact Plaquettes de contact as for BAZ1 5d 
 ovales circulaires Toutes les autres 
   d imensions sont les 
   mêmes que pour BAZ1 5d 

* This dimension is solely for cap design  and is not to be gauged on  the finished lamp.  
* Cette dimension s'appl ique seulement au culot et ne doit pas être vérifiée sur la lampe terminée.  

(1 ) Dimension D is  applicable to unmounted caps only.  
(2) Dimension D1  is appl icable to caps on  finished lamps only.  

The contact-making surfaces shal l  protrude beyond the insulation  surface.  
On caps on finished  lamps having circular contacts,  the difference in 
height between the two soldered  contacts shal l  be within  0,5 mm.  
In  the area where the contacts of the lampholder may land  on  the 
insulation  surface of caps with  round contacts during insertion into the 
lampholder,  this surface shal l  be shaped in  such a way as to al low the 
holder contacts to easi ly reach the intended operating position.  

(3) Dimension N  denotes the length over which both the minimum and the 
maximum l imits of dimension A shal l  be observed.  Below dimension N  
only the l imits for dimension A maximum apply.  
For unmounted caps Amax.  = 1 5,25 mm.  
Compliance with  the requirements regarding dimension A maximum for 
caps on finished lamps shall  be checked only with  the relevant gauge 
shown on sheet 7006-1 1 C.  

Dimension Min.  Max.  

 A (3) 1 5,05 1 5,30 

 B  (4) 1 5,65 1 6,1 5 

 C* 1 ,5 -- 

 D* (1 ) 6,0 6,6 

 D1  (2) 6,32 7,5 

 E  1 ,8 2,2 

 F 0,64 1 ,1  

 G  Approx.  9 

 H  3,5 5,2 

 J1 * 3,0 -- 

 J2* 1 ,7 -- 

 K1 * 7,0 8,0 

 K2* 6,5 7, 1  

 L 3,0 3,4 

 N  (3) 8,9 

?* 88?  92?

?* Nom.  1 50?

(**) Recommended lengths:  1 9,0* ?  0,25 mm and  21 ,0* ?  0,25 mm.  

(**) Longueurs recommandées:  1 9,0* ?  0,25 mm et 21 ,0* ?  0,25 mm. 

The drawing shown above is purely informative and is shown to sponsor component rational ization.  
Caps may be made with  a flare*,  the diameter of which shal l  be not more than 1  mm greater than the maximum permissible 
diameter of the corresponding cap without a flare.  

Le dessin  présenté ci-dessus est donné uniquement à titre d'information,  et dans le but de faci l iter la rational isation des 
composants.  
Les culots peuvent être munis d'un évasement* à condition que le diamètre de cet évasement n'excède pas de plus de 1  mm le 
diamètre maximal  permis du  culot sans évasement correspondant.  

BAZ1 5d BAZ1 5d  BAZ1 5s 
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 The requirements regarding dimension  A minimum for caps on finished  lamps are as fol lows:  
 a) in  every horizontal  plane within  dimension N,  there shal l  be at least one direction in  which the diameter is  1 5,05 mm or 

greater;  
 b) in  no direction in  any plane within  dimension N  shal l  the diameter be less than 1 4,92 mm.  
 Compliance with  these requirements shal l  be checked with  a suitable cal iper measuring device having flat anvils 3 mm wide 

and a measuring accuracy of  0,01  mm.  The points of measurement shall  extend from a plane 0,5 mm above the pins up to 
the minimum value of dimension N.  

(4) The radius of the edge of the relevant pin  shal l  not exceed 0,2 mm when dimension  B is at the minimum value of 1 5,65 mm.  If
dimension B exceeds 1 5,65 mm,  the radius may be increased accordingly.  This requirement appl ies only to the half of the 
edge adjacent to the bulb.  

(5) Reference pin.  

(1 ) La dimension  D s'appl ique seulement aux culots non-assemblés.  
(2) La dimension  D1  s'applique seulement aux culots sur lampes terminées.  
 Les surfaces de contact doivent dépasser la surface de l ’ isolant.  
 Pour les culots à contacts circulaires,  la différence de hauteur entre les soudures des deux contacts sur les lampes terminées

ne doit pas dépasser 0,5 mm.  
 Lors de l ’ introduction  du  culot à contacts ronds dans la douil le,  les contacts de la douil le peuvent rencontrer la surface de 

l ’ isolant de ce culot,  cette zone doit avoir une forme qui  permette aux contacts de la douil le de se positionner correctement.  
(3) La dimension N  définit l ' interval le le long duquel  à la fois les l imites maximale et minimale de la dimension A doivent être

respectées.  Au-dessous de la dimension N,  seule la l imite maximale de la dimension A s'appl ique.  
 Pour les culots non-assembés Amax.  = 1 5,25 mm.  
 La conformité aux prescriptions relatives à la dimension  A maximale pour culots sur lampes terminées doit être vérifiée 

seulement avec le cal ibre approprié de la feuil le 7006-1 1 C.  
 Les prescriptions concernant la dimension  A minimale pour culots sur lampes terminées sont les suivantes:  
 a) dans chaque plan horizontal  contenu dans la dimension N,  i l  doit y avoir au  moins une direction  dans laquel le le d iamètre 

est égal  à 1 5,05 mm  ou  plus;  
 b) dans aucune direction d'aucun plan contenu dans la dimension N,  le diamètre ne doit être inférieur à 1 4,92 mm.  
 La conformité à ces prescriptions doit être vérifiée à l 'aide d'un cal ibre à coul isse approprié,  ayant des mâchoires plates de  3 

mm d'épaisseur et une précision de 0,01  mm.  Les points de mesure doivent être répartis entre un  plan  à 0,5 mm au-dessus 
des ergots et la valeur minimale de la dimension N.  

(4) Le rayon du  bord  de l 'ergot considéré ne doit pas dépasser 0,2 mm lorsque la dimension  B est à la valeur minimale de 
1 5,65 mm.  Si  la d imension B dépasse 1 5,65 mm,  le rayon peut être augmenté en conséquence.  Cette prescription  ne 
s'appl ique qu'à la moitié du  bord  de l 'ergot situé du  côté de la lampe.  

(5) Ergot de référence.  
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BAYONET CAPS 

CULOTS A BAIONNETTE 

BA1 5e-3  uoo·  1130·1  

Dimensions  In millimetres  - Dimensions  en millimetres  

The drawings  are  intended only  to  indfoat. e the  dimensions  essential  for interchangeability.  
Les  desslns  ont pour seul  but d' indiquer lee  dimensions  essentlelles  pour l ' lnterchangeabilite.  

For details  of lampholder BA1 5s-3  (1 00. /1 30•) ,  see  sheet 7005 - . .  (under consideration) .  
Pour lee  details  de  la  doullle  BA15s-3  (1 00· 1 1 ao· ) ,  volr feullle  7005 - . .  (a  l 'etude) .  

C)  

Length as  required 
J. . ongueur selon 1 1pecific1 ttion 

Recommended length - Longueur recommandee 
19 Nom. 

Page 1 /2  

Cnps  mny bo  mnde with  n flnre*  the  diameter of which ehnll  be  not more than 1  mm (0,039  in)  greater 
than the  maximum permissible  diameter of the  corresponding  cap  without a flare.  

Les  culots  peuvent 8 tro  munis  d'un evasemenU dont le  diametre  ne  doit pas  exceder de plus  de  1  mm 
(0,039  In)  le  diametre  maximal permis  du culot correspondent sans  evasement.  

With solder 
Avec  aoudure  

Without ttolder 
Sans  soudure  

C)  

7004- llD-1  

c 
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BAYONET CAPS 

CULOTS A BAIONNETTE 

BA15s-3  (1 00' /1 30' )  Page 2/2  
'  

Dimensions  in  millimetres  - Dimensions  en  millimetres  

Rtend11rd d: itnunsions  NP.nrest.  equi  vnlent: s  in  inches  

Dimensions  nonnalisees  Equivalents  arrondis  en pouces  

Unmount.eel <: apst Cnps on finished U11mounted caps*  Caps  on finished 
lamps lamps 

Dinmnsion Culot. s  nou Cu1ot.s sur ]nmpes Culols  non Culols  sur lampes  
assembles*  tenninees  assembles*  terminees  

Min.  Mme. Min.  Mme. Min.  Max. Min.  Max.  

A (1 )  1 5 ,05  1 5 ,25  1 5 ,05  1 5 ,30  0,5925  0,6004  0,5925  0, 6025  

8 (2)  1 5 ,65  1 6, 1 0  1 5 ,65  1 6,  15  0,61 6  0,634  0,61 6  0,636  

c 1 ,5  - - - 0,059  - - -
D 6,0  6 ,6  - - 0,236  0,260  - -

D1 ·- - 6,32  7,5  - - 0,249  0,295  

E 1 ,8  2,2  1 , 8  2,2  0,071  0,087  0,071  0,087  

F (2)  0,64  . .  0,64  - 0,025  - 0,025  -

I I  4,5  5 ,2  - - 0,1 77  0,204  - -
N (1 )  8 ,9  - 8 ,9  - 0,350  - 0,350  -
Cl Norn. 1 00'  - - -
p Norn. 1 30'  - - -

* These  dimensions  are  solely  for cap  design and are  not to  be  gauged on the  finished lamp.  

(1 )  Dimension N denotes  the minimum length over which both  the  minimum and the maximum limits  of 
dimension A shall  be  observed.  Below dimension N, only  the  limits  for dimension A maximum apply.  

Compliance with  the  requirements  regarding  dimension A maximum for caps  on finished lamps  shall  
be  checked only  with  the  relevant gauge on sheet 7006- llE.  

The requirements  regarding  dimension A minimum for caps  on finished lamps  are  as  follows:  

a)  In  every  horizontal  plane within  dimension N, there  shall  be  at.  least one direction in  which 
the  diameter is  1 5 ,05  mm (0,5925  in)  or greater.  

b)  In  no  direction in  any  plane within  dimension N shall  the  diameter be  less  than 1 4,92 mm 
(0,5874 in) .  

Compliance with  these  requirement. a shall  be checked with  a suitable  caliper measuring  device  having  
flat anvils  3  mm wide and a measuring  accuracy  of + 0,0  - 0,01  mm. The points  of measurement shall  
extend from a plane 0,5  mm (0,020 in)  above the  pins  up  to  the  minimum value  of dimension N. 

(2)  The radius  of the  edge of the relevant.  pin  shall  not exceed 0,2  mm (0,008  in)  when dimension B  is  at 
t.he minimum value  of 1 5 ,65  mm (0,61 6 in) .  I f  dimension B  exceeds  1 5 ,65  mm (0,61 6 in) ,  the  radius  may 
be  increased accordingly.  
This  requirement.  applies  only  t.o the  half of the edge adj acent to  the  bulb.  

* Cea dimensions  ne  s 'appliquent qu'au culot et n'ont pas  a St. re verifiees  sur la lampe terminee.  

(1 )  La dimension N definit.  l ' intervalle  minimal le  long  duquel  a la  fois  lee  l imites  maximale et  minimale 
de  la  dimension A doivent S t. re respectees .  Au-dessous  de la dimension N, les  limites  maximales  de  la  
dimension A s ' appliquent. .  

La conformite  aux  prescript. ions  relatives  8 la  dimension A maximale pour culot. s  sur lampes  terminees  
est verifiee  seulement avec  le  calibre  approprie  de la feuille  7006- llE.  

Les  prescript. ions  concernant.  la  dimension A minimale pour culots  sur lampes  terminees  eont lee  
suivantes :  

a)  Dans  cheque plan horizontal  contenu dans  la  dimension N, i1  doit y avoir  au  moins  une direct. ion  
dens  laquelle  le  est egal  a 1 5 ,05  mm (0,5925  in)  OU plus .  

b)  Dans  aucune direction de  tout plan contenu dens  la dimension N, le  diametre  ne  doit.  S tre inferieur 
a 1 4,92 mm (0,5874 in) .  

La conformite  A ces  prescriptions  est verifiee  I i  l 'aide  d'un calibre  ayant des  machoires  de  3  mm 
d'epaisseur et  une  precision de  mesure  de  + 0,0  - 0,01  mm. Les  points  de  meeure  se  situent entre  
un  plan a 0,5  mm (0,020 in)  au-dessus  des  ergots  et  la valeur minimale de  la  dimension N. 

(2)  Le rayon du bord de  l ' ergot considere  ne doit  pas  depasser 0,2  mm (0,008  in)  lorsque la  dimension B 
est a la  valeur minimale de  1 5 ,65  mm (0,61 6  in) .  S i  la  dimension B  depasse  1 5 ,65  mm (0,61 6 in) ,  
le  rayon peut St. re augmente  en consequence.  
Cette  prescription ne s 'applique qu'a la moitie  du  bord de  l ' ergot eitue  du cote  de  la  lampe.  

7004- llD-1  
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  CAPS 

 CULOTS 

BAW15 Page 1 /2 

 Dimensions in mil l imetres - Dimensions en mil l imètres 

 The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.  
 Le dessin  a pour seul  but d’i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ' interchangeabil ité.  

 For detai ls of holders BAW1 5,  see sheet 7005-1 3.  
Pour les détails des douil les BAW1 5,  voir feuil le 7005-1 3.  

J2

K2

H

H

B(4)(2x)

?

D(1 )

D1 (2)

ØE(2x)

L

N(3)

(5)
(**)

C

J1

K1

G A(3)

?
F(2x)

 Oval  contacts Circular contacts Al l  other dimensions 
 Plaquettes de contact Plaquettes de contact as for BAW1 5d 
 ovales circulaires Toutes les autres dimensions sont 
   les mêmes que pour BAW1 5d 

* This dimension is solely for cap design and is not to be gauged on the finished lamp.  
* Cette dimension s'appl ique seulement au culot et ne doit pas être vérifiée sur la lampe terminée.  

(1 ) Dimension D is applicable to unmounted caps only.  
(2) Dimension D1  is appl icable to caps on finished lamps only.  

The contact-making surfaces shall  protrude beyond the insulation surface.  
On caps on finished lamps having circular contacts,  the difference in 
height between the two soldered contacts shal l  be within  0,5 mm.  

In  the area where the contacts of the lampholder may land on the insulation 
surface of caps with round  contacts during insertion into the lampholder,  
this surface shall  be shaped such as to al low the holder contacts to easi ly 
reach the intended operating position.  

(3) Dimension N  denotes the length over which both the minimum and the 
maximum l imits of dimension A shal l  be observed.  Below dimension N  
only the l imits for dimension A maximum apply.  

For unmounted caps Amax.  = 1 5,25 mm.  
Compliance with  the requirements regarding  dimension A maximum for caps 

on finished lamps shal l  be checked only with  the relevant gauge shown 
on sheet 7006-1 1 F.  

Dimension Min.  Max.  

 A (3) 1 5,05 1 5,30 

 B  (4) 1 5,65 1 6,1 5 

 C* 1 ,5 -- 

 D* (1 ) 6,0 6,6 

 D1  (2) 6,32 7,5 
 E  1 ,8 2,2 

 F 0,64 1 ,1  

 G  Approx.  9 

 H  3,5 5,2 

 J1 * 3,0 -- 
 J2* 1 ,7 -- 

 K1 * 7,0 8,0 

 K2* 6,5 7,1  

 L 3,0 3,4 

 N  (3) 8,9 

?* 88?  92?
?* Nom.  1 50?

(**) Recommended lengths:  1 9,0* ?  0,25 mm and 21 ,0* ?  0,25 mm.  

(**) Longueurs recommandées:  1 9,0* ?  0,25 mm et 21 ,0* ?  0,25 mm.  

The drawing shown above is purely informative and is shown to sponsor component rational isation.  
Caps may be made with  a flare*,  the diameter of which shal l  be not more than 1  mm greater than the maximum permissible 
diameter of the corresponding cap without a flare.  

Le dessin  présenté ci-dessus est donné uniquement à titre d'information,  et dans le but de facili ter la rationalisation des 
composants.  
Les culots peuvent être munis d'un évasement* à condition que le diamètre de cet évasement n'excède pas de plus de 1  mm le 
diamètre maximal  permis du  culot correspondant sans évasement.  

BAW15d BAW15d BAW15s 
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 The requirements regarding dimension A minimum for caps on finished lamps are as fol lows:  
 a) in  every horizontal  plane within dimension N,  there shal l  be at least one direction in  which the diameter is 1 5,05 mm or 

greater;  
 b) in  no direction in  any plane within dimension N  shal l  the diameter be less than 1 4,92 mm.  
 Compliance with these requirements shal l  be checked with a suitable cal iper measuring device having flat anvils 3 mm wide 

and a measuring accuracy of - 0,01  mm.  The points of measurement shall  extend from a plane 0,5 mm above the pins up to 
the minimum value of dimension N.  

(4) The radius of the edge of the relevant pin  shal l  not exceed 0,2 mm when dimension B is at the minimum value of 1 5,65 mm.  If
dimension B exceeds 1 5,65 mm,  the radius may be increased accordingly.  This requirement appl ies only to the half of the 
edge adjacent to the bulb.  

(5) Reference pin.  

(1 ) La dimension D s'applique seulement aux culots non-assemblés.  
(2) La dimension D1  s'appl ique seulement aux culots sur lampes terminées.  
 Les surfaces de contact peuvent dépasser la surface de l ’ isolant.  
 Pour les culots à contacts circulaires,  la différence de hauteur entre les soudures des deux contacts sur les lampes terminées

ne doit pas dépasser 0,5 mm.  
 Lors de l ’ introduction du  culot à contacts ronds dans la douil le,  les contacts de la douil le peuvent rencontrer la surface de 

l ’ isolant de ce culot,  cette zone doit avoir une forme qui  permette aux contacts de la douil le de se positionner correctement.  
(3) La dimension N  définit l ' intervalle le long duquel  à la fois les l imites maximale et minimale de la dimension A doivent être

respectées.  Au-dessous de la dimension N,  les l imites maximales de la dimension A s'appliquent.  
 Pour les culots non-assembés Amax.  = 1 5,25 mm.  
 La conformité aux prescriptions relatives à la dimension A maximale pour culots sur lampes terminées est vérifiée seulement 

avec le cal ibre approprié de la feuil le 7006-1 1 E.  
 Les prescriptions concernant la dimension A minimale pour culots sur lampes terminées sont les suivantes:  
 a) dans chaque plan horizontal  contenu dans la dimension N,  i l  doit y avoir au  moins une direction dans laquelle le diamètre 

est égal  à 1 5,05 mm  ou  plus;  
 b) dans aucune direction d'aucun plan contenu dans la dimension N,  le diamètre ne doit être inférieur à 1 4,92 mm.  
 La conformité à ces prescriptions est vérifiée à l 'aide d'un cal ibre à coul isse approprié,  ayant des mâchoires plates de 3 mm 

d'épaisseur et une précision de - 0,01  mm.  Les points de mesure se situent entre un plan à 0,5 mm au-dessus des ergots et 
la valeur minimale de la dimension N.  

(4) Le rayon du  bord  de l 'ergot considéré ne doit pas dépasser 0,2 mm lorsque la dimension B est à la valeur minimale de 1 5,65 
mm.  Si  la dimension B dépasse 1 5,65 mm,  le rayon peut être augmenté en conséquence.  Cette prescription ne s'appl ique 
qu'à la moitié du  bord de l 'ergot situé du côté de la lampe.  

(5) Ergot de référence.  

Copyright International  Electrotechnical  Commission  



61 -lN © CEI/IEC 1991  

BAYONET CAPS 
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Dimensions  in  millimetres  - Dimensions  en millimetres  

Page 1 /2  

The drawings  are  intended only  to  indicate  the  dimensions  essential  for interchangeability.  
Les  dessins  ont pour seul  but d' indiquer lea dimensions  essentlelles  pour l ' interchengeabilite.  

With 
Avec  

For details  of lampholder BA20, see  sheet 7005 -1 4.  
Pour lee  details  de  l a  douille  BA20, voir feuille  7005 -1 4.  

F 

F 

Without solder 
Sans  soudure  

solder 

soudure\ 

D1 

A 

M 

r 

BA20d 

a 

N 

A 

7004-1 2-7  

c 

r 

As required 
Salon specification 

BA20s 

lug  
reference  

All other relevant dimensions  as  for BA20d.  

Toutes  lee  autres  dimensions  applicables  
sont lea que pour BA20d.  

A deviation of 0,1 5  mm either side  
between the  centre  line  of the  smell  
lug  and the centre  line  through the  
reference  lug  and the  cap  centre  is  
permitted.  Il  is  checked by  the  
gauge shown on sheet 7006-2.  

Un decalage de 0,1 5  mm de  chaque 
c8te  eat permla entre  l 'axe  de 
l ' ailette  etroite  et  l ' axe  peasant 
par l ' ailette  de reference  et le  
centre  du culot.  II  eat verlfie  
au moyen du calibre  aelon le  
feuille  7006-2.  

Copyright International  Electrotechnical  Commission 



61 -lN © CEl/IEC 1991  

Dimeneion 

A (2)  

c 
D (3 )  

D1 

E1  

E2  

F 

G (1 )  

BAYONET CAPS 

CULOTS A BAIONNETTE 

BA20 

Dimensions  in  millimetres  - Dimensions  en millimetres  

Min.  Max. Dimension Min.  

1 9,95  20, l  H (1 )  4,5  

1 , 5  - J (1 )  3 ,0  

1 5 ,5*  (4)  1 6,0*  K 9,5*  

1 5 ,5  1 7,0  M 0,4  

4,4  4, 5  N (2)  5 ,0  

2,9  3 ,0  N1 (2)  1 0,0  

1 ,9  2,2  r -
Approx.  12 a 82'30'  

Max. 

5 ,2  

-
1 0,0*  

-
-
-

0,2  

97 '30'  

* These  dimensions  are  solely  for cap  design and are  not to  be gauged on the finished lamp.  

(1 )  This  dimension is  checked with  a millimetre  scale.  

Page 2/2  

(2)  Dimensions  N and N1  denote  the  minimum length over which both  the  minimum and the  maximum limits  
of dimension A shall  be  observed,  Below dimension N1 ,  only  the  limit for dimension A maximum applies ,  

Compliance with  the  requirements  regarding  dimension A maximum for caps  on finished lamps  shall  . be 
checked only  with  the  relevant gauge shown on  sheet 7006-2.  

The requirement. a regarding  dimension A minimum for caps  on  finished lamps  are  as  follows:  

a)  In  every  horizontal  plane within  the  dimensions  N and N1r there  shall  be  at least one direction 
in  which the  diameter is  19,95 mm or greater.  

b)  In  no  direction in  any  plane within  the dimensions  N and N1  shall  the  diameter be  less  
than 19,77 mm. 

Compliance with  these  requirements  shall  be  checked with  a suit. able  caliper measuring  device  having  
flat anvils  3  mm wide  and a measuring  accuracy  of + 0,0 - 0,01  mm. The points  of measurement shall  
extend from a plane 0,5 mm from the  lugs  up  to  the  minimum values  of the  dimensions  N and N1 .  

(3 )  A difference in  height between the  two  lugs  of not more  than 0,15 mm is  permitted.  

(4)  Minimum distance  to  the  surface  of the  insulating  material:  15,0 mm:I:, 

*  Cea dimensions  s 'appliquent seulement au culot et n'ont pas  A St. re verifiees  sur la lampe terminee,  

(1 )  Cette  dimension est verifiee  avec  une  regle  millimetree.  

(2)  Les  dimensions  N et N1  detinissent lea intervalles  minimaux le  long  desquels  A la fois  lee  limit.es  
maximale et minimale de  la  dimension A doivent Stre  respectees .  Au-deesous  de  la  dimension N 1  la  
Umite maximale de  l a  dimension A s 'applique,  

La conformite  aux  prescriptions  relatives  A la dimension A maximale pour culote  eur lampee 
terminees  est verifiee  aeulement avec  le  calibre  approprie  de la  feuille  7006-2.  

Les  prescriptions  concernant la dimension A minimale pour culots  sur Jampes  terminees  sont lee  
suivantes :  

a)  Dans  chaque plan horizontal  contenu dans  Jes  dimensions  N et N1 ,  il  doit y avoir au moins  une 
direction dans  laquelle  le  diametre  est egal  a 19,95 mm OU plus ,  

b)  Dans  aucune direction d'aucun plan  contenu dans  lee  dimensions  N et N1 ,  le  diametre  ne  dolt 
S t. re  inferieur A 19,77 mm. 

La conformite  A cee  prescriptions  est verifiee  A l ' aide  d'un calibre  A coulieee  approprie,  ayant 
des  m8choires  plates  de 3  mm d'epaiBSeur et  une precision de + 010 - 0,01  mm. Les  points  de  mesure  
se  situent entre  un  plan A 0,5  mm au-dessus  des  ailettes  et  lee  valeurs  minimales  des  dimensions  
Net N1• 

(3)  Une difference  en  hauteur pas  plus  grande que  0,15 mm est permiee entre  Jee deux  ailettee.  

(4)  Distance minimale A la  surface  du materiau isolant:  15,0 mm*. 

7004-12-7  
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Without solder 
Sans  soudure 

BAYONET AUTOMOBILE CAPS 

CULOTS A BAIONNETTE POUR AUTOMOBILES 

BA21-3 (120°) 

Dimensions in millimetres - Dimensions en millimetres 
The drawings are intended only to indicate the dimensions to  be controlled.  

Les dessins ont pour seul but d'indiquer Jes dimensions a controler.  

BA2ld 

r-A--J  
I  

I - 2 0.1  ·I  
'  

I  
!  

!.Q 

·-·1  
As required 

I  
I  

Scion specification 

.-1 
BA21s 

All other relevant dimensions as for BA2ld.  

Toutes  !es autres dimensions applicables sont !es memes 
que pour BA21d.  

With solder ""-.-i-.  
Avec soudure ___ 

Dimension 

A ( I )  

c 

D 

D1 

E 

F 

H (2) 

K (2) 

N (3)  

Ot (4) 

- -o
1  
D 

J__i_. 

Min.  

21 .4 

1.5 

13.5 

-

1.8 

I.SS 

4.5 

10.0• 

6.0 

120° 

.  I  .  
LA,_J 

Max.  

21.6 

-

13.9* 

15.0 

2.2 

1.85 

5.2 

1 0. s•  

-

• These dimensions are solely for cap design and are not to be gauged on the 
finished lamp.  

(1) This cap  may be conical along the dimension "D"  in which case "A1"  
20.8 Min. •  

(2) This dimension is checked with a millimetre scale.  
(3) "N"  denotes the minimum length to  which dimension "A"  must conform.  
(4) Angle "cit" is checked by gauge 7006-17. 

* Ces dimensions s 'appliquent seulement au culot et ne doivent pas etre 
verifiees sur la lampe terminee.  

(1 )  Le culot peut etre conique dans la partie correspondant a la longueur «D».  
Dans  ce cas,  la dimension «A1 »  = 20,8 Min. •  

(2) Cette dimension est controlee avec une regle millimetree.  
(3) «N»  designe la longueur minimum, sur laquelle la dimension «A»  doit etre 

respectee.  
(4) L'angle «cit» est verifie au moyen du calibre 7006-17. 

7004-13-4 I.E.C.  Publication 61  
Publication C.E. I.  61  
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IEC 60061 -1  
CEI  60061 -17004-1 4-9  

 CAPS 

 

 CULOTS 

 

 BA9s Page 1 /2  

 
 Dimensions in  mi l l imetres -  Dimensions en  mil l imètres 

 The drawing  is  intended  only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabi l i ty.  
 Le dessin  a pour seul  but d ’ i l lustrer les d imensions essentiel les pour l ’ interchangeabi l i té.  

 For detai ls  of holder BA9,  see sheet 7005-1 2.  
 Pour les détai ls de  la douil le BA9,  voir feui l le 7005-1 2.  

 
 

 BA9s/1 3 BA9s/1 4 

D(4)D1 (5)

N

H

ØE

F

A

B(2x)

P

1 3,1 ±0,2 *  (7) 1 4,0±0,25*

C

 
 
Caps may be made with  a flare* the diameter of which  shal l  be  not more than  0,5 mm (0,020 in) greater than  the maximum 
permissible  diameter of the corresponding  cap without a flare.  
 
Les culots peuvent être munis d 'un  évasement* dont le  d iamètre ne doit pas excéder de plus de 0,5 mm (0,020 in) le  d iamètre 
maximal  permis du  culot correspondant sans évasement.  
 
 
 
*  These dimensions are solely for cap design  and  are not to  be gauged.  
* Ces d imensions s’appliquent seulement au  culot et n’ont pas à être  vérifiées.  

Standard  dimensions 
Dimensions normalisées 

 
Dimension  

Unmounted  caps* 
Culots non  assemblés* 

Caps on  finished  lamps 
Culots sur lampes 

terminées 

 Min.  Max.  Min.  Max.  

 A (2) 9,08 9,20 9,08 9,25 

 B  (3) 9,75 1 0,1 1  9,75 1 0,1 6 

 C 1 ,5 -- -- -- 

 D  (4) 4,3 5,2 -- -- 

  D1  (5)(6) -- -- 4,3 5,9 

 E  1 ,5 1 ,7 1 ,5 1 ,7 

 F (3) 0,64 -- 0,64 -- 

 H  (1 ) 3,5 4,0 3,5 4,0 

 N  (2) 4,5 -- 4,5 -- 

 P -- 1 0,95 -- 1 1 ,0 
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IEC 60061 -1  
CEI  60061 -17004-1 4-9  

 CAPS 

 

 CULOTS 

 

 BA9s Page 2/2 

 
 Dimensions in  mi l l imetres -  Dimensions en  mil l imetres 

 
(1 ) This dimension  is checked wi th  a  mi l l imetre scale.  
(2) Dimension  N  denotes the minimum length  over which  both  the min imum and  the maximum l imits of d imension  A shal l  be 

observed.  Below dimension N  only the l imits for d imension  Amax apply.  The requirements regarding  d imension  Amax on  
fin ished  lamps shal l  be  checked  only with  the relevant gauge shown  on  sheet 7006-1 1 .  

 The requirements regarding  dimension  Amin  on  fin ished  lamps are as fol lows:  
a) In  every horizontal  plane within  d imension  N,  there shal l  be at least one d irection  in  which  the d iameter is 9,08 mm.  
b) In  no direction  in  any plane wi thin  d imension  N  shal l  the d iameter be less than  8,99 mm.  This value is under consideration.  
 Compliance with  these requirements shal l  be  checked  with  a  su itable cal iper measuring  device having  flat anvils 2  mm wide 

and  a measuring  accuracy of 0;  -0,01  mm.  The points of measurement shal l  extend  from a plane 0,5 mm above the pins up 
to the minimum value of d imension  N.  

(3) The radius of the edge of the relevant pin  shal l  not exceed  0,2  mm when  dimension  B  is  at the minimum value of 9,75 mm.  
I f d imension  B  exceeds 9,75 mm,  the radius may be increased  accordingly.  

 This requirement appl ies only to the half of the edge adjacent to the bulb.  
(4) Applicable to unmounted  cap.  
(5) Applicable to finished  lamp.  
(6) In  North  America d imension  D1  has a value of 4,57  mm - 6,48 mm.  
(7) In  North  America the BA9s/1 2.5 cap is also used.  The overal l  length  of this cap is  1 2,20mm to 1 2,95mm.  
 
 
(1 ) Cette d imension  est vérifiée avec une règle mi l l imétrée.  
(2) La d imension  N  définit l ’ interval le minimal  le  long  duquel  à  la  fois les l imites minimale et maximale de la d imension  A doivent 

être respectées.  Au-dessous de la d imension  N  seule  la valeur Amax est appl icable.  La conformité concernant la  valeur 
Amax sur lampes terminées doit uniquement être vérifiée à l ’aide du  cal ibre décrit dans la feui l le 7006-1 1 .  

 Les prescriptions concernant la valeur Amin  sur lampes terminées sont les suivantes:  
a) Dans chaque plan  horizontal  contenu  dans la d imension  N,   i l  doit y avoir au  moins une direction  dans laquel le le  d iamètre 

est égal  ou  supérieur à  9,08 mm.  
b) Dans aucune direction  de tout plan  contenu  dans la d imension  N ,  le  d iamètre ne doit être  inférieur à 8,99 mm.  Cette valeur 

est à l ’étude.  
 La conformité à ces prescriptions est vérifiée à l ’aide d’un  cal ibre ayant des mâchoires de 2 mm d’épaisseur et une 

précision  de mesure de 0;  -0,01  mm.  Les points de mesure doivent se si tuer entre un  plan  à 0,5 mm au-dessus des ergots 
et la  valeur minimale de la dimension  N.  

(3) Le rayon  du  bord  de l ’ergot considéré ne doit pas dépasser 0,2 mm lorsque la  d imension  B  est à  la  valeur minimale de 9,75 
mm.  Si  la d imension  B  dépasse 9,75 mm,  le rayon  peut être augmenté en  conséquence.  

 Cette prescription  s’appl ique seulement à la  moitié du  bord  de l ’ergot situé du  côté de la lampe.  
(4) S'appl ique au  culot non  assemblé.  
(5) S'appl ique à la  lampe terminée.  
(6) En  Amérique du  Nord,  la  d imension  D1  présente une valeur de 4,57 mm - 6,48 mm.  
(7) Le culot BA9s/1 2.5 est également uti l isé en  Amérique du  Nord.  La longueur hors tout de ce culot est de 1 2,20 mm à 1 2,95 

mm.  
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BAYONET CAP 

CULOT A BAIONNETTE 

BA7 

Dimensions  i n  m i l l imetres  - Dimensions  en  m i l l imetres  

The  d rawing  i s  i n tended  on l y  to  i l l u strate  the  d imensions  essential  for  i n terchangeabi l i ty.  
Le dess in  a pou r seul  bu t  d ' i l l u strer  l es  d imensions  essentiel les  pou r l ' i n terchangeabi l i te .  

For detai l s  of  holder BA7,  see sheet  7005-1 1 .  
Pour l es  detai l s  de  la dou i l le  BA 7,  vo i r  feu i l le  7005- 1  1  •  

.  .  
BA7s/ll  

Page 1  /1  

Caps may be made with a flare• the diameter of which shall not be more than 0.5 mm greater than the maximum permissible 
diameter of the corresponding cap  without a flare.  

Les culots  peuvent ctre munis d'un evasement• a condition que le diametre de cet evasement n'excede pas de plus de 0,5 mm 
le diametre maximal permis du culot correspondant sans evasement.  

Without solder ·  t 
Sans  soudure  •  : _tE A 

With E.ii-i  .  .:..::!  .  .J.  
Avecsoud .  

"'- "  Fbt  
. - - 1  

L .  . t- . .  T ·4=c 

Top  of f i n  as near as  
possible at  right anile  
to  cap,  max.  ios•.  

Somniet du  bossagc 
aussi pres  que possible 
de ! 'angle droit avec  
le culot,  max.  105°.  

• These dimensions are solely for cap  design and are not to  be gauged on  the finished lamp.  

••  The values shown below are solely for cap design and are not to be gauged,  unless specified otherwise.  

( I )  This dimension is checked with a millimetre scale.  

(2) Dimension N denotes the minimum length over which dimension A shall conform;  below this  length,  dimension A maxi-
mum shall nof be exceeded.  

•  Ccs dimensions s 'appliquent seulement au  culot et ne doivent pas ctre verifiees sur la lampe tenninee.  

••  Les valeurs indiquees ci-dessous sont seulcment necessaires pour ! 'execution du culot et ne doivent pas  ctre verifiees, 

sauf specification contraire.  

(I)  Cette dimension est verifiee avec une regle millimetree.  

(2) I..a dimension N indique la longueur minimale sur laquelle la dimension A doit etre respectee;  en dessous de cette 

longueur,  la dimension A maximale ne doit pas ctre depassee.  

Unmounted  caps••  Caps  on  f i n i shed  l amps  

Dimension  Cu lots  non  assembles••  Cu lots  su r  lampes  term inees  

Min.  Max.  Min.  Max.  

A (2)  6.87 7,05 6,87 7,1 0 

c 0,90 - - -
D 7,7 8,  1  - -

01  - - 7,7 8,7 

E 1 ,8 2,0 1 ,8 2,0 

F 0,7 0,9  0,7 0,9 

G 3.4 4,0 3,4 4,0 

H  (1 )  2.4 2,6 2,4 2,6 

N  (2)  2,6 - 2,6 -
a: Approx.  30°  Approx.  30° 

7004-1 5-2  
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BAYONET CAP 

CULOT A BAIONNETTE 

BY22d 

Dimensions  in  millimetres  - Dimensions  en millimetres  

The drawing  is  intended only  to  indicate  the  dimensions  essential  for interchangeability.  
Le dessin  a pour seul  but d' indiquer lea dimensions  essentielles  pour l ' interchangeabilite.  

For details  of lampholder BY22d,  see  sheet 7005 -1 7 .  
Pour lea details  de  la  douille  BY22d,  voir feuille  7005 -1 7 .  

Without solder 
Sans  soudure  

With solder 
Avec  soudure  

E 

H 

B 

_J_ 

F 

1 r- - - ; - -___ Optional  
Facultatif 

- - - ,  - -

N 

x 

A 

Page 1 /2  

Caps  may  be  made with  a flare,  the  diameter of which shall  be  not more  than 1  mm* greater than that of 
the corresponding  cap  without a flare.  
The creepage distances  shall,  bearing  in  mind the  properties  of the  insulating  material  used and the  
service  conditions ,  be  ad. equate  for voltages  of 500  V, 750  V or 1  000  V between live  parts  and between 
live  parts  and other metal  parts .  Specific  requirements  are  under consideration 

Les  culots  peuvent etre  munis  d'un evasement a condition  que le  diametre  de  cet evasement n'excede pas  
de  plus  de 1  mm* le  diametre  du culot correspondant sans  evasement.  
La longueur des  lignes  de fuite  doit etre  fonction du materiau employe et des  conditions  de  service,  et  
etre  adequate  pour tensions  de  500  V, 750  V ou 1  000  V entre  les  parties  sous  tension et entre  lea 
parties  sous  tension et autres  parties  metalliques .  Les  valeurs  a preciser sont a l ' etude.  

7004-1 7-3  
I EC  Publication 61 - l(M)  - 1989 

CE I Publication 61 -l(M)  - 1989 
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BAYONET CAP 

CULOT A BAIONNETTE 

BY22d 

Dimensions  in  millimetres  - Dimensions  en millimetres  

Dimension Min.  Max.  

A 21 ,5  (3 )  22,0  (4)  

B (2)  26,5  27 ,0  

c 1 ,8  -
C1  - 1 0,2  (4)  

D 7 ,0  7 , 5  

D1  (4)  7,5  9 ,0  

E 1 ,8  2,2  

F Approx.  2, 5  

G* 1 0,0  -

H* Approx.  6 

K Approx.  1 0 

N (1 )  6,7  (4)  I  -

x - I  4,2  

* These  dimensions  are solely  for cap  design and are  not to  be gauged on the  finished lamp.  

(1 )  Dimension N denotes  the  minimum length over which both  the  minimum and maximum limits  of 
dimension A shall  be  observed.  Below dimension N, only  the  maximum limits  for dimension A 
apply.  

(2)  To  be  checked by  means  of the  gauge shown on sheet 700f; -4A.  

(3) To be checked by  means  of the  gauge shown on  sheet 7006-1 0.  

(4)  To  be  checked by  means  of the  gauge shown on  sheet 7006-1 7A.  

Page 2/2  

* Ces  dimensions  s 'appliquent seulement au culot et ne doivent pas  etre  verifiees  sur la lampe terminee.  

(1 )  La dimension N definit l ' intervalle  minimal  le  long  duquel  lea l imites  minimale  et maximale  de la  
dimension A doivent etre  respectees .  Au-dessous  de l ' intervalle  N, seules  les  valeurs  maximales  de  
la  dimension A sont applicables .  

(2)  A verifier avec  le  calibre  salon la  feuille  7006-4A.  

(3 )  A verifier avec  le  calibre  selon la  feuille  7006-1 0.  

(4)  A verifier avec  le  calibre  selon la  feuille  7006-1 7A.  

GAUGING:  Caps  BY22d on finished lamps  shall  fulfil  the  tests  of the  gauges  shown on  sheets  7006-4A,  
7006-1 0  and 7006-1 7A.  

VERIFICATION:  Les  culots  BY22d sur lampes  terminees  doivent satisfaire  aux  essais  avec  les  calibres  
selon les  feuilles  7006-4A,  7006-1 0  et 7006-1 7  A. 

7004-1 7-3  IE C Publication 6 I·  HM) • 1989 

CE I Publication 61  •  l(M)  •  1989 
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BAYONE1' CAPS 

CULOTS A BAIONNETTE 

BAX15d 

Dimensions  in  millimet. res  - Dimensions  en millimetres  

Page 1 /3  

The drawings  are  intended only  to  indicate  t.he dimensions  essential  for interchangeability.  
Les  deaaina ont.  pour aeul  but d' indiquer lee  dimensions  eaaentiellea pour l ' interchangeabilile.  

For det. aila of lampholder BAX16d,  see  sheet 7005 -. .  (u. c . )  
Pour lea det. aile  de la douille  BAX15d,  voir feuille  7005 - . .  (A l 'etude)  

As required 
Selan specification 

Reference pin  
Ergot de reference- - -

Recommended length - Longueur recommendee  
1 9,0 ± 0,25*  

Caps  may  be  made with  a flare*  t.he diamet. er of which shall  be  not more  than l  mm greater than the  maximum 
permissible  diameter of the corresponding  cap  without a flare.  

Les  culots  peuvent 8 tre  munis  d'un evasement*  A condition  que le  diametre  de ce  dernier n'excede pas  de 
plus  de 1  mm le  diametre  maximal permia du culot correapondant sans  evasement.  

G 

A 

Oval  contacts  
Plaquettes  de contact ovales  

Without solder 
Sans  soudure  

With solder 
Avec  eoudure  

N 

7004-1 8 -1  

Kz  

J2  

H 

Circular cont. acts  
Plaquettes  de cont. act c irculairea 

All other relevant dimensions  as  for 
cap  BAX15d with  oval  cont. acts .  

Tout. es  lee  autres  dimensions  sont lee  
m8mes que pour le  culot BAX15d avec  
plaquetles  de cont. act ovates .  
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BAYONET CAPS 

CULOTS A BAIONNETTE 

BAX15d 

Dimensions  in  millimetres  - Dimensions  en millimetres  

Unmounted caps*  Caps on finished 
lamps 

Dimension Culote  non Culots  eur lampes  
assembles*  tenninees  

Min.  Max. Min.  Max. 

A (1 )  1 5 ,05  1 5 ,25  1 5,05  1 5 ,30 

c 1 ,5  - - -

D 6,0  6 ,6  - -
D1 (3)  - - 6,32  7,5  

E 1 ,8  2,2  1 , 8  2,2  

Fi  1 ,85  2,1 5  1 ,85  2,1 5  

Fz (2)  0,7  0,86  0. 7  0,86  

G Approx.  9 -
H 4,5  - - -
J1  3 ,0  - - -
J2  1 ,7  - - -
K1 7,0  8 ,0  - -
K2  6,5  7 , 1  - -
N ( 1 )  8 ,9  - 8 ,9  -
a Nom. 90'  -

* These  dimensions  are  solely  for cap  design and are  not to  be gauged on  the  finished lamp.  

Page 2/3  

(1 )  Dimension N denotes  the  minimum length over which both  the  minimum and the  maximum limits  ot 
dimension A shall  be  observed.  Below dimension N only  the  limits  for dimension A maximum apply.  

Compliance with  the  requirements  regarding  dimension A maximum for caps  on finished lamps  shall  be  
checked only  with  the  relevant gauge shown on sheet 7006-•• (u. c . )  

The requirements  regarding  dimension A minimum for caps  on finished lamps  are  as  follows:  

a)  In  every  horizontal  plane within  dimension N, there  shall  be  at least one direction in  which the  
diameter is  15,05 mm or greater.  

b)  In  no  direction in  any  plane within  dimension N shall  the  diameter be  lees  than 14,92 mm. 

Compliance with  these  requirements  shall  be  checked with  a suitable  caliper measuring  device  
having  flat anvils  3  mm wide and a measuring  accuracy  of + O,O - 0,01  mm. The points  of 
measurement shall  extend from a plane 0,5  mm above the  reference  pin  up  to  the minimum value  
of dimension N. 

(2)  The radius  of the  edge of this  pin  shall  not exceed 0,2  mm when dimension Fa is  at the  minimum value  
of 0,7  mm. I f  dimension Fa exceeds  0,7  mm, the  radius  may be  increased accordingly.  
This  requirement applies  only  to  the  half of the  edge adj acent to  the  bulb.  

(3)  On cape on  finished lamps  having  circular contacts ,  the  difference  in  height between the  two  soldered 
contacts  shall  be within  0,5  mm (0,020 in) .  

7004-1 8 -1  
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BAYONET CAPS 

CULOTS  A BAIONNETTE  

BAX15d 

Dimensions  in  millimetres  - Dimensions  en millimetres  

Page 3 /3  

* Ces  dimensions  s 'appliquent seulement au culot et n'ont pas  a 8tre  verifiees  sur la lampe terminee.  

(1 )  La dimension N definit  l ' intervalle  minimal le  long  duquel  a la fois  lea l imites  maximale et minimale 
de la  dimension A doivent 8tre  respectees .  Au-dessous  de  la  dimension N.  seules  lee  limites  de la 
dimension A maximale s 'appliquent.  

La conformite  aux  prescriptions  relatives  a la dimension A me.ximale pour culots  sur lampes  terminees  
est verifiee  seulement avec  le  calibre  approprie  de  la feuille  7006- . .  (a  l ' etude) .  

Les  prescriptions  concernant la  dimension A minimale pour culots  sur lampes  terminees  sont lee  
suivantea:  

(a)  Dans  chaque plan  horizontal  contenu clans  l a  dimension N, i l  doit y avoir au  moins  une direction 
dane laquelle  le  die.metre es t egal  a 1 5,05  mm OU plus .  

(b)  Dans  aucune direction d'un quelconque plan contenu clans  la  dimension N, le  die.metre  ne  doil  8tre  
interieur a 1 4,92 mm. 

La conformite  A ces  prescriptions  est verifiee  A l ' aide  d'un  calibre  a coulisse  approprie,  ayant 
des  m8.choires  plates  de 3  mm d'epaisseur et  une  precision de  + 0,0  - 0,01  mm. 
Les  points  de  mesure  se  s ituent entre  un  plan  a 0,5  mm au-dessus  de l ' ergot de reference  et  la 
valeur minimale de l a  dimension N. 

(2)  Le rayon du bord de  cet ergot ne dolt  pas  depaBBer 0,2  mm lorsque la dimension F2  est a la valeur 
minimals  de 0,7  mm. S i  la  dimension F2  depasse  0,7  mm, le  rayon peut 8 tre  augmente  en consequence.  
Cette  prescription s 'applique seulement a la  moitie  du  bord de  l ' ergot s itue du c8 te  de  la  lampe.  

(3)  Pour lea culots  A contacts  circulaires ,  l a  difference de hauteur entre  lee  soudures  des  deux 
contacts  sur lee  lampes  terminees  ne  doit  pas  depasser 0,5  mm (0,020 i n ) .  

7004-1 8 -1  
Copyright International  Electrotechnical  Commission  



60061 -1  Amend.  31  © CEI/IEC:2003 

  CAPS 

 CULOTS 

BAU1 5 Page 1 /2

 Dimensions in mil l imetres - Dimensions en mil l imètres 

IEC 60061 -1
CEI  60061 -17004-1 9-2

 The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.  
 Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l 'interchangeabil ité.  

 For detai ls of holders BAU1 5,  see sheet 7005-1 3.  
Pour les détails des douil les BAU1 5,  voir feuil le 7005-1 3.  

(**)

J1

K1

G A(3)

?
F(2x)

J2

H

H

B(4)(2x)

(5)

?

K2

D1 (2)

D(1 )

C

ØE(2x)

N(3)

 Oval  contacts Circular contacts Al l  other dimensions 
 Plaquettes de contact Plaquettes de contact as for BAU1 5d 
 ovales circulaires Toutes les autres 
   d imensions sont les 
   mêmes que pour BAU1 5d 

* This dimension is solely for cap design  and is not to be gauged on the finished lamp.  
* Cette dimension s'appl ique seulement au culot et ne doit pas être vérifiée sur la lampe terminée.  

(1 ) Dimension D is applicable to unmounted caps only.  
(2) Dimension D1  is  applicable to caps on finished lamps only.  

The contact-making surfaces shal l  protrude beyond the insulation  surface.  
On caps on finished  lamps having circular contacts,  the difference in 
height between the two soldered contacts shal l  be within  0,5 mm.  
In  the area where the contacts of the lampholder may land on  the 
insulation surface of caps with  round  contacts during insertion into the 
lampholder,  this surface shal l  be shaped in  such a way as to al low the 
holder contacts to easi ly reach the intended operating position.  

(3) Dimension N  denotes the length over which both the minimum and the 
maximum l imits of dimension A shal l  be observed.  Below dimension N  
only the l imits for dimension A maximum apply.  
For unmounted caps Amax.  = 1 5,25 mm.  
Compliance with  the requirements regarding dimension A maximum for 
caps on finished lamps shal l  be checked only with  the relevant gauge 
shown on sheet 7006-1 9A.  

Dimension Min.  Max.  

 A (3) 1 5,05 1 5,30 

 B  (4) 1 5,65 1 6,1 5 

 C* 1 ,5 -- 

 D* (1 ) 6,0 6,6 

 D1  (2) 6,32 7,5 

 E  1 ,8 2,2 

 F 0,64 1 ,1  

 G  Approx.  9 

 H  3,5 5,2 

 J1 * 3,0 -- 

 J2* 1 ,7 -- 

 K1 * 7,0 8,0 

 K2* 6,5 7, 1  

 N  (3) 8,9 

?* 88?  92?

?* Nom.  1 50?

(**) Recommended lengths:  1 9,0* ?  0,25 mm and 21 ,0* ?  0,25 mm.  

(**) Longueurs recommandées:  1 9,0* ?  0,25 mm et 21 ,0* ?  0,25 mm.  

The drawing shown above is purely informative and is shown to sponsor component rational ization.  
Caps may be made with  a flare*,  the diameter of which shal l  be not more than 1  mm greater than the maximum permissible 
diameter of the corresponding cap without a flare.  

Le dessin  présenté ci-dessus est donné uniquement à titre d'information,  et dans le but de faci li ter la rational isation des 
composants.  
Les culots peuvent être munis d'un évasement* à condition  que le diamètre de cet évasement n'excède pas de plus de 1  mm le 
diamètre maximal  permis du  culot sans évasement correspondant.  

BAU15d BAU1 5d BAU1 5s 
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 Dimensions in mil l imetres - Dimensions en mil l imètres 

IEC 60061 -1
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 The requirements regarding dimension  A minimum for caps on finished  lamps are as fol lows:  
 a) in  every horizontal  plane within  dimension N,  there shal l  be at least one direction in  which the diameter is 1 5,05 mm or 

greater;  
 b) in  no direction in  any plane within  dimension N  shall  the diameter be less than 1 4,92 mm.  
 Compliance with  these requirements shal l  be checked with  a suitable cal iper measuring device having flat anvi ls 3 mm wide 

and  a measuring accuracy of 0,01  mm.  The points of measurement shal l  extend from a plane 0,5 mm above the pins up to the 
minimum value of dimension N.  

(4) The radius of the edge of the relevant pin  shal l  not exceed 0,2 mm when dimension B is at the minimum value of 1 5,65 mm.  If
dimension B exceeds 1 5,65 mm,  the radius may be increased accordingly.  This requirement appl ies only to the half of the 
edge adjacent to the bulb.  

(5) Reference pin.  

(1 ) (1 ) La dimension D s'appl ique seulement aux culots non-assemblés.  
(2) La dimension D1  s'appl ique seulement aux culots sur lampes terminées.  
 Les surfaces de contact doivent dépasser la surface de l ’ isolant.  
 Pour les culots à contacts circulaires,  la différence de hauteur entre les soudures des deux contacts sur les lampes terminées

ne doit pas dépasser 0,5 mm.  
 Lors de l ’ introduction du  culot à contacts ronds dans la douil le,  les contacts de la douil le peuvent rencontrer la surface de 

l ’ isolant de ce culot,  cette zone doit avoir une forme qui  permette aux contacts de la douil le de se positionner correctement.  
(3) La dimension  N  définit l ' interval le le long duquel  à la fois les l imites maximale et minimale de la dimension A doivent être

respectées.  Au-dessous de la dimension N,  seule la l imite maximale de la dimension A s'applique.  
 Pour les culots non-assembés Amax.  = 1 5,25 mm.  
 La conformité aux prescriptions relatives à la dimension A maximale pour culots sur lampes terminées est vérifiée seulement 

avec le cal ibre approprié de la feuil le 7006-1 9A.  
 Les prescriptions concernant la d imension  A minimale pour culots sur lampes terminées sont les suivantes:  
 a) dans chaque plan horizontal  contenu  dans la dimension  N,  i l  doit y avoir au  moins une direction dans laquel le le diamètre 

est égal  à 1 5,05 mm  ou  plus;  
 b) dans aucune direction  d'aucun plan  contenu dans la dimension N,  le d iamètre ne doit être inférieur à 1 4,92 mm.  
 La conformité à ces prescriptions doit être vérifiée à l 'aide d'un  cal ibre à coulisse approprié,  ayant des mâchoires plates de  3 

mm d'épaisseur et une précision de 0,01  mm.  Les points de mesure doivent être répartis entre un plan à 0,5 mm au-dessus 
des ergots et la valeur minimale de la dimension N.  

(4) Le rayon du  bord  de l 'ergot considéré ne doit pas dépasser 0,2 mm lorsque la dimension B est à la valeur minimale de 1 5,65 
mm.  Si  la dimension B dépasse 1 5,65 mm,  le rayon peut être augmenté en  conséquence.  Cette prescription ne s'appl ique 
qu'à la moitié du  bord  de l 'ergot situé du  côté de la lampe.  

(5) Ergot de référence.  
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TERMINATION  ON FINISHED LAMPS 

CONNECTEUR DES LAMPES TERMINEES 

G1 6d  

Dimensions  in  m i l l imetres  - D imensions  en  m i l l imetres  

The  d rawing  i s  i n tended  on l y  to  i l l u strate  the  d imensions  essential  for  i n terchangeabi l i ty.  
Le dess i n  a pou r  seul  bu t  d ' i l l u strer  les d imensions  essentiel l es  pou r  l ' i n terchangeabi l i te .  

Page 1  /1  

Execu ti on  on  pressed  refl ector  l amps  Execu tion  on  l amps  i ncorporati ng  G 1 6d  caps  
Execu ti on  su r  les  l ampes  a cu lot  G 1 6d  Execu tion  su r  l ampes  a refl ecteu r  en verre  presse  

D imension  

B 

c (1 )  
D 

E1  (1  l  

F1  

H  (1  ) (2)  

0 

/, , .  

I 

H 

May be  tapered 
Peut itre  biseaut6  

Min .  Max.  

0, 7  0 , 8  

7, 7  8,  1  

3, 0  3 , 3  

1 1 , 8  1 3 , 6  

4 , 35  5, 05  

1 6 , 66  

0 , 8  2 , 0  

Top of solder 
or s top  
Sommet de  la 
soudure  ou de  
la bu t6e  

Solder (optional)  
Soudure  (facultative)  D 

F1  

0 

Chamfmd  Ca'  
Chanfreln6e ou arrondl  

(1 )  To  be checked  by means  of  the  gauge  shown  on  sheet  7006-95.  
(2)  D imension  H  is  the  d i stance  between  the  cen tre  l i nes  of  the  tab-

blades.  

(1 )  A veri f i er  avec le cal ibre  selon  la feu i l l e  7006-95.  
(2)  La d imensi on  H  est  la d i s tance  en tre  les  l i gnes  med ianes  des  

l anguettes.  

7004-20-2  
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 Unmounted caps* 
Culots non-assemblés* 

Caps on finished lamps 
Culots sur lampes 

terminées 
Dimension Min.  Max.  Min.  Max.  
 C (5) -- (5) -- 
 H  (1 ) 4,8 (6) 1 1 ,5 4,8 (6) 1 1 ,5 
 S 7,0 7,8 -- -- 
 S1  -- -- 7,0 8,5 
 T* (2) 22,0 -- -- -- 
 T1  (3) -- -- 22,0 -- 
 d  26,05 26,38 26,05 26,45 
 d1  -- 24,1 9 -- 24,26 
 r (4) 1 ,025 
   

HOLDER DIMENSIONS / DIMENSIONS DE LA DOUILLE 
Dimension Min.  Max.  
 D 26,55 -- 
 D1  24,36 24,66 
 r (4) 1 ,025 

  SCREW CAPS  

   
  CULOTS A VIS  
 

  E27  Page  1 /2  

 
 D imensions  i n  m i l l imetres  -  D imensions  en  m i l l imètres  

 The  d rawing  i s  i n tended  on l y to  i l l ustrate  the  d imensions  essential  for i n terchangeabi l i ty.  
 Le  dess in  a  pour seu l  bu t  d ’ i l l u strer l es  d imensions  essentiel l es  pou r l ' i n terchangeabi l i té .  

 
 E27/25  E27/27  

 
 
Caps may be made with  a flare*,  the diameter of which shal l  be not more than 1  mm greater than the maximum permissible 
diameter of the corresponding cap without a flare.  
 
Les culots peuvent être munis d'un évasement* à condition que le diamètre de cet évasement n'excède pas de plus de 1  mm le 
diamètre maximal  permis du  culot correspondant sans évasement.  
 
 

 
 
 
*  These dimensions are solely for cap design and are not to be gauged.  

 
 
 
(1 ) This dimension  is checked with  a mi l l imetre  
 scale.  
(2) "T" is the distance from the contact plate to  
 the completion of the effective thread on  
 unmounted caps.  
(3) "T1 " is the distance from the contact plate to  
 the completion of the effective thread  on  
 finished lamps.  
(4) This dimension,  which  is derived from the  
 theoretical  thread  profi le,  is  for gauge design  
 and  is not to be checked on the cap.  
(5) For information regarding creepage  
 d istances,  see IEC 60061 -4,  sheet 7007-6.  
(6) A finishing process with high heat load  (for  
 example welding),  might require a minimum  
 H  value of 9,5 mm.  
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  SCREW CAPS  
   
  CULOTS A VIS  

   
  E27  Page  2/2  

 
 Dimensions in mil l imetres - Dimensions en  mil l imètres 

 
* Ces dimensions s'appl iquent seulement à la forme du culot et n'ont pas à être vérifiées.  
 
(1 ) Cette dimension est vérifiée avec une règle mil l imétrée.  
(2) «T» s'entend  depuis la plaquette de contact jusqu'à l 'endroit où le fi letage du  culot non  assemblé s'arrête.  
(3) «T1 »  s'entend  depuis la plaquette de contact jusqu'à l 'endroit où le fi letage du  culot de la lampe terminée s'arrête .  
(4) Cette dimension est dérivée du  profi l  théorique de fi letage et s'appl ique au  calibre.  El le ne doit pas être vérifiée sur le culot.  
(5) Pour des informations concernant les l ignes de fuite et distances dans l 'air,  voir la CEI  60061 -4,  feui l le 7007-6.  
(6) Un  procédé de finition  à haute température (soudure électrique par example) peut nécessiter une valeur H  minimale de 

9,5 mm.  
 

CAP E27 END-FORM AREA – ZONE DE L’EXTREMITE DU CULOT E27 
 

 
 
Nominal  cap design  dimensions** shal l  l ie within  the hachured  area.  
Because of manufacturing  tolerances it is  not required that every specimen wi l l  l ie within  the contours shown.  
 
** These dimensions are for cap design only and  the contours shall  not be used  for cap gauging purposes.  
 
Les dimensions nominales** du  culot doivent être contenues dans la zone hachurée.  
Du  fait des tolérances de fabrication,  i l  n 'est pas exigé que le profi l  de chaque pièce s'inscrive dans le contour représenté.  
 
** Ces dimensions s'appl iquent seulement à la conception du culot et les profi ls n'ont pas à être uti l isés à des fins de cal ibrage.  
 
SYSTEM REQUIREMENTS 
For E27 based products,  i .  e.  lamps and  any associated attachment provided  by the lamp manufacturer,  the mass shall  not exceed  
1 ,0 kg and  the bending moment shal l  not exceed 2,0 Nm.  
 
EXIGENCE  SYSTÉME  
La  masse  d 'un  produ i t  à  embase  E27,  c'est  à  d i re  l ampe  et  tous  d i sposi ti fs  associés  fourn i s  par l e  fabricant  l ampe,  
ne   do i t  pas  dépasser 1 , 0  kg .  Le  moment  de  fl exion  ne  doi t  pas  dépasser 2 , 0  Nm .
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 D imensions  i n  m i l l imetres  -  D imensions  en  m i l l imètres  

 The  d rawing  i s  i n tended  on l y to  i l l ustrate  the  d imensions  essentia l  for i n terchangeabi l i ty.  
 Le  d essin  a  pour seu l  bu t  d ’ i l l u strer l es  d imensions  essenti el l es  pou r l ’ i n terchangeabi l i té.  

 For d etai l s  of hol der E26,  see  sheet  7005-21 A.  
 Pour l es  détai l s  d e  l a  dou i l l e  E26,  voi r feu i l l e  7005-21 A.  
 

 
 
 

IEC 

The  E26/24  vers ion  i s  used  i n  North  America  wh i l e  the  E26/25  vers ion  i s  used  i n  J apan .  
Caps  may be  made  wi th  a  fl are ,  the  d iameter of wh ich  shal l  be  not  more  than  1  mm  greater than  the  maximum  
 perm issible  d i ameter of the  correspond ing  cap  wi thout  a  fl are .  
 
La  vers i on  E26/24  est  u ti l i sée  en  Amérique  du  Nord  a l ors  q ue  l a  vers ion  E26/25  est  u ti l i sée  au  J apon .  
Les  cu lots  peuvent être  mun is  d 'un  évasement à  cond i ti on  que  l e  d i amètre  de  cet  évasement n 'excède  pas  de  p l us  
 de  1  mm  l e  d i amètre  maximal  perm is  du  cu l ot  correspondant sans  évasement.  

IEC 
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 D imensions  i n  m i l l imetres  -  D imensions  en  m i l l imètres  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

*  These  d imensions  are  solel y for cap  design  and  are  not  to  be  gauged .  
*  Ces  d imensions  s 'appl i quen t seu lement au  cu l ot  et  n 'on t  pas  à  être  véri fi ées.  
 
 
 
(1 )  D imensions  C  and  L  con trol  the  s i ze  of the  i nsu l ation .  Such  control  i s  necessary to  avoi d  undes i rabl e  contact  

between  the  shel l  of a  cap  and  the  i n termed iate  contact i n  a  hol der,  whenever an  E26-capped  l amp  i s  
i nserted  i n to  an  E26d  (doubl e  con tact)  hol der.  

(2)  Th i s  d imension  i s  checked  wi th  a  m i l l imetre  scale.  
(3)  "T"  i s  the  d i s tance  from  the  con tact p l ate  to  the  completion  of the  effecti ve  thread .  
(4)  "T1 "  i s  the  d i stance  from  the  sol dered  contact  p l ate  to  the  completion  of the  effecti ve  th read .  
(5)  Th i s  d imension ,  wh ich  i s  d eri ved  from  the  theoreti cal  th read  profi l e ,  i s  for gauge  design  and  i s  not  to  be  

checked  on  the  cap.  
(6)  For E26/25,  the  maximum  of the  d i fference  between  T1  and  T  i s  1 , 5  mm .  For E26/24,  the  maximum  of the  

d i fference  between  T1  and  T  i s  2 , 0  mm .  T1  i s  checked  wi th  a  m i l l imeter scale.  
 
 
(1 )  Les  d imensions  C  et  L  contrô len t  l e  d imensionnement de  l a  parti e  i sol an te.  U n  te l  con trôle  est  nécessai re  afi n  

d 'évi ter tou t  contact  i n vol ontai re  en tre  l a  chem ise  du  cu lot  et  l e  con tact i n terméd iai re  dans  l a  dou i l l e ,  chaque  
foi s  qu 'une  l ampe  à  cu lot  E26  est  i nsérée  dans  une  dou i l l e  E26d  (à  double  con tact).  

(2)  Cette  d imension  est  véri fi ée  avec une  règ l e  m i l l imétrée.  
(3)  «T»  s 'en tend  depu is  l a  p l aquette  de  con tact j usqu 'à  l 'endroi t  où  l e  fi l etage  cesse  d 'être  effecti f.  
(4)  «T1 »  s 'en tend  depu is  l a  p l aquette  de  con tact  soudée  j usqu 'à  l 'end roi t  où  l e  fi l etage  cesse  d 'être  effecti f.  
(5)  Cette  d imension  est  déri vée  du  profi l  théori que  de  fi l etage  et  s 'appl i q ue  au  cal i bre.  E l l e  ne  doi t  pas  être  

véri fi ée  sur l e  cu lot.  
(6)  Pour E26/25,  l e  maximum  de l a  d i fférence  en tre  T1  et  T  est  de  1 , 5  mm .  Pour E26/24,  l e  maximum  de  l a  

d i fférence  en tre  T1  et  T  est  de  2 , 0  mm .  T1  est  véri fi é  à  l 'a i de  d 'une  règ le  m i l l imétrée.  
 
 
 
 
GAUGI NG:  Caps  E26  on  fi n i shed  l amps  shal l  fu l fi l  the  tests  of the  gauges  shown  on  sheets  7006-27D,  7006-29  and  
7006-29L.  
 
VERI FI CATI ON :  Les  cu l ots  E26  sur l ampes  term inées  doi ven t sati sfai re  aux essais  avec l es  cal i bres  selon  l es  
feu i l l es  7006-27D,  7006-29  et  7006-29L.  
 

SYSTEM  REQUI REMENTS:  For E26  based  products,  i .  e .  l amps  and  any associated  attachment  provi ded  by the  
l amp manufacturer,  the  mass  shal l  n ot  exceed  1 , 0  kg  and  the  bend ing  moment shal l  not  exceed  2 , 0  Nm .  

 

EXI GENCES  SYSTÈME:  Pou r l es  produ i ts  basés  su r E26,  c'est-à-d i re  des  l ampes  et  tou te  fi xation  associée  fou rn ie  
par l e  fabricant  d e  l a  l ampe,  l a  masse  ne  doi t  pas  être  supéri eure  à  1 , 0  kg  et  l e  moment  de  fl exi on  ne  doi t  pas  
dépasser 2 , 0  Nm .  

 

 Unmounted  caps*  

Cu lots  non -assemblés*  

Caps  on  fi n i shed  l amps  

Cu lots  su r l ampes  
term inées  

D imension  M in .  Max.  M in .  Max.  

 C  (1 )  3 , 25  — 3, 25  — 

 H  (2 )  9 , 1 4  1 1 , 56  9, 1 4  1 1 , 56  

 L  (1 )  1 5, 24  1 7 , 01  1 5, 24  1 7, 01  

 T  (3)  1 9 , 56  — — — 

 T1  (4 )  — — 1 9, 56  (6)  

 d  26, 05  26, 34  26, 05  26, 41  

 d 1  — 24, 66  — 24, 72  

 r (5)  1 , 1 91  1 , 1 91  
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SCREW CAPS 

CULOTS A VIS 

E1 0  

Dimensions  i n  m i l l imetres  - Dimensions  en m i l l imetres  

The  d rawing  i s  i n tended  on l y  to  i l l u strate  the  d imensions  essential  for  i n terchangeabi l i ty.  
Le dessi n  a pou r seul  bu t  d ' i l l u strer  les d imensions  essentiel les  pou r l ' i n terchangeabi l i te .  

El0/1 2  

'3'''"'' 

El0/1 3  

9,4 
max.*  

1 3 ,5  ± 0,3*  

El0/1 9xl3  

1 3 ,0  
± 0,1 *  

1 9,0  ± 1* 

Page 1 /2  

Caps  may  be  made with  a flare  the  diameter*  of which shall  be  not more  then 1  mm greeter then the  
maximum permiss ible  diameter of the  cap  without a flare.  

Lea culots  peuvent munis  d'un evesement sous  la condition  que le  diametre*  de cet evasement 
n'excede pas  de plus  de  1  mm le  diametre  maximum permis  du culot correspondant sans  evasement.  

c 

7004-22-6  

Cap  
Cu lot 

Holder 
Douille  

Detail  of thread 
Detail  du filetage 

Right-hand thread 
Filet a droite  
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SCREW CAPS 

CULOTS A VIS 

E1 0 

Dimensions  i n  m i l l imetres  •  D imensions  en  m i l l imetres  

Unmounted  caps•  

Cu l o ts  non-assembles•  

Dimension  M in .  Max.  

c - 2, 5  

H (1 )  3, 5  4 , 0  

T (2) (3)  9, 5  .  
d 9, 27  9 , 53  (u .c. )  

d .  .  8,51  (u .c. )  

r 0 , 531  

Holders  

Dou i l les  

D imension  M i n .  Max.  

D 9, 59  9 , 78  

D .  8 , 57  8 , 76  

r 0 , 531  

Caps on  fi n i shed  lamps  

Cu lots  s4r  1 ,ampes 
term inees  

M in .  Max.  

(4)  3, 5  

.  -
9, 5  -
9, 27  9 , 53  

.  8,51  

0 , 531  

These  d imensions  are  soleley for  cap design  and are not  to  be gauged  on  the  fin ished  l amp.  
Ces d imensions  s 'appl i quen t  au cu l ot  seu lement e t  n 'on t  pas a etre  veri fiees  su r la l ampe term inee.  

(1 )  Th i s  d imension  i s  checked  wi th  a m i l l imetre  scale.  
(2)  T i s  the  d i stance  from  the  soldered  con tact  plate  to  the  completi on  of  the  e ffect i ve  screw th read .  

Page 2/2  

(3)  For u nmoun ted  caps  E1 0/1 2  th is  value  i s  reduced  to  7, 75  mm,  and for  caps E1 0/1 2  on  fi n i shed  l amps  th i s  
value  i s  reduced  to  8 ,  1 3  mm.  

(4)  On fi n i shed  l amps,  the  creepage d i stance  over i nsu lation  shal l  be not  less than  2 mm.  

(1 )  Cette  d imension  est  veri fiee  avec une regle m i l l imetree.  
(2)  T s 'en tend  depu is  la p laquette  de con tact  soudee j usqu 'a  l 'endro i t  ou le f i letage  cesse d 'etre  e ffecti f .  
(3)  Cetta  valeur est  redu i te  a 7, 75  mm  pour l es  cu lots  E1 0/1 2  non-assembles  et,  pou r  l es  cu l ots  E1 0/1 2  su r  

lampe  term inee  cette  valeur est  redu i te  a 8 ,  1 3  mm .  
(4)  Su r  les  l ampes  term inees,  la l i gne  de fu i te  sur l ' i so lan t  ne do i t  pas etre  i n ferieure  a 2 mm .  

GAUGING:  Caps E1 0  shal l  fu l f i l  the  tests  o f  the  gauges shown  on sheets  7006·27A and 7006-28E.  
VERIFICATION:  Les cu l ots  E1 0  do i ven t  sati sfai re  aux essais avec les cal ibres selon  les  feu i l les  7006-27A et  7006-28E.  

7004-22-6  
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SCREW CAPS 

CULOTS A VIS 

E14 
Page 1 /2 

Dimensions in millimetres  - Dimensions en millimetres  

The drawings are  intended only to  indicate  the dimensions essential  for interchangeability.  
Les dessins  ont pour seul but d' indiquer les  dimensions essentielles  pour 1  

Unmounted caps*  
Culots non assembles*  

El4/20 

- - - j  13. 6 max. I- -

\ 12 . a*  I  
in. int.  

20.o±i. o  

El4/23  x 15 El4/25  x 17 

1 5 . 0±0. l  
1 ? . 0! 0. 1  

23.5±0.3  25,5±0.3  

Caps may be made with a flare  the diameter of which shall  be not more than 1  mm greater than the maximum 
permissible diameter of the corresponding cap without a flare.  
For finished lamps the creepage distance  over insulation shall  be not less  than 3  ITTTI.  

Note. - The shape of the caps shown in the drawings has been chosen only for the purposes of 
illustration and does not constitute  a requirement.  

Les culots  peuvent etre  munis d'un evasement dont le diametre ne doit pas exceder de plus de l mm 
le  diametre maximal permis du culot correspondant sans evasement.  
Pour les  lampes terminees,  la ligne  de fuite  sur l '  isolant ne doit pas etre  inferieure  a 3  mm. 
Note. - La forme du culot represente dans ces dessins  a ete  uniquement choisie  pour les  besoins  de 

1 '  illustration et ne constitue  pas une prescription.  

Caps on finished lamps 
Culots sur lampes terminees 

Right-hand thread 
Filet a droite  

Holder 
Douille 

I  I  I  T 

D 

** This value denotes the diameter of the reference circle  to which dimensions S and s
1 

are referred.  

** Cette valeur correspond au diametre du cercle  de reference auquel les  dimensions Set s
1  
se referent.  

7004-23-6 CE I Publication 61 -l(L)  - 1987 
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SCREW CAPS 

CULOTS A VIS 
E14 

Page 2/2 

Dimensions in millimetres  - Dimensions en millimetres  

Unmounted caps* Caps on finished lamps 

Dimension Culots non assembles* Culots sur 1  amp es 
terminees 

Min. Max. Min. Max. 

c 3.0 - 3.0 -
H 4.8  6.2 4. 8  ( 1) 6.2 ( 1) 

s 3.2 3.7 - -
S1  - 3.5  4.5  ..., 

0 
T (2) 16.0 Q.  - - -

"' ::::i  
u u  

Tl (3) 16.0 - - -
d 13.6 13.84 13.6 13.89 

dl - 12.24 - 12.29 

r (4) 0.822 0.822 

Dimension Min. Max. 

' -
D 13.97 -

"' Dl 12.37 12.56 "C  
::::i  

0 0 
r (4) 0.822 : : i: :  Cl  

* These dimensions are solely  for cap design and are not to  be gauged on the finished lamp. 

( 1) This dimension is  checked with a millimetre scale.  

(2) Dimension "T" is  the distance from the contact plate  to  the completion of the effective  thread.  

(3) Dimension "T 1"  
is  the distance from the soldered contact plate  to the completion of the effective  

thread.  

(4) This dimension,  which is  derived from the theoretical  thread profile,  is  for gauge design and is  not 
to be checked on the cap or the holder.  

* Ces dimensions ne s 'appliquent qu'au culot et  n'ont pas a etre  verifiees  sur la  lampe terminee.  
(1) Cette dimension est verifiee  avec une regle millimetree.  

(2) La dimension T est la  distance qui separe la  plaquette  de contact de 1  ' endroit ou le  filetage  cesse 
d'etre  effectif.  

(3) La dimension Tl est la  distance qui 
filetage  cesse d'etre  effectif.  

separe la  plaquette  de contact soudee de 1  ' endroit ou le  

(4) Cette dimension est derivee du profil  theorique du filetage  et s 'applique au calibre.  Elle ne do i t  
pas etre  verifiee  sur le  culot ni sur la  douille.  

7004-23-6 
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SCREW CAPS 

CULOTS A VIS 

E40 

Dimensions  in  millimetres  - Dimenaiona en millimetres  

Page 1 /2  

The drawings  are  intended only  to  indicate  the  dimenaiona eaaential  for interchangeability.  
L.ea deaaina ont pour aeul  but d' indiquer lea dimenaiona eaaentiellea pour l ' interchangeabilite.  

Unmounted cape 
Culota non aaaemblea 

E40/41  

39,0  max.  - - - -

Met.al 
Metal  

Met.al 
Metal  

E40/45  

39,0 max.  - - - i  

1  . . . . .  , __ ___ 

Insulation 
Iaolant 

min.  int.  

45,0*  
±1 ,0 

The 840/41  cap  shall  be  the  basis  for all  new designs  of lamps  and uaed for lampholder design in  so  far 
aa cont. act-making  ia  concerned,  (Because  lamps  with  E40/45  caps  may at.ill be uaed for a considerable  time,  
the  lampholder safety  gauges  will  have to  continue,  for the  time being,  to  be baaed on the  E40/45  cap. )  

The 840/45  cap  shall  be  uaed only  on lamps  in  sit.uat. iona where  no  other solution la  feasible,  particularly  
where  lampholders  in  existing  installations  would create  cont. act-making  problems  with  shorter caps .  

Cape may be  made with  a flare  the  diameter of which shall  be  not more than 1  mm great. er  than the  
maximum permissible  diameter of the  corresponding  cap  without a flare.  

For finished lamps  the  creepage distance  over insulation shall  be  not.  less  than 5 mm. 

Toua lea nouveaux  modelea de lampea doivent 8tre  bases  aur l 'emploi  du culot.  E40/41 ,  de m8me pour la  
realisation de la douille  dana la  meaure  ou le  cont.act.  electrique eat concerne.  (Du fait.  que lea lampes  
a culot.  E40/45  seront encore  longtemps  ut. ilisees ,  lea calibres  de  securite  des  douilles ,  pour le  moment,  
restent.  bases  sur le  culot E40/45 . )  

Le culot 840/45  n'eat.  utilise  sur lea lampes  que lorsque nulle  autre  solution n'eat envisageable,  
part. lculierement.  lorsque lea douilles  dans  lea installations  exis t. antes  creeraient des  problemea de  
cont. act avec  des  culot. s  plus  courts .  

Les  culots  peuvent 8 tre  munis  d'un evasement a condition  que le  diametre  de cet evasement n'excede pas  
de  plus  de 1  mm le  diametre  maximum permis  du culot.  correspondant sane  evaaement. .  

Pour lea lampes  terminees ,  la  ligne  de fuite  aur l ' isolant ne  doit pas  8 tre  inferieure  a 6 mm. 

7004-24-6  
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Unmounted caps  
Culols  non assembles  

On finished lamps  
Sur lampes  t. ermin6es  

SCREW CAPS 

CULOTS A VIS 

E40 

Dimensions  in  millimetres  - Dimensions  en millimetres  

Caps  on  finished lamps  
Culot.s  sur lampes  t. erminees  

H 

Ca 

Page 2/2  

Detail  of thread 
Detail  du  filetage 

Right-hand thread 
Filel  a droit.e  

* These  dimensions  are  solely  for cap  design and are  not to  be gauged on  the finished lamp.  

(1 )  This  dimension is  checked with  a millimetre  scale.  

(2)  " T"  is  the  distance  from the  contact.  plate  of the  unmounted cap  to  the  completion of the  thread.  

(3)  "Ti"  is  the  distance from the  contact plate  of the cap  on finished lamps  to  the  completion of 
the thread.  

(4)  This  dimension,  which is  derived from the  theoretical  thread profile,  is  for gauge design and is  
not to  be gauged on  the  cap  or the  holder.  

* Ces  dimensions  s 'appliquent.  aeulemenL au culot.  et n'ont.  pas  A 8t. re verifiees  sur la lampe t. erminee.  

(1 )  Cette  dimension est v6rtfi6e  avec  une  regle  millim6tr6e.  

(2)  " T"  a'entend depuis  la plaquet. te  de cont. act aur culot. s  non assembles  j usqu'A l ' endroit oil  le  
filetage cesse  d'8 tre  effecti: t.  

(3)  "Ti"  s 'entend depuis  la  plaquett. e  de cont.act.  aur lampes  t. erminees  j usqu'a l ' endroit.  ou le  filet.age 
ceaee  d'8 tre  effecti: t.  

(4)  Cette  dimension est derives  du profil  theorique de filet. age et s 'applique au  calibre,  et elle  
ne  dolt  pas  8 tre  v6ri: ti6e sur le  culot ni  sur la douille.  

Dimension Min.  Max. 

R (1 )  1 4,0  1 8 ,0  

Ci  - 1 ,5  

Ca 4,7  -
T* (2)  34,0  -
Ti  (3 )  3 4,0  -

....  
d 39,05  3 9 ,50  0 

Sa di  35 ,45  3 5 ,90  

r (4)  1 , 85  

Dimension Min.  Max. 

GI D 39,60  40,05  .......  
GI . . . .  

Di 36,00  3 6,45  . , ,  •r4 
....  =' 
0 0 

r (4)  1 , 85  == 

7004-24-6  
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SCREW CAPS 

CULOTS A VIS 

E39 

Dimensions  in  millimetres  - Dimensions  en mlllimetree 

Page 1 /2  

1 'he  drawingR are  intended only  to  indicate  the  dimensions  essential  for interchangeability.  
Lea deaeina ont pour aeul  but d' indiquer lee  dimensions  essentielles  pour l ' interchangeabilite.  

For details  of lampholder F.:391  see  sheet 7005-24A.  
Pour lee  details  de l e  douille  E39,  voir feuille  7006-24A.  

S ee  note  
Volr note  (5 )  

Metal 
Molal 

Unmounted caps  
Culot.a non BRRomblCR 

41 .?.75 ± 0,765*  See  note  
(1 ,625  in  ± 0,030)*  Voir note  <

5
> 

Lampe with  E39 cap  dimensions  will  not fit  holders  made to  European standard dimensions  (E40).  
Cape may be made with  a fiare  the  diameter of which shall  be  not more  than 40,26 mm (1 ,585  i n ) .  
For finished lamps  the  creepage distance  over insulation shall  not be  less  than 6 mm (0,200 in) .  

Les  lampea munies  d'un culot E39 ne  conviennent pas  aux  types  de  douilles  etablia pour lea dimensions  
europeennea normalea (IMO).  
Lea culots  peuvent 8 tre  munia d'un evasement 6. condition  que le  diametre  de cet evaaement n'excede pas  
40,26 mm (1 1585  in) .  
Pour lea lampea terminees ,  la  ligne  de  fuite  sur l ' isolant ne dolt pas  8 tre  inferieure  6. 5 mm (0 1200 in) .  

Unmounted cape 
Culots  non assembles  

On flniahed lamps  
Sur lampos  terminees  

Cape on finished lamps  
Culots  sur lampes  terminees  

- - - - -J- - - -

7004-24A-l  

c 

Right-hand thread 
Filet 6. droite  
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smmw CAPS  

CIJl.OTS  A VIS  

F.39 
Pnge 2/2  

I>imensions  in  millimetres  - Dimensions  en millimetres  

S:t.andurd dimeus j  ons  Nearest dimensi.ons  in  inches  

flimensions  1101111a l i  Equ i  val  en ts  a1-i-ondis en pouces .  

Unmount.eel caps*  Cnrs  on finished Unmcmntf'<l caps*  C:aps on finished 
lamps lamps 

ll'imens:ion Culot· s  non Cu] ols  sur lnmpes Culota non Cul ol.s  sur l nmpes 
assembl.fis*  lerrn illf\es assembles*  terminees  

Min.  Mme. Min. Mm<. Min.  Mnx. Min.  Max. 

c 4,75  - 4,75  - 0,  187 - 0,1 .87 -
I I  (l)  1 3 ,46  1 5 ,U 1 3 ,46  1 5 ,U o,s:m 0,5! J5  0,530  o,m15 

.T (7)  24, l  - - - 0,950  - - -
T (2)  30,  ) (J  - - - 1 ,  H l [ i  -· - -

TJ. (3 )  - -· 30,23  ..  - - 1 ,  UJO -
cl 39,04  3 ! J,44  39,04  3 9 ,56  1 , 537  1 , 553  1 ,537  1 , 558  

th  ·- :1r::,! lO - 37,02  - 1 ,453  - l , 45B  

r (4)  2,301  2, 301  0,0906  0,0906  

* ' l ' hese  dimensions  are  solely  for cap  design and are  not to  be gauged on the  finished lamp.  

(1 )  This  dimension la  checked with  a millimetre scale.  

(2)  " T"  is  the  distance  from the contact plate  of the  unmounted cap  to  the  completion of the  
effective  thread.  

(3) " T1 "  is  t.he distance  from t.he contact plate  on  the finished lamp  to  the  completion of the 
effective  thread.  

(4)  Thia dimension,  which fa derived from the  theoretical  thread profile  is  for gauge design and is  not 
to  be  . rauged on the  cap.  

(5)  The shape of the  insulator fa optional.  

(6)  In  Japan,  lamps  with  caps  having  an overall  length of 45 mm may  be  used until  changes  to  the short 
cap  are  completed.  

(7)  Dimension J mln.  fa established to  prevent.  the  passage of E39 cap  insulation through ring-shaped 
fnt.ermedfat.e contact. a in  E39d (under consideration)  holders .  

* Cea dimensions  a'appllquent.  aeulement.  au culot et.  n'ont pas  a 8tre  verifiees  aur la lampe termfnee.  

(1 )  Cet.te dimension eat.  verifies  avec  une  mlllimetree.  

(2)  "T"  s 'entend depute  la  plaquette  de  contact sur culots  non assembles  j usqu'a l ' endroit ou  le  filetage  
cease  d'8 t. re  effectif,  

(3)  " T1 "  s 'entend depute  la  plaquette  de  contact sur lampes  terminees  j usqu'a l ' endroit ou  le  ffletage 
cease  d'8 tre  effect. if,  

(4) Cet. te dimension est derives  du profil  theorique de  filetage et s ' applique au  calibre,  et elle  ne  doit 
pas  8t. re  verifies  aur le  culot. .  

(5)  La forme de l ' isolant eat facultat. lve.  

(6)  Au Japon,  lee  lampes  a culots  de longueur hors  tout 45 mm restent autoriseea j usqu'a ce  que le  
remplacement.  de cea dernlera par lea culota court. a  aoit  acheve.  

(7)  La dimension J mtn.  eat deatinee  A eviter le  passage de  l ' iaolant du  culot E39 a travera lea contacts  
circulairea intermediairea des  douillea E39d (a l ' et. ude) ,  

GAUGING: Caps  E39 on finished lamps  shall  fulfil  the  test. a of t.he gauges  shown on  sheets  7006-24A,  
7006-248  and 7006-24C.  

VERIFICATION: Lea culots  E39 sur lampea termineea doivent.  sat. isfaire  aux  essaia avec  lee  calibres  aelon 
lea feulllea 7006-24A,  7006-248  et.  7006-240.  

70CM-24A-1  

Copyright International  Electrotechnical  Commission  



SCREW CAP 

CULOT A VIS  

E5 

Dimensions in millimetres - Dimensions en millimetres 
The drawings are intended only to  indicate the dimensions to be controlled.  

Les dessins ont pour seul but d'indiquer !es dimensions i t controler.  

E5/9  

.w. so  -'·  
I  .  mir:i.  i n t i  

Actual  s ize 
Dimension reelle 

Caps may be made with a flare•  the diameter of which shall be not more than 0.5 mm greater than the maximum permissible 
diameter of the corresponding,  cap without a flare. 
For finished lamps the creepage distance over insulation shall be not less than 0.8 mm. 

Les  culots  peuvent etre munis d'un  6vasement * a condition que le diametre de cet 6vasement n'excede pas de plus de 0,5  mm 
le diametre maximal permis du· culot correspondant sans 6vasement.  
Pour ! es lampes termin6es,  la ligne de fuite sur l. 'isolant ne doit pas etre inf6rieure a 0,8  mm. 

r· 
T ,  

1 .  

Dimension 

c 
c, 

p,,o H (I)  
" ' - ;  Uu T (2) 

d 

d,  

D 
:E ·:; 
0 0 
: : :o  D,  

r 

Without solder 
/ Sans  soudure  

.--1L.l 
.  c c, 
. : : i . . r,  

' \.  With solder 
Avec soudure  

Min.  Max.  

0.8 1.2 

- 2.0 

2.1  3.05 

5.4 -

5.23 5.33 

- 4.77 

5.39 5.49 

4.83 4.93 

0.293 

•  

Holder 
Douille 

I  

o1  D 

Right-hand thread 
Filet a droite 

These dimensions are solely for cap design and are not to be 
gauged on the finished lamp.  

( I )  This dimension is checked with a millimetre scale.  

(2) "T' '  is the distance from the contact plate of the cap to  the 
completion of the thread.  

•  Ces dimensions s'appliquent seulement au culot et ne doivent 
pas etre verifiees sur la lampe terminee.  

(I)  Cette dimension est controlee avec une regle millimetree.  

(2) La distance «  T »  s 'entend depuis  la plaquette de contact 
j usqu'a l'endroit ou le filetage cesse d'etre effectif.  

7004-25-3 IE C Publication 61 - l(F)  - December 197S 
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SCREW CAP 

CULOT A VIS 

E1 7 Page  1 /1  

Dimensions  in millimetres  - Dimensions  en  millimetres  

The drawing  is  intended only to  illustrate the  dimensions  essential  for interchangeability.  
Le dessin  a pour seul  but d' illustrer les  dimensions  essentielles  pour l ' interchangeabilite.  

1 6,27max*  

1 9 ,5±0,4*  

E1 7/20  

For details  of holder E1 7,  see  sheet 7005 -20.  
Pour les  details  de  la douille E1 7,  voir feuille 7005 -20.  

With solder 
Avec soudure  

Without solder 
Sans  soudure  

r 

r 

2,822  

(0,  1 1 1  in)  

r 

r 

Caps  may  be  made with a flare*  the  diameter of which shall be  not more  than 1  mm greater than the  maximum 
permissible diameter of the  corresponding  cap  without a flare.  

Les culots  peuvent etre  munis  d'un  evasement*  a condition que  le diametre  de  cet evasement n'excede pas  de  plus  de  
1  mm le diametre  maximal permis  du culot correspondant sans  evasement.  

*  These  dimensions  are  solely for cap  design and are  not to  be  gauged on  the  finished lamp.  
(1) This  dimension is  checked with a millimetre scale.  
(2) "T"  is  the  dis tance  from the  contact plate to  the  completion of the  effective thread.  
(3) " T1 "  is  the  distance  from the  soldered contact plate  to  the  completion of the  effective thread.  

*  Ces  dimensions  s ' appliquent seulement a la conception du culot et  n'ont pas  a etre  verifiees  sur la lampe terminee.  
(1 ) Cette  dimension est verifiee avec  une  regle millimetree.  
(2) «T» s ' entend depuis  la plaquette  de  contact j usqu'a l ' endroit ou le filetage cesse  d'etre  effectif.  
(3) cT1 , .  s ' entend depuis  la plaquette  de  contact soudee j usqu'a l 'endroit ou le filetage cesse  d'etre  effectif.  

S tandard dimensions  Nearest equivalents  in inches  

Dimensions  normalisees  Equivalents  arrondis  en  pouces  

Unmounted caps*  l: :aps on  finished lamps  Unmounted caps*  l: :aps on  finished lamps  

Culots  non Culots  sur lampes  Culots  non Culots  sur lampes  

assembles*  terminees  assembles*  terminees  

Dimension Min.  Max.  Min.  Max.  Min.  Max.  Min.  Max.  

c 2,36  -- 2,36  -- 0,093  -- 0,093  --

Cap 
H (1 ) 4 ,0  5 ,2  4,0  5 ,2  

T (2) 1 4,5  -- -- --
Culot 

T1  (3) -- -- 1 5 ,24  --

0,1 57  0,205  0, 1 57  0,205  

0,570  -- - --
-- -- 0,600  --

d 1 6,28  1 6,54  1 6,28  1 6,64  0,641  0,651  0,641  0,655  

d1  -- 1 5 ,  1 6  -- 1 5 ,27  -- 0,597  -- 0,601  

r 0, 897  0,0353  

Dimension Min.  Max.  Min.  Max.  

Holder D 1 6,69  1 6,87  0,657  .  0,664  

Douille D1  1 5 ,32  1 5 ,49  0,603  0,61 0  

r 0, 897  0,0353  

7004-26-2  
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SCREW CAPS 

CULOTS A VIS 

E27/5 lx39  

Dimensions in  millimetres  - Dimensions en millimetres  

Page 1 /2  

'l'he drawings  are  intended only  to  indicate  the  dimensions  essential  for interchangeability.  
Les dessins  ont pour seul  but d' indiquer les  dimensions  essentielles  pour l ' interchangeabilite.  

Insulating  material  
Matiere  isolante  

B 

T 

For details  of lampholders  E27, see  sheet 7004-21 .  
Pour les  details  des  douilles  E27, voir feuille  7004-21 .  

i - - - Approx.  39*  

- - - -A-- - -

F d 

Cap 
Culot 

Without solder 
Sans soudure 

S S1  

- - r  " 'With  
I  Avec 

solder 
soudure 

Right-hand thread 
Filet a droit 

Detail  of thread 
Detail  du filetage  

Caps  may  be made with  a flare*  the  diameter of which shall  be  not more than 1  mm greater than the  
diameter of the  corresponding  cap  without a flare.  
For finished lamps  the  creepage distance  over insulation between live  parts  and between the  insulated 
skirt and live  parts  shall  be  not Jess  than 3  mm. 
Except where  specified otherwise,  the  dimensions  in  the part of the  table  referring  to  the  cap  are  
applicable  to  unmounted caps  as  well  as  to  caps  on  finished lamps .  

Lee  culots  peuvent 8 tre  munis  d'un evaaemenl*  i \  condition  que le  diametre  de  cet evasement n'excede 
pas  de plus  de  1  mm le  diamlltre  du  culot correspondant sans  evasement.  
Pour lea lampes  terminees  la  ligne  de  fuite  sur l ' isolant entre  lea parties  sous  tension et entre  la 
collerette  isolee  et lea parties  sous  tension ne doit pas  8 tre  inferieure  i \  3  mm. 
Sauf indication contraire,  lea dimensions  de la  partie  du tableau concernant le  culot s 'appliquent aux  
culots  non assembles  aul! llli bien  qu'aux  culots  sur lampea terminees .  

7004-27-3  
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SCREW CAPS 

CULOTS A VIS 

E27/61 x39  

Dimensions in  millimetres  - Dimensions en millimetres  

Dimension Min. Mex. 

A* - : n,o  

A.1  - :m,o 

I \ 28 ,5  -

1 1 1  25,0  -
c 3 ,5  -
E 3 ,0  -
F* 1 3 ,0  1 4,0  

H (7)  9,5  U,5  

S* 7,0  7 ,8  

S.i.** (5)  7,0  8 , 5  

T* (1 )  22,0  -
T.i.** (2)  22,0  -
d 26,05  (6)  26,45  (4)  

d1  - 24,26 (4)  

r (3)  1 ,025  

* This  dimension is  for cap  design only  and no  provision is  me.de for gauging.  

** This  dimension applies  only  to  finished lamps.  

(1 )  " T"  is  the  distance  from the  contact plate  to  the  completion of the  effective  thread.  

Page 2/2  

(2)  " T1 "  is  the  distance  from the  soldered contact plate  to  the  completion of the effective  thread,  the  
minimum value  being  checked by  means  of the  gauge shown on sheet 7006-27B .  

(3)  This  dimension,  which is  derived from the  theoretical  thread profile  is  for gauge design and is  not 
to  be checked on the  cap.  

(4)  To  be  chec;:ked by  means  of I.he gauge shown on sheet 7006-27B .  

(6)  To  be checked by  means  of the  gauge shown on  sheet 7006-27C.  

(6)  To  be  checked by  means  of the  gauge shown on  sheet 7006-2BA.  

(7)  This  dimension is  checked with  e. millimetre  scale.  

* Cette  dimension s ' e. pplique seulemenl  au culot,  se.  verification par calibre  n' etant pas  prevue.  

** Cette  dimension s 'applique seulement aux  lsmpes  terminees .  

(1 )  La distance  "T"  s 'entend depuis  le  plsquette  de contact Jusqu'a l ' endroit ou le  filetage cease  d'8 tre  
effectif,  

(2)  La distance  "T1 "  s 'entend depuia la  ple. quette  de  contact soudee Jusqu'a l ' endroit ou  le  filetage 
cease  d'8 tre  effeclif;  ls  valeur minimale doit 8tre  verifiee  e ! 'aide  du calibre  decrit de.ns  la  
feuille  7006-27B .  

(3)  Cette  dimension est  derivee  du profil  theorique de filete. ge et s ' epplique au calibre.  Elle ne  doit 
pas  8 tre  verifiee  sur le  culot.  

(4)  A verifier avec  le  calibre  selon le  feuille  7006-27B .  

(5)  A verifier avec  le  calibre  selon la  feullle  7006-27C.  

(6)  A verifier evec  le  calibre  selon le  feuille  7006-28A.  

(7)  Celle  dimension est verifiee  avec  une regle  millimetree.  

7004-27-3  
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SCREW CAP 

CULOT A VIS  

E1 2 

Dimensions  i n  m i l l imetres  - D imensions  en  m i l l imetres  

The  d rawing  i s  i n tended  on l y  to  i l l u strate  the  d imensions  essen tial  for  i n terchangeabi l i ty.  
Le dess i n  a pou r  seu l  bu t  d ' i l l u strer  les  d imensions  essen tie l l es  pou r l ' i n terchangeabi l i te .  

For  detai l s  of  holder  E12,  see sheet  7005 -28 .  
Pour l es  detai l s  de  l a  dou i l l e  E12,  vo i r  feu i l l e  7005 -28 .  

E1 2/1 5  

i:I• ± 0,51 '  (0,594  In ± 0,020  in) 
* These  d imensions  are  so le l y  for  cap  des i gn  and  are not  to  be  gauged .  
* Ces d imensi ons  s 'appl i quen t  seu lemen t  au cu l ot  et  n 'on t  pas  a etre  veri f i ees.  

Withou t  so l der  
Sans  soudu re  

With  so lder  
Avec soudu re  

c 

J 

Th i s  cap  i s  sometimes  referred  to  as the  Ameri can  s tandard  "Candelabra  screw base" .  

Righ t-hand  th read  
Fl let a drol te  

I  /L i  d1  

.  2,540- - l  

(0,  1 00  i n )  

Caps  may be made  wi th  a f l are,  the  d i ameter of  wh ich  shal l  not  exceed  1 2,32  mm  (0,485  i n ) .  

Ce cu l ot  est  egalement  connu  comma l e  cu l ot  a vi s  ameri cai n  normal i se  «Candelabra screw base» .  

Page 1  /2  

d 

Les cu l ots  peuven t  etre  mun i s  d 'un  evasemen t  a cond i t i on  que  le d i ametre  de  cet  evasemen t  n 'excede  pas  1 2,32  mm  
(0,485  i n ) .  

7004-28-2  
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SCREW CAP 

CULOT A VIS -E3-@-
E1 2  Page 2/2  

Dimensions  i n  m i l l imetres  - Dimensions  en m i l l imetres  

Standard  d imensions  Nearest  equ ivalen ts  i n  i nches  

D imensions  normal i sees  Equ ivalents  arrondis  en  pouces  

Unmoun ted  Caps on  Unmounted  Caps on  

caps*  fi n i shed  lamps  caps*  fi nsi shed  l amps  

Cu lots  non  Cu lots  su r  Cu lots  non  Cu lots  su r  

assembles*  l ampes  term inees  assembles*  l ampes  term inees  

D imension  M i n .  Max.  M i n .  Max.  M i n .  Max.  M i n .  Max.  

c 1 , 60  -- 1 , 60  -- 0, 063  -- 0, 063  --
H (1 )  3, 58  4 , 37  3 , 58  4 , 37  0 ,  1 41  0, 1 72  0 ,  1 41  0 ,  1 72  

J  -- 7, 37  -- 7, 37  -- 0, 290  -- 0, 290  

T (2)  1 0 , 66  -- -- -- 0, 420  -- -- --
Tl  (3)  -- -- 1 1 ,  1 7  -- -- -- 0, 440  --
d 1 1 , 56  1 1 , 81  1 1 , 56  1 1 , 887  0 , 455  0 , 465  0 , 455  0 , 468  

d l  -- 1 0 , 54  -- 1 0 , 61 7  -- 0, 41 5  -- 0, 41 8  

r (4)  0, 792  0 , 792  0 , 031 2  0 , 031 2  

(1 )  Th i s  d imension  is  checked  wi th  a m i l l imetre  scale.  
(2)  "T"  i s  the  d i stance  from  the  con tact  plate  to  the  complet i on  of  the  e ffecti ve  th read.  
(3)  "Tl "  is  the  d i stance  from  the  soldered  con tact  plate  to  the  complet i on  o f  the  e ffect i ve  th read .  
(4)  Th i s  d imension ,  wh i ch  is  derived  form  the  theoreti cal  th read  profi l e,  i s  for  gauge design  and is  not  to  be checked  

on  the  cap.  

(1 )  Cetta  d imension  est  veri f iee  avec une  regle m i l l imetree.  
(2)  «T»  est  la d i s tance  de la p laquette  de  con tact  j u squ 'a  l 'endro i t  ou  le f i l etage  cesse d 'etre  effect i f .  
(3)  «Tl»  est  la d i stance  de  la p l aquette  de con tact  soudee j u squ 'a  l 'endro i t  ou  le f i l etage  cesse  d 'etre  e ffect i f .  
(4)  Cetta d imension  est  derivee  du  profi l  theorique  de f i l etage  e t  s '  appl ique au cal ibre.  Elle ne do i t  pas etre  veri fiee  su r 

le cu l o t.  

GAUGING:  Caps El  2 on  fin ished  l amps  shal l  fu l f i l  the  tests  of  the  gauges shown  on  sheets  7006-32,  7006-27H ,  
7006-27J  and  7006-28C.  

VERIFICATION:  Les cu l ots  El  2 su r  l ampes  term inees  do i ven t  sati sfai re  aux  essais  avec les  cal ibres  salon  les  feu i l l es  
7006-32,  7006-27H ,  7006-27J  et  7006-28C.  

7004-28-2  
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7004-29-2
IEC 60061 -1
CEI  60061 -1

?OUBLE CO?TACT SC?EW CAP

CULOT A ??S A ?OUBLE CO?TACT

E26d Page 1 /2

Dimensions in  mi l l imetres - Dimensions en  mil l imètres

The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.
Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil ité.

For details of holder E26d,  see sheet 7005-29.
Pour les détails de la douil le E26d,  voir feuil le 7005-29.

Caps may be made with  a flare*,  the diameter of which shal l  be not more than 27,56 mm (1 ,085 in).
Les culots peuvent être munis d'un évasement* à condition que le diamètre de cet évasement n'excède pas 27,56 mm (1 ,085 in).

* These dimensions are solely for cap design and  are not to be gauged.
* Ces dimensions s'appl iquent seulement à la forme du  culot et n'ont pas à être vérifiées.

Standard  dimensions
Dimensions normalisées

Unmounted caps*
Culots non-assemblés*

Caps on  finished lamps
Culots sur lampes

terminées

Dimension Min. Max. Min. Max.

A* -- 26,2 -- --

B* 23,29 24,31 -- --

  C (6)(9) 0,23 2,67 -- --

  C1  (6)(9) -- -- 0,79 3,1 7

H (4) 4,37 5,1 6 4,37 5,1 6

J  (4) 8,38 1 0,41 8,38 1 0,41

L (4) 1 5,49 1 9,30 1 5,49 1 9,30

S (5)(9)(1 1 ) 5,08 7,75 -- --

S1  (5)(9)(1 1 ) -- -- 5,08 8,25

  T (7)(9) 1 9,56 -- -- --

  T1  (8)(9) -- -- 1 9,56 --

Nearest equivalents in  inches
Equivalents arrondis en  pouces

Unmounted caps*
Culots non-assemblés*

Caps on  finished  lamps
Culots sur lampes

terminées

Min. Max. Min. Max.

-- 1 ,031 -- --

0,91 7 0,957 -- --

0,009 0,1 05 -- --

-- -- 0,031 0,1 25

0,1 72 0,203 0,1 72 0,203

0,330 0,41 0 0,330 0,41 0

0,61 0 0,760 0,61 0 0,760

0,200 0,305 -- --

-- -- 0,200 0,325

0,770 -- -- --

-- -- 0,770 --
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7004-29-2
IEC 60061 -1
CEI  60061 -1

?OUBLE CO?TACT SC?EW CAP

CULOT A ??S A ?OUBLE CO?TACT

E26d Page 2/2

Dimensions in  mi l l imetres - Dimensions en  mil l imètres

(1 ) Screw thread E26 to be in  accordance with  sheet 7004-21 A.
(2) The intermediate contact may be either circular or non-circular and  either conical  or flat.  Non-circular contacts shall  have their

periphery confined between two imaginary circles having diameters of Lmax.  and  Lmin.  respectively.
(3) These contacts shal l  not be of opposite polarity.
(4) This dimension is checked with  a mi l l imetre scale.
(5) These dimensions are checked at a reference diameter of 23 mm (0,906 in).
(6) The l imits shown for these dimensions are appl icable at al l  points between the reference diameters of 1 0,4 mm (0,41 0 in) and

1 3,2 mm (0,520 in).
(7) ?T?  is  the distance from the central  contact plate to the completion of the effective thread on  unmounted caps.  I n  North

America some manufacturers use a dimension of 1 9,27 mm for Tmin.  The future goal  for Tmin.  is 1 9,56 mm.
(8) ?T1 ?  is  the distance from the central  contact plate to the completion of the effective thread on finished lamps.
(9) Dimensions C,  S  and T apply to the unmounted cap;  dimensions C1 ,  S1  and T1  apply to the finished lamp.
(1 0) For information regarding  creepage distances,  see IEC 60061 -4,  sheet 7007-6.
(1 1 ) Compliance to this dimension is not required in  North America and Japan.

(1 ) Le fi letage E26 doit être conforme à celui  qui  est donné à la feuil le 7004-21 A.
(2) Le contact intermédiaire peut être circulaire ou  non et i l  peut être conique ou  plat.  Les contacts non circulaires doivent être

compris entre deux cercles fictifs de diamètres respectifs Lmax.  et Lmin.
(3) Ces contacts ne doivent pas être de polarités différentes.
(4) Cette dimension  est vérifiée avec une règle mil l imétrée.
(5) Ces dimensions sont mesurées sur un  diamètre de référence de 23 mm (0,906 in).
(6) Les l imites indiquées pour ces dimensions sont appl icables à toutes les positions entre les diamètres de référence de

1 0,4 mm (0,41 0 in) et de 1 3,2 mm (0,520 in).
(7) ?T?  est la distance entre la plaquette du  contact central  et l 'endroit o?  le fi letage du  culot non assemblé s’arrête.  En

Amérique du  Nord,  certains fabricants uti l isent une dimension Tmin.  de 1 9,27 mm.  L’objectif,  pour le futur,  est de porter
Tmin.  à 1 9,56 mm.

(8) ?T1 ?  est la distance entre la plaquette du  contact central  et l 'endroit o?  le fi letage du  culot de la lampe terminée s’arrête.
(9) Les dimensions C,  S et T s’appl iquent au  culot non assemblé,  les dimensions C1 ,  S1  et T1  s’appl iquent au  culot de la

lampe terminée.
(1 0) Pour les informations concernant les l ignes de fuite et d istances dans l ’air,  voir la CEI  60061 -4,  feuil le 7007-6.
(1 1 ) La conformité à cette dimension n'est pas requise en Amérique du  Nord  et en  Japon.
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PREFOCUS SCREW CAPS 

CULOTS A VIS PREFOCUS 

EPIO 

Dimensions  in  millimetres  - Dimensions  en millimetres  

Page 1 /2  

The drawings  are  int. ended only  to  indicate  the  dimensions  essential  for interchangeability,  
Les  dessins  ont.  pour aeul  but.  d' indiquer lea dimensions  essentielles  pour l ' int. erchangeabilit. e.  

For details  of prefocus  lampholder EPlO,  see  sheet 7005-30.  
Pour lea details  de  la  douille  prefocus  EPlO,  voir feuille  7005-30.  

A 

14 ± 0,3  

The collar shall  be 
approximately  cylindrical  

La colleret. te  doil  @t.re 
approximativement 
cylindrique 

Cap  designation dimensions .  Cap  EP1 0/1 4xll  is  shown.  
Dimensions  de  la  designation du culot.  Le culot.  EP1 0/1 4xll  est representee.  

Caps  may  be made with  a flare  the  diameter*  of which shall  be  not.  more  t. han 1  mm greater than the  
maximum permissible  diameter of t.he skirt.  On finished lamps,  the  creepage distance over insulation 
shall  be  not leas  than 2 mm. 

Les  culot. s  peuvent.  8 t. re  munia d'un evasement.  a la condition  que le  dismet. re*  de  cet evaaement 
n'excede pas  de  plus  de  1  mm le  diametre  maximum permis  de ls  collerett. e.  Sur lea lampes  t. erminees ,  
la  ligne  de fuite  sur l ' isolant.  ne doit pas  @t.re inferieure  a 2 mm. 

Without.  " older 
Sans  Aoudure  

/

. . L-=========+llt 

Wit.h 11oldor 
Avec  1 1 oudure 

See  note  (1 )  
Voir note  

c 

7004-30-2  

I  I  I  I  

_j 1 ,814 l  
Detail  of thread 
Detail  du filetage 

Right-hand thread 
Filet.  a droite  
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Dimension 

A 

B 

B1 

c 
H 

p 

T (1 )  

d 

d1  

r (2)  

PREFOCUS SCREW CAPS  

CULOTS A VIS  PREFOCUS  

EPlO 

DimonRionB  in  111llli11m1.rm1  - J>imonsiorm (m  millime1 . reR 

Unmounted cepB* Cops on finished lmnps** 

Cul ob  non assembles*  Culots  sur lampes 
terminees**  

Min. Max. Min. Max. 

1 0,9  1 1 , l  - -
1 0,2  1 0,9  - -
- - 1 0,3  1 1 ,8  

Nom. 2,5  - -
3 ,5  4,0  - -

3 ,4  3 , 5  - -
- 1 ,0  - -
9,36  9 ,53  9 , 36  (3 )  9 , 53  

- B,51  - B,51  

0,531  0,531  

* These  dimensions  are aolel7  for cap  design and are  not to  be gauged on  the  finished lamp.  

Pegri  2 /2  

** These  values  are  checked with  the  gauge shown on  sheet 7006-37 except where stated otherwise.  
(1 )  "T"  is  the  distance  from the  end of the  effective  thread to  the  reference  circle  of 

10,15 mm. 

(2)  This  dimension,  which is  derived from the  theoretical  thread profile,  is  for gauge design 
and is  not to  be checked on the cap.  

(3) To be checked b7  means  ot the  appropriate  gauge shown on  sheet 7006-28.  

* Cea dimensions  ne  a'appliquent qu'au culot et n'ont pas  i t  8tre  veritiees  aur l a  lamps  terminee.  

** Cea valeura aont i t  verifier avec  le  calibre  de  l a  feuille  7006-37 aauf exception indiquee par ailleura.  
(1 )  " T"  eat l a  distance  entre  l ' extremite  du filet. age effectit  et le  cercle  de reference  10,15 mm. 

(2)  Cette  dimension eat derivee  du profil  theorique du filetage et s 'applique au  calibre.  
Elle ne  dolt pas  8 tre  veritiee  aur le  culot.  

(3) A verifier avec  le  calibre  approprie  de  l a  feuille  7006-28.  

7004-30-2 
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IEC 60061 -1
CEI  60061 -17004-31 -2

PREFOCUS CAPS

CULOTS PREFOCUS

P20d,  PX20d,  PY20d & PZ20d Page 1 /3

Dimensions in mil l imetres -  Dimensions en  mi l l imètres

The drawing  is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabi l i ty.
Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil ité.

For detai ls of holders P20,  PX20,  PY20 and PZ20,  see sheet 7005-31 .
Pour les détails des doui l les P20,  PX20,  PY20 et PZ20,  voir feui l le 7005-31 .

Only the P20d cap is shown.  For missing  dimensions and
different designations,  see page 3/3.
Seul  le culot P20d est représenté.  Pour les dimensions
manquantes et les désignations différentes,  voir la page 3/3.
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IEC 60061 -1
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PREFOCUS CAPS

CULOTS PREFOCUS

P20d,  PX20d,  PY20d & PZ20d Page 2/3

Dimensions in m il l imetres -  Dimensions en mi l l imètres

(1 ) Keyway is optional  construction.  Keyway required for straight version.
(2) The reference plane is determined by three supporting bosses or by a continuous surface.  In  the latter case the surface shal l

be flat within  0,05 mm.  The shape of the supporting bosses is  optional.
(3) These dimensions are solely for cap design and are not to be gauged.  Measured at a distance KA from the rim.  The

connector tabs shal l  be perpendicular to the bottom of the cavity and parallel  within  1 °30’.
(4) Diameters shall  be concentric within  0,2 mm.
(5) The seal  shall  withstand a minimum pressure difference of 70 kPa when a lamp is inserted into a cyl indrical  aperture of

20,1 2 mm - 20,32 mm.
(6) Does not apply to the straight cap.
(7) Appl ies to straight version of cap only.
(8) Eccentricity of the axial  centre l ine of XX shall  be within  1 ,27 mm with  regard to the axial  centre l ine of HH.

(1 ) Le détrompeur est facultati f.  Le logement du  détrompeur est exigé pour la version droite.
(2) Le plan  de référence est déterminé par trois bossages du  support ou  par une surface continue.  Dans ce dernier cas,  la

surface doit être plane à 0,05 mm près.  La forme des bossages du  support est quant à el le facultative.
(3) Ces dimensions s’appl iquent seulement au  culot et ne doivent pas être vérifiées.  Mesurer à une distance KA du bord.  Les

languettes de connexion doivent être perpendiculaires au  fond de la cavité et paral lèles entre el les avec une tolérance de
1 °30’.

(4) Les diamètres doivent être concentriques à 0,2 mm près.
(5) Le joint d’étanchéité doit résister à une pression différentiel le minimum de 70 kPa lorsque la lampe est introduite dans une

ouverture cyl indrique de 20,1 2 mm - 20,32 mm.
(6) Ne s’appl ique pas au culot à version droite.
(7) S’appl ique uniquement au  culot à version  droite.
(8) L’excentricité de la l igne axiale XX par rapport à la l igne axiale de HH doit être inférieure à 1 ,27 mm.

Dimension Min. Max.

GA 5,5 1 5,0

GB 1 ,5 2,1

GC -- 1 8,0

GD 1 ,7 2,3

GE (6) 27,3 28,3

GF 3,9 4,5

GG 8,5 9,1

GH (3) 1 0,7 1 1 ,3

GI 1 , 1 1 ,7

GK 1 ,0 2,0

GO (6) 7,6 8,8

GR (4) 1 9,95 20,05

GS 3,2 3,8

GU 1 ,7 2,3

GX 9,3 9,9

HH (4)(8) 29,7 30,3

HI  (4) 35,7 36,3

HL 3,7 4,3

HM -- 9,4

Dimension Min. Max.

HN (1 ) 1 ,9 2,1

HZ (7) -- 24,0

KA (3) 9,45 1 0,05

KB 7,7 8,3

KD 1 ,1 1 ,7

KE 8,4 9,0

KG 1 2,0 1 2,6

KJ 1 8,4 1 9,0

KL 22,0 22,6

KM 1 ,2 1 ,8

KS -- 1 ,0

KZ 1 9,7 20,3

XX (7)(8)

µ (2) Approx.  1 20°

δ Approx.  30°

r1 0,3 1 ,3

r2 0,1 0,7

r3 0,1 0,7

r4 1 /2GI
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Dimensions in m il l imetres -  Dimensions en mi l l imètres

Seen from bulb side
Vue du  côté de l 'ampoule

* This dimension is solely for cap design and is not to be gauged.
* Cette dimension  s’applique seulement au culot et ne doit pas être vérifiée.

P20d PX20d PY20d PZ20d

Dimension Min. Max. Min. Max. Min. Max. Min. Max.

A 9,7 1 0,3 6,7 7,3 1 1 ,1 1 1 ,7 1 1 , 1 1 1 ,7

B 3* 3* 4,5* 4,5*

C 2* -- 2* 2*

D 7,7 8,3 1 1 ,7 1 2,3 7,7 8,3 7,7 8,3

E -- -- 5* 5*

F -- -- 9,7 1 0,3 9,7 1 0,3

α -- -- 1 7° 1 9° 1 7° 1 9°

β 1 20° 1 20° 95° 1 1 5°

π -- -- 1 1 5° 85°

τ 2° 4° 2° 4° 2° 4° 2° 4°
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Dimensions in m il l imetres -  Dimensions en mi l l imètres

The drawing  is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabi l i ty.
Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil ité.

For detai ls of holders P22 and PX22,  see sheet 7005-32.
Pour les détails des doui l les P22 et PX22,  voir feui lle 7005-32.

Only the P22d cap is shown.  For missing  dimensions
and different designations,  see page 3/3.
Seul  le culot P22d est représenté.  Pour les dimensions
manquantes et les désignations différentes,  voir
la page 3/3.
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Dimensions in m il l imetres -  Dimensions en mi l l imètres

(1 ) Keyway is optional  construction.  Keyway required for straight version.
(2) The reference plane is determined by three supporting bosses or by a continuous surface.  In  the latter case the surface shal l

be flat within  0,05 mm.  The shape of the supporting bosses is  optional.
(3) These dimensions are solely for cap design and are not to be gauged.  Measured at a distance EA from the rim.  The

connector tabs shal l  be perpendicular to the bottom of the cavity and parallel  within  1 °30’.
(4) Diameters shall  be concentric within  0,2 mm.
(5) The seal  shall  withstand a minimum pressure difference of 70 kPa when a lamp is inserted into a cyl indrical  aperture of

22,1 2 mm - 22,32 mm.
(6) Does not apply to the straight cap.
(7) Appl ies to straight version of cap only.
(8) Eccentricity of the axial  centre l ine of XX shal l  be within  1 ,27 mm with  regard to the axial  centre l ine of BH.

(1 ) Le détrompeur est facultati f.  Le logement du  détrompeur est exigé pour la version droite.
(2) Le plan  de référence est déterminé par trois bossages du  support ou  par une surface continue.  Dans ce dernier cas,  la

surface doit être plane à 0,05 mm près.  La forme des bossages du  support est quant à el le facultative.
(3) Ces dimensions s’appl iquent seulement au  culot et ne doivent pas être vérifiées.  Mesurer à une distance EA du bord.  Les

languettes de connexion doivent être perpendiculaires au  fond de la cavité et paral lèles entre el les avec une tolérance de
1 °30’.

(4) Les diamètres doivent être concentriques à 0,2 mm près.
(5) Le joint d’étanchéité doit résister à une pression différentiel le minimum de 70 kPa lorsque la lampe est introduite dans une

ouverture cyl indrique de 22,1 2 mm - 22,32 mm.
(6) Ne s’appl ique pas au culot à version droite.
(7) S’appl ique uniquement au  culot à version  droite.
(8) L’excentricité de la l igne axiale XX par rapport à la l igne axiale de BH doit être inférieure à 1 ,27 mm.

Dimension Min. Max.

AA 5,5 1 5,0

AB 1 ,5 2,1

AC -- 1 8,0

AD 1 ,7 2,3

AE (6) 27,3 28,3

AF 3,9 4,5

AG 8,5 9,1

AH (3) 1 0,7 1 1 ,3

AI 1 ,1 1 ,7

AK 1 ,0 2,0

AO (6) 7,6 8,8

AR (4) 21 ,95 22,05

AU 1 ,7 2,3

AX 9,3 9,9

BH (4)(8) 29,7 30,3

BL 3,7 4,3

BM -- 1 0,4

BN (1 ) 1 ,9 2,1

Dimension Min. Max.

BZ (7) -- 24,0

EA (3) 9,45 1 0,05

EB 7,7 8,3

ED 1 ,7 2,3

EE 8,4 9,0

EG 1 2,0 1 2,6

EJ 1 8,4 1 9,0

EL 22,0 22,6

EM 1 ,2 1 ,8

ES -- 1 ,0

EZ 1 9,7 20,3

XX (7)(8)

µ (2) Approx.  1 20°

δ Approx.  30°

r1 0,3 1 ,3

r2 0,1 0,7

r3 0,1 0,7

r4 1 /2AI
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Seen from bulb side
Vue du  côté de l 'ampoule

P22d PX22d

Dimension Min. Max. Min. Max.

A 9,7 1 0,3 6,7 7,3

B 3* 3*
BA -- 41 ,7 42,3

BI 35,7 36,3 35,7 36,3

C 2* --

D 7,7 8,3 1 1 ,7 1 2,3

β 1 20° 1 20°

τ 2° 4° 2° 4°

* This dimension is solely for cap design and is not to be gauged.
* Cette dimension  s’applique seulement au culot et ne doit pas être vérifiée.
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 Dimensions in  mil l imetres - Dimensions en  mi l l imètres 

 The drawing is intended  only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.  
 Le dessin  a pour seul  but d ’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabi l ité.  

 For detai ls of holder 2G1 3,  see sheet 7005-33.  
 Pour les détai ls de la douil le 2G1 3,  voir feui l le 7005-33.  

r

S J

C1

C

L(2)

A

K
B

T

N

(1 )

(8)

(1 ) Al l  other relevant dimensions as for bi-pin  cap G1 3,  see sheet 7004-51 .  
(2) Dimension  L also denotes the minimum length,  on  the surface of the brace,  over which  a smooth  area shal l  be provided  for 

2G1 3-56 and  2G1 3-92 caps.  
(3) Dimensions K,  L,  S  and  T provide information  for the braces of 2G1 3-56 and 2G1 3-92 caps.  Some lampholders use this brace 

to keep the caps in  a certain  position  with  regard  to the holder surface.  
(4) The brace shal l  not be used  to retain  or support the lamp in  a lampholder or a luminaire.  The purpose of the brace is to 

maintain  proper spacing  of the lamp's legs.  
(5) Dimension  N  denotes the minimum length  over which  dimension  C shal l  be observed.  
(6) The cross-sectional  shape of the brace is optional.  
(7) In  North  America the values for dimensions Jmax.  and Smax.  are 1 3,0 mm.  
(8) Reference plane.  

 2G1 3-41  2G1 3-56 (3) 2G1 3-92 (3) 2G1 3-1 52 

Dimension  Min.  Max.  Min.  Max.  Min.  Max.  Min.  Max.  

 A 41  56 92 1 52 

 B 2,5 -- 2,5 -- 2,5 -- 2,5 -- 

 C (5) -- 25,78 -- 25,78 -- 36,52 -- 25,78 (T25) 
36,52 (T38) 

 C1  -- 27,9 -- 27,0 -- 38,5 -- 27,9 (T25) 
38,5 (T38) 

 J  (6) -- 1 3,0 -- 4,0 -- 5,5 (7) -- 3,4 (T25) 
1 3,0 (T38) 

 K -- -- 8,0 1 1 ,5 8,0 1 3,0 -- -- 

 L -- -- 1 0,0 -- 29,0 -- -- -- 

 N  (5) 2,0 -- 2,0 -- 2,5 -- 2,5 -- 

 r -- 3,5 -- 3,5 -- 3,5 -- 25,6 (T25) 
3,5 (T38) 

 S (6) -- 1 3,0 -- 3,0 -- 4,0 (7) -- 3,4 (T25) 
1 3,0 (T38) 

 T -- -- -- 2,0 -- 2,0 -- -- 
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 Dimensions in  mil l imetres - Dimensions en  mi l l imètres 

(1 ) Toutes les autres cotes applicables sont les mêmes que pour le culot à deux broches G1 3,  voir feui l le 7004-51 .  
(2) La cote L indique également la longueur minimale de la surface du  col l ier sur laquel le une surface unie doit être prévue pour

les culots 2G1 3-56 et 2G1 3-92.  
(3) Les cotes K,  L,  S  et T donnent des renseignements pour les col l iers des culots 2G1 3-56 et 2G1 3-92.  Certaines douil les 

uti l isent ce col l ier pour maintenir les culots dans une certaine position  par rapport à la surface de la doui l le.  
(4) Le col l ier ne doit pas être uti l isé pour des fonctions de rétention  ou  de support de la lampe dans une doui l le ou  dans un  

luminaire.  La fonction  du  col l ier est d 'assurer l 'écartement correct entre les branches de la lampe.  
(5) La dimension  N  définit l ' intervalle minimal  le long  duquel  la cote C doit être respectée.  
(6) La section  transversale du  col l ier est laissée au  choix.  
(7) En  Amérique du  Nord  les valeurs des dimensions Jmax.  et Smax.  sont de 1 3,0 mm.  
(8) Plan  de référence.  

GAUGING 
Caps on  finished  lamps shal l  satisfy the gauge shown on  sheet 7006-33.  With  at least one cap pin  of each G1 3 pair of pins in  
contact with  surface Z of the gauge,  the underside of at least one section  of the two G1 3 sections shal l  be in  contact with  surface 
X of the gauge.  

VERIFICATION 
Les culots des lampes terminées doivent satisfaire à l 'essai  au  cal ibre montré à la feui l le 7006-33.  Lorsque au  moins une broche
de chacune des paires de broches des culots G1 3 est en  contact avec la surface Z du  cal ibre,  le côté inférieur d 'au  moins une 
section des deux sections G1 3 doit être en  contact avec la surface X du  cal ibre.  
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PREFOCUS CAPS 
ASSEMBLY OF RING  AND CAP  ON FIN ISHED  LAMPS 

CULOTS  PREFOCUS 
ASSEMBLAGE DE  LA COLLERETTE  ET DU  CULOT 

SUR  LAMPES TERMINEES  

PX43t.  

Dimensions  in  millimetres  - Dimensions  en millimetres  

Page 1 /2  

The drawings  are  int. ended only  to  indicate  t.he dimensions  essential  for int. erchangeabllit. y,  
Les  deeeins  ont.  pour eeul  but.  d' indiquer lee  dimensions  essent. ielles  pour l ' int. erchangeabilit. e.  

For details  of lampholder PX43t.,  see  sheet.  7005 -34.  
Pour lee  details  de  la douille  PX43t.,  voir feuille  7005 -34,  

plane 
I  Plan de  reference  

. , _ ___ y 

Reference lug  
Languet. t. e  de reference  

I  
I - -
I  
I- -
I  

Dimension 

A1 (6)  

A2 (8 )  

J 

K (8 )  

L (2)  

M (3 )  

N 

p (2) (5 )  

Q (2) (5 )  

R 

s 

T 

Q 

Termination Gl6t.  
(see  sheet.  7004-1 00)  

Connect. eur Gl6t.  

s I  

I  

w I  

.i:T 

(voir feuille  7004-1 00)  

Min.  Max. 

25 ,0  

Nam. 22*  

1 ,9  2, 1  

2,0  

37,5  3 8 ,0  

42,8  43 ,0  

51 ,6  52,0  

1 5 ,3  1 5 ,5  

8 ,5  -
1 ,8  2,2  

0,45  -
5 ,0  6 ,0  

Sect. ion 
1
_
1  

Coupe 

Dimension 

u  

Y1 

Y2 

w 
x 
y 

z 
Z1  

r 

CZ 

p 

70011·-:H-2 

u  

Min.  

8 . 0  

-
1 ,8  

1 , 1  

25 ,0  

9,9  

5 ,8  

44'  

-

See not.e 
Voir note  <

4 l  

Masse 

Max. 

(7 )  

-
1 0,0  

2,2  

1 , 3  

32,0  

1 0,0  

6,2  

(7)  

46'  

5 '  

Driving  beam 
Faieceau de  route  
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PREFOCUS CAPS 
ASSEMBLY OF RING AND CAP ON FINISHED LAMPS 

CULOTS PREFOCUS 
ASSEMBLAGE DE LA COLLERETTE ET DU CULOT 

SUR LAMPES TERMINEES 

PX43t 

Dimensions  in  millimetres  - Dimensions  en millimetres  

* This  dimension is  solely  for cap  design and is  not t.o be gauged on  the  finished lamp.  

Page 2/2  

(1 )  The form of I.hie·  annular part.  of I.he ring  is  optional  and may  be flat or recessed.  However,  the  form 
shall  be  such that it.  will  not.  cause any  abnormal  glare  from the  passing-beam filament when the lamp 
is  in  it.a normal  operating  posit. ion in  the  vehicle.  

(2)  This  dimension is  measured at the reference  plane.  

(3)  Dimension M is  I.he diameter on  which I.he lamp  is  centred.  

(4)  The relative  positions  of the  contact tabs  and the  reference  lug  shall  not deviate  from the  position  
shown by  more than ± 20' .  

(5)  Dimension Q denotes  the  minimum width over which both the  minimum and the maximum limits  of 
dimension P shall  be observed.  
Outside  dimension Q,  the  maximum limit for dimension P shall  not be exceeded.  

(6)  The means  of securing  the  ring  in  the  headlamp  shall  not encroach on  this  cylindrical  zone,  which 
extends  over the  full  length of the  shell  shown on  this  side  of the  ring.  

(7)  The radius  r shall  be  equal  t.o or smaller than dimension U. 

(8) B eyond distance  K, in  the  direction of the Gl6t termination,  dimension Az  shall  be  observed.  

* Cette  dimension s 'applique seulement au culot et ne doit  pas  @tre verifiee  sur la lampe terminee.  

(1 )  La forme de cette  partie  annulaire  de  la collerette  est opt. ionnelle  et peut @tre plate  ou incurvee.  
Toutefois ,  elle  ne  doU provoquer aucun eblouissement anormal  par reflexion de la lumiere  emise  par le 
filament de croisement,  lorsque I n  lampe est en  position  normale  de fonctionnement sur le  vehicule.  

(2)  Cette  dimension est mesuree  dans  le  plan  de  reference.  

(3)  La dimension M est le  diametre  sur lequel  la  lamps  est centree.  

(4)  Lea languettes  de  contact doivent 8tre  diapoaees  par rapport A la languette  de reference  dans  la 
position  indiquee par le  deaain  avec  une  tolerance de ± 20' .  

(5)  La dimension Q definit l ' espace  minimal le  long  duquel  A la foia lea limit.es  minimale et maximale de  
la  dimension P doivent 8 tre  observees .  
En dehora de  la dimension Q,  la limite  maximale de  P ne  doit pas  @tre depaasee.  

(6) Les  dispositions  de verrouillage  de la collerette  dans  le  proj ecteur ne doivent pas  empieter sur cette  
zone  cylindrique,  qui  s ' etend sur t.oute la longueur de la  chemise  de  ce  c8 te  de  la  collerette.  

(7)  Le rayon r doit 8tre  egal  OU inferieur A l a  dimension u. 
(8)  Au-delil  de l a  distance  K, dana l a  direction de l ' extremite  du connecteur G16t,  la  dimension Az  doit 

8tre  respectee.  .  

7004-31 -2  
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Dimensions  in  millimetres  - Dimensions  en millimetres  
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The drawings  are  intended only  to  indicate  the  dimensions  essential  for interchangeability.  
Les  deeeine  ont pour eeul  but d' indiquer lee  eeeentiellee  pour l ' interchangeabilite.  

Scale  
Echelle  2: 1  

For details  of lampholder PX1 3 .5e,  see  sheet 7005 -35 .  
Pour lee  details  de  la  douille  PXq.5e,  voir feuille  7005 -35 .  

s 

Reference plane 

Plan  de  __ _ 

Reference plane 
Plan  de reference  

1  __ 

S lot optional  
Fente  facultative 

1---i 
Supporting  bosses  (3x)  
Boeeagee d'appui  

Without solder 
Q Sane eoudure  

M Mi 

Avec  eoudure  JJ 
solder 

A 

- - -R  

View A 
Vue 

S cale  
Echelle  lO: l  

The fit PX1 3 . 5 s  provides  enhanced prefocus  features  in  comparison with  the  Pl3 . 5e  shown on  sheet 7004-40.  
In  order to  obtain  the full  benefit of these  features ,  it  is  essential  that the  PX1 3 .5e cap  be used in.  
conj unction with the  PX1 3 .5e holder (shown on  sheet 7005 -35 ) .  

L'ensemble  PX1 3 . 5 s  permet un  systeme prefocue ameliore  en comparaieon avec  le  Pl3 . 5 s  de  la  feuille  7004-40.  
Afin  de tirer tout le  benefice  de cee eyetemee,  i l  est essentiel  que  le  culot PX1 3 . 5 s  soit utilise  avec  la  
douille  PX1 3 . 5s  (repreeentee  eur la  feuille  7005 -35 ) .  

7004-35 -2  I EC  Publication 61 -l(M)  - 1989 

CEI  Publication 61 -l(M)  - 1989 
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Dimensions  in  millimetres  - Dimensions  en millimetres  

.  
Standard dimensions  Nearest equivalents  

Dimension 
in  inches  

Dimensions  normalisees  Equivalents  arrondis  
en pouces  

.  
Min • Max. Min.  Max. 

A* (1 )  9,09  9,25  0, 3 58  0, 364  

A1  (2)  1 1 ,2  0,441  

c 1 ,3*  - 0,051 *  -

H* 3 , 5  4 ,0  0,1 38  0, 1 57  

L 1 3 ,39  (4)  1 3 ,54  0,527  (4)  0, 533  

M* 1 3 ,9  1 4,4  0,547  0,567  

M1 1 3 ,9  1 5 ,4  0,547  0,606  

p 0,08  0,38*  0,003  0,01 5*  

Q* (1 )  2,0  0,079  

R* (1 )  1 1 ,2  0,441  

s (3 )  Approx.  4,4  Approx.  0, 1 73  

U* 0,1 0  0,30  0,004  0,01 2  

ex (3 )  Nom. 90'  -
l l  1 75 '  1 85 '  - -

y 55 '  65 '  - -

*  These  dimensions  are  solely  for cap  design and·  are  not to  be gauged on the  finished lamp.  

(1) Dimensions  Q and R are  reference  dimensions .  The shape of the  barrel  to  flange transition  is  optional  
provided that the  cap  contour does  not exceed a line  connecting  the  traces  of the  circles  delineated 
by  the  actual  dimension A at distance  Q from the  reference  plane and dimension R on  the  cap  flange.  
The limit for dimension A max.  shall  be  observed up  to  dimension Q.  

(2)  The cylinder with diameter A1  delineates  the  demarcation between the  space  which may  be  occupied by  
parts  of the  cap  (e. g.  s ide  solder)  and the  space  which may  be  occupied by  rigid parts**  of the  
lampholder.  

(3 )  The minimum contour of the  locating  notch is  checked by  means  of the  gauge shown on  sheet 7006-35 .  
The maximum contour of the  locating  notch is  checked by  means  of the  gauge shown on  sheet 7006-35B .  

(4)  The value  for L min.  dqes  not apply  in  the  areas  of the  three  supporting  bosses  nor the  notch.  

**  The three  cap  supporting  bosses  shall  remain  in  contact with the  reference  plane of the  holder.  

*  Cea valeurs  s ' appliquent seulement au culot et n'ont pas  a etre  verifiees  sur la lampe terminee.  

(1) Les  dimensions  Q et R sont des  reperes .  La forme de  la  chemise  au raccordement avec  le  collet  est 
facultative  a condition  que le  profil  du  culot ne s 'etende pas  au-dela d'une  ligne j oignant lea traces  
des  cercles  detinis  par la dimension A reelle  a la distance  Q i;lu plan de  reference  et  la dimension R 
sur le  collet  du  culot.  
La dimension A max.  doit etre  respectee  a partir  de la  dimension Q.  

(2)  Le  cylindre  d'un  diametre  A1  definit la demarcation entre  l ' espace qui  peut etre  occupe par des  
parties  du  culot (par example  soudure  laterale)  et celui  qui  peut etre  occupe  par des  parties  
rigides**  de  la  douille.  

(3 )  Les  limites  minimales  de  l ' encoche d'orientation sont verifiees  avec  le  calibre selon la  feuille  
7006-35 .  
Les  limites  maximales  de  l ' encoche d'orientation sont verifiees  avec  le  calibre  selon la  feuille  
7006-35B .  

(4)  La valeur pour L min.  ne s 'applique pas  a proximite  des  trois  bossages  d'appui  ni  de l 'encoche.  

**  Les  trois  bossages  d'appui  du  culot doivent rester en contact avec  le  plan de reference  de la  douille.  

7004-35 -2  
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PREFOCUS CAP P26s ON FINISHED LAMP 

CULOT PREFOCUS P26s SUR LA LAMPE TERMINEE 

Dimensions in millimetres - Dimensions en millimetres 

The drawing is intended only to  indicate the dimensions essential for interchangeability.  
Le  dessin a pour seul but d' indiquer les dimensions essentielles pour l' interchangeabilite.  

For details  of lampholder P26s,  see sheet 7005-36.  
Pour les details de la douille P26s,  voir feuille 7005-36.  

With solder 

A vec soudure 

Supporting boss - see note (I)  

1Bossage d'appui- voir note (I)  

.  Reference plane 

Plan de reference 
Reference diameter 

de reference 

( 1 ) The three supporting bosses constitute the reference plane.  Each boss shall be plane and smooth for a width of 2 mm minimum 
between at least the diameters  of 25.9 mm and 30 mm. Outside the diameter of 30 mm, the height of the bosses shall not 

exceed that existing between the diameters  of 25.9 mm and 30 mm. 

(2)  Starting from the reference plane the minimum and maximum limits of dimension B  (reference diameter)  shall be observed for 

at least 2 mm. 
Beyond this length only the limit for dimension B  maximum shall apply.  

(1 )  Les trois  bossages d'appui constituent le plan de reference.  Chaque bossage doit etre plan et poli sur une largeur de 2 mm 
minimum au moins entre les diametres  de 25,9 mm et 30 mm. Au-dela du diametre de 30 mm, la hauteur des bossages ne doit 
pas exceder celle existant entre les diametres  de 25,9 mm et 30 mm. 

(2)  A partir du  plan de reference les limites minimum et maximum de la dimension B  (diametre de reference)  doivent etre 
observees  sur au moins 2 mm. 
Au-dela de cette longueur,  seule la limite concemant la dimension B  maximum s'appliquera.  

Dimension Min.  Max. 

A 30.5  31 .5  

B (2)  25.9 26.0 

c 2.0 9.0 

D - 15.5 

E 0.5 1 .6 

F(2)  - 4.7 

G 1 0.0 1 4.0 

IX 115° 125° 

7004-36-1 I E C Publication 61-1  ( J) - February 1980 
Publication CE!  61 - l(J)  - Fevrier 1980 
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PREFOCUS CAPS 
ASSEMBLY OF RING AND CAP ON FINISHED LAMPS 

CULO'l'S 
ASSEMBLAGE DE LA COLLERETTE ET DU CULOT SUR 

LAMPES TERMINEES 

PKX22a 

Dimenaiona in  millimetres  - Dimensions  en millimetres  

The drawings  are intended only  t.o indicate  the dimensions  essential  for interchangeability.  
Lea dessins  ont pour aeul  but d' indiquer lea dimensions  esaentielles  pour I' interchangeabilite.  

u  

p v 

*  The shoulders  are  optional  

Ring  centre  I Centre  du disque 

Reference plane - ' 1  
Plan de  reference  I  

Reference  notch 
Encoche de reference  

T A 

Insulated cable  See  note  (1 )  
Cll.ble isole  Voir note  

Insulating  sleeve See  note  (2 )  
Gaine  iaolante  Voir note  

For connect. or tab,  
See ISO 8092 6,3x0,8  2H* 

Pour la languet1 . e  
de connexion,  
Voir ISO 8092 6,3x0,8  2H* 

I  
!L-1  

I  

M 

__ J  
E/2  

Detail  
Detail  a 

S cale  
Echelle  5 : l  

*  Lee  epaulee  eont facultativee  

Dimension Min.  

A 22,1 5  

E (3 )  

L (3 )  

M -
N -
p 275  

R1 -
Ra -
T 5 ,0  

u  9,55  

v (4)  1 , 75  

w 2,0  

Max. 

22,25  

1 1 ,0 

1 6,0  

10,0 

1 , 1  

285 

0,4  

0,5  

5 , 1  

9,65  

2,75  

3 ,0  

(1 )  It shall  be poss ible  t.o bend the  cable  within  a cylinder of 
22,2 mm diameter co-axial  with  the  axis  of the  ring.  

(2)  The insulating  s leeve shall  be securely  fastened,  shall  
adequately  overlap  the  wire  insulation and shall  cover all  
metal  parts  up  to  the  shoulders  of the  tab.  

(3)  The apace  t.o be reserved for the part of the cap  below the 
ring,  with the  exception of the cable  outlet,  is  bounded by  
a rectangular box of section x' ,  y' ,  v ' ,  w'. 

(4)  This  dimension is  not t.o be gauged.  

(1 )  11  doit 8tre  possible  d'enrouler le  c&ble a l ' interieur 
d'un  cylindre  ayant un  diametre  interne  de  22 12 mm et 
centre  aur l ' axe  de la collerette.  

(2)  La gaine isolante  doit 81 .re solidement fixee,  depasser de 
fa90n convenable  l ' isolement du  c&ble,  et recouvrir t. outea 
lee  parties  metalliques  j usqu'au ras  de la  languette.  

(3)  L'espace  libre  a reserver pour la  partie  du culot au-deeeous  
de la  collerette,  non compria la  sortie  du cll.ble,  est un  
parallelepipede rectangle  de section x' ,  y' ,  v ' ,  w'. 

(4)  Cette  dimension ne doit pas  8 tre  verifiee.  

7004-37-2  
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PREFOCUS CAPS 
ASSEMBLY OF COLLAR AND CAP ON FINISHED LAMPS 

CULOTS PREFOCUS 
ASSEMBLAGE DE LA COLLERETTE ET DU CULOT 

SUR LAMPES TERMINEES 

Pl8s  

Dimensions  in  millimetres  - Dimensions  en millimetres  

Page 1 /2  

The drawings  are  intended only  to  indicate  the  dimensions  essential  for interchangeability.  
Les  dessins  ont pour seul  but d' indiquer lea dimensions  essenlielles  pour I' interchangeabilite.  

For details  of prefocus  lampholder P1 8s ,  see  sheet 7005 -38 .  
Pour lee  details  de  la  douille  pretocus  Pl8s ,  voir feuille  7005 -38 .  

r2  

lh  

Scale  2 • 1  
Echelle  '  

As required 
Selon specification 

Reference  plane 
Plan de reference  

y 

DEFINITION OF REFERENCE AXIS 
DEFINITION DE L'AXE DE REFERENCE 

Reference axis  
Axe de  reference  

.  
9,0  i  !  
L. [$ ; . -

* For all  other dimensions  of connector 
tab,  see  ISO 8092 6,3x0,8  2H. 
The shoulders  are  optional.  

A9 -

See note  
Voir note  ( 7 ) 

_J 

-11  

* Pour lea autrea dimensions  de la languette  
de  connexion,  voir ISO 8092 6,3x0,8  2H. 
Lea epaules  sont facultalivea.  

7004-38-3  
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PREFOCUS  CAPS 
ASSEMBLY OF COLLAR AND CAP ON FINISHED LAMPS 

CULO'l'S  PREFOCUS  
ASSEMBLAGE DE LA COLLERETTE ET DU CULOT 

SUR LAMPES 'l'ERMINEES 

Pl8a 
Page 2/2  

Dimensions  in  millimetres  - Dimensions  en  

Dimension Min.  Max. Dimension Min.  Max. 

A1 1 0,3  1 0,6  N1 24,7  25 ,3  

Az 1 0,CI 1 2,0  Nz 1 7 ,7  1 8 ,3  

Aa - 1 3 ,0  (1 )  S 1  2,45  2,55  

A4 - 1 0,0  S z  2,45  2,55  

Ats - 4,3  Sa 0,75  1 ,0  

As  - 6,5  S4  4,0  4,5  

AT 1 2, : i  1 2,7  U1 O,B 1 ,0  

As  (2)  5 ,2  5 , 8  U2 1 , 8  2,2  

A1t (5 ) (6)  -· 3 ,95  Va (6)  2,5  -
81  3 ,75  4,25  y - 22,0  

B z  - 5 ,7  Z1  (4)  8 ,9  9,1  

G * 9,0  - Zz (4)  1 7 ,7  1 8 ,3  

J - 3 ,0  Za (4)  1 2,3  1 2,7  

K ** 0,5  - z ....  (4)  6 ,05  6 ,45  

M:1. (3 )  1 7 ,9  1 8 ,1  r1  - 0,6  

Mz (3 )  8 ,9  9 , 1  rz  - 1 , 1  

Ma (3 )  1 ,6  1 , 8  a Nom. 3 0'  

U For cap  design only.  Thia dimension ia  not lo  be gauged on  the  finished lamp.  

(1) The wing  of the  cap  may be  folded back lo  achieve this  value.  

(2)  This  dimension refers  lo  the  distance  between the  edge of the  cap  and the reference  axis .  

(3 )  These  dimensions  ref er  lo  the  position  of the  holes .  

(4)  These  dimensions  refer lo  the  position  of the  bosses .  

(5)  This  dimension refers  t.o the  distance bet.ween the  edge of the cap  and the  axis  through the  
reference  hole.  

(6) Dimension Va denotes  the  minimum length along  which dimension A9  shall  conform.  

(7)  This  part of the  cap  is  also  in  use  for the  cap  Pl4. 5 s  (see  sheet 7004-46) ,  but certain  modifications  
may  be  necessary,  e. g.  in  case  of dimension Aa.  

** S 'applique seulement au culot.  Cette  dimension ne  doit  pas  8 tre  verifiee  sur la lampe terminee.  

(1 )  La languette  du culot peut.  8tre  replies  pour respect. er cette  valeur.  

(2)  Celle  dimension concerns  la distance  du bord du culot a l ' axe  de  reference.  
(3)  Cea dimensions  concernent l a  position  des  t. rous .  

(4)  Ces  dimensions  concernent la position  des  bossages .  

(5 )  Cette  dimension concerne la distance  du bord du culot.  n l ' exe  passant par le  t. rou de reference.  

(6) La dimension Va designe la  longueur minimals  le  long  de laquelle  la  dimension A9  doit 8tre  respectee.  

(7)  Cetta parlie  du  culot est.  aussi  utilises  pour le  culot Pl4. 5 s  (voir  feuille  7004-46) ,  me.is certaines  
modifications  peuvent 8 tre  necessaires ,  par exemple  dans  le  cas  de la  cote  Aa.  

In  view of the number of dimensions  which are  given solely  for lamp  and lampholder design,  it  ia 
recommended that,  in  ireneral,  only  the  following  dimensions  should be  checked:  
As,  S 1 ,  S z,  $4  and Y. 
In  case  of doubt the  remaining  dimensions  may  be  checked on  a s ingle  sample  only.  

Etsnt donne le  nombre de  dimensions  qui  sont donnees  seulement pour la conception de  la  lampe et de la  
douille,  i l  est recommande de  ne  verifier,  en  general,  que  Jes  dimensions  suivantes :  
As,  S1 1  Sz,  S4  en  Y. 
En cae  dfl doute,  les  autres  dimensions  peuvent.  8tre  verifieee  sur un  eeul  echantillon.  

7004-38-3  
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PREFOCUS CAPS 

CULOTS PREFOCUS 

P43 t 

Dimensions  i n  m i l l imetres  - D imensions  en m i l l imetres  

The  d rawing  i s  i n tended  on l y  to  i l l u strate  the  d imensions  essential  for  i n terchangeabi l i ty.  
Le dessin  a pou r seul  bu t  d ' i l l u strer  les d imensions  essentiel les  pou r  l ' i n terchangeabi l i te .  

For detai l s  o f  holder P43t,  see sheet  7005-39.  
Pour les  detai l s  de  la dou i l le  P43t,  vo i r  feu i l le  7005-39.  

Passing  beam  
ratsceau  de cro i semen t  

z 

See note  
Vo i r  note  

See note  (t)  
Voi r  note  (t)  

Reference  plane  

Plan do ' " ' " " ' : }  

y 

Reference  l u g  
Languette  de 

r6f6rence  

M 

Driving  beam  
ratsceau  de  rou te  

Earth  
Masse 

I  

A2 

At  

Term inati on  Gt 6t,  
see sheet  7004-t 00  
Connecteu r Gt  6 t,  
vo l r  feu l l l e  7004-t 00  

El-@-
Page 1 /2  

Al ternati ve  form  
of  nose 

p 

7004-39-6  

rorme  al ternati ve  
des  robots  
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PREFOCUS CAPS 

CULOTS PREFOCUS 

P43t Page 2/2  

Dimensions  i n  m i l l imetres  - D imensions  en  m i l l imetres  

D imension  M i n .  Max.  D imension  M i n .  Max.  

A1  (8)  25, 0  T 5, 0  6 , 0  

A2  (1 0)  Norn.  22*  u  (9)  

J 1 , 9  2 ,  1  v (2) (5)  6, 3  6 , 5  

K (1 0)  2, 0  w 1 , 8  2, 2  

L (2) (4)  37, 8  38, 0  x 1 . 1  1 , 3  

M (3)  42, 9  43 , 0  y 25, 0  32 , 0  

N 51 , 6  52 , 0  z 7, 9  8 , 0  

p (2) (7)  1 5 , 3  1 5 , 5  Z1  5 , 8  6, 2  

Q (2) (7)  8, 5  -- r (9)  

R 1 , 3  1 , 7  a 44°  46°  

s 0, 45  -- B -- 50  

* Th i s  d imension  i s  so l e l y  for  cap des ign  and is  not  to  be  gauged  on  the  fi n i shed  l amp.  

(1 )  The  form  of  th i s  annu lar  part  of  the  ri ng  is  optional  and  may be f l at  or  recessed.  
However,  the  form  shal l  be such  that  i t  wi l l  not  cause  any  abnormal  g lare  from  the  passing  beam  f i l amen t  when  
the  l amp  i s  i n  i ts  normal  operati ng  pos i t i on  i n  the  veh icle.  

(2)  Th i s  d imension  is  measured  at  the  reference  plane.  
(3)  D imension  M  is  the  d i ameter  on  wh i ch  the  l amp  is  cen tred .  

D imension  M  is  to  be  checked  by means  of  the  gauges  shown  on  sheets  7006-39  and 7006-39A.  
(4)  The  maximum  al l owable  eccen tri ci ty  of  cyl i nder  L wi th  respect  to  the  ci rcle  of  d iameter  M i s  0, 05  mm.  
(5)  The  maximum  al l owable  d i splacemen t  o f  the  cen tre  of  the  nose  from  the  l i ne  runn ing  th rough  the  cen tres  of  the  

reference  l ug  and  the  ci rcle  of  d iameter  M i s  0, 05  mm.  
The  sides  of  the  nose  shal l  not  bend  ou twards.  

(6)  The  relati ve  pos i t i ons  of  the  con tact  tabs  and the  reference  l ug  shal l  not  deviate  from  the  pos i t i on  shown  by more  
than  ± 20° .  

(7)  D imension  Q denotes  the  m i n imum  wid th  over wh i ch  both  the  m i n imum  and the  maximum  l im i ts  of  d imensi on  P 
shal l  be  observed .  
Ou tside  d imensi on  Q,  the  maximum  l im i t  for  d imension  P shal l  not  be exceeded.  

(8)  The  means  of  secu ri ng  the  ri ng  i n  the  head lamp shal l  not  encroach  on  th i s  cyl i ndri cal  zone,  wh i ch  extends  over  the  
fu l l  l eng th  of  the  shel l  shown  on  th i s  s ide  of  the  ring .  

(9)  Radius r shal l  be equal  to  or  smal l er  than  d imension  U.  
(  1 0)  Beyond  d i stance  K,  i n  the  d i rect i on  of  the  G 1  6t  term inati on ,  d imension  A2  shal l  be  observed .  

*  Cette  d imension  s 'appl i que  seu lemen t  au cu l ot  et  ne do i t  pas  etre  veri f i ee  su r  la l ampe  term inee.  

(1 )  La forme  de  cette  part i e  annu lai re  de  la co l l erette  est  opti onnel l e  e t  peu t  etre  plate  ou  i ncu rvee.  
Tou tefo i s ,  el le ne do i t  pas,  par  reflexi on  de  la l um iere  emise  par le f i l amen t  de  cro i semen t,  provoquer u n  
eblou i ssement  anormal  l orsque  la l ampe  est  en pos i t i on  normale  de  foncti onnemen t  su r  le veh i cu le .  

(2)  Cette  d imensi on  est  mesuree  dans  le plan  de  reference.  

(3)  La d imension  M  est  le d i ametre  su r  lequel  la l ampe  est  cen tree.  
La d imension  M do i t  etre  veri f i ee  au  moyen  des  cal ibres  selon  les  feu i l l es  7006-39  et  7006-39A.  

(4)  L 'excen tri ci te  du  cyl i ndre  L par  rapport  au cercle  de  d i ametre  M est  de 0, 05  mm  au maximum.  
(5)  L 'ecart  du  cen tre  des  rabats  par rapport  a la l i gne  passan t  par  l es  cen tres  de la l anguette  de  reference  et  du  cercle  

de  d i ametre  M  est  de  0, 05  mm  max.  
Les part i es  rabattues  ne do i ven t  pas  s 'ecarter  vers  l 'exteri eu r.  

(6)  Les l anguettes  de  con tact  do i ven t  etre  placees  par rapport  a l a l anguette  de  reference  dans  la pos i t i on  i nd iquee  par 
l e  dessin  avec  une  to lerance  de  ± 20° .  

(7)  La d imension  Q defi n i t  l ' espace  m in imal  le l ong  duquel  a l a fo i s  l es  l im i tes  m i n imale  e t  maximale  de  la d imension  P 
do i ven t  etre  observees.  
En dehors  de  la d imension  Q,  la l im i te  maximale  de  P ne do i t  pas etre  depassee.  

(8)  Les d i sposi t i ons  de  verrou i l l age  de  la co l l erette  dans  le pro jecteu r ne do i ven t  pas  empieter  su r  cette  zone 
cyl i ndri que,  qu i  s 'e tend  su r  tou te  la l ongueu r de  la chemise  de  ce cote  de  la co l l erette .  

(9)  Le rayon  r do i t  etre  egal  OU i n feri eu r  a la d imension  u. 
(1 0)  Au -dela de  la d i s tance  K,  dans  la d i rect i on  de  l 'extrem i te  du  connecteu r  G 1 6t,  la d imension  A2  doi t  etre  

respectee.  

7004-39-6  
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PREFOCUS CAP 

CULOT PREFOCUS 

Pl3 . 6B  

Dimensions  in  millimetres  - Dimensions  en millimetres  

Page 1 /2  

The drawings  are  intended only  to  indicate  the  dimensions  essential  for interchangeability,  
Lea deaaina ont pour aeul  but d' indiquer lea dimensions  eaaentiellea pour l ' interchangeabilite.  

Scale  2: 1  
Echelle  

S lot optional  
Fente facultative  

Reference plane 
Plan de reference  

Notch optional  
Encoche facultative  

Reference plane 
Plan  de reference  

\ __ 

Supporting  bosses  (3x) 
Boaaagea d'appui  

__ Q!__lJ 
M Mi  

Without solder 
Sana aoudure  

View A 
Vue 

Scale  
Echelle  lO: l  

JJ
---- With solder 

Avec  eoudure  

c 

R 

7004-40":'2 
I EC  Publication 61 -l(M)  - 1989 

CEI  Publication 61 -l(M)  •  1989 
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PREFOCUS  CAP 

CULOT PREFOCUS 

P1 3 . 5 s  
Page 2/2  

Dimensions  in  millimetres  - Dimensions  en millimetres  

S tandard dimensions  Nearest equivalents  

Dimension 
\ in  inches  

Dimensions  normalisees  Equivalents  arrondis  
en pouces  

Min.  Max.  Min.  Max. 

A* (1 )  9,09  9,25  0, 3 58  0,364  

A1  (2)  1 1 ,2  0,441  

c 1 ,3*  - 0,051 *  -

H* 3 , 5  4 ,0  0,1 38  0, 1 57  

L 1 3 ,34  (3 )  1 3 ,54  0,525  (3 )  0, 533  

M* 1 3 ,9  1 4,4  0,547  0,567  

M1 1 3 ,9  1 5 ,4  0,547  0,606  

p 0,08  0,38*  0,003  0,01 5*  

O* (1 )  2,0  0,079  

R* ( 1 )  1 1 · ,2  0,441  

IX Approx.  90'  -
f3 Approx.  1 20'  -

*  These  dimensions  are  solely  for cap  design and are  not to  be gauged on the  finished lamp.  

(1 )  Dimensions  Q and R are  reference  dimensions .  The shape of the  barrel  to  flange transition  is  optional,  
provided that the  cap  contour does  not exceed a line  connecting  the  traces  of the  circles  delineated 
by  the  actual  dimension A at distance  Q from the  reference  plane and dimension R on the  cap  flange.  
The limit for dimension A max.  shall  be  observed up  to  dimension Q,  

(2)  The cylinder with diameter A1  delineates  the demarcation between the  space  which may  be  occupied by  
parts  of the  cap  (e. g.  s ide  solder)  and the  space which may  be occupied by  rigid parts**  of the  
lampholder.  

(3 )  The value  for L min.  does  not apply  in  the  areas  of the three  supporting  bosses  nor the optional  
notch.  

**  The three  cap  supporting  bosses  shall  remain  in  contact with the  reference  plane of the  holder.  

*  Ces  valeurs  s 'appliquent seuleinent au culot et n'ont pas  a etre  verifiees  sur la lampe terminee.  

(1 )  Les  dimensions  Q et R sent des  reperes .  La forme de  la  chemise  au raccordement avec  le  collet est 
facultative,  a condition  que  le  profil  du culot ne s 'etende pas  au-dela d'une  ligne j oignant lee  
traces  des  cercles  definis  par la dimension A reelle  a la distance  Q du plan de reference  et la 
dimension R sur le  collet du  culot.  
La dimension A max.  doit l ltre  respectee  a partir  de la  dimension Q.  

(2)  Le cylindre  d'un  diametre  A1  definit la demarcation entre  l ' espace  qui  peut lltre  occupe par · des  
parties  du culot (par example  soudure  laterale)  et celui  qui  peut lltre  occupe par des  parties  
rigides**  de  la  douille.  

(3 )  La valeur pour L min.  ne s 'applique pas  a proximite  des  trois  bossages  d'appui  ni  de  l ' encoche 
facultative.  

**  Les  trois  bossages  d'appui  du culot doivent rester en  contact avec  le  plan de reference  de la  doui! le.  

'  
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PREFOCUS CAPS 

CULOTS PREFOCUS 

P28e 

Dimensions  in  millimetres  - Dimensions  en millimetres  

The drawings  are  intended only  to  indicate  the  dimensions  essential  for interchangeability.  

Page 1 /3  

Les  dessins  ant pour seul  but d' indiquer lee  dimensions  essentielles  pour l ' interchangeabilite.  

For details  of lampholder P28s ,  see  sheet 7005 -42.  
Pour lee  details  de la  douille  P28s ,  voir feuille  7005 -42.  

P28s/24  

.....,,__ ___ c 

Reference  edge 
Arete  de reference  

Liner 

r 

Reference plane 
Plan  de reference  

_'.'.j_ \ 

P28e/33  

Reference edge 
Arete  de reference  

, _ __ Ai - - - - '  

rr I  .  
I  

A 

t _\ri-.L 
Bi  J 

G',  T 
J 

i---
I  

' - - - - A-- - - - '  
I  Bi  B I  

I  

....  -
f- -K-

A 

i  L 
Raised contact 
Contact en relief 

i - - - - A-- - - - '  

On finished lamps  the creepage distance  over insulation shall  be  not less  than 3  mm. 

Pour lee  lampes  .  terminees ,  la  ligne  de fuite  eur l ' ieolant ne  doit  pas  etre  inferieure  a 3  mm. 

3 3  ± 0,5  * 
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PREFOCUS  CAPS  

CULOTS PREFOCUS  

P28s  
Page 2/3  '  

Dimensions  in  millimetres  - Dimensions  en millimetres  

TABLE I - TABLEAU I 

Standard dimensions  Nearest equivalents  in  inches  

Dimensions  normalisees  Equivalents  arrondis  en pouces  

Unmounted Caps  on finished Unmounted caps**  Caps  on finished 
lamps  lamps  

Dimension Culots  non Culots  sur lempes  Culots  non Culots  sur lampes  

assembles**  terminees  assembles**  terminees  

Min.  Max.  Min.  Max. Min.  Max.  Min.  Max. 

A - 27,55  - 27,65  - 1 ,085  - 1 ,089  

Ai  (1 )  - 27,55  - 27,65  - 1 ,085  - 1 ,089  

B 23 ,8  24,5  - - 0,937  0,965  - -
Bi  (2)  24,21  25 ,35  24,21  25 ,35  0,953  0,998  0,953  0,998  

c 33 ,4  3 3 ,8  3 3 ,4  33 ,86  1 , 3 1 5  1 , 3 3 1  1 , 3 1 5  1 , 3 33  

D - 28 ,35  - 28 ,35  - 1 , 1 1 6  - 1 , 1 1 6  

G 0,86  1 ,27  0,86  1 ,27  0,034  0,050  0,034  0,050  

J - 22,5  - 22,5  - 0,886  - 0,886  

K Approx.  11  - - Approx.  0,438  - -

Ki 3 ,0  - - - 0,1 1 8  - - -
M - - 3 ,0  - - - 0,1 1 8  -
p 1 , 3  - - - 0,051  - - -

R - 0,25  - 0,25  - 0,01 0  - 0,01 0'  

a 5 7 '30'  60'  5 7 '30'  60'  

I!  77 '30'  80'  77 '30'  80'  

Note.  - Table  I shows  the IEC  s tandard values  which ensure  a fit  in  all  known existing  lampholders .  

Table  II  shows  .  the  ultimate  values  which correspond with current practice  in  the  United States  of 
America and should be used when designing  lampholders .  The lampholder gauge shown on sheet 
7006-42A is  based on  the  dimensions  given in  Table  II.  

Note.  - Le tableau I indique lea valeurs  normalisees  CEI qui  assurent un  montage correct dans  toutes  les  
douilles  existantes  connues .  

Le  tableau II  indique les  valeurs  desirees  pour le  futur 0 qui  correspondent a la pratique courante 
aux  Etats-Unis  d'Amerique et qui  doivent etre  considerees  lors  de l ' etablissement des  douilles .  
Le  calibre  pour lea douilles  figurant sur la feuille  7006-42A est base  sur les  dimensions  
indiquees  au  tableau II.  

* This  dimension applies  to  unmounted caps  only.  

** The values  shown below are solely  for cap  design and are  not to  be gauged unless  specified otherwise.  
(1 )  Caps  may  be  made with  a flare,  the  diameter of which shall  be  not more than 1  mm greater than the  

maximum permissible  diameter of the  corresponding  cap  without a flare.  

(2)  Dimension Bi  for unmounted caps  applies  only  to  caps  with raised contacts .  

* Cette  dimension s 'applique seulement aux  culots  non assembles .  

** Les  valeurs  indiquees  ci-dessous  sont necessaires  seulement pour I'  execution culot et ne doivent 
pas  etre  verifiees  sauf specification contraire.  

(1) Les  culots  peuvent etre  munis  d'un evasement a condition  que  le  diametre  de  cet evasement 
n'excede pas  de plus  de  1  mm le  diametre  maximal  permis  du culot correspondant sans  evasement.  

(2)  La dimension Bi  pour culots  non assembles  s 'applique seulement aux  culots  avec  des  contacts  en  relief.  
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PREFOCUS  CAPS  

CULOTS  PREFOCUS  

P28s  
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Dimensions  in  millimetres  - Dimensions  en millimetres  

TABLE II  - TABLEAU II  

Standard dimensions  Nearest equivalents  in  inches  

Dimensions  normalisees  Equivalents  errondis  en pouces  

Unmounted caps**  Caps  on  finished Unmounted caps**  Caps  on  finished 
lamps  lamps  

Dimension Culots  non Culots  sur lempes  Culots  non Culots  sur lempes  

assembles**  terminees  assembles**  terminees  

Min.  Max.  Min.  Max.  Min.  Max.  Min.  Max. 

A - 27,56  - 27,69  - 1 ,085  - 1 ,090  

A1 (1 )  - 27,56  - 27,70  - 1 ,085  - 1 ,091  

B 24,0  25 ,02  - - 0,945  0,985  - -
B1  (2)  - - 24,21  26,04  - - 0,953  1 ,025  

c 33 ,35  3 3 ,86  3 3 ,35  3 3 ,93  1 , 3 1 3  1 , 3 33  1 , 3 1 3  1 , 3 36  

D - 28 ,35  - 28 ,35  - 1 , 1 1 6  - 1 , 1 1 6  

G 0,76  1 ,52  0,76  1 ,52  0,030  0,060  0,030  0,060  

J - 22,5  - 22,5  - 0,886  - 0,886  

K Approx.  11  - - Approx.  0,438  - -
K1 3 ,0  - - - 0,1 1 8  - - -
M - - 3 ,0  - - - 0,  1 1 8  -
p 1 ,3  - - - 0,051  - - -

R - 0,25  - 0,25  - 0,01 0  - 0,01 0  

Cl  59•  61 "  59•  61 "  

fl  79•  81 "  79•  81 "  

Note.  - Table  I shows  the IEC  s tandard values  which ensure  e fit  in  all  known existing  lampholders .  

Table  II  shows  the  ultimate  values  which correspond with current practice  in  the  United States  of 
America end should be used when designing  lempholders .  The lempholder gauge shown on sheet 
7006-42A is  based on the  dimensions  given in  Table  II .  

Note.  - Le tableau I indique les  veleurs  normalisees  CEI qui  essurent un  montage correct dens  toutes  les  

douilles  existentes  connues .  

Le  tableau II  indique lee  veleurs  desirees  pour le  futur,  qui  correspondent a la pretique courente  
aux  Etets-Unis  d'Amerique  et qui  doivent etre  considerees  lors  de l ' etablieeement dee  douilles .  
Le  calibre  pour les  douilles  figurant sur la feuille  7006-42A est base  sur lee  dimensions  
indiquees  au  tableau II.  

* This  dimension applies  to  unmounted caps  only.  

** The values  shown below are  solely  for cap  design 
and are  not to  be gauged unless  specified otherwise.  

(1 )  Caps  may  be  made with  a flare,  the  diameter of which shall  be not more than 1  mm greater than the 

maximum permissible  diameter of the  corresponding  cap  without a flare.  

(2)  Dimension B1  for unmounted applies  only  to  caps  with raised contacts .  

* Cette  dimension s 'applique seulement aux  culots  non assembles .  

** Les  valeurs  indiquees  ci-dessous  sont necessaires  seulement pour l 'execution du culot et ne doivent 

pas  etre  verifiees  sauf specification contraire.  

(1 )  Les  culots  peuvent etre  munis  d'un evesement a condition  que le  diametre  de cet evasement 
n'excede pas  de  plus  de 1  mm le  diametre  maximal  permis  du culot correspondent sans  evasement.  

(2)  La dimension B 1  pour culots  non assembles  s 'applique seulement aux  culots  avec  des  contacts  en  relief.  

7004-42-7  I EC  Publication 61 -l(M)  •  1989 

CEI Publication 61 - l(M)- 1989 

Copyright International  Electrotechnical  Commission  



Liner 
Bague 

PREFOCUS CAPS 

CULOTS  PREFOCUS 

P40s 

Dimensions  in millimetres - Dimensions  en millimetres 

The drawings are intended only to  indicate the dimensions to  be controlled.  
Les dessins ont pour seul but d' indiquer les dimensions  a controler.  

P40s/41  Radius  R(4 x)  
Rayon  

Optional contact hole.  When provided,  the diam-
eter  shall be at least 2.0 mm.  

Trou de contact facultatif.  Lorsqu'un trou est ·  
fourni,  le diametre  doit  etre  au moins  2,0 mm.  

Reference plane 
Plan de rCfCrence 

Insulator retaining  
grooves-optional.  

Fentes  de  tcnuc  i l  la piece 
isolante-facultatives.  

P40s/55  

Ai 

A 

Page I 

M 

-tr1  l B 81  

_lJ 

On finished lamps,  the creepage distance over insulation shall be not less than 5  mm. 

Pour les lampes  terminees,  la ligne de fuite sur l ' isolant ne doit pas  etre inferieure a 5 mm.  
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PREFOCUS CAPS 

CULOTS PREFOCUS 

P40s 
Page 2 

Standard dimensions Nearest equivalents  in inches 

Dimensions normalisees Equivalents  arrondis  en pouces 

Unmounted caps**  ·  Caps  on finished lamps Unmounted caps** Caps  on finished lamps 

Dimension Cu lots  Cu lots  Cu lots Cu lots  
non assembles** sur lampes terminees non assembles**  sur lampes terminees 

Min.  Max.  Min.  Max.  Min.  Max.  Min.  Max.  

A(! )  39.19 (2) 39.50 39.19 (2) 39.60 (4) 1.543 (2) 1.555 1.543 (2) 1 .559 

A 1  (3) - 39.50 - 39.60 - 1.555 - 1.559 

B 40.90 42.20 - - 1.610 1.661  - -

81  - - 40.90 (4) 43.21  (4) - - 1.610 1 .701  

c 50.40 51 .00 50.40 51 .10 (4) 1 .984 2.008 1 .984 2.012 

D - 40.39 - 40.39 (4) - 1.590 - 1.590 

G 1.52 1.93 1 .52 1 .93 0.060 0.076 0.060 0.076 

J - 35.50 - 35.50 - 1.398 - 1.398 

K 14.0 23.0 - - 0.551  0.906 - -

M - - 3.0 - - - 0.118 -

N (! )  12.70 - 12.70 - 0.500 - 0.500 -

R - 0.25 - 0.25 - 0.010 - 0.010 
Q: 67°30' 70° 67°30' (4) 70° (4) 

* This  dimension applies to unmounted caps only.  

** The values shown below are solely for cap design and are  not to be gauged unless specified otherwise.  

(I)  Dimension N denotes  the minimum length over which both the minimum and the maximum limits of dimension A 

shall be observed;  below this,  only the limits for A maximum apply.  

(2) This  value will be reconsidered when further experience has  been obtained in the use of the wings as the sole reference.  

(3)  Caps  may be made with a flare, the diameter of which shall be not more than 1  mm greater than the maximum permissible 

diameter of the corresponding cap without a flare.  

(4) To  be checked by means of the gauge shown on sheet 7006-43.  

*  Cette dimension s 'applique seulement aux culots  non assembles a la lampe.  
** Les valeurs  indiquees ci-dessous sont seulement necessaires pour ! 'execution du culot et ne doivent pas etre verifiees a moins 

que ceci soit specifie par ailleurs.  

(1) La dimension N indique la longueur minimale sur laquelle Jes limites minimales aussi bien que !es limites maximales de la 

dimension A doivent etre respectees;  au-dessous de cette zone,  seules !es limites maximales de A doivent etre respectees.  

(2) Cette valeur sera reexaminee lorsque ! 'experience acquise dans  l'emploi des languettes comme seule reference sera suffisante.  

(3) Les culots  peuvent etre munis d'un  evasement a condition que. le diametre de cet evasement n'excede pas de plus de I mm 
le diametre maximal permis du culot correspondant sans evasement.  

(4) A verifier a ! 'aide du calibre decrit par la feuille 7006-43.  

-
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PREFOCUS CAP P30s-10.3 
ASSEMBLY ON FINISHED LAMPS 

CULOT PREFOCUS P30s-10.3 
ASSEMBLAGE SUR LAMPES TERMINEES 

Dimensions in millimetres - Dimensions en millimetres 

The drawing is intended only to  indicate the dimensions to be controlled.  
Le dessin a pour seul but d' indiquer Jes dimensions a controler.  

o.L.  
r·  ·1 

37° 

Slot data 

Trace 
de la boutonniere 

Deg.  Dia.  

10 2.29 

13 2.59 

16 2.90 

19 3.20 

22 3.51  

25 3.81  

28 4.11  

31  4.42 

34 4.72 

37 5.05 

Dimension Min.  Max.  

A (2) )0.05  30.10 

B 22.73 22.81  

c (3) 3.07 3.17 

D 0.15* 0.30* 

E 2.18 2.39 

F - 15.25* 

G (I)  9.00 11.60 

H Approx.  0.8* 

r Approx.  2.4* 

(J.  Approx.  100'' 

Approx.  87° 

Major slot 
Boutonnicre principale 

· F  

...____,__,_ .  J  
I  I  With solder 
I  Avec soudure 

.  
I Reference plane l  Plan de rHerence 

*  These dimensions are solely for cap design and are not to  be gauged on the 

finished lamp.  
(1) This  dimension is checked with a millimetre scale.  
(2) This  dimension is checked with gauge 7006-56.  
(3) This  dimension is checked with gauge 7006-56A.  

*  Ces dimensions s 'appliquent seulement au culot et ne doivent pas etre verifiees 

sur la lampe terminee.  
( I )  Cette dimension est controlee avec une regle millimetree.  
(2) Cette dimension est controlee avec le calibre 7006-56.  
(3) Cette dimension est controlee avec le calibre 7006-56A.  
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PROJECTOR LAMP CAPS ON FINISHED LAMPS 

CULOTS DE LAMPE DE PROJECTION SUR LAMPES 

G1 7q-7,  GX17q-7 & GY17q-7 

Dimensions in millimetres  - Dimensions en millimetres  

Page 1 /3  

The drawings are intended only to indicate the dimensions essential  for interchangeability.  
Les dessins  ont pour seul but d' indiquer les  dimensions essentielles  pour 1  ' interchangeabilite.  

w 

v 

Detai 1  
Deta i 1  a 

For details  of lampholders Gl7q, GX17q and GY17q, see sheet 7005-45.  
Pour les  des douilles  Gl7q, GX17q et GY17q, voir feuille  7005-45.  

H 

J 
a 

H 

Shell to taper approx 2030•. 

La chemise devra comporter une 
depouille de 2030• environ.  

y 

/ 

A 

F 

Shell to taper approx 1030•.  

La chemise devra comporter une 
depouille de 1030• environ.  

b 

Nz H 

Detail 
Deta i  1  b Shell to taper approx 40. 

La chemise devra comporter une 
depouille de 40 environ.  

ALTERNATIVE SHAPES - FORMES POSSIBLES 

All other relevant dimensions identical.  
routes  les  autres  dimensions applicables  sont identiques.  
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PROJECTOR LAMP CAPS ON FINISHED LAMPS 

CULOTS OE LAMPE DE PROJECTION SUR LAMPES TERMINtES 

Gl7q-7 ,  GX17q-7 & GY17q-7 
Page 2/3  

Dimensions in millimetres  - Dimensions en millimetres  

Standard dimensions 
Nearast equivalents  
in inches 

Di mens ions normal isees  Equivalents arrond is  
Dimension en pouces 

Min. Max. Min. Max. 

A (2) 6.56 6.75 0.258 0.266 

8  (2) 17.45 0.687 

0 (2) 7.64 7.90 0.301  0.311  

E (2) 2.1* 2.2 0.083* 0.087 

F (2) 1 .  24 1 .30 0.049 0.051  

G (2) 6.0  7.5  0.235 0.  295 

H (3) 29.84 30.18 1 .175 1 .188 

J 10.03 10.29 0.395 0.405 

K 0.71  - 0.028 -
L (2) 13.3  1 3.8  0.525 0.545 

M 12.5  13.0 0.490 0.510 

Ni 29.5 30.0 1 .160 1 .180 

N2 *  29.5 29.8 1 .160 1 .175 

p 0.5  0. 75 0.020 0.030 

01  Approx. 5 .0  Approx. 0.200 

02 2. 5  - 0.100 -
Rl 8.25  8 .  75 0.325 0.345 

R2 * 9.0 9.3  0.355 0.365 

s Approx. 3  Approx. 0.1 18 

T 0.06 0.19 0.0025 0.0075 

u  *  Approx. 5 .0 Approx. 0.200 

v *  0.9  1 .1  0.037 0.043 

w *  Approx. 2.0  Approx. 0.080 

y Approx. 1 . 6  Approx. 0.063 

z 10.0 - 0.395 -
a (1) (2) 22•30• 

13 120· 

*  These dimensions are solely  for cap design and are not to be gauged on the finished lamp. 

(1) Angle between the key and the pins.  Accuracy of the angular position of the bosses on the shell  is  
not important.  

(2) These dimensions are assumed to  be correct if the cap is  accepted by the gauge 7006-58A for caps 
G17q-7 and GY17q-7 and by gauge 7006-588 for cap GX17q-7. 

(3) The nominal design centre of diameter H shall  be 29.97 mm (1 .180 in) .  The minimum limit of 
dimension H is  checked with a snap gauge; the maximum is  checked with a ring gauge.  

*  Ces dimensions ne s 'appliquent qu'au culot et  n'ont pas a etre  verifiees  sur la  lampe terminee.  
( 1) Angle entre  l ' ergot d'orientation et les  broches.  La precision de la  position angulaire des bossages 

de la  chemise n'est pas importante.  

(2) Ces dimensions sont considerees  comme correctes  s i  le  culot est accepte par le  calibre  7006-SBA 
pour les  culots  Gl7q-7 et GY17q-7 et par le  calibre  7006-588 pour le  culot GX17q-7. 

(3) La valeur moyenne nominale visee pour le  diametre H doit etre  de 29,97 mm (1 ,180 in) .  
La valeur minimale de la dimension H est verifiee  a l ' aide  d'un calibre  a fourche;  la  valeur maximale 
est verifiee  a l ' aide  d'une bague.  
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PROJECTOR LAMP CAPS ON FINISHED LAMPS 

CULOTS DE LAMPE DE PROJECTION SUR LAMPES TERMINEES 

Gl7q-7 ,  GX17q-7 & GY17q-7 

Dimensions in millimetres . - Dimensions en millimetres  

Page 3/3  

The filament is  aligned on pins 1  and 3. Contact making pins are 1  and 4.For certain  types of lamps, 
alignment is  on pins 2 and 4 and contact making pins are· 1  and 2. The designation of this  cap is.GX17q-7.  

For a third type the alignment is  made on pins 1  and 3 ,  contact being made on the four pins.  
The pins 1  and 2 and also  the pins 3  and 4 are interconnected.  The corresponding contacts  of the holder 
should also  be interconnected.  The designation of this  cap is  GY17q-7. 

For Gi7q-7,  pin 2 may be omitted.  In some countries  this  version is  known as Gl7t-7.  

The insulation between live parts  and the metal shell  shall  withstand for 1  min an r.m. s .  voltage 
of 2 000 V applied between all  pins together and the shell,  after undergoing the moisture treatment as 
detailed in !EC Publication 238. 

Le filament est oriente  par les  broches 1  et 3.  Les broches 1  et 4 assurent le  contact.  Pour certains  
types de lampes l ' orientation est donnee par les  broches 2 et 4 et ce sent les  broches 1  et 2 qui 
assurent le  contact.  La designation de ce culot est GX17q-7. 

Pour un troisieme type,  1  ' orientation est donnee par les  broches 1  et 3,  les  contacts  etant assures,  
d'une part,  par les  broches 1  et 2 qui sent interconnectees  et,  d'autre  part,  par les  broches 3  et 4 
egalement interconnectees.  Des connexions s imilaires  s ' imposent entre  les  contacts  de la  douille.  
La designation de ce culot est GY17q-7. 

Pour le  Gl7q-7 la broche numero 2 peut etre  omise.  Dans certains  pays cette  version est connue sous 
la  denomination G17t-7.  •  

L'isolement entre  les  parties  sous tension et la  chemise metallique doit supporter pendant 1  min une 
tension alternative sinusoldale de 2 000 Ven valeur efficace,  entre  toutes  les  broches reliees  entre 
elles  et la  chemise, apres l 'epreuve hygroscopique selon la  Publication 238 de la  CEI. 

7004-45-3 CE I Publication 61 -I(L)  - 1987 
I EC  Publication 61-1  (L) - 1987 

Copyright International  Electrotechnical  Commission 



61 - lN © CEl/lEC 1991  

PREFOCUS  CAPS  
ASSEMBLY OF RING AND CAP ON FINISHED LAMP 

CULO'fS  PREFOCUS  
ASSEMBLAGE DE LA COLLERETTE ET DU CULOT 

SUR LA LAMPE TERMINEE 

Pl4. 5 s  

Dimensions  in  millimetres  - Dimensions  en  millimetres  

The drawing  is  intended only  to  indicate  the  dimensions  essential  for interchangeability.  
Le dessin  a pour seul  but d' indiquer lee  dimensions  essentielles  pour l ' interchengeebilite.  

JI  .1  

Dimension 

A1  (2)  

A2 (3 )  

81  (3 )  

82  (2)  

G*  

J  

K ** 
L 

M1 

M2 

M3 

N 

R 

s (2)  

T 

v 
y 

r1  

r2  

a 

For details  of lampholder Pl4. 5 s ,  see  sheet 7005 -46.  
Pour lee  details  de le  douille  Pl4. 5 s ,  voir feuille  7005 -46.  

Min.  

5 ,2  

-

Scale  
Echelle  <2:  l)  

Insulator 
Piece  isolante  

Mex. 

5 ,8  

1 2,0  

Reference pin  
Ergot de  reference  

3 ,75  4,25  

- 6,0  

9 ,0  -
- 3 ,0  

0,5  -
5 ,0  -

1 4,3  1 4,5  

7,4  7 ,6  

2,9  3 ,1  

23 ,0  (4)  25 ,0  

8 ,5  9 , 5  

3 ,4  3 ,5  

2,8  3 ,2  

Nom. 1 ,6  

- 1 8 ,5  

- 0,6  

- 0,5S  

40•  so· 

7004-46-2  
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PREFOCUS CAPS 
ASSEMBLY OF RING AND CAP ON FINISHED LAMP 

CULOTS PREFOCUS 
ASSEMBLAGE DE LA COLLERETTE ET DU CULOT 

SUR LA LAMPE TERMINEE 

P1 4.5a 

Dimensions in  millimetres  - Dimensions en millimetres  

* For all  other dimensions  of connector t.ab,  see  ISO 8092 6,3x0,8  2H. 
The shoulders  are  optional.  

** For cap  design only.  Thia dimension is  not.  to  be  gauged on  t.he finished lamp.  

Page 2/2  

(1 )  The reference  plane is  defined by  t.he points  on  the  surface  of the  ring  on which,  taking  into  account 
all  adverse  tolerances  on  sheet. a 7004-46  and 7005-46;  the  bosses  " e"  of t.he lampholder will rest.  
These  points  shall  all  l ie  on  the  flat surface  of the  ring.  

(2)  ' l 'heae  dimensions  are applicable  above a plane situated 0,7  mm above the  reference  plane.  

(3)  These  dimensions  are applicable  over a length of 4 mm from the  insulator part.  

(4)  Rings  may  be  made with  a flare.  Due account,  however,  has  to  be taken of the  requirements  of note  (1 ).  

* Pour lea autrea dimensions  de  la  languette  de connexion,  voir  ISO 8092 6,3x0,8  2R. 
Les  epaulea sont facult. atives .  

** S 'applique aeulement au culot.  Cette  dimension ne  doit  pas  8 tre  verifiee  sur la lampe terminee.  

(1 )  Le plan  de  reference  es t  defini  sur la colleret. te  par lea points  d'appui  des  boaaagea " e"  de  la  
douille.  Compte  tenu des  diverses  tolerances  indiquees  aux  feuilles  7004-46  et 7005-46,  ces  points  
doivent.  rest. er  situea sur la partie  plane de  la  collerett. e.  

(2)  Cea dimensions  peuvent n'8 t. re  reapect. eea qu'au-deasua d'un  plan  aitue  a O, 7 mm au-desaua du plan de  
reference.  

(3)  Cea dimensions  peuvent.  n'8 tre  reapecteea que  aur une  hauteur de  4 mm a partir  de la  piece  isolante.  
(4)  Lea anneaux  peuvent St. re realises  avec  un  evaaement.  II devra en  8 tre  tenu compte  dens  lea 

prescriptions  obj et de la  note  (1 ) .  

7004-46-2  
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PREFOCUS CAP  

CULOT PREFOCUS 

PK22s Page 1  /2  

Dimensions in  m i l l imetres  - Dimensions  en m i l l imetres  

The  d rawing  i s  in tended  on ly  to  i l l ustrate  the  d imensions  essential  for  i n terchangeabi l i ty.  
Le dessin  a pour seul  bu t  d ' i l l u strer  las  d imensions  essentiel les  pour l ' i n terchangeabi l i te .  

For detai ls  of  holder PK22s,  see sheet 7005 -47 .  
Pour las detai ls  de  la dou i l le  PK22s,  voi r  feu i l l e  7005 -47 .  

p 

R 

l z 

Detail c 
Dlitall c 

•  The shou lders  are optional .  

s 

* Les epaules son t  facu l tatives.  

Ring centre  
Centre du disque J:M 

Reference notch 
Encoche de rfif6rence 

I  
I  

Reference plane  _. .&. - -___ , . .  
Plan de  rifirence  I - - - k _. . J  

Insulated cable,  see  note ( 1) 
cable  lsolli,  voir note ( 1 )  

I  I  
I  I  
I  I  
I  I  
I  I  
I  
I  

L/2  

L/2  

___ .--J: 
E/2 

A 

Insulating sleeve,  
see  note (2)  
Galne lsolante,  
volr note (2)  b E/2 - __ ......  - -= - - - - " . -

For connector tab,  
see  ISO 8092  6 ,3  x 0,8  2H* 
Pour la languette  de  connexion,  
volr ISO 8092  6,3  x 0,8  2H* 

'  I  
I  

Defin i t ion  of  the  l ine Z-Z 
Defi n i t i on  de la l igne Z-Z 

Detail d 
Ditall d 

R2 

t 

The cap  shall  be  pushed in this  direction.  
Le culot dolt Atre pressli  dons  cette  direction.  

7004-47-4  
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PREFOCUS CAP  

CULOT PREFOCUS 

PK22s Page 2/2  

Dimensions  in millimetres  - Dimensions  en  millimetres  

Dimension Min. Max.  

A 22,1 5  22,25  

E (3)(5)  1 1 ,0  

L (3)(5)  1 6,0  

M - 1 0,0  

N 0,7  1 ,1  

p 95  1 05  

R 2,5  2,6  

R1 - 0,4  

R2 - 0,5  

s 1 8 ,  1  1 8 ,3  

T 5 ,0  5 ,  1  

u 9,55  9 ,65  

v (4) 1 ,75  2,75  

w 2,0  3 ,0  

a (5)(6)  8 ,0  

b (5)(6)  7,0  

k (6) 1 4,0  

For maximum lamp outline requirements  see  also  sheet 81 0-IEC-2330 of IEC 81 0.  

(1) It shall be  possible to  bend the  cable within a cylinder of 22,2  mm diameter co-axial with the  axis  of the  ring.  
(2) The insulating s leeve shall be  securely  fastened,  shall adequately  overlap  the  wire insulation and shall cover 

all metal  parts  up  to  the  shoulders  of the  tab.  
(3) The means  of retention of the  holder shall make contact with the  ring of the  prefocus  cap  at the  s ide of the  

cable  outlet outside a rectangle v ' ,  w' ,  x' ,  y ' ,  to  which dimensions  E and L apply,  with an  exception for the  cable 
outlet.  

(4) This  dimension is  not to  be  gauged.  
(5) Outside the  area defined by  dimensions  a and b,  the  flatness  of the  ring,  on  the  reference plane side,  shall be  

within 0,25  mm.  
(6) Dimensions  a,  b and k delineate the  demarcation between the  space  which may  be  occupied by  parts  of the  

lamp above the  reference plane and the  space  which may  be  occupied by  parts  of the  lampholder and/or 
reflector.  

Pour les  prescriptions  concernant l ' encombrement ma'ximal des  lampes  voir aussi  la feuille 81 0-IEC-2330 de  la 
CEI 81 0.  

(1  I II doit 6tre  possible d'enrouler le cable  a l' interieur d'un  cylindre ayant un diametre interne de  22,2  mm et 
centre  sur I '  axe de  la collerette.  

121  La gaine isolante doit 6tre solidement fixee,  depasser de  facron convenable  l ' isolement du cable,  et recouvrir 
toutes  les  parties  metalliques  j usqu'au ras  de  la languette.  

(3) Les moyens  de  retenue de  la douille doivent 6tre en  contact avec  la collerette  du culot prefocus  du cote  de  la sortie 
du cable,  a l'exterieur d'un  rectangle v ' ,  w' ,  x ' ,  y ' ,  dont les  dimensions  sont E et L, avec  une exception:  la sortie 
du cable.  

(4) Cetta dimension ne doit pas  6tre verifiee.  
(5) A l ' exterieur de  la zone definie par les  dimensions  a et b,  la planeite de  la collerette,  du cote  du plan de  reference,  

doit 6tre  inferieure a 0,25  mm.  
(6) Les dimensions  a,  b et k tracent la delimitation entre  l ' espace  qui peut 6tre  occupe par des  parties  de  la lampe,  au 

dessus  du plan de  reference,  et l ' espace  qui peut 6tre  occupe par des  parties  de  la douille et/ou du reflecteur.  

7004-47-4  

Copyright International  Electrotechnical  Commission  



Dimension 

A 

B (I)  

c 
D (2) 

E (2) 

F (2) 

G (2) 

H 

J 

K 

L 

M 

N 

T 

u  
v 
rt.  

PREFOCUS CAP PG22-6.35 
ASSEMBLY OF COLLAR AND CAP ON FINISHED LAMP 

CULOT PREFOCUS PG22-6.35 
ASSEMBLAGE DE LA COLLERETTE ET DU CULOT 

SUR LA LAMPE TERMINEE 

Dimensions in millimetres - Dimensions en millimetres 

The drawing is intended only to  indicate the dimensions to be controlled.  
Le dessin a pour seul but d' indiquer Jes dimensions a contr6ler.  

Reference plane 
Plan de reference 

Insulator 
Piece isolante 

Min.  Max.  

22.20 22.25 

17.0 -

5.7 -

6.35 

2.29 2.67 (3) 

6.1  -

- 1.27 

- 3.30 

- 14.5 

- 8.0 

- 3.5 

- 15.0 

- - 1.0 

5.0 5.1  

- 9.65 

Norn.  20 

Norn.  120° 

Reference notch 
Encoche de reference 

The angular displacement between the centre line of the reference notch 
and the centre line of the pins shall not exceed 15". 

(1) Cylindrical space with a diameter B  to  be reserved for shell of cap 
over a distance of 3.5 mm from the reference plane.  

(2) The combined diameter and displacement of the pins and dimensions 
F min.  and G max.  are checked by the gauge illustrated on sheet 
7006-48.  .  

(3) This  value applies to caps on finished lamps;  for unmounted caps a 
maximum value of 2.44 mm is allowed.  

L'assemblage de la collerette et du culot doit etre fait de telle sorte que 
! 'axe de l'encoche soit dans  le plan de ! 'axe des broches a ± 15°. 
(1) Volume cylindrique libre,  d'un diametre B  et d'une hauteur 3,5 mm 

au-dessus du plan de reference,  a reserver pour la chemise du culot.  
(2) L'effet combine du diametre et de la distance des broches et des 

dimensions F min.  et G max.  sont verifies avec le calibre illustre sur 
la feuille 7006-48.  

(3) Cette valeur s 'applique aux lampes terminees;  pour des culots non 
assembles,  une valeur maximale de 2,44 mm est permise.  

7004-48-1  
I EC Puhlication 61-1  -August 1972 
Puhlication CEI  61 -1  -aoUt 1 972 
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PREFOCUS  CAPS 

CULOTS PREFOCUS  

P36 

Dimensions  in  millimetres - Dimensions  en  millimetres  
The drawings are  intended only to  indicate the  dimensions  to  be controlled.  

Les dessins ont pour seul but d' indiquer les dimensions a contrOler.  

w 

S22d/21  
c r" .  

S22s/21  1· 

11  
· -

·1  1 ·  
· - - ·  -A G .  

.l L.  

·1  Vrad.  
- -P  

1 -K-l 

Assembly position of collar on  finished lamp.  
Assembiaae du collier sur lampe termin6e.  

.l Urad .  
• R 

__ J  
Focussln1  Collar 
Collier Prefocus 

Provided the  flange is correctly placed it  is permitted to  assemble the  collar so  that the lip faces towards  the base of the cap.  

Sous  la  condition que la  collerette soit correctement placee,  i i  est permis  de  monter le collier de telle que l 'epaulement 
soit toume du cOte du fond du culot.  

Dimension 

A 

c 
0(1 )  

H(l)  

J  (1) 

K 

M 

p 

R 

s 
T 

u  
v 
w 

Min.  Max.  

21 .75•  22.10•  

1 . 5 •  -
10.0 -
Approx. :  10 

4.0 -
1 0.0•  1 1 .3•  

20.5•  2t. 5 •  

22.10•  22.1 1 •  

35.85 36.0 

Approx. :  2. 5 •  

0.74 I  0.84 

Approx. :  0. 5 •  

2.5  2.75 

34.0 I  34.5 

The assembly of the collar to  the cap  shall be such that the recess is in line with the 
plane of the two contacts  within :I :  15°. 

L'assemblage du collier avec le culot doit etre fait de  telle sorte que  l'encoche soit 
dans  le plan des contacts  a ± 15°.  

•  These dimensions  are  solely for cap  design and are  not to  be gauged on  the 
finished lamp.  

(1 ) These dimensions are  checked with a millimetre scale.  

•  Ces  dimensions·n•ont pas a etre  verifiees sur la lampe terminee.  Elles s ' ap-
pliquent au culot avant le montage sur la  lampe.  

(1) Ces  dimensions sont contrOlees avec une regle millimetree.  

7004.49.3 I E C Publication 61  
Publication CE I 61  
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  I EC  60061 -1  
I EC  60061 -1  7004-51 -1 0  

  CAPS  
 
  CULOTS 
 
`  G1 3 Page 1 /2  
 
 D imensions  i n  m i l l imetres  -  D imensions  en  m i l l imètres  
 The  drawing  i s  i n tended  on l y to  i l l ustrate  the  d imensions  essen tia l  for i n terchangeabi l i ty.  
 Le  dessin  a  pour seu l  bu t  d ’ i l l ustrer l es  d imensions  essentiel l es  pour l ’ in terchangeabi l i té .  
 For detai ls  of holders  G1 3,  see  sheet  7005-50.  
 Pour l es  déta i l s  des  dou i l l es  G1 3,  voi r feu i l l e  7005-50.  
 
 

 
 
Enlarged cross-sectional  view of pins in  a plane paral lel  to cap face.  See note 5.  
Vue agrandie de la section droite des broches dans un plan  parallèle à la face du  culot.  Voir note (5).  
 
Caps may be made with  a flare,  the diameter of which shal l  be not more than 1  mm greater than the maximum permissible 
diameter of the corresponding cap without a flare.  
 
Les culots peuvent être munis d'un  évasement à condition  que le diamètre de cet évasement n'excède pas de plus de 1  mm le 
diamètre maximal  permis de culot correspondant sans évasement.  
 
(1 ) I ntended for use on  tubular fluorescent lamps with  a nominal  tube diameter of 26 mm*.  For self-ballasted LED lamps with  a 

nominal  d iameter of 26 mm a cap shel l  diameter A of 26,5 mm is permissible.  
(2) I ntended for use on tubular fluorescent lamps with  a nominal  tube diameter of 32 mm*.  
(3) Intended for use on tubular fluorescent lamps with  a nominal  tube diameter of 38 mm*.  
(4) Dimension N  denotes the minimum length over which dimension A shall  be observed.  

 

 

D

A

E
H

F
G

N

(9)

Figure 1 (1 0)

50°
max

50°
max max

50°
max
50°

Figure 3

1 ,32 max

<E/2

Figure 2

IEC 

En larged  cross-sectional  vi ew of an  i ndented  
or g rooved  pi n  i n  a  p l ane  paral l e l  to  the  cap  
face  at  the  poin t  of l argest crimp  d iameter.  
See  note  (5).  
 
Vue agrandie de la section droite de la broche 
dentelée ou  cannelée dans un plan paral lèle à la 
face du  culot au  point de plus grand  diamètre de 
l ' indentation.  Voir note (5).  

No-crimp zone  
Zone sans indentations 

No-crimp zone  
Zone sans indentations 

Copyright International  Electrotechnical  Commission  
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 CAPS 
 
 CULOTS 
 
 G1 3 Page 2/2 

 
Dimensions in mi l l imetres - Dimensions en mil l imètres 

 
Dimension Min.  Max.  
 -- 25,78 (1 ) 
 A (4) -- 31 ,50 (2) 
 -- 36,52 (3) 
 D (6) (7) 1 2,7 
 E  (5) 2,29 (6) 2,67 (7)(8) 
 F 6,60 (6) (7) 7,62 (7) 
 G (7) -- -- 
 H  (7) -- -- 
 N  (4) 8,71  -- 

 
(5) I ndentations or grooves in the surface of the pins are al lowed provided that they do not extend into a zone of 0,4 mm 

measured  from the end of the pin.  
a) One "crimp zone" per pin  is al lowed.  Each zone is centred on the pin  centre l ine perpendicular to a plane through both 

pins.  The zone shal l  not exceed a total  angle of 1 00°.  The crimp may l ie anywhere in  the zone,  but its radial  width  shal l  
not exceed 1 ,32 mm.  These zones are shown on both pins in  Figure 3.  They may also be located on  the opposite side 
of the centre l ine.  The diameter of the pins measured  in  the plane through the centre l ines of the pins shall  not be less 
than 2,29 mm in  every plane paral lel  to the cap face.  

b) They shal l  be such that the depth of the indentation is not greater than one-half of the original  pin  diameter.  See 
Figure 2.  

 c) Burrs at the corners of the crimp,  which may hang-up in  lampholder contacts,  should be avoided.  
 d) The cross-sectional  shape of the indentation is not l imited to the shape shown in  Figure 2.  
(6) To be checked by means of the gauge shown on sheet 7006-44.  
(7) To be checked by means of the gauge shown on sheet 7006-45.  
(8) For unmounted  caps Emax = 2,44 mm.  To be checked by means of the gauge shown on  sheet 7006-44.  
(9) The edge of the ends of the pins shal l  be sl ightly chamfered or rounded in  order to assist in  their axial  entry in  the 

lampholder.  To be checked by inspection.  
(1 0) Insulator.  Shape optional.  
* See IEC 60081 .  
 
(1 ) Pour uti l isation  avec des tubes fluorescents d'un diamètre nominal  de 26 mm*.  Pour les lampes à LED autobal lastées avec 

un  diamètre nominal  de 26 mm,  un  diamètre A de la chemise du  culot de 26,5 mm est permis.  
(2) Pour uti l isation  avec des tubes fluorescents d'un diamètre nominal  de 32 mm*.  
(3) Pour uti l isation  avec des tubes fluorescents d'un diamètre nominal  de 38 mm*.  
(4) La dimension  N  définit l 'interval le minimal  le long duquel  la dimension  A doit être respectée.  
(5) Les indentations ou  rainures à la surface des broches sont permises pourvu  qu'el les ne s'étendent pas à une zone de 

0,4 mm mesurée à partir de l 'extrémité de la broche.  
a) Une "zone à indentations" par broche est permise.  Chaque zone est centrée sur l 'axe de la broche et est 

perpendiculaire au  plan passant par les deux broches.  La zone ne doit pas excéder un  angle total  de 1 00 °.  La 
cannelure peut se situer n'importe où  dans la zone,  mais sa largeur radiale ne doit pas dépasser 1 ,32 mm.  Ces zones 
sont indiquées sur les deux broches de la Figure 3.  El les peuvent aussi  être localisées sur le côté opposé par rapport à 
l 'axe.  Le diamètre des broches,  mesuré dans le plan passant par les axes des broches,  ne doit pas être inférieur à 
2,29 mm dans tout plan parallèle à la face du  culot.  

b) El les doivent être telles que la profondeur de l ' indentation ne soit pas supérieure à la moitié du  diamètre original  de la 
broche.  Voir Figure 2.  

c) I l  convient d'éviter les bavures au  coin  des cannelures qui  peuvent "accrocher" les contacts de la douil le.  
d) La forme de la section droite de l ' indentation  n'est pas l imitée à cel le indiquée dans la Figure 2.  

(6) A vérifier avec le calibre selon la feui l le 7006-44.  
(7) A vérifier avec le calibre selon la feui l le 7006-45.  
(8) Pour les culots non assemblés Emax = 2,44 mm.  A vérifier avec le cal ibre selon la feui l le 7006-44.  
(9) Les extrémités des broches doivent être légèrement chanfreinées ou  arrondies de façon à faci l iter leur insertion  axiale dans 

la doui l le.  A vérifier par inspection.  
(1 0) Pièce isolante de forme arbitraire.  
* Voir l ’ IEC 60081 .  

 
SYSTEM REQUIREMENTS:  
The mass of a G1 3 capped product,  i .  e.  lamp and any associated attachment provided by the lamp manufacturer shall  not 
exceed 500 g.  
 
Note (1 ):  This cap has original ly been designed  for double-capped tubular fluorescent lamps operated on voltages up to 500 V.  
Note (2):  This cap is not suitable for Extra Low Voltage applications.  
 

EXIGENCES SYSTEME 
La masse d’un produit à culot G1 3,  c’est à dire la lampe et tout dispositif associé fourni  par le fabricant lampe ne doit pas 
excéder 500 g.  
 

Note (1 ):  Ce culot a initialement été conçu pour des lampes à fluorescence à deux culots fonctionnant à des tensions jusqu’à 
500 V.  
Note (2):  Ce culot n’est pas approprié pour les appl ications à Très Basse Tension.  
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 CAPS 
 
 CULOTS 
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 Dimensions in mi l l imetres - Dimensions en  mil l imètres 
 The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabili ty.  
 Le dessin  a pour seul  but d ’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabili té.  

 For detai ls of holders G5,  see sheet 7005-51 .  
 Pour les détails des doui l les 5,  voir feui l le 7005-51 .  

 

E

H

G

D

A

F

N

(3)

Figure 1
(6)

50°
max

50°
max max

50°
max
50°

Figure 3

1 ,32 max

<E/2

Figure 2

 
  No-crimp zone   No-crimp zone 
  Zone sans indentations  Zone sans indentations 
 
Enlarged cross-sectional  view of pins in  a plane paral lel  to cap face.  See note 5.  
Vue agrandie de la section  droite des broches dans un plan paral lèle à la face du  culot.  Voir note (5).  
 
 
 
 
 
Caps may be made with  a flare,  the diameter of which  shal l  be not more than 1  mm greater than the maximum permissible 
diameter of the corresponding cap without a flare.  
 
Les culots peuvent être munis d'un évasement à condition  que le diamètre de cet évasement n'excède pas de plus de 1  mm le 
diamètre maximal  permis de culot correspondant sans évasement.  

Enlarged  cross-sectional  view of an  indented or 
grooved pin  in  a plane paral lel  to the cap face 
at the point of largest crimp diameter.  See note 
(5).  
 
Vue agrandie de la section droite de la broche 
dentelée ou  cannelée dans un plan  paral lèle à 
la face du  culot au  point de plus grand 
diamètre de l ' indentation.  Voir note (5).  
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 CAPS 
 
 CULOTS 
 
 G5 Page 2/2  
 

Dimensions in mi l l imetres - Dimensions en mil l imetres 
 

Dimension Min.  Max.  
 A -- 1 5,75 
 D (1 )(2) 4,75 
 E  (5) 2,29 (1 ) 2,67 

(1 )(7) 
 F 6,60 (1 ) 7,62 (2) 
 G  (2) -- -- 
 H  (2) -- -- 
 N  (4) 8,71  -- 

 

 
(1 ) To be checked by means of the gauge shown on  sheet 7006-46.  
(2) To be checked by means of the gauge shown on  sheet 7006-46A.  
(3) The edge of the ends of the pins shal l  be sl ightly chamfered  or rounded in  order to assist in  their axial  entry in  the 

lampholder.  To be checked by inspection.  
(4) Dimension N  denotes the minimum length over which dimension  A shal l  be observed.  
(5) Indentations or grooves in  the surface of the pins are al lowed providing that they do not extend into a zone of 0,4 mm 

measured  from the end of the pin.  
a) One "crimp zone" per pin  is al lowed.  Each zone is centred on  the pin centre l ine perpendicular to a plane through both pins.  

The zone shal l  not exceed a total  angle of 1 00°.  The crimp may l ie anywhere in  the zone,  but i ts radial  width  shal l  not 
exceed 1 ,32 mm.  These zones are shown on  both  pins in  figure 3.  They may also be located on  the opposite side of the 
centre l ine.  The diameter of the pins measured in the plane through the centre l ines of the pins shal l  not be less than 
2,29 mm in every plane paral lel  to the cap face.  

b) They shal l  be such that the depth of the indentation  is  not greater than one-half of the original  pin diameter.  See figure 2.  
c) Burrs at the corners of the crimp,  which may hang-up in  lampholder contacts,  should be avoided.  
d) The cross-sectional  shape of the indentation  is  not l imited  to the shape shown in  figure 2.  
(6) Insulator.  
(7) For unmounted  caps Emax = 2,44 mm.  To be checked by means of the gauge shown on  sheet 7006-46.  
 
 
(1 ) A vérifier avec le calibre selon  la feui l le 7006-46.  
(2) A vérifier avec le calibre selon  la feui l le 7006-46A.  
(3) Les extrémités des broches doivent être légèrement chanfreinées ou  arrondies de façon à faci l iter leur insertion  axiale dans 

la doui l le.  A vérifier par inspection.  
(4) La dimension N  définit l 'interval le minimal  le long duquel  la dimension A doit être respectée.  
(5) Les indentations ou  rainures à la surface des broches sont permises pourvu  qu'el les ne s'étendent pas à une zone de 

0,4 mm mesurée à partir de l 'extrémité de la broche.  
a) Une "zone à indentations" par broche est permise.  Chaque zone est centrée sur l 'axe de la broche et est perpendiculaire au 

plan passant par les deux broches.  La zone ne doit pas excéder un  angle total  de 1 00°.  La cannelure peut se situer 
n'importe où dans la zone,  mais sa largueur radiale ne doit pas dépasser 1 ,32 mm.  Ces zones sont indiquées sur les deux 
broches de la figure 3.  El les peuvent aussi  être localisées sur le côté opposé par rapport à l 'axe.  Le diamètre des broches,  
mesuré dans le plan passant par les axes des broches,  ne doit pas être inférieur à 2,29 mm dans tout plan paral lèle à la 
face du culot.  

b) El les doivent être tel les que la profondeur de l ' indentation ne soit pas supérieure à la moitié du  diamètre original  de la 
broche.  Voir figure 2.  

c) I l  convient d'éviter les bavures au  coins des cannelures qui  peuvent "accrocher" les contacts de la douil le.  
d) La forme de la section droite de l ' indentation n'est pas l imitée à cel le indiquée dans la figure 2.  
(6) Pièce isolante.  
(7) Pour les culots non assemblés Emax = 2,44 mm.  A vérifier avec le cal ibre selon la feui l le 7006-46.  
 
SYSTEM REQUIREMENTS:  
The mass of a G5 capped product,  i .  e.  lamp and any associated attachment provided  by the lamp manufacturer shal l  not 
exceed 200 g.  
 
Note (1 ):  This cap has original ly been designed for double-capped tubular fluorescent lamps operated on voltages up to 500 V.  
Note (2):  This cap is not suitable for Extra Low Voltage appl ications.  
 
PRESCRIPTIONS DES SYSTEMES 
La masse d’un produit avec embase G5,  c’est à dire la lampe et tout dispositif associé fourni  par le fabricant lampe ne doit pas 
excéder 200 g.  
 
Note (1 ):  Ce culot a initialement été conçu pour des lampes à fluorescence à deux culots fonctionnant à des tensions jusqu’à 
500 V.  
Note (2):  Ce culot n’est pas approprié pour les appl ications à Très Basse Tension.  
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 BI-PIN CAPS 
 
 CULOTS À DEUX BROCHES 

 
 GX5 Page 1 /1  

 
 Dimensions in mil l imetres - Dimensions en mil l imètres 

 The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.  
 Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil ité.  

 For detai ls of holders GX5,  see sheet 7005-51 A.  
 Pour les détails des douil les GX5,  voir feuil le 7005-51 A.  

 

(7)

G

a

(3)

(1 )

E

B1

B2

(5)

60°max

(5)

60°max60°max 60°max

(6)

a

F

D

H

A

N

 
 
Caps may be made with  a flare,  the diameter of which shal l  be not more than 1  mm greater than the maximum permissible diameter 
of the corresponding cap without a flare.  
 
Les culots peuvent être munis d'un évasement à condition que le diamètre de cet évasement n'excède pas de plus de 1  mm le 
diamètre maximal  permis du  culot correspondant sans évasement.  
 
 
(1 ) Straight contact area over length outside dimension  G.  
(2) To be checked with  gauge 7006-xxx.  
(3) Sl ightly chamfered  or rounded.  
(4) Dimension N  denotes the minimum length over which dimension A shal l  be observed.  
(5) In  this area,  no crimping of the pin  is al lowed.  Indentations or grooves in the surface of the pins are allowed providing  that they 

do not extend into a zone of  0,4 mm measured from the end of the pin.  
One "crimp zone" per pin  is al lowed.  Each zone is centred on the pin centre l ine perpendicular to a plane through both pins.  The 
zone shal l  not exceed a total  angle of 1 20°.  The crimp may l ie anywhere in  the zone.  
Burrs at the corners of the crimp,  which may hang-up in  lampholder contacts,  shall  be avoided.  

(6) Insulator.  
(7) The edges of the pin in  the contact area shal l  be free from burrs.  
 
(1 ) Zone de contact directement au delà de la dimension  G.  
(2  Doit être contrôlée au moyen d’un cal ibre 7006-xxx.  
(3) Légèrement chanfreiné ou  arrondi.  
(4) La dimension N  indique la longueur minimale au  delà de laquel le la dimension A doit être respectée.  

(5) Dans cette zone,  aucun crantage des broches n’est toléré.  Les dents ou 
rayures à la surface des broches sont tolérées pourvu qu’el les ne dépassent pas 
une zone de 0,4 mm mesurée depuis l ’extrémité de la broche.  
Une ‘ ’zone de crantage’’  par broche est autorisée.  Chaque zone est centrée sur 
la l igne centrale des broches perpendiculaire au  plan passant par les deux 
broches.  La zone ne doit pas excéder un  angle de 1 20°.  Le crantage peut être 
réal isé en n’ importe qu’el le partie de la zone.  Les bavures dans la zone 
écrantée,  qui  peuvent adhérer aux contacts de la douil le,  doivent être évitées.  
(6) Isolant.  
(7) Les extrémités des broches dans la zone de contact doivent être exemptes 
de bavures.  
 

Dimension  Min.  Max.  

 A -- 1 5,75 

 B1  7,35 7,75 

 B2 1 ,5 

 D(2) 4,75 

 E  -- 1 ,6 

 F 6,60 7,62 

 G (2) -- 2,2 

 H  (2) -- 3,3 

 N  (4) 8,71  -- 
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BI-PIN CAP 

CULOT A DEUX BROCHES 

G20 

Dimensions in  millimetres and inches - Dimensions en  et  en  pouccs 
The drawina is intended only to  indicate the dimensions to be controlled.  

Le dessin a pour seul but d' indiquer lea dimensions a contrOler.  

E 

DIMl!NlllONS 1N MJUJM!TUS  

CALCULATED Fl.OM INCH DJMENllONI (1 ) 

DJMENllONI EN MJLUMlnta 
CALCULW D'APRb  L1!1  DIMENSIONS EN POUCl!S (1 )  

Max.  

f 
F 

Insulator 
(shape optional)  
Piece isolante 
(de forme ntraire)  

DIMENSIONS FROM COUNTllY 

OP OIUOIN IN INCHES 

DIMENSIONS DU PAYS 

D'OlllOINl!  EN POUCl!S  

Max.  
Dimen-
sion 

Min.  Max.  includina 
Dimen-
sion 

Min.  Max.  includina 
Solder Solder 

D 19.84 D 0.781  

E(2)  3.10 3 . 2'  3.S3 

F lS .62 16.13 16.13 

E(2)  0.122 

I  
0.128 0.139 

F 0.61S 0.63S 0.63S 

(1) These values must not be converted into  inches.  
(2) I f  the pins  are  made with  a boss  u  illustrated,  they must be accepted by  the puge shown on sheet • . . • . • •  

(under consideration)  

(1 )  Ces valeurs  ne doivent pas  atre convenies  en  pouccs.  
(2)  ·  Si les  brochcs  component un  bossage comme montr6  sur la fiaure,  elles doivent pouvoir atre admises par le calibre 

selon la feuille •• . . . •  (a  l'etude).  

7004-53-2 IE C Publication 61  
Publication C E I 61  
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 CAPS 
  
 CULOTS 
  
 G1 0q Page 1 /2  

 
 Dimensions in mil l imetres - Dimensions en  mil l imètres 

 
 
 

IEC 60061 -1  
CEI  60061 -1  7004-54-4  

 The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabili ty.  
 Le dessin  a pour seul  but d'i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ' interchangeabil i té.  

 For detai ls of holder G1 0q,  see sheet 7005-56.  
 Pour les détails de la doui l le G1 0q,  voir feuil le 7005-56.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

        
    Cap position  section view 
   Vue en  coupe de la position du  culot 
 
 
*  These dimensions are solely for cap design and are not to be 
gauged on the finished  lamp.  
 
*  Ces dimensions s'appliquent seulement au  culot et ne doivent pas 
être vérifiées sur la lampe terminée.  
 

Dimension Min.  Max.  
 E  (9) 2,29 (1 1 ) 
 F (9) 6,35 7,62 
 G (9) -- 1 ,27 
 H  -- 3,30 
 L (6) (7) -- 31 ,0 
 M * (8) (1 4) 5,59 -- 
 N  (6) 23,80 -- 
 R1  (5) 1 1 ,61  -- 
 R2 (3) (4) (5) -- 4,20 
 S 1 6,69 -- 
 T 1 5,90 -- 
 U  (1 0) (1 1 ) 6,35 
 V (1 0) (1 1 ) 7,92 
 Y * 9,5 1 2,5 
 Z -- 1 ,32 
 α  (1 2) 45°  
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 Dimensions in mil l imetres - Dimensions en  mil l imètres 

 

 

 
 

IEC 60061 -1  
CEI  60061 -1  7004-54-4  

 
 
 
 
 

(1 ) The edge of the ends of the pins shal l  be chamfered  or rounded.  
(2) The contour of the boss is checked in  combination  with  other dimensions by the gauge shown on  sheet 7006-79.  
(3) Dimension R2,  if present,  is the radius of the arc of the rounded corner,  located  to be tangent to the sides.  
(4) Dimension R2,  future objective:  3,8 mm maximum.  
(5) In  the case where the design option is exercised  which al lows unrestricted expansion of d imensions S and/or T,  the features 

defined by dimensions R1  and R2 may not be present.  
(6) Dimension N  denotes the distance over which diameter L appl ies.  
(7) I rregularities are permitted on the cap surface provided  the dimension L is maintained  from the centre l ine to the reference plane 

(dimension  Y) and along dimension N  for proper mating to ful l-size lampholders (providing both holder and connector functions).  
(8) Dimension M denotes the minimum distance from the reference plane within  which  the pin  shal l  be cyl indrical,  with  the exception 

of the boss height,  dimension G.  
(9) The maximum dimension E shal l  be respected over the ful l  length of the pins between dimension G and F.  
(1 0) The diameter of the circle on which  the four pins are located is approximately 1 0 mm.  
(1 1 ) This dimension  is checked in  combination with  other dimensions by the gauge shown on  sheet 7006-79.  
(1 2)  The cap on  a finished  lamp shal l  be capable of being rotated,  without difficulty,  over at least an  arc of ±  5°  about the nominal  

angle α  to the plane through the lamp tube.  The lead  wires shal l  not short-circuit during  maximum rotation of the cap.  
(1 3) Reference plane 
(1 4) Crimp zone.  Deformation  caused by indentations or grooves in the surface of the pins are al lowed within  that part of the pin radius 

bounded by the 1 20° arc shown in the figure.  Deformation should not extend to within  0,4 mm of the end of the pin.  The diameter 
of the pins measured  in the plane through the centre l ines of the pins shall  not be less than 2,29 mm in  every plane paral lel  to the 
cap face.  
a) The depth of any indentation shal l  not greater than one-half of the original  pin  diameter.  
b) Burrs at the corners of the crimp,  which may hang-up in lampholder contacts,  should  be avoided.  
c) The cross-sectional  shape of the indentation is not l imited to the shape shown in  the figure.  

 
GAUGING:  Caps G1 0q on finished lamps shal l  fulfi l  the tests of the gauge shown on  sheet 7006-79.  

 
(1 ) Le bord  de l 'extrémité des broches doit être chanfreiné ou arrondi.  
(2) Le contour du renflement est vérifié en  combinaison avec d'autres dimensions par le cal ibre selon la feui l le 7006-79.  
(3) La dimension R2,  si  el le existe,  correspond au  rayon de l 'arc de cercle tangent aux côtés.  
(4) Dimension R2,  objectif futur:  3,8 mm maximum.  
(5) Au cas où l 'on choisirait de profiter du  fait que les dimensions S et T n'ont pas de l imite supérieure,  les caractéristiques définies 

par les dimensions R1  et R2 pourraient ne pas apparaître.  
(6) La dimension M indique l 'espace au  long duquel  le diamètre L est appl icable.  
(7) Des irrégularités sur la surface du  culot sont permises à condition que la dimension L soit observée depuis le plan médian,  

jusqu'au plan référence (dimension Y) et le long de la dimension N  assurant un ajustement convenable aux doui l les complètes 
(exerçant à la fois les fonctions de support et de connecteur).  

(8) La dimension M indique l 'espace minimal  à partir du  plan  de référence à l 'intérieur duquel  les broches doivent être cyl indriques,  
exception  faite du  renflement de hauteur G.  

(9) La dimension  maximum E doit être respectée sur toute la longueur des broches entre les dimensions G et F.  
(1 0) La diamètre du cercle sur lequel  sont situées les quatre broches est approximativement de 1 0 mm.  
(1 1 ) Cette dimension est vérifiée en combinaison avec d'autres dimensions à l ’aide du calibre selon la feui l le 7006-79.  
(1 2) Le culot sur une lampe terminée doit pouvoir pivoter,  sans difficultés,  d’un angle au  moins égal  à ±  5°,  centré sur l 'angle nominal  

α,  mesuré à partir du  plan médian de la lampe.  Les conducteurs ne doivent pas se toucher lors de la rotation maximale du  culot.  
(1 3) Surface de référence 
(1 4) Zone de pl issure.  La déformation  causée par des entail les ou  des rayures sur la surface des broches est autorisée dans la partie 

angulaire de la broche sur un  arc de 1 20°  tel  que montré sur la figure.  I l  convient que la déformation  ne dépasse pas les 0,4 mm 
du bout de la broche.  Le diamètre des broches mesuré sur la surface à travers les l ignes centrées des broches ne doit pas être 
inférieur à 2,29 mm pour chaque surface paral lèle à la face du  culot.  
a) La profondeur d'une entail le ne doit pas être supérieure à la moitié du  diamètre d'origine de la broche.  
b) I l  convient d'éviter les bavures aux coins des pl issures parce qu'el les peuvent s'accrocher dans les contacts des doui lles.  
c) La forme de la section  de l 'entail le n'est pas l imitée à la forme montrée dans la figure B.  

 
VERIFICATION:  Les culots G1 0q  sur lampes terminées doivent satisfaire aux essais avec le cal ibre selon la feui l le 7006-79.  

 

Copyright International  Electrotechnical  Commission  



61 -IM ({ ')CE I/I  EC 

SINGLE-PIN CAP 

CULOT A BROCHE 

Fa6  

Dimensions  in  millimetres  - Dimensions  en millimetres  

The drawing  is  intended only  to  ' indicate  the  dimensions  essential  for interchangeability.  
Le dessin  a pour seul  but d' indiquer les  dimensions  essentielles  pour l ' interchangeabilite.  

For detaj } s  of lampholder Fa6,  see  ' sheet 7005 -55 .  
Pour les  details  de  la  douille  Fa6,  voir feuille  7005 -55 .  

Insulator (shape optional)  
Piece  isolante  (de  forme arbitraire)  

Without solder 
Sans  soudure  

G 

Smooth surface  
Surface  lisse  

With solder 
E Avec  soudure  -

For finished lamps ,  the  creepage distance  over insulation shall  be not less  than 6 mm between live  parts  
and the  metal  shell,  
The contact pin  and the  metal  shell  shall  be nickel-plated or protected from corrosion in  an  adequate 
manner.  
The top  of the  soldered pin  is  intended to  be hemispherical.  

Pour les  lampes  terminees ,  la  ligne  de  fuite  ne doit pas  8 tre  inferieure  a 6 mm sur l ' isolant entre  la  
partie  sous  tension et la chemise  metallique.  
La broche de  contact et la chemise  metallique doivent 8 tre  nickelees  ou protegees  de la  corrosion d ' une  
maniere  adequate.  
L'extremite  de la broche spree  soudure  doit 8 tre  sensiblement hemispherique.  

*  These  dimensions  are  checked by  means  of the  gauge shown on  sheet 7006-41 .  

(1 )  Dimension G denotes  the  minimum length over which dimension E shall  be observed.  

*  Ces  dimensions  sont verifit! ies  a l ' aide  du calibre salon la  feuille  7006-41 .  

(1 )  La dimension G indique la  longueur minimale  sur laquelle  la  dimension E doit 8 tre  respectee.  

Dimension Min.  

E 5 ,92*  

F 1 7 ,50*  

Fi  -
G (1 )  

Max. 

6 ,00*  

1 8 ,00  

1 8 ,50*  

1 4,5  

7004-55 -3  
I EC  Publication 61-1  (M) - 1989 

CE I Publication 61 - I (M) •  I 989 
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RECESSED DOUBLE CONTACT CAP Rl7d 
ON FINISHED LAMPS 

CULOT A DEUX CONTACTS EN RETRAIT R17d 
SUR LAMPES TERMINEES 

Dimensions in millimetres - Dimensions en millimetres 

Page 1  

The drawings are intended only to indicate the dimensions essential for interchangeability.  
Les dessins ont pour seul but d'indiquer les dimensions essentielles pour l'interchangeabilite.  

For details of lampholder Rl  7d, see sheet 7.005-57. 
Pour !es details de la douille RI  7d, voir feuille 7005-57. 

These caps are used on fluorescent lamps with 38 mm (Tl2)  diameter lamp bulb.  
Ces culots sont utilises pour !es lampes fluorescentes ayant des diametres  d'ampoule de 38 mm (T 12). 

z 

Centre line of tube 
Axe de ! 'ampoule 

Centre line of cap 
Axe du culot 

u  

Optional inside shape of boss not required) 

Forme facultative de la cavite du corps isolant n'est pas exige) 

7004-56-2 

Contact blades 
Lames de contact 

a 

G 

Clearance for holder entry 
Profondeur requise pour 
l'entree dans  la douille 

I EC  Publication 61-1  (K) - November 1983 
CE I Publication 61 -l(K)  - Novembre 1983 
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RECESSED DOUBLE CONTACT CAP R17d 
O:N FINISHED LAMPS 

CULOT A DEUX CONTACTS EN RETRAIT R17d 
SUR LAMPES TERMINEES 

Page 2 

Dimensions  in  millimetres  - Dimensions  en millimetres  

Nearest equivalents  

S tandard dimensions  in  inches 

Dimensions  normalisees  Equivalents  arrondis  

en  pouces  

Dimension Min.  Max.  Min.  Max.  

D - 1 .90 - 0.075 

D1  (1) 0.91  - 0.036 -
E (2) 8.51  8.89 0.335  0.350 

F (3) 7.80 8.13  0.307 0.320 

G (2) 16.26 16.71  0.640 0.658  

H 2.24 - 0.088  -
J 5.11  - 0.201  -
K 6.91  7.24 0.272 0.285  

N 6.35 - 0.250 -
s 1 .02 - 0.040 -
u  - 36.53  - 1 .438 

z (4) 22.76 - 0.896 -
r Norn.  1 .27 Norn.  0.050 

r1  0.76 - 0.030 -
r2 0.51  1 .27 0.020 0.050 

a Norn.  30'  Norn.  3 0'  

(I)  Includes  solder or weld pip.  

(2) Dimensions  E and G are measured at a plane 1 .27 mm (0.050 in)  from flat surface of cap.  

(3) Dimension Fis  the  distance from the  highest flat surface of the cap  to  the end of the  boss.  

(4) The cap  face surrounding  the contact boss  and within the area defined by dimension Z shall be reasonably smooth to  provide a 
gasket seating surface.  

(1 )  Y compris  la soudure.  

(2) Les dimensions  E et G sont mesurees  dans  un  plan situe a 1 ,27 mm (0,050 in)  de  la surface plane du culot.  

(3) La dimension F represente la distance entre la surface la plus  avancee du culot et  l 'extremite du corps  fsolant.  

(4) La face du culot entourant le corps  isolant a l ' interieur de  la partie  definie par la dimension z doit etre  suffisamment lisse pour 
fournir une surface d'appui  aux garnitures  d'etanchl: ite.  

Accessibility of live parts.  

The cap  contacts  shall be so recessed that they  cannot be touched by a test probe having  a hemispherical end with a radius  of 5.2 mm 

(0.205 in).  

GAUGING:  The inside dimensions  of the  cap  cavity  (dimensions  J,  Kand N) shall  be  checked by means  of the  gauge shown on  

sheet 7006-57.  

Accessibilite des  parties  sous  tension.  

Les contacts  des  culots  doivent etre situes  en  retrait de  telle sorte qu' ils  ne puissent etre atteints  avec  une sonde d'essai ayant une 

extremite hl:misphl: rique de 5,2 mm (0,205  in)  de rayon.  

VERIFICATION:  Les dimensions  interieures  de la cavite du  culot (dimensions  J,  Ket N)  doivent etre verifiees  a ! 'aide du calibre 
indique sur la feuille 7006-57.  

7004-56-2 
I EC  Publication 61 -l(K) ·November 1983 
CE l Publication 61 -l(K) ·Novembre 1983 
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7004-57-2
IEC 60061 -1
CEI  60061 -1

S???LE P??  CAPS

CULOTS A B?OC?E

??? Page 1 /1

Dimensions in  mi l l imetres - Dimensions en  mil l imètres

The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.
Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil ité.

For detai ls of holders Fa8,  see sheet 7005-. . .
Pour les détails de la douil le Fa8,  voir feuil le 7005-. . .

Caps may be made with  a flare,  the diameter of which  shal l  be not more than 1  mm greater than the maximum permissible
diameter of the corresponding cap without a  flare.
The end  of the pin  may either be hemisperical  in  shape or may have a tip fal l ing  within  the l imits shown.

Les culots peuvent être munis d’un évasement,  à condition  que le diamètre de cet évasement n’excède pas de plus de 1  mm le
diamètre maximal  du  culot correspondant sans évasement.
L’extrémité de la broche centrale peut être soit hémisphérique,  soit avoir un  embout dont les dimensions sont comprises dans les
l imites indiquées.

(1 ) This dimension is checked with  a mi l l imetre scale.
(2) This dimension is  checked by means of the gauge shown on  sheet 7006-40.
(3) This dimension is  checked by means of the gauge shown on  sheet 7006-40A.
(4) Dimension  N  denotes the minimum length  over which  dimension  A shal l  be observed.
(5) Intended for use on tubular fluorescent lamps with  a nominal  tube diameter of 38 mm.  See IEC 60081 .
(6) Intended for use on tubular fluorescent lamps with  a nominal  tube diameter of 26 mm.  See IEC 61 549.
(7) Intended for use on tubular fluorescent lamps with  a nominal  tube diameter of 1 9 mm.  See IEC 61 549.

(1 ) Cette dimension  est vérifiée avec une règle mil l imétrée.
(2) Cette dimension est vérifiée avec le cal ibre selon la feuil le 7006-40.

(3) Cette dimension est vérifiée avec le
calibre selon la feui l le 7006-40A.

(4) La dimension N  définit l ’ intervalle
minimal  le long duquel  la dimension A
doit être respectée.

(5) Pour uti l isation avec des lampes
fluorescentes tubulaires d’un diamètre
nominal  de 38 mm.  Voir CEI  60081 .

(6) Pour uti l isation avec des lampes
fluorescentes tubulaires d’un diamètre
nominal  de 26 mm.  Voir CEI  61 549.

(7) Pour uti l isation avec des
lampesfluorescentes tubulaires d’un
diamètre nominal  de 1 9 mm.  Voir CEI
61 549.

Standard dimensions

Dimensions normalisées

Dimension Min. Max.

36,52 (5)

A (4) -- 25,83 (6)

1 9,05 (7)

E 7,62 (3) 8,26 (2)

F 6,88 8,20 (2)

F1  (1 ) -- 9,65

G -- 0,51  (2)

H -- 9,65 (2)

J -- 1 ,65

N (4) 8,71 --

R 3,81 4,1 3

Nearest equivalent in  inches

Equivalents arrondis en
pouces

Min. Max.

1 ,438 (5)

-- 1 ,01 7 (6)

0,750 (7)

0,300 (3) 0,325 (2)

0,271 0,323 (2)

-- 0,380

-- 0,020 (2)

-- 0,380 (2)

-- 0,065

0,343 --

0,1 50 0,1 63
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SINGLE-PIN CAP AND END OF LAMP 
FOR TUBULAR LAMPS 

CULOT A BROCHE ET EXTREMITE DE LA LAMPE 
POUR LAMPES TUBULAIRES 

Fa4 

Dimensions in millimetres - Dimensions en millimetres 
The drawing is intended only to indicate the dimensions to be controlled.  

Le dessin a pour seul but d'indiquer Jes dimensions a controler.  

Spherical  
Spherique 

·-·-·31  

•Pinch 
• Pincement 

Flat area 
Surface plane 

· - - · - - ·  s 

....___._ ______ .J 

I  
I  
I  
I  

Insulator 
Piece isolante 

- - - - - "  

· - -+- - · - -

Contact 

H F 
'  I  
I  
I  

.  i-L--+-J_J 
l - -K- - i  

Scale 2 . 1  
Echelle ·  

Maximum angular deviation of the pin axis relative to  the lamp axis is under consideration.  

La deviation maximale angulaire entre J'axe de la broche et ! 'axe de la lampe est a I'etude.  

Dimension I  Min.  

F 7.8 

G -

H 3.98 

J  9.7 

K -

L 5.85 

M (1 )  5.5 

N 2.0 

p -

R (1 )  2.5 

s 11.5 

I  Max.  

8.2 

7.4 

4.0 

10.3 

12.5 

-

-

3.5 

4. 55 

-

12.5 

•  Holders shall be designed in such a way that there will not be any 
sideways force on the pinch.  

(I)  Area for use with heatsinks.  The location is given in IEC Publication 259 
Miscellaneous Lamps and Ballasts.  

• Les douilles doivent etre prevues de facon a ne pas exercer d'effort 
nuisible sur le pincement.  

(1 ) Surface prevue pour ! 'utilisation d'un refroidisseur.  L'emplacement 
est donne dans la Publication 259 de la CEI:  Lampes diverses et 
ballasts.  

7004-58-1 
I E C Publication 61  
Publication C E I 61  
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7004-59-6
IEC 60061 -1
CEI  60061 -1

BI-PIN BASES WITH AND WITHOUT PROVISION FOR USE
WITH HEAT SINKS

SOCLES A DEUX BROCHES PREVUS OU NON POUR
L'EMPLOI  DE REFROIDISSEURS

G6.35,  GX6.35 & GY6.35 Page 1 /2

Dimensions in mil l imetres -  Dimensions en mi l l imètres

The drawing  is  intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil i ty.
Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil ité.

For detai ls of holders G6.35,  GX6.35 and GY6.35,  see sheet 7005-59.
Pour les détails des doui l les G6.35,  GX6.35 et GY6.35,  voir feui l le 7005-59.

TYPE A: Without provision for use of heat-sinks
Non prévus pour l 'empoi  de refroidisseurs

Some bases without provision for use with  heat-sinks wil l  not fit in  holders with  non-detachable heat-sinks.  Such bases,  however,
may not be readi ly distinguishable from bases that do have provisions for use with  heat-sinks.

Certains socles non prévus pour l 'emploi  de refroidisseurs ne s'adapteront pas aux doui l les à refroidisseurs inamovibles.  De tels
socles,  cependant,  peuvent ne pas être aisément distingués des socles prévus pour l 'emploi  de refroidisseurs.

(1 ) Dimensions K,  L and N del ineate the rectangular recess in the gauge shown on sheet 7006-61 A.  Over the distance N,  the
pinch shal l  l ie within  this space.

(2) I f resulting  from the pinching  process,  part of the bulb is pressed outward immediately above the area bounded by dimension
N,  the resulting  bulge shal l  not interfere with  the free space requirement given on the relevant lamp data sheet.

(3) On bases G6.35 and GY6.35,  the reference plane is  defined by the ends of the pins.
(4) On bases GX6.35,  the reference plane is defined by the underside of the pinch.
(5) Edge sl ightly chamfered.

(1 ) Les dimensions K,  L et N  indiquent le contour du  creux rectangulaire dans le cal ibre montré sur la feui l le 7006-61 A.  Sur la
distance N,  le pincement doit se trouver à l 'intérieur de cet espace.

(2) Si,  à la suite de l ’opération de pincement,  des parties de l ’ampoule sont comprimées en dehors et immédiatement au-dessus
de la zone dél imitée par la dimension N,  le renflement occasionné ne doit pas influer sur la prescription d’espace l ibre
indiquée dans la feuil le de norme lampe.

(3) Sur les socles G6.35 et GY6.35,  le plan de référence est défini  par les extrémités des broches.
(4) Sur les socles GX6.35,  le plan  de référence est défini  par le dessous du  pincement.
(5) Arête légèrement chanfreinée.

Dimension

G6.35-1 5
GX6.35-1 5
GY6.35-1 5

G6.35-20
GX6.35-20
GY6.35-20

G6.35-25
GX6.35-25
GY6.35-25

G6.35-30
GX6.35-30
GY6.35-30

Min. Max. Min. Max. Min. Max. Min. Max.

 C (G & GY) 7,5 -- 7,5 -- 7,5 -- 7,5 --

 C (GX) 6,5 7,5 6,5 7,5 6,5 7,5 6,5 7,5

D 6,35 6,35 6,35 6,35

 E (G & GX) 0,95 1 ,05 0,95 1 ,05 0,95 1 ,05 0,95 1 ,05

 E (GY) 1 ,2 1 ,3 1 ,2 1 ,3 1 ,2 1 ,3 1 ,2 1 ,3

K (1 ) -- 7,5 -- 7,5 -- 9,0 -- 9,0

L (1 ) -- 1 5 -- 20 -- 25 -- 30

N (1 ) 9,5 -- 9,5 -- 1 3 -- 1 3 --

D
ØE

C

N

L/2 L/2

K/2

K/2

L/2 L/2

K/2

K/2
(5)

(4)

(3)

(2)
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7004-59-6
IEC 60061 -1
CEI  60061 -1

BI-PIN BASES WITH AND WITHOUT PROVISION FOR USE
WITH HEAT SINKS

SOCLES A DEUX BROCHES PREVUS OU NON POUR
L'EMPLOI  DE REFROIDISSEURS

G6.35,  GX6.35 & GY6.35 Page 2/2

Dimensions in mil l imetres -  Dimensions en mi l l imètres

All  other dimensions as for bases without provision  for use of heat-sinks.
Bases with  provision for use with  heat-sinks wil l  fit in  holders without heat-sinks.  In  such a si tuation,  however,  care should be
taken that the maximum pinch  temperature is not exceeded during  normal  operation.

Toutes les autres dimensions comme pour les socles non  prévus pour l 'emploi  de refroidisseurs.
Les socles prévus pour l 'emploi  de refroidisseurs s'adapteront aux doui l les sans refroidisseurs.  Dans une tel le situation,
cependant,  i l  convient de prendre soin que la température maximale du  pincement ne soit pas dépassée pendant le
fonctionnement normal.

(6) On each side of the pinch within  the area defined by dimensions R,  S and T,  both  the minimum and maximum l imits for
dimension G shal l  be observed.  Immediately below these areas,  the maximum l imit for dimension G shall  be observed over
the width  R.

(6) Les l imites minimale et maximale pour la dimension G doivent être respectées dans la zone définie sur chaque face du
pincement par les dimensions R,  S et T.  Immédiatement en dessous de ces zones,  la l imite maximale pour la dimension G
doit être respectée sur la largeur R.

AUGING: Bases G6.35,  GX6.35 and GY6.35 shall  fulfi l l  the appropriate tests of the gauges shown on sheets 7006-61  and
7006-61 A.
VERIFICATION:  Les socles G6.35,  GX6.35 et GY6.35 doivent satisfaire aux essais convenables avec les cal ibres selon les
feui l les 7006-61  et 7006-61 A.

TYPE B: With  provision for use of heat-sinks
Prévus pour l 'empoi  de refroidisseurs

GY6.35-1 5 GY6.35-20

Dimension Min. Max. Min. Max. Other types not
standardized

G (6) 0,8 2,0 0,8 2,0

R (6) 4,0 -- 4,0 -- Autres types non normalisés

S (6) -- 1 2,0 -- 1 2,0

T (6) 1 6,5 -- 1 6,5 --

T

G

G

R

S

Area for appl ication of heat-sinks
Zone prévue pour le refroidisseur
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1 1 1 -T'IN I.AMP 

SOCJ.E A DF:UX 

GZCi.35 

Dimem1i<m!I in  - OimemiionH en millimetres  

'l'lw druwing  is  int1 rnd1 ·id only  to  indim1 te  I.he dimensicm! I  esstrntial  for i1 1 terclrnngoability.  
J.e dessin  a pour seul  but d' indiquer !eH dimensions  es1 1 enl. ielles  pour l ' interchangeabililf\.  

For det. aihi  of conrmctur sheet 7005 -59A.  
Pour ! es  details  du  connecteur GZ6.: l5,  voir feuille  7005 -59A.  

No reference  plane is  
dnfined for this  bnse.  
None is  needed due lo  t. lrn 
int.muled llHC  with n 
p1 rnh-on connect. or.  

Th"  Hhnpe of the  lnmp  neck 
h1  optional  and shall  not be  

for s ticuring  purpo11m1 .  

Aucun plan  de  reference  n'os l  
defini  pour ce  culol  ..  
I I  n'esl  PflH nenesKaire  d'en  
nvoir un  p11i11q11u J 'utilis1 1 lion  
d"  la lampe est assuree  par un 
conne<: l.n1 1 r n fi<:hn fmnnlle.  

l . n  forme du col  de la Jampe 
n'«sl.  pm;  dofinie  et nc  doit.  
pas  Eltre utilitit" ie pour In 
fixntion dfl In lnmpe.  

/ 

/ 
I 
I 
- \-

i. , , . __ __ 

N 

Edge elil(htly  chamfered 
Arete  legerement chanfreinee  

(  1 )  DimunRions  J, nnd N delinm1 te  the dmnurcstion botwtmn the spucc  which may be occupied by  p1 1 rts  of the  
Lamp and the  space  which my occupied by  rigid parts  of lhe  lampholder and/or luminaire.  

(2)  Oi111u11sion A n•  ax.  doeH not apply  within  distance  W. 

(1 )  l . es  dimensions  L et N definisR1mt ls  demarcation ontre  l ' espace  qui  peul  Ellre occupe par des  parties  
du lu lumpn e.t celui  qui  peut etro  par dtltl  pnrlieH rigideH do  lu doui! J<:  cl/ou du lu111in11iro. 

(2)  I. a dimension A n•nx.  ne s 'applique pas  dans  La distance W. 

GAUGING:  BatmH GZ6.3! i shall  fulfil  the  teslH of lhu gauges  shown on  sheets  7006-591 l  and 700! i-61 .  

VF:RIFICATION:  Les  soci<lH GZ6.35  doivent salisfafre  aux  esKais  avec  lea calibres  selon loK feuilleK 
700(i-59ll  et 7006-61 .  

Dimension Min.  I  Mux.  

A 0,95  I  1 ,05  (2)  

f.l  6,35  

c 6,0  I  8 ,5  

L (1 )  25,0 

N (1 )  1 0,0 

w (2) 0,5  

7004-59A-3  
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CAPS  FOR DOUBLE CAPPED TUBULAR LAMPS  

CULOTS  POUR LAMPES  TUBULAIRES  

A DEUX CULOTS  

S15s & S l9s  

Dimensions in millimetres - Dimensions en millimetres 
The drawings are  intended only to  indicate the dimensions to be controlled.  

Les dessins ont pour seul but d' indiquer Jes dimensions a contrCIIer. 

S15s 

f- -A- - j  

I  

I  

S19s 

IA--J  
I  
I  

I  

I  

Caps may be made with a flare•  the diameter of which shall be not more than 1  mm greater than the maximum permissible 
diameter of the corresponding cap  without a flare.  
For finished lamps the creeping distance over insulation shall be not less than 2 mm for S15s cap  and 3  mm for S19s cap.  

Les culots  peuvent etre mtmis d'un  evasement•  sous  la condition que le diametre de cet evasement n'excede pas  de plus de 
1  mm le diametre maximum permis du culot correspondant sans  evasement.  
Pour les lampes terminees la Iigne de fuite sur l ' isolant ne doit pas  etre inferieure a 2 mm pour le culot S15s et a 3  mm pour 
le culot SI9s.  

S l5 s  
Dimension 

Min.  Max.  

A 15.00 15.25 

c - 1 .0•  

H (1 )  Approx. :  5 

M 12.0* I  -

S19s 

Min.  Max.  

* These dimensions are solely for cap  design and are not 
to  be gauged on  the finished lamp.  

18.8 19.2 

- -

Approx. :  10 

18.0* I  -

(1 )  This dimension is checked with a millimetre scale.  

* Ces dimensions s 'appliquent seulement au  culot et ne 
doivent pas etre verifiees sur la  lampe terminee.  

(1) Cette dimension est controlee avec une regle milli-
metree.  

7004-60-2 l .E.C.  Publication 61  
Publication C.E. I.  61  
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FLANGED CAP 

CULOT A COLLET 

SX6s 

Dimensions in millimetres - Dimensions en millimetres 

The drawing is intended only to indicate the dimensions to be controlled.  
Le dessin a pour seul but d'indiquer Jes dimensions a controler.  

Rolled edge or chamfer 
Bord roule ou chanfrein 

SX6s/ 8 x 5.4 

t-0- - - - A 

. . - - - - F •i  ·  int. 

11  
E M 

Actual size 
Dimension reelle 

Without solder 
Sans  soudure 

With solder 
Avec soudure.  

Nearest equivalents 

.  _j_ 
c 

''T 
Alternative form of flange 
Forme alternative du collet 

Standard dimensions in inches A solder hole in the cylindrical part is permissible 
except that on finished lamps,  the diameter,  including 
the solder,  shall not exceed A max.  

Dimensions normalisees 

Dimension I  Min.  I  Max. 

A 6.1  6.35 

B 7.11  7.37 

c 0.6 -

D*  1.45 2.0 

D1  1.7 2.8 

E 6.35 6.86 

F*  Norn.  5.44 

G 
6.22 -I  6.98 

H 2.54 3.30 

M*  Approx.  8.4 

s 0.38 I  -

r1  Approx.  0.3 

r2 - I  0.2 

Equivalents arrondis 
en pouces 

Min.  I  Max.  

0.240 0.250 

0.280 0.290 

0.024 -
0.057 0.079 

0.067 0.110 

0.250 0.270 

Nom.0.21 4 

0.245 

I  
0.275 

0.100 0.130 

Approx.  0.330 

0.015 I  -

Approx.  0.012 

- I  0.008 

7004-61-1 

The radiused edge (r1) is requireq in order that a 
grip may be obtained with the finger nails during 
removal of a lamp.  A chamfer or other suitable 
shape is permissible as an alternative to r1 • 
* These dimensions are solely for cap design and 

are not to be gauged on the finished lamp.  
Un trou de soudure dans la partie cylindrique est 
accepte sous reserve que sur la lampe terminee le 
diametre,  la soudure y compris,  n 'excede pas la 
dimension A max.  
Le bord arrondi (r1)  est necessaire dans le but que 
le culot puisse etre aisement saisi a la main ! ors du 
changement de la lampe.  Un chanfrein ou une autre 
forme adequate peut etre utilise pour ce bord.  
* Ces dimensions s 'appliquent seulement au culot 

et ne doivent pas etre verifiees sur la lampe 
terminee.  

! EC  Publication 61  
Publication CEI  61  
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GROOVED CAP 

CULOT A RAINURE 

S5.7s  

Dimensions in millimetres - Dimensions en millimetres 

The drawing is intended only to  indicate the dimensions to  be controlled.  

Le dessin a pour seul but d' indiquer Jes dimensions a controler.  
S5.7s/8  

Scale 
Echelle S : I  

Solder on  finished lamp 

Soudure sur lampe terminee ,  ..  A .,  
F Actual size 

I  
Dimension 

Q 
I  l  Without solder 

I  Sans soudure 
M 

'l\r:  ij  D1  D 

/;7t1  -.--+· 
1 -- H-- j  I  

With solder 
Avec soudurc 

Standard dimensions 

Dimensions normalisees 

'" 
B .1  

Nearest equivalents 
in inches 

Equivalents  arrondis  
en inches 

Caps  may be made with a flare the dia-
meter*  of which shall be not more than 
0.5 mm (0.020 in) greater than the maxi-
mum permissible diameter of the corres-
ponding cap without a flare.  

Dimension Min.  Max.  Min.  Max.  

Les culots  peuvent etre munis d'un  evase-
ment a condition que le diametre*  de cet 
evasement n 'excede pas de plus de 0,5 mm 
(0,020 in) le diametre maximal permis du 
culot correspondant sans evasement.  A 5.56 5.82 

B 5.51  5 72 

c 0.8 -
D"  1.7 2.7 

Di 2.4 3.3 

F*  Approx.  0.4 

H - 3.2 (1 )  

M* 8.10 8.65 

s 0.4 -
x - 0. 76.  
y - 2.3 

r* 0.38 0.51  

0.219 0.229 

0.217 0.225 

0.031  -
0.067 0.106 

0.094 0.130 

Approx.  0.016 

- 0.125 

0.319 0.341  

0.016 -

- 0.030 

- 0.090 

0.015 0.020 

7004-62-1 

* These dimensions are solely for cap 
design and are not to  be gauged on 
the finished lamp.  

( I )  This dimension is checked with a mil-
limetre scale.  

*  Ces dimensions s 'appliquent seule-
ment au culot et ne doivent pas  etre 
verifiees sur la lampe terminee.  

(I)  Cette dimension est controlee avec une 
regle millimetree.  

I E C Publication 61  
Publication C E I 61  
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7004-63-2
IEC 6006? -?
CEI  6006? -?

CAPS

CULOTS

G1 2 Page ? /2

Dimensions in mil l imetres - Dimensions en  mil l imètres

The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.
Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil ité.

For detai ls of holders G? 2,  see sheet 7005-63.
Pour les détails des doui l les G? 2,  voir feuil le 7005-63.

* This dimension is solely for cap design and is not to be gauged on the finished lamp.
* Cette dimension  s'appl ique seulement au culot et ne doit pas être vérifiée sur la lampe terminée.

(? ) Dimensions α, β,  Bmin. ,  M,  Q,  S,  r?  and  r2 apply inside dimension T.

(2) Dimensions P and β  delineate the minimum space to be reserved for lamp
retention devices in  the lampholder.

(3) Dimension C denotes the minimum length over which  dimensions A and B
shal l  be observed.

(4) The combined displacement and the diameter of the pin  carrier and the pins
related to dimensions A and  B,  the minimum and maximum diameters of the
individual  pins as wel l  as the minimum and maximum pin lengths are
checked by the gauge shown on sheet 7006-80.

(5) On unmounted  caps Emax.  = 2,44 mm.
(6) Supporting bosses of the cap.
(7) An equivalent chamfer is also al lowed.
(8) Measured at the reference plane.
(9) Dimension T shal l  be observed over dimension  Qmin.
(? 0) Distortions,  for example flares,  steps (bigger than 0,?  mm) and rough

surfaces should be avoided.
(? ? ) Recommended shape to reduce insertion forces.  Equivalent radii  are also

al lowed.  Therefore the l ine described  by α  and  starting at S del ineates the
outer shape of this radius.

(? 2) Reference plane.
(? 3) Pin  ends rounded.

Dimension Min. Max.

A (3) -- 30,6

B (3) ? 8,5 (? ) ? 9,5

C (3) ? 5,0 --

D (4) ? 2

E (4) 2,29 2,67 (5)

F ? ? ,4 ? 2,5

G* 3,0 3,3

G? -- 4,5

H (8) -- 6,7

H? * -- 3,3

J 0,4 --

K Approx.  25

L Approx.  ? 5

M (? ) 4,6 5,0

N 0,5 ? ,25

O (6)(8) ? ,5 2,5

P (2) ? 2,0 --

Q (? ) 2,5 --

S (? )(? ? ) ? ,5 3,0

   T (? )(2)(9) 9,0 --

r?  (? )(7) 0,4 --

r2 (? )(7) 0,4 ? ,5

α  (? )(? ? ) 20° 25°

β  (? )(2) 45°

BL

D

K

A

O

T

C

N

(? 2)

a

a

E

H?

H

G
G?

(? 3)

(6)

α

M

F
r?

r2

P(2)

β(2)

Q

J

S

(? 0)
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7004-63-2
IEC 6006? -?
CEI  6006? -?

CAPS

CULOTS

G1 2 Page 2/2

Dimensions in mil l imetres - Dimensions en mil l imètres

(? ) Les dimensions α,  Bmin. ,  M,  Q,  S,  r?  et r2 s'appliquent à l 'intérieur de la dimension T.

(2) Les dimensions P et β  définissent l 'espace minimal  à réserver dans la doui lle pour les dispositifs de fixation de la lampe.
(3) La dimension C désigne la longueur minimale sur laquelle les dimensions A et B  doivent être respectées.
(4) Le déplacement combiné et le diamètre du  porte-broches et des broches rel iés aux cotes A et B,  les diamètres minimal  et

maximal  individuels des broches aussi  bien  que les longueurs minimale et maximale des broches sont vérifiés au moyen du
cal ibre de la feuil le 7006-80.

(5) Sur culots non-montés,  Emax.  =  2,44 mm.
(6) Bossages d'appui  du culot.
(7) Un chanfrein  équivalent est aussi  admis.
(8) Mesuré dans le plan  de référence.
(9) La dimension T doit être respectée le long de la dimension Qmin.
(? 0) I l  est recommandé que les déformations,  par exemple évasements,  décrochements (plus grand que 0,?  mm) et surfaces

brutes soient évitées.
(? ? ) Forme recommandée pour réduire les forces d’insertion.  Un rayon équivalent est aussi  permis.  Dans ce cas,  la l igne de

pente α  et démarrant à S dél imite la partie extérieure de ce rayon.
(? 2) Plan de référence.
(? 3) Les extrémités des broches sont arrondies.
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CAPS ON FINISHED LAMPS 

CULOTS SUR LAMPES TERMINE'ES 

PG12- .  & PGX12-.  

Dimensions  in  m i l l imetres  - D imensions  en  m i l l imetres  

The  d rawing  i s  i n tended  on l y  to  i l l u strate  the  d imensions  essen ti al  for  i n terchangeabi l i ty.  
Le dessin  a pou r  seul  bu t  d ' i l l u strer  Jes d imensions  essen tie l l es  pou r  l ' i n terchangeabi l i te .  

K 

For detai l s  o f  holders  PG1 2  and  PGX1 2,  see sheet  7005-64.  
Pour Jes detai l s  de  la dou i l le  PG 1 2  et  PGX1 2,  vo i r  feu i l l e  7005-64.  

D 

Reference  l u g  
Languette  de  
reference  

8 
Al 

/ 
Chamfered  or  rounded  
Chan fre i n6  ou  arrond l  H1  

H 

-:::  ) '<;  - '  - - - - - - /  '  
30· ho crimp  zone,  see  note  (5 )  

Zone  sans  I nden tat i ons,  vo l r  note  { 5) 

On ly  the  PG 1 2- 1  cap i s  shown .  

Page 1 /3  

o f  pi n  
de  l a  broche  

r 

See page  2/4  for  the  arrangemen t  of  pins  and support i ng  bosses  of  PG X 1 2  caps  and  caps  wi th  o ther su ff i x  
des i gnati ons.  PGX1 2-1  and  PGX1 2-2  caps  are i n tended  for  h i gh - temperatu re  appl i cati ons  (above 1 50  °C,  under 
consi derati on ) .  

Seu l  le cu  l o t  PG 1  2-1  est  represente.  

Vai r  page 2/4  pou r la d i sposi t i on  des  broches  e t  des bossages  support  des  cu l ots  PGX1 2  et  des  au tres  cu l ots  avec des  
des i gnati ons  a su ff i xe  d i fferen t.  Les cu  l o ts  PGX 1  2-1  et  PGX 1 2-2  son t  prevus  pou r des  appl i cati ons  a temperatu res  
e levees (les temperatu res  superieures  a 1 50  °C,  a l 'e tude) .  

7004-64-3  
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DESIGN 
TYPES 

Al 

PG1 2-1  

Pl  

P2 

CAPS ON FINISHED LAMPS 

CULOTS SUR LAMPES TERMINE:ES 

PG1 2- .  & PGX1 2- .  

Dimensions  in millimetres  - Dimensions  en  millimetres  

PG1 2-2 

Pl  

Pl  

Page  2/3  

See note (7)  
Volr note { 7)  

* If these  caps  are  used for lamps  requiring a high voltage s tarting  pulse,  the  pulse  shall  be  applied to  this  contact pin.  

PG 1 2-1  cap  dimensions  are  shown on  page 1  /3 .  
PG 1 2-2  cap  dimensions  are  the  same as  for the  PG 1  2-1  cap  except for the  number of lugs  and the  related dimensions .  
There  are  three  similar lugs  having dimensions  Pl,  B, A 1 ,  r, o and M. 
PG 1 2-3  cap  dimensions  are  the  same as  for the  PG 1 2-2  cap  except for the  position  of the  lugs .  
PGXl  2-1  cap  dimensions  are  the  same as  for the  PG 1 2-1  cap  except for the  position  of the  pins  and the  supporting  
bosses ,  which have been turned in a counter-clockwise  direction over an angle of 90° .  ·  
PGX1 2-2  cap  dimensions  are  the  same as  for the  PGX12-1  cap  except for the  number of lugs  and the  related 
dimensions .  There  are  three  similar lugs  having  dimensions  Pl,  B, A 1 ,  r, t5 and M. 

* Si ces  culots  sont utilises  pour des  lampes  necessitant une  impulsion de  tension d'amon; : age  elevee,  la surtension 
doit  etre  appliquee a cette  broche de  contact.  

Les  dimensions  du cu  lot PG 1 2-1  sont representees  en  page l /3 .  
Le culot PG 1 2-2  a les  memes  dimensions  que  le culot PG 1 2-1 ,  mais  le nombre de  ses  languettes  et les  dimensions  
correspondantes  de  celles-ci sont differentes  de  celles  du  culot PG 1 2-1 .  II y a trois  languettes  similaires  ayant les  
dimensions  Pl,  B, A 1 ,  r, o et M. 
Les  dimensions  du culot PG 1 2-3  sont les  memes  que pour le culot PG 1 2-2,  sauf pour la position des  languettes .  
Le culot PG X 1 2-1  a les  memes  dimensions  que  le cu  lot PG 1  2-1 ,  mais  la position  des  broches  et  des  bossages  supports  
est tournee de  plus  de  90°  dans  la direction anti-horaire.  
Le culot PGXl  2-2  a les  memes  dimensions  que  le culot PGXl 2-1 ,  mais  le nombre de  ses  languettes  et  les  dimensions  
correspondantes  de  celles-ci sont differentes  de  cell es  du  cu  lot PG X 1 2-1 .  II y a trois  languettes  similaires  ayant les  
dimensions  Pl,  B, A 1 ,  r, o et M. 

7004-64-3  
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(1 )  

(2)  

(3 )  

(4)  

(5) 

(6) 
(7)  

CAPS ON FINISHED LAMPS 

CULOTS SUR LAMPES TERMIN tES  

PG1 2- .  & PGX1 2- .  Page 3/3  

Dimensions  i n  m i l l imetres  - D imensions  en  m i l l imetres  

D imension  M i n .  Max.  D imension  M i n .  Max.  

A (1  ) (2)  29, 4  30 , 6  J 0, 4  --
A1  -- 37, 6  K Approx.  25, 0  

B 32, 9  34, 1  (7)  K1  Approx.  8, 8  

c (1 )  1 8 , 5  -- M 4, 6  5 , 0  

C1  (1  l  6, 0  -- N 0, 5  1 , 0  

D 1 2 , 0  0 (4) (6)  1 , 5  2 , 5  

E (5)  2 , 29  2 , 67  (3)  P1  3, 7  4 , 0  

F 1 1 , 4  1 2 , 5  P2 7, 0  7 , 5  

F1  (5)  1 1 , 0  -- r -- 0, 5  

G*  3 , 0  4 , 5  a Approx.  45°  

G1  (5)  -- 4, 5  B Norn .  45°  

H (6)  -- 6, 7  0 Approx.  45°  

H1  •  -- 3, 3  

These  d imensi ons  are so le l y  for  cap des i gn  and  are  not  to  be  gauged  on  the  f i n i shed  l amp.  

Ces  d imensions  s 'appl i quen t  seu lemen t  au  cu l ot  e t  n 'on t  pas  a e tre  veri f i ees  su r  l a  l ampe  term inee.  

D imension  C1  denotes  the  m i n imum  l eng th  over  wh i ch  both  the  m i n imum  and  maximum  values  of  d imension  A shal l  
be  observed .  Ou ts i de  d imension  C 1 ,  u p  to  d imensi on  C,  on l y  the  maximum  val ue  of  d imension  A shal l  be  observed .  

The  ci rcumference  of  d imensi on  A need  not  be  con ti nuous,  neverthe less  there  shal l  be  at  l east  th ree  d i rect i ons  at  
the  ci rcumference  wh i ch  fu l f i l  the  requ i remen ts  for  d imension  A.  

On  unmoun ted  caps  Emax = 2, 44  mm.  
Support i ng  bosses  of  the  cap.  
I nden tati ons  or  g rooves  i n  the  su rface  of  the  p i ns  are  al l owed ,  provi ded  that  they  do  not  extend  i n to  that  part  of  the  
p i n  rad i us  wh i ch  i s  bounded  by ang les  of  30°  to  the  p l ane  th rough  the  cen tre  l i nes  of  the  p i ns  (see detai l  b) .  

The  d i ameter  of  the  p i ns  measured  i n  the  no-crimp zone  al ong  the  l eng th  o f  the  p i n  bounded  by the  d imensions  G 1  and  

F1  shal l  be  not  l ess  that  2 , 29  mm.  

Measu red  at  the  reference  p lace.  
On l y  val i d  for  the  l ugs  referred  to  by th i s  note .  I n  al l  o ther  cases  the  maximum  l eng th  of  the  l u gs  i s  defi ned  by 

d imension  A 1  •  

( 1 )  La d imensi on  C1  i nd i que  la d i s tance  m in imale  le  l ong  de  l aquel l e  do i ven t  e tre  observees  les  valeu rs  m i n imale  e t  

maximale  de  l a  d imensi on  A.  A l ' exteri eu r  de  la d imension  C1 ,  j u squ 'a  l a  d imension  C,  la valeu r  maximale  de  la 

d imensi on  A seu lemen t  do i t  e tre  observee.  
(2)  II  n 'est  pas  necessai re  que  la c i rcon ference  de  la d imension  A so i t  con ti nue;  i i  do i t  y avoi r,  neanmoins,  au  mo i ns  

tro i s  d i rect i ons  se lon  l esquel l es  la c i rcon ference  repond  aux  prescri pti ons  re lat i ves  a l a  d imension  A.  

(3 )  Su r  cu l ots  non  mon tes  Emax = 2, 44  mm.  
(4)  Bossages  d 'appu i  du  cu l ot.  

(5)  Les  i nden tati ons  ou  rainures  a la su rface  des  broches  son t  perm ises,  pou rvu  qu 'e l l es  ne s 'etenden t  pas  a l a  parti e  

de l im i tee  par  l es  ang les  de  30°  par rapport  au p l an  con tenan t  l es  axes des  broches  (vo i r  detai l  bl .  

Le d i ametre  des  broches  mesu re  dans  l a  zone  sans  i nden tati ons  su r la l ongueu r de  l a  broche  de l im i tee  par  l es  
d imensions  G 1  e t  F1  ne do i t  pas  e tre  i n feri eu r  a 2 , 29  mm .  

(6)  Mesu re  dans  le  p l an  de  reference.  
(7)  Seu lemen t  valable  pou r l es  l anguettes  don t  cette  note  fai t  reference.  Dans  tous  l es  au tres  cas,  la l ongueu r  maximale  

des  l anguettes  est  defi n i e  par  la d imension  A 1 .  

GAUGING  

The  combined  d i splacemen t  and  d i ameter o f  the  p i ns,  the  combined  d i spl acemen t  and  d i ameter of  the  notches,  the  
maximum  val ues  of  d imensions  A,  P1 ,  P2,  G,  the  m i n imum  and  maximum  d iameter of  the  i nd i vi dual  p i ns  and  the  

m i n imum  and  maximum  pi n l eng th  are checked  by the  appropriate  gauge,  shown  on  sheet  7006-81 .  

Dimension  Am in  i s  checked  wi th  a su i table  cal i per-measu ri ng  devi ce  havi ng  f l at  anvi l s  3  mm  wide  and  a measu ri ng  

accu racy  of  + 0, 0;  - 0 , 01  mm .  

VERIFICATION  
La combinai son  deplacement  e t  d i ametre  des  broches,  la combinai son  deplacemen t  et  d iametre  des  encoches,  l es  

valeu rs  maximales  des  d imensions  A,  P1 ,  P2,  G,  l es  d i ametres  i nd i vi due l s  m i n imal  et  maximal  des  broches,  l es  
l ongueu rs  i nd i vi due l l es  m i n imale  e t  maximale  des  broches  son t  veri f i es  au  moyen  du  cal i bre  correspondan t  se l on  l a  

feu i l l e  7006-81  .  

La d imension  Am in  est  veri f i ee  au  moyen  d 'un  d i sposi t i f  de  mesu re  a m i i cho i re  convenable  ayan t  u ne  semel le  de  3 mm  

de  l arge  et  u ne  exacti tude  de  mesu re  de  + 0, 0 ;  - 0 , 01  mm .  
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Representations of 
lamp filaments 

Representations des 
filaments de lampes 

FOUR-PIN CAP AND LAMP BASE 

CULOT ET SOCLE DE  LAMPE A QUATRE BROCHES 

GX38q  

Dimensions in millimetres - Dimensions en millimetres 

The drawing is intended only to  indicate the dimensions essential for interchangeability.  

Le dessin a pour seul but d' indiquer !es dimensions essentielles pour l'interchangeabilite.  

I  

- - l  

For details  of lampholder GX38q,  see sheet 7005-65.  

Pour les details de la douille GX38q,  voir feuille 7005-65.  

_ _. /  

:  \ i  i:  
I  I  I  

\ I  i  
I  I  I  

1 1 1  

/ 

/ 
/ 

/ 

I  

J  

Page I 

Reference plane (5)  

Plan de reference (5)  
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FOUR-PIN CAP AND LAMP BASE 

CULOT ET SOCLE DE  LAMPE A QUATRE BROCHES 

GX38q 
Page 2 

Dimensions  in millimetres  - Dimensions  en millimetres  

Dimension Min.  Max.  Dimension Min.  Max.  

Ai(1 ) (2)  - 60.0  F(2)(5 )  3 1 .0 -
A2(1 ) (2)  - 85 .0 G(l)  37.0  -
B1 (l)  41 .0  H(1 ) (2)  - 6.5  

B2(l)  .  55 .0  J (1 ) (2)  - 10.5  

Di(2)  29.5  K(1 ) (2)  23 .0  -

D2(2)  24.5  Q 2.0 

E 2.95  (4)  3 .05  (3 )  s 1 .0 

( 1 )  These dimensions  define the maximum outline of the  cap or base.  

(2)  These dimensions  are checked in combination by means  of the gauge shown on  sheet 7006-65 .  

(3 )  Dimension E max.  shall be checked over a length of 3 1 . 0  +0. 0  -0. 5  mm from the ends  of the  pins,  by means  of a " go"  gauge 

having a bore of 3 .05  +0. 01  -0. 0  mm diameter at least 6 mm long.  

( 4)  Dimension E min.  shall be checked by a suitable " not-go"  caliper device having 10 mm wide flat anvils with a separation of 

2.95  +0. 0  -0. 01  mm. The check shall be made over a length equivalent to dimension Fin every radial position.  

(5 )  Dimension F defines  the distance within which electrical contact takes  place.  

(6)  The reference plane is at right angles to  the longitudinal axis of the  cap or base and coincides with the tip  of the longest 

pin.  

(1 )  Ces  dimensions  definissent le contour maximum du culot ou du socle.  

(2)  Ces  dimensions  sont verifiees conj ointement au moyen du calibre represente sur la feuille 7006-65 .  

(3 )  La dimension E max.  doit etre  verifiee sur une longueur de 31 ,0 +0,0  -0,5  mm a partir des  extremites  des broches,  au moyen 
d'un  calibre «  entre » ayant une ouverture de diametre 3 ,05  +0,01  -0,0  mm et une longueur de 6 mm au moins.  

( 4)  La dimension E min.  doit etre  verifiee a I '  aide d'un  calibre «  ne passe pas»  approprie,  ayant des  bossages plats  de 10 mm de 
largeuret une separation de 2,95  +0,0  -0,01  mm.  Le controle doit etre execute sur une longueur equivalente a la dimension F 
dans  chaque position radiale.  

( 5 )  La dimension F definit la distance a l ' interieur de laquelle sont situes  Jes contacts  electriques.  
( 6)  Le plan de reference est perpendiculaire a I '  axe longitudinal du  culot ou  du socle et coincide avec I' extremite de  la broche la plus 

longue.  

7004-65·1 ! EC  Publication 61 - l(J)  - February 1980 
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PREFOCUS CAPS 

CULOTS PREFOCUS 

P29t 

Dimensions in  millimetres  - Dimensions en millimetres  

Poge 1 /2  

The drawings  are intended only  to  indicate  the  dimensions  essential  for interchangeability.  
Les dessins  ont pour seul  but d' indiquer les  dimensions  essentielles  pour l ' interchengeebilite.  

Not to  scale  
Pas e l '  echelle  

For details  of lempholder P29,  see  sheet 7005-66.  
Pour les  details  de le  douille  P29, voir feuille  7005-66.  

CA Reference plane 
11  

CT 

cu 
I  
___ L 

Connector tab  (3x)  cc 
Languette  de connexion 

View b 
Vue 

View 
Vue a 

- - -B- - - - i  

View 
Vue 

A 

D 

Detail  
Detail  e 

Scale  
Echelle  2 :  1  

Reference plane 
Plan de reference  I  

CP Key 
Detrompeur 

F 

ex 
Reference plane 
Plan  de reference  I I  

0-Ring  28 ,1 7  x 3 ,63  or equivalent seal  
Joint torique 28,1 7  x 3 , 53  ou j oint equivalent 

View c 
Vue 

See note  ( 7 ) 
Voir note  

View d 
Vue 

Reference plane I I  
Plan de reference  

7004-66-)  

View b 
Vue 

Scale  
Echelle  2 :  1  

View d 
Vue 

CL 

notes  (l)&( 2) Voi.r notes  

cw 

CR 

Copyright International  Electrotechnical  Commission  



61 - lN © CEI/IEC 1991  

PRE FOCUS CAPS 

CU LOTS PRE FOCUS 

P29t 
Page 2/2  

Dimensions in  millimetres  - Dimensions en millimetres  

Lampholder-Side Fit Dimensions Connector-·Side Fit Dimensions 
C6te douille  - Cotes  d'assemblage C6te connecteur - Cotes  d'assemblage 

Reference Min. Max. Reference Min. Max. 

A (3 ) (4)  28 ,5  28 ,6  CA 25 ,9  26,1  

B (3 )  33 ,8  33 ,9  CB 6 ,95  7 , 1 5  

D 24,65  24,85  cc 1 3 ,4  1 3 ,6  

E 1 8 ,5  - CD (5)  1 ,4  1 ,6  

F Approx.  22 CE 1 ,4  1 ,6  

G 8 ,95  9,1 5  CF 1 ,3  1 , 5  

H 1 0,44  1 0,64 CG (6)  7,1  7 ,6  

J 8 ,25  8 ,75  CH (6)  3 , 3 5  3 ,85  

K 3 ,  15 3 , 3 5  CJ (6)  1 ,65  2,1 5  

L 1 ,9  2, ]  CK 0,38  0,88  

M Approx.  3 ,5  CL 2,9  3 ,1  

N 42,4  42,6  CM 1 0,4  1 0,6  
p - 30,4  CN 2,4  2,6  

R (4)  2,1 0  2, 1 5  CP 4,45  4,65  

s 1 8 ,25  1 8 ,45  CR Approx.  1 1 , 1  

T 4,9  5 , 1  cs Approx.  2,5  

u  3 ,4  3 ,6  CT 5 ,4  5 ,6  

v Approx.  2,5  cu 3 ,9  4,1  

r1  - 0,9  CV Approx.  0,5  

r2  - 0,5  cw 5 ,7  6,1  

CZ1 1 1 9·  1 21 ·  ex 22,9  23 , 1  

CZ2 1 49 .  1 51 .  rs  5 ,55  5 ,75  

1 1 1  1 4. 30'  1 6. 30'  r4  - 0,9  

1l2 1 1 9·  1 21 ·  rs  - 0,6  

! ls  119• 1 21 ·  re  0, 1 5  -
"( Approx.  35• 

6 Approx.  3 0'  

(1 )  Contact end of terminal  may have a taper or radius  to  aid  in  attachment of connector.  

(2)  These dimensions  are  solely  for cap des ign and are  not to  be gauged on the  lamp.  
The maximum allowable  skewness  of the  terminal  tabs  is  1 •30• .  

(3 )  The maximum allowable  eccentricity  of cylinder B with  respect to  cylinder A is  0,05  mm. 

(4)  The maximum allowable  eccentricity  of s lot R with  respect to  cylinder A is  0,05  mm. 

(5 )  Wall thickness  dimension CD applies  over the  entire  circumference on the  connector side.  

(6)  Dimensions CG, CH and CJ are  the  distances  of the  centres  of the  terminals  to  the centre  of the  
cap,  measured at  reference  plane  II.  

(7)  The seal  shall  withstand a minimum pressure  differential  of 70 kPa when a lamp is  inserted into  
a cylindrical  aperture  of 34,2  - 34,3  mm. 

( 1 )  L'extremite  de la  lanl{Uette de connexion peut comport er une partie  conique ou un rayon de courbure  
pour faciliter la  connexion du connecteur.  

(2)  Ces dimensions  ne  s 'appliquent qu'au culot et n'ont pas  a verifiees  sur la  lampe.  
L'obliquite  maximale autorisee  pour les  languettes  de connexion es t de 1 •30• .  

(3 )  L'excentricite  maximale autorisee  pour le  cylindre  B par rapport au cylindre  A est de 0,05  mm. 

(4)  L'excentricite  maximale autorisee  de la  fente  R par rapport au cylindre  A est de 0,05  mm. 

(5 )  La dimension de l ' epaisseur de la  paroi  CD s 'applique 8 la totali  te  de la  circonference  c6te  
connexion.  

(6)  Les dimensions  CG, CH et  CJ soot les  dis tances  des  centres  des  languettes  de connexion au centre  
du culot mesuree dans le  plan  de reference  II.  

(7)  Le j oint d'etancheite  doit resis ter e une pression differentielle  de 70 kPa lorsque la  lampe est  
introduite  dens  une ouverture  cylindrique de 34,2  - 34,3  mm. 

7004-66-1  
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BI - l ' lN  J , t\MP HM)g  

A J>F.:tJX BHOCIIES  

G?.4 

Dimensions  in  millimetres  - DimenRions  en  millimetres  

Tho  cfruwing  is  inlondocl  rmly  t.o indic:n1.t1  Lho dinmnsionH essenlinl  for inl. erc: hungonbility,  
Le dess in  a pour aeul  but d' indiquer ! es  dimem1 ions  essentfolles  pour l ' interchangeabilite.  

Fol'  of connec: tor G7.1, stlfl sheet 700! i-(i7,  
Pour Ice  details  du  conneclour GZ4, voir feuille  7005 -67 .  

No reference  plane is  
defined for this  lmse.  
None is  needed due lo  lhe  
inl.nncfod use  with 11  

push-on connector.  

1 'he  shape of tho  lamp  nec:k 
is  optional  and shall  nol  be  
uHed for securing  purposes .  

Aucun plan  do  reference  n'eal  
dMini  pour c:c culot.  
II n'esl  pns  necoRsair'e  d' en  
rtvoir un  puisque l 'ulil\sntion 
de  la Lampe eel  assuree pat•  ut1  
conrmc: lour a fiche femolle.  

La forme du col  de  la  Lampe 
n'oat pas  dPfinfo  ct no  dolt 
pas  elre  utiliscie  pour la 
fixation do  Jn lnmpe.  

B 

- - .  

w 
c 

F.:dgo s lightly  chamfered 
At· ele  legeremenl  chanfreinee  

(1 )  I>imomiicms L and N delinont. e  the  demnrc: ation  between the  spac: c  whic:h may  bo  occupied by  parts  of 
the  lamp  nnd the  space  which my occupied by  t•igid parts  of the  lampholder and/or luminaire.  

(2)  Dimemlion A mnx.  does  not npp)y  within  disU.nce  W, 

(1 )  Les  dimensions  L et N definisRent la  demarcation entre  l ' espace  qui  peut etre  occupe par des  parties  
de 111  l11rny1e et  celui  <1ui peut 8Lre  occupe pnr clea purtieR rigideR de  In douilfo  et/ou du luminaire,  

(2)  Lu dimenRion A max.  ne s ' 1 1 pplique  pus  dnnR la dislnnce W. 

GAUGING:  BmmR GZ1 Rhall fulfil  the  teals  of the  guugc  shown on  sheet 7006-67 .  

VERIFICATION:  LeR socles  GZ4 doivent satisfaire  aux  essais  avec  le  calibre  selon la  feuille  7006-67 .  

Dimension Min. I  Mme. 

A 0,95  I  1 ,05  (2)  

I I  4,0  

r.  6,0  I  1 1 ,5  

I, (l)  25,0  

N ( 1 )  JO, 0 

w (2)  0,5  

7004-67-3  
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Dimension  

A 

B 

c 
D 

E 

F 

G 

H 

J 

K 

L 

M 

N  

p 

Pl  

R 

T 

r 

CAP 

CU LOT El-@-
GR8 Page 1  /1  

D imensions  i n  m i l l imetres  - D imensions  en  m i l l imetres  

The  d rawing  i s  i n tended  on l y  to  i l l u strate  the  d imensions  essen ti al  for  i n terchangeabi l i ty.  
Le dess i n  a pou r seu l  bu t  d ' i l l u strer  l es  d imensi ons  essen tie l l es  pou r l ' i n terchangeabi l i te .  

Secti on  1 -1  
Coupe  1 -1  

Min .  Max.  

1 5 , 5  1 5 , 8  

20, 3  20 , 6  

29, 0  31 , 0  

8 , 0  

2, 29  2 , 67  

6, 60  7 , 77  

-- 1 , 27  

-- 3, 30  

1 9 , 3  --
1 6 ,  1  1 6 , 3  

22, 0  --
20, 3  20 , 5  

3, 4  3 , 6  

-- 9, 9  

6, 5  7 , 0  

-- 9, 0  

21 , 9  --

-- 0, 8  

For detai l s  o f  ho l der GR8,  see sheet  7005-68.  
Pour l es  detai l s  de  la dou i l l e  GR8,  vo i r  feu i l l e  7005-68.  

l  

T 

Reference  plane  
Plan  de  

c 
J 

P1  

No  crimp  zone.  See  note  (  1) 
Zone  sans  i nden tati ons.  Vo i r  note  (1 )  

(1 )  I nden tati ons  or  g rooves  i n  the  su rface  of  the  pins  are  al l owed  provi ded  

that  they  do  not  extend  i n to  that  part  of  the  p i n  rad ius  bounded  by the  
60°  arc  shown  above.  

(  1 )  Les i nden tati ons  OU emprei n tes  a l a  su rface  des  broches  son t  perm ises,  a 
cond i t i on  qu 'e l l es  ne s 'etenden t  pas  a l a  part i e  de l im i tee  par  I '  ang le  de  60°  
i nd i quee  ci -dessus.  

GAUGING:  Caps GR8 on  f i n i shed  l amps  shal l  fu l f i l  the  tests  of  the  gauges  

shown  on  sheets  7006-68,  7006-68A,  7006-68E  and 7006-68F.  

VERIFICATION:  Les cu l ots  GR8 su r  l ampes  term inees  do i ven t  sat i sfai re  aux  
essais  avec  les  cal i bres  se lon  l es  feu i l l es  7006-68,  7006-68A,  7006-68E  et  

7006-68F.  

7004-68-3  
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BI-PIN CAP 

CULOT A DEUX BROCHES 

G23 

Dimensions in millimetres  - Dimensions en millimetres  

Page 1 /3  

The drawings are intended only to indicate  the dimensions essential  for interchangeability.  
Les dessins  ont pour seul but les  dimensions essentielles  pour l ' interchangeabilite.  

y 

For details  of lampholder G23, see sheet 7005-6g. 
Pour les  details  de la  douille  G23, voir feuille  7005-69. 

B 

- - - - -A-- - - - t  

E 

J 

Reference plane 
Plan de reference 

I  I  

60° 
. L  Seenote(6)_:  __ _&_ 

Voir note (6) w 
s 

'L  '_J '  
No crimp zone 
Zone sans indentations  

7004-69-1  

y 

p 

Detail 
Detail b 

Scale 
Echelle S : l  

Insulating material 
Matiere isolante  

b 

Detail 
Detail a 

CE I Publication 61  · I  (L) •  1987 
I EC  Publication 61 - l(L) .  1987 
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PI-PIN CAP 

CUL OT DEUX BROCH ES 

G23 
Page 2/3 

Dimensions in millimetres  - Dimensions en millimetres  

Dimension Min. Max. Dimens:i-on Min. Max. 

A (2) 31. 5  32.5 Q 1. 2 -
B ( 1) (2) 17.7 18.1  R (2) - 9.05 

D (9) 23.0 s 8.85 9.15 

E (6) (9) 2.29 2.67 (3 T ( 1) (9) 3 .5  4.5  

F (9) 6.0 6.8  u  * - 0.2 

F1  5.5  - v (1) 1 1  

J 0.4  - w ( 1) (8) 3 .0 -
K1 (4) (9) 16.15 16.3  y (2) 10. 2 -
K2 (5) 15.6 15.75 z * 0.5  -
L1 (4) (9) 13.75 13.9 rl  - 0.4 

L2 ( 5) 13.2 13.35 r2 * (7) Approx. 0. 8  

M - 23.0 r3 0.5  1 .0 

Nl (4) 0.5  a * Norn. 35• 

N2 (5) 21 .0 (3 20· 30° 
p (9) 20.6 21 .0 'I Approx. 30° 

* These dimensions are solely  for cap design and are not to  be gauged on the finished lamp. 

( 1) Dimension B  minimum applies  outside dimension T up to at least dimension V and up to dimension w 
minimum. 
Dimension B  maximum applies  outside dimension T. 

(2) Dimension Y denotes the minimum length over which the maximum limits  of dimensions A, B  and R shall  
be observed.  

(3) On unmounted caps Emax.= 2.44 

(4) Dimensions K1  and L1  are measured at distance N1  from the reference plane.  

(5 )  Dimensions K2 and L2 are measured at distance N2 from the reference plane.  

(6) Indentations  or grooves in the surface of the pins are allowed provided that they do not extend 
into that part of the pin-radius  which is  bounded by the angles of 60° and 120° to the plane through 
the centre lines  of the pins (see drawing).  The diameter of the pins measured in the direction 
perpendicular to the plane through the centre lines  of the pins shall be not less  than 2.29 mm 
in every plane parallel  to the cap face.  

(7)  A chamfer of approx.  0.8  mm is  also allowed.  

(8) Dimension W denotes the height of the insulating  part.  

(9) The combined displacement and the diameter of the pins,  the minimum and the maximum diameter of the 
individual pins,  the minimum and maximum pin lengths and the maximum values of dimensions Ki, L1  •  p and T 
are checked by the gauge shown on sheet 7006-69.  

* Ces dimensions ne s 'appliquent qu'au culot et  n'ont pas a etre  verifiees  sur la lampe terminee.  
( i)  La dimension B  minimale s 'applique en dehors de la  zone de dimension T j usqu'a au moins la  zone de 

dimension V et j usqu'a la zone de dimension W minimale.  
La dimension B  maximale s 'applique en dehors de la zone de dimension T. 

(2) La dimension Y indique la  distance minimale le  long de laquelle les  dimensions A, B  et  R doivent etre  
observees.  

(3) Sur culot non assemble Emax.= 2,44 

(4) Les dimensions Ki et Li sont mesurees a la  distance N1  du plan de reference.  
(5) Les dimensions K2 et L2 sont mesurees a la distance N2 du plan de reference.  
(6) Les indentations  ou rainures  a la  surface des broches 3ont permises,  pourvu qu'elles  ne s 'etendent 

pas a la  partie  delimitee par les  angles de 60° et 120 par rapport au plan contenant les  axes des,broches 
(voir dessin) .  Le diametre des broches mesure dans la direction perpendiculaire a ce meme plan ne doit pas 
etre  inferieur a 2,29 mm dans chaque plan parallele  au plan du culot.  

(7) Un chanfrein d'environ 0,8  mm est aussi perm is .  

(8) La dimension W correspond a la hauteur de la partie  isolante.  
(9) Le deplacement combine avec le  diametre des broches,  le  diametre minimal et  maximal, la longueur minimale 

et  maximale de chaque broche,  les  valeurs  maximales des dimensions Ki, Li,  Pet T sont verifies  a l ' aide 
du calibre  de la feuille  7006-69. ,  

7004-69-1  CE I Publication 61 - l(L)- 1987 
I EC Publication 61 -l(L)  - 1987 
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BI-PIN CAP 

CULOT A DEUX BROCHES 

G23 

Dimensions in millimetres  - Dimensions en millimetres  

Page 3/3  

If this  fit  is  used for single-ended fluorescent lamps, the maximum pre-heating current should not 
exceed 240 mA. 
For equivalent lamps with a pre-heating current exceeding 240 mA, see GX23 fit.  

Si cet ensemble est utilise  pour les  lampes fluorescentes  a culot unique,  le  courant maximal 
de prechauff age ne doit pas exceder 240 mA. 
Pour les  lampes equivalentes  avec un courant de prechauffage depassant 240 mA, voir l'ensemble GX23. 

7004-69-1  
CE I Publication 61 - l(L) - 1987 
I EC  Publication 61 -l(L)  - 1987 
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BI-PIN CAP 

CULOT A DEUX BROCHES 

G9.5 

Dimensions in millimetres - Dimensions en millimetres 

The drawing is intended only to  indicate the dimensions essential for interchangeability.  
Le dessin a pour seul but d' indiquer les dimensions essentielles pour l'interchangeabilite.  

+-

Detail 
Detail a 

s 

Reference plane X 
Plan de  reference X 

Standard dimensions 

Dimensions normalisees 

Dimension Min.  

A 9.27 

B  23.44 

c 23.37 

C1  ( l)  19.05 

D 9.53*  

E 3.10 

F 9.53 

G -
H 16.51  

J 7.11  

L -
s 0.79 

r 2.9 

r1  3.18 

ri 0.76 

r1  0.28 

r4 l.27 

For details of lampholder G9.5,  see sheet 7005-70. 
Pour les details de la douille G9.5,  voir feuille 7005- 70. 

Max. 

9.78 

23.95 

-
-

3.25 

11.43 

3.02 

17.78 

7.37 

7.62 

-

4.62 

l.70 

-
-

Either side may be used as 
reference plane Y 
L'une et l'autre face peuvent 
servir de plan de reference y 

See Note (2) 
V oir note (2) 

Insulator 
Matic!re isolante 

Nearest equivalents 
in inches 

Equivalents arrondis  
en pouces 

Min.  Max.  

0.365 0.385 

0.923 0.943 

0.920 -
0.750 -

0.375*  

0.122 0.128 

0.375 0.450 

- 0.119 

0.650 0.700 

0.280 0.290 

- 0.300.  

0.031  -
0.114 

0.125 0.182 

0.030 0.067 

0.011  -
0.050 -

7004-70-2 

i- - - - s - - - -

Caps may be made with a flare of 1 .0 mm 
(0.04 in) maximum.  

*  To be checked by the gauge shown on sheet 
7006-700.  

( l)  "Ci"  denotes the mimmum length over 
which dimensions "A"  and "B "  shall con-
form. 

(2) Circular or elongated recess having a cross-
section as shown.  

Les culots peuvent etre munis  d'un evasement de 
1,0 mm (0,04 in) maximum.  

*  A controler avec le calibre selon la feuille 
7006-70D.  

( l)  «C1  » designe la longueur minimale le long de 
laquelle les dimensions «A»  et «B»  doivent 
etre respectees.  

(2) Emboutissage circulaire ou oblong selon des-
sin en coupe.  

I EC  Publication 61 -l(K)  - November 1983 
CE I Publication 61 -l(K)  - Novembre 1983 
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BI-PIN CAP 

CULOT A DEUX BROCHES  

GX9.5  

Dimensions  in millimetres - Dimensions  en millimetres 
The drawing is intended only to  indicate the  dimensions to  be controlled.  

Le dessin a pour seul but d' indiquer les dimensions a controler.  

t-P-1  

+Ji tii 
I  

I  

t-A- i  
I  I  ..§ ....  . 'I- I  B I  

I  I  

,A.a 
I  

,WJ, 
· 1  

I  
I  

\ I  
N C -r·- • 

I  '  . r  J  _L_ J . . . . . . . . L_ _J__L_ , - -I  

I  I  

f+ u  u ____ 1  
,.  Reference plane 

l-o--1  - ! El- Plan de  rM6rence 

The bosses of the pins  shall not project 

Max.  on  finished lamp beyond the reference plane.  

Dimension Min.  Max.  
Les bossages des broches ne doivent Max.  sur lampe terminee pas 
etre en dessous du plan de reference.  

A 15.4 I  16.0 - *  To  be checked by a suitable gauge.  
B 34.4 I  36.0 -
c 16.0 I  - - ( I )  Dimension "E"  need not be observed 

D 9.53* - above the reference plane.  

E (1) 3.10 

I  
3.25 3.53 *  A controler par un  calibre convenable.  

F 8.4 9.2 10.0 

J  Approx.  4 - (1) La dimension «  E »  n'est pas  neces-

K Approx.  4 - sairement respectee au-dessus  du plan 

L Approx.  5 
de reference.  

-
M Approx.  28 -
N 1 .0 - -

p 6.5 7.5 -
R 5.8 6.2 -
s 1 .1  1.5 -
T 1 .1  1.5 -
ot 20° 25°  -

7004-70A-1  
IE C Publication 61  
Publication C E I 61  
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  BI-PIN CAPS 

 CULOTS A DEUX BROCHES 

GY9.5,  GZ9.5,  GZX9.5,  GZY9.5 & GZZ9.5 Page 1 /2 

 Dimensions in mil l imetres - Dimensions en mil l imètres 

IEC 60061 -1
CEI  60061 -17004-70B-4

(1 1 )

(8)

(7)

?

r

(6)

(1 1 )

(1 0)

(6)

J3J2

J

J1

R

Y

C1

BA

C

N

D

E2
E1

P

?

T

 The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.  
 Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l 'interchangeabil ité.  

 For details of holders GY9.5,  GZ9.5,  GZX9.5,  GZY9.5 and  GZZ9.5,  see sheet 7005-70B.  
 Pour les détails des douil les GY9.5,  GZ9.5,  GZX9.5,  GZY9.5 et GZZ9.5,  voir feui l le 7005-70B.  

For the other dimensions,  see GY9.5 and  GZ9.5 above.  
Pour les autres dimensions,  voir GY9.5 et GZ9.5 ci-dessus.  

GY9.5 

GZ9.5 
Only the GZ9.5 cap is shown.  
Seul  le culot GZ9.5 est représenté.  

GZX9.5 

GZY9.5 

GZZ9.5 
Only the GZX9.5 cap is shown.  
Seul  le culot GZX9.5 est représenté.  
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  BI-PIN CAPS 

 CULOTS A DEUX BROCHES 

GY9.5,  GZ9.5,  GZX9.5,  GZY9.5 & GZZ9.5 Page 2/2 

 Dimensions in mil l imetres - Dimensions en mil l imètres 

IEC 60061 -1
CEI  60061 -17004-70B-4

(1 ) Dimension C denotes the minimum distance over which the maximum l imits for dimensions A and B shall  apply.  
(2) Dimension C1  denotes the minimum distance over which the minimum l imits for dimensions A and B shal l  apply.  

(3) In  cases where angle ?  approaches 90?,  the upper edges of the retaining  lugs shall  be rounded off to approximately 0,4 mm.  
(4) To be checked with  a relevant gauge.  
(5) Dimension U  denotes the minimum length over which both the minimum and the maximum l imits of dimensions E1  and  E2 shall  

be observed;  below this only the l imits for E1max.  and E2max.  are appl icable.  
(6) The insulation may be open at the narrow sides.  Under these circumstances the width  of the cap and pinch on the finished lamp 

shal l  not,  within  the distance defined by dimension C,  exceed dimension Bmax.  When this form of construction is used,  care 
should  be taken to ensure that no l ive parts are made accessible.  

(7) The bosses of the pins shall  not project beyond the reference plane.  
(8) The ends of the pins shal l  be rounded or tapered to provide easy entry into and removal  from lampholders.  
(9) In  the USA this value is  27,31  mm for the GY9.5 cap.  
(1 0) Reference pin.  
(1 1 ) Reference plane.  

(1 ) La dimension C définit I ' interval le minimal  Ie long duquel  les l imites maximales des dimensions A et B doivent être appl iquées.  
(2) La dimension C1  définit I 'interval le minimal  Ie long duquel  les l imites minimales des dimensions A et B  doivent être appliquées.  

(3) Pour des valeurs de l 'angle ?  approchant 90?,  les arêtes supérieures des bossages de retenue doivent être dotées d'un arrondi  
de I 'ordre de 0,4 mm.  

(4) A vérifier avec un cal ibre correspondant.  
(5) La dimension  U  définit I ' interval le minimal  Ie long duquel  les l imites tant minimales que maximales des dimensions E1  et E2

doivent être respectées;  au-dessous de cet intervalle seules les l imites E1max.  et E2max.  sont applicables.  
(6) Le corps isolant peut être ouvert sur les deux petites faces.  Dans ce cas,  la largeur du  culot et du pincement sur la lampe

terminée ne doit pas dépasser la dimension  Bmax.  dans la zone définie par la dimension C.  Quand cette construction  est 
uti l isée,  on vei l lera à ce qu'aucune partie sous tension  ne soit accessible.  

(7) Les bossages des broches ne doivent pas déborder en dessous du plan de référence.  
(8) Les extrémités des broches doivent être arrondies ou  coniques pour permettre d'insérer et d'extraire faci lement les lampes des 

doui l les.  
(9) Aux Etats-unis d'amérique cette valeur est 27,31  mm pour le culot GY9.5 
(1 0) Broche de référence.  
(1 1 ) Plan de référence.  

GAUGING:  Caps GY9.5 and GZ9.5 shall  fulfi l  the tests of the gauge shown on  sheet 7006-70C.  
VERIFICATION:  Les culots GY9.5 et GZ9.5 doivent satisfaire aux essais avec Ie cal ibre selon la feuil le 7006-70C.  

 GY9.5 GZ9.5 GZX9.5 GZY9.5 GZZ9.5 

Dimension Min.  Max.  Min.  Max.  Min.  Max.  Min.  Max.  Min.  Max.  

   A (1 )(2) 1 0,67 1 1 ,1 8 1 0,67 1 1 ,1 8 1 0,65 1 1 , 1 8 1 0,65 1 1 ,1 8 1 0,65 1 1 , 1 8 

   B  ((1 )(2) 20,5 (9) 30,0 20,5 24,1 3 20,5 24,1 3 20,5 24,1 3 20,5 24,1 3 

 C1  (2) 3 -- 3 -- 3 -- 3 -- 3 -- 

 C (1 ) 1 5,75 -- 1 5,75 -- 1 5,75 -- 1 5,75 -- 1 5,75 -- 

 D 9,53 (4) 9,53 (4) 9,53 (4) 9,53 (4) 9,53 (4) 

 E1  (5) 2,29 2,44 2,29 2,44 3, 1  3,25 2,29 2,44 2,29 2,44 

 E2 (5) 3,1  3,25 3, 1  3,25 3,1  3,25 3,1  3,25 2,29 2,44 

 F 7, 1 1  8,64 7,1 1  8,64 7,1 1  8,64 7,1 1  8,64 7, 1 1  8,64 

 J  1 4,0 -- 1 4,0 1 9,05 1 4,0 1 9,05 1 4,0 1 9,05 1 4,0 1 9,05 

 J1  1 2,7 -- 1 2,7 -- 1 2,7 -- 1 2,7 -- 1 2,7 -- 

 J2 -- -- -- -- 2,7 -- 2,7 -- 2,7 -- 

 J3 -- -- -- -- 4,0 9,05 4,0 9,05 4,0 9,05 

 N  1  -- 1  -- 1  1 ,6 1  1 ,6 1  1 ,6 

 P 9,1 4 1 0,0 9, 1 4 1 0,0 9, 1 4 1 0,0 9,1 4 1 0,0 9, 1 4 1 0,0 

 R 7,75 8,26 7,75 8,26 1 2,2 1 3,7 1 2,2 1 3,7 1 2,2 1 3,7 

 T 1 3,7 1 4,35 1 3,7 1 4,35 1 3,7 1 4,35 1 3,7 1 4,35 1 3,7 1 4,35 

 U  (5) 5,08 -- 5,08 -- 5,08 -- 5,08 -- 5,08 -- 

 X -- -- -- -- 7,7 8,2 7,7 8,2 7,7 8,2 

 Y -- -- -- -- 3 3,4 3 3,4 3 3,4 

 r -- -- -- -- -- 0,2 -- 0,2 -- 0,2 

?  40?  90?  (3) 40?  90?  (3) Nom.  45?  Nom.  45?  Nom.  45?
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BI-PIN LAMP BASE 

SOCLE DE LAMPE A DEUX BROCHES 

G4 

Dimensions in millimetres  - Dimensions en millimetres  

The drawing is  intended only to  indicate  the dimensions essential  for interchangeability.  
Le dessin a pour seul but d' indiquer les  dimensions essentielles  pour l ' interchangeabilite.  

For details  of G4 lampholders,  see sheet 7005-72. 
Pour les  details  des douilles  G4, voir feuille  7005-72 

Reference plane 
Plan de reference 

M 

'  c J 
__ J_ -

l  
Scale 
Echelle 2: 1  

Typical pinch forms 

B 
A Formes typiques du pincement 

Edge s lightly  chamfered 
Arete legerement chanfreinee 

(1) To be checked by means of gauge A of sheet 7006-72.  

(2) The value shown is  for design purposes and is  shown without tolerance.  The tolerance permitted is  
checked in combination with the pin diameters by gauge B  of sheet 7006- 72. 

(3) To be checked by means of gauge B  of sheet 7006-72.  

(4) Dimensions E and L delineate  the width and length of the recess  in gauge B  of sheet 7006-72.  
Any part of the lamp bulb which falls  within dimension M, shall  lie  inside this  contour.  

(1 ) A verifier a l ' aide du calibre  A selon la feuille  7006-72. 
(2) La valeur indiquee est seulement necessaire a la  conception et es t specifiee  sans tolerance.  

La tolerance admissible est verifiee,  en combinaison avec les  diametres des broches,  a l ' aide du 
calibre B  selon la feuille  7006-72. 

(3) A verifier a l ' aide du calibre  B  selon la  feuille  70D6-72. 
(4) Les dimensions E et L indiquent la  largeur et  la  longueur du creux dans le calibre  B  selon la  feuille  

7006-72.  Toute partie  de l'ampoule de lampe comprise dans la  dimension M doit se s ituer a 
l ' interieur de ce contour.  

Standard dimensions 

Dimensions normalisees 
Dimension 

Min. Max. 

A (1) 0.65  0.75 

B (2) 4.0 

c (3) 7.5  -
E (4) - 6.0 

L (4) - 11 .0 

M (3 )  13.5 -

Nearast equivalents  
in inches 

Equivalents arrondis  
en pouces 

Min. Max. 

0.026 0.030 

0.157 

0.296 -
- 0.236 

- 0.433 

0.531  -

7004-72-3 
CE I Publication 61-1  (L) - 1987 
I EC  Publication 61 -l(L)  - 1987 
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Bl -PIN  LAMP  BASE 

SOCLE DE LAMPE A DEUX BROCHES -E3-®-
GY4 Page 1  /1  

D imensions  i n  m i l l imetres  - Dimensions  en  m i l l imetres  

The d rawing  i s  i n tended  on ly  to  i l l ustrate  the  d imensions  essential  for  i n terchangeabi l i ty.  
Le dessin  a pou r  seul  bu t  d ' i l l u strer  les  d imensions  essentiel les  pour l ' i n terchangeabi l i te .  

Scale  
Echelle  2: 1  

The lamp  neck,  t.he shape 
of which ie  optional,  shall  
not.  be used for securing  
purposes .  

Le col  de la lampe,  dont.  la  
forme n'eat.  pae  definie,  ne  
doit.  pae l! t. re utilise  pour 
la fixation de  l a  lampe.  

For detai ls  of  holder G4,  see sheet 7005-72.  
Pour l es  detai ls  des  dou i l les  G4,  vo i r  feu i l le  7005-72.  

- - ,  
I  
I  

- t  B 

r- t  
I  N 
I  

c 

Edges  s lightly  chamfered 
Arl! t.ee legerement chanfrelnees  

.....  ,__ ___ L ----. . . i  

(I)  To  be  checked with a au  It.able gauge.  

(2)  Dimeneione L and N delineate  t.he demarcation between the  apace which ma: r be  occupied by  parts  of 
the  lamp  and the  apace which may  be  occupied by  part. a of the  lampholder and/or luminaire.  

(l)  A verifier avec  un  calibre  convenable.  

(2)  Lee  dimeneione L et N definieeent la  demarcation entre  l ' eepace qui  peut l! tre  occupe  par dee  parties  
de la  lampe et celui  qui  peut l! tre  occupe  par dee parties  de la  douille  et/ou de  lumlnaire.  

The main  difference  to  baee G4 (dimeneione A and B are  identical)  ie  the  larger free  apace required for 
the lamp  neck.  Therefore  lampholdere  G4 with  a flat  front.  plate,  can be uaed for connection to  t.he 
supply.  

Dimension Min.  

A 0,65  

B 

c 6,0  

L (2)  

N (2)  

I  
I  
4,0  (1 )  

I  
1 7 ,0  

6,0  

Max.  

0,76  

-

La principale  difference par rapport au  eocle  G4 
(lee  dimeneione A et B et.ant.  identiquee)  eat l 'eepace 
libre  plue import. ant neceeeite  par le  col  de la  lampe.  
Par consequent. ,  lee  douillee  G4 avec  une  part. le  
front. ale  plane peuvent l ! tre  utilieee  par la  connexion 
a l ' aliment. ation.  

7004-72A-1  
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BI-PIN CAP 

CULOT A DEUX BROCHES 

GS.3 

Dimensions in millimetres - Dimensions  en millimetres 

The drawing is intended only to  indicate the dimensions to  be controlled.  

Le  dessin a pour seul but d' indiquer Jes dimensions a controler.  

I  

U I "  
L - - - - - -

'" .  :  r 
I  

j - -A - - j  : - - - - - B - - - - ,  
I  '  I  '  

I!  
Reference plane 

Plan de reference 

---t..=..:l=+ICI; =i  _____ _l __ :  :  :  

l L ____ l  l 

The bosses of the pins shall not project beyond the reference plane.  

For finished lamps the creepage distance over insulation shall be not Jess than 2.5 mm.  

Les bossages des broches ne doivent pas etre en dessous du plan de reference.  

Pour Jes lampes terminees,  la ligne de fuite sur l' isolant ne doit pas  etre inferieure a 2,5 mm.  

S tandard dimensions 

Dimensions normalisees 

Dimension I  Min.  I  Max.  

A 7.52 8.76 (1 )  

B 18.11  18.92 (1 ) 

c 15.24 (1 )  

D (1 )  5.33 

E (1 )  1 .47 1 .65 (2) 

F (1 )  6.10 7.11  (2)  

N 0.76 

(1 )  To  be checked by means of the gauge shown on  sheet 7006-73.  

(2) This  value includes an allowance for solder.  

(1 )  A verifier a l 'aide du calibre selon la  feuille 7006-73. 
(2) Cette valeur tient compte de la presence possible de soudure.  

7004-73-2 

Nearest equivalents 
in inches 

Equivalents  arrondis  
en pouces 

Min.  I  
0.296 

0.713 

0.600 (1) 

0.210 

0.058 

0.240 

0.030 

Max.  

0.345 (1 )  

0.745 (1 )  

0.065 (2) 

0.280 (2) 

IEC  Publication 61 - l(H)- December 1977 
Publication C EI  61 - l(Hl  - Decembre 1977 
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7004-73A-2
IEC 60061 -1
CEI  60061 -1

BI-PIN BASE

SOCLE A DEUX BROCHES

GX5.3 Page 1 /1

Dimensions in  mi l l imetres - Dimensions en  mil l imètres

The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.
Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil ité.

For details of holder GX5.3,  see sheet 7005-73A.
Pour les détails de la douil le GX5.3,  voir feuil le 7005-73A.

(1 ) Dimensions H  and S are measured at distance P from surface Z.
(2) Dimensions K,  L and  M del ineate the demarcation between the space which  may be occupied  by parts of the lamp and  the

space which may be occupied by parts of the lampholder and/or luminaire.
(3) Emax does not apply within  distance W.
(4) In  Europe this value is 7,62 mm.
(5) Ends of pins chamfered.

(1 ) Les dimensions H  et S sont mesurées à la d istance P de la surface Z.
(2) Les dimensions K,  L et M définissent la démarcation entre l 'espace qui  peut être occupé par des parties de la lampe et celui

qui  peut être occupé par des parties de la douil le et/ou du  luminaire.
(3) Emax ne s'appl ique pas à l ' intérieur de la dimension W.
(4) En Europe,  cette valeur est égale à 7,62 mm.
(5) Extrémité des broches chanfreinée.

Dimension Min. Max.

D 5,33

E 1 ,45 1 ,60 (3)

F 5,21 6,73 (4)

G -- 7,49

H (1 ) 9,02 1 0,54

J -- 0,76

K (2) 1 0,0

L (2) 25,0

M (2) 1 9

P (1 ) 0,76

R -- 1 3,08

S (1 ) 1 5,24 1 6,76

W (3) -- 1 ,27

Copyright International  Electrotechnical  Commission  
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7004-73B-2
IEC 60061 -1
CEI  60061 -1

BI-PIN BASE

SOCLE A DEUX BROCHES

GY5.3 Page 1 /1

Dimensions in  mi l l imetres - Dimensions en  mil l imètres

The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.
Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil ité.

For detai ls of holder GY5.3,  see sheet 7005-73B.
Pour les détai ls de la doui l le GY5.3,  voir feuil le 7005-73B.

(1 ) Dimensions H  and S are measured at distance P from surface Z.
(2) Dimensions K,  L and  M del ineate the demarcation between the space which  may be occupied  by parts of the lamp and  the

space which may be occupied by parts of the lampholder and/or luminaire.
(3) E1 max and  E2max do not apply within  distance W.
(4) Ends of pins chamfered.

(1 ) Les dimensions H  et S sont mesurées à la d istance P de la surface Z.
(2) Les dimensions K,  L et M définissent la démarcation entre l 'espace qui  peut être occupé par des parties de la lampe et celui

qui  peut être occupé par des parties de la douil le et/ou du  luminaire.
(3) E1 max et E2max ne s'appl iquent pas à l ' intérieur de la dimension W.
(4) Extrémité des broches chanfreinée.

Dimension Min. Max.

D 5,33

E1 0,58 0,79 (3)

E2 1 ,78 2,29 (3)

F 5,21 6,73

G -- 7,49

H (1 ) 9,02 1 0,54

J -- 0,76

K (2) 1 0,0

L (2) 25,0

M (2) 1 9

P (1 ) 0,76

R -- 1 3,08

S (1 ) 1 5,24 1 6,76

W (3) -- 1 ,27

Copyright International  Electrotechnical  Commission  
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c 

BI-PIN CAP 

CULOT A DEUX BROCHES  

GY1 6 

Dimensions  in millimetres  - Dimensions  en millimetres  

The drawing is intended only to  indicate the dimensions  essential for interchangeability.  
Le dessin a pour seul but d' indiquer Jes dimensions  essentielles pour l' interchangeabilite.  

- - - - - - -8 - - - - - - - A 

R 

f Cl 

G 

_1_1  __ _ 

F 

Reference plane 
Plan de reference 

Reference pin 
Broche de reference 

T 

The insulation may be open at narrow sides.  Under these circumstances  the width of the pinch on the finished lamp shall not,  within 
the distance defined by dimension C, exceed dimension B  max.  ·  

When this  form of construction is used,  care should be taken to  ensure that no  live parts  are made accessible.  

The bosses of the pins  shall not proj ect beyond the reference plane.  

On finished lamps,  the creepage distance over insulation shall be not less than 2.5 mm.  

La piece isolante peut etre ouverte sur ! es deux petites  faces.  Dans  ce cas,  le pincement de la lampe terminee ne doit pas deborder Jes 
limites  definies  par B max.  dans  la zone couverte par la dimension C. 
Quand cette construction sera utilisee,  on  veillera a ce qu'aucune piece sous  tension ne soit accessible.  
Les bossages des  broches ne doivent pas  sortir au-dela du plan de reference.  

Pour les lampes  terminees,  la ligne de fuite sur l' isolant ne doit pas  etre inferieure a 2,5 mm.  

Dimension Min.  Max.  

A 15.4 16.0 

B (I)  (I)  

c (2) 18.0 -
D 15.87*  

E, 3.10 3 .50(3)  

E1  4.70 5.00(3)  

F (4)*  15.4 17.0 

G 12.7 13.3 

H 6.0 7.0 

J, 24.0 -
11 - 35.0 

N 1.5 -
R Approx.  1.5 

T 18.4 19.2 

a 60" 

*  To  be checked by the gauge shown on  sheet 7006- 74. 

(I)  A value between 35 mm and 55 mm shall be chosen for this  dimension 

depending on  the  width of the lamp  pinch involved.  Recommended values 

are under consideration.  

(2) The recommended nominal  value for this  dimension is 24 mm.  

(3)  These values  apply to  caps  on finished lamps.  For unmounted caps  values  of 

3.25 mm for E 1  max.  and 4.85 mm for E2 max.  are applicable.  

(4)  When soldering is  used in  fastening the lead wires,  it  is recommended that,  

on  unmounted caps,  the maximum value for this  dimension shall be 

16.4 mm.  

*  A verifier avec le calibre selon la feuille 7006- 74. 

(I)  Une valeur comprise entre 35 mm et 55 mm sera adoptee en fonction de la 
largeur du pincement realise.  Des  valeurs  recommandees  sont a l'etude.  

(2) La valeur nominale recommandee pour cette dimension est 24 mm.  

(3) Ces valeurs  s 'appliquent aux broches des culots  sur lampes  terminees;  Pour 

Jes culots  seuls,  Jes valeurs  applicables  sont de  3,25 mm pour E1  max.  et de  

4,85  mm pour E1 max.  

(4) Lorsque de la soudure est prevue pour la fixation des entrees  courant,  i i  est 
recommande d'adopter une valeur maximale de cette dimension egale a 

16,4 mm pour le culot non assemble.  

7004-74-2 
I EC  Publication 61 -l(K)  - November 1983 
CE I Publication 61 -l(K)  - Novembre 1983 
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 BI-PIN  CAPS 

  

 CULOTS ET SOCLE A DEUX BROCHES 

  

 G22 Page 1 /1  

 
 D imensions  i n  m i l l imetres  -  D imensions  en  m i l l imètres  

 

 

 

IEC 60061 -1
CEI  60061 -17004-75-4  

 The drawing is intended  only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabi l ity.  
 Le dessin  a pour seul  but d ’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ' interchangeabil ité.  

 For detai ls of holder G22,  see sheet 7005-75.  
 Pour les détai ls de la doui l le G22,  voir feui l le 7005-75.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(1 ) The part of the cap above the reference plane shal l  l ie within  the space 
defined  by dimensions A1 ,  A2 and  C.  
(2) Dimensions E,  F and  G,  the combined  displacement and diameter of the 
pins and  the contour of the cap above the reference plane shal l  be checked by 
the gauge shown on  sheet 7006-75.  
Old  cap designs may have pin  slots starting  at d imension  G in  d irection  to the 
reference plane over a length  of minimum 3,9 mm and  a diameter of 3,89 to 
4,04 mm.  The feature of pin  slots was intended  for retention  purposes but is not 
recommended  for new cap designs and  shal l  not be checked with  gauge 
7006-75 on  caps having  cyl indrical  pins.  
(3) Reference plane 
(4) Dimensions Y and  Z define the l imits of the seating  area.  
(5) Dimensions X and  Y define the area reserved  for the instal lation  of the pins 
within  which  consequential  surface irregularities are al lowed.  Outside this area 
there shal l  be no surface irregularities projecting  beyond the reference plane 
(6) Surface/area for optional  lampholder retention  spring.  
 

(1 )  La portion  du  culot au-dessus du  plan  de référence doit se situer à l ' intérieur de l 'espace défini  par les dimensions A1 ,  A2 et 
C.  

(2)  Les dimensions E,  F et G,  l 'effet combiné de l 'écartement et du  diametré des broches et le contour du  culot au-dessus du  
plan  de référence doivent être vérifiés à l 'aide de cal ibre selon  la feui l le 7006-75.  

 Les conceptions anciennes de culot peuvent avoir des encoches de broches commencant à la d imension  G en  direction  de 
la surface de référence sur une longueur supérieure à 3,9 mm et un  diamètre compris entre 3,89 et 4,04 mm.  La fonction  
des encoches de broche était prévue dans le but de maintien  mais cela n'est plus recommandé avec les conceptions de 
nouveaux culot et ne doit pas être vérifiée avec le cal ibre 7006-75 sur les culots ayants des broches cyl indriques.  

(3)  Plan  de référence 
(4)  Les dimensions Y et Z définissent les l imites de l 'aire servant d 'assise.  
(5)  Les dimensions X et Y définissent l 'aire réservée pour les broches,  à l ' intérieur de laquel le les irrégularités des surface sont 

permises.  En  dehors de cette aire,  aucune irrégularité de surface ne doit dépasser le plan  de référence.  
(6)  Surface/zone pour le ressort de maintien  optionnel.  

Dimension  Min.  Max.  

 A --  55 

 A1  (1 )(2) --  45,49 

 A2 (1 )(2) --  47,1 7 

 B  --  22 

 C (1 )(2) 5 6 

 D (2) 22,22 

 E  (2) 6,3 6,4 

 F (2) 24,89 26,54 

 G  (2) 1 0,0 1 0,9 

 H   -- 1 1 ,81  

 r 1 ,02 3,1 5 

 X (5) --  25,4 

 Y (4)(5) -- 39,37 

 Z (4) 41 ,1 5 45,49 
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BI-PIN CAPS AND LAMP BASE 

CULOTS ET SOCLE DE LAMPE A DEUX BROCHES 

G38 
Page 1  

Dimensions in millimetres - Dimensions en millimetres 

The drawings are intended only to indicate the dimensions essential for interchangeability.  
Les dessins ont pour seul but d'indiquer !es dimensions essentielles pour l'interchangeabilite.  

For details of G38 lampholders see sheet 7005-76. - Pour Jes details des douilles G38, voir feuille 7005-76. 

Integral  glass base 

Socle tout verre 

;' ,,,  t .....  '  
/ /;  I  . . . . . . . . . . . .  '  

I / I  '  '  I / '  \ 
I / \ \ 

\ \ I I 

\ \ / I 
\ '  / I 

\ '  / I 
'  '  I  / / '  .........  t __ ...  / 

. ... ..  -- -- / ...  ...-- - --

Reference plane,  for definition see note I 

Plan de reference,  pour la definition voir la  note I 

The broken lines in the above drawings correspond 
with the recesses in the "Go"  gauge shown on sheet 
7006-76. See notes 3  and 4. 

Les lignes de traits  interrompus des dessins ci-dessus 
correspondent au profil interne du calibre «  Entre »  
selon la feuille 7006-76. Voir Jes notes 3  et 4.  

--+--,..  .....  
/ -- -- .....  / .. ...  ......  .......  

/ , , , . " '  I  ' ,  '  

I / '  \ 
I I '  \ 

i / ± r \ ', :  :  -:If!?-+ -$-I:- ++-
,  I  l.! :o:  : J  I / 

\ ' ,  , '  I 
\ '  / I 
\ '  "  I 

'  ' ,  I  //  / 

......  - - -- / ...  ...-'  .....  t -- / 
- - - - Scale •  

'  Echelle 1  •·2 

- ,  
I 
I 
I 
I 

"""'°="""'"=-="=-=-""""=i""' _J 

I 
F 

Detail a:  see also note 2 

Detail a:  voir aussi la note 2 
Scale •  
Echelle 

5
•1  

The creepage distance over insulation between live parts  and the metal shell, when provided,  shall be not less than 3  mm 
(0.1 18  in).  

La Jigne de fuite entre !es parties sous tension et la chemise metallique,  quand elle existe,  ne doit pas etre inferieure A 3  mm 
(0,1 18  in).  

7004-76-1 IEC Publication 61 - l(H)- December 1977 
Publication CEI  61 -l(H)  - Decembre.1 977  
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BI-PIN CAPS AND LAMP BASE 

CULOTS ET SOCLE DE LAMPE A DEUX BROCHES 

,  
G38 

Page 2 

Nearest equivalents 

S tandard dimensions in inches 

Dimensions normalisees Equivalents arrondis  
en pouces 

Dimension I  Min.  I  Max.  Min.  I  Max.  

Ai (3) (4) - 76.5  - 3.012 

A2 (3) (4) - 89.0 - 3.504 

c (3) (4) 41 .0 - 1 .614 -
D (4) 38.1  1 .500 

E (4) (5) 10.97 1 1 .23  0.432 0.442 

F (2) - 29.36 - 1 .156 

G (3) (4) 6.5  - 0.256 -
Hi (3) (4) - 20.2 - 0.795 

H2 l3)  (4) - 58.1  - 2.287 

K 3.5 - 0:138 -

R (2) 3 .0 0.1 18  

s (2) 1 .0 0.039 

u  (2) 22.17 I  - 0.873  

I  
-

ex (2) 45° 

(1) The reference plane of the cap or base is defined as the position of surface X of the "Go"  gauge shown on sheet 7006-76 
when that surface is in contact either with both bosses of the pins or with the surface of an insulator as may result from 
the design of the cap or  base.  ·  

(2) Dimension U denotes the minimum length over which both the minimum and maximum limits of dimension E shall 
be observed.  

The contour of the end of each pin shall lie within the shaded area shown in detail a.  

In  every case, the ends of the pins shall be provided with a radius  or  chamfer sufficient to  enable easy entry into the 
lampholder contacts.  

(3) The part of the cap  or base above the reference plane shall lie within the space defined by dimensions Ai,  A2 ,  C, G,  
Hi and H 2 • 

(4) The contour of the cap or base above the reference plane,  the combined displacement and diameter of the pins and the 
maximum pin length are checked by the gauge shown on sheet 7006-76.  

(5) The diameter of each of the individual pins is checked by the gauge shown on sheet 7006-76A.  

(1 ) Le plan de reference du culot ou socle est defini par la position de la surface X du calibre«  Entre »  selon la feuille 7006-76,  
quand cette surface est en contact soit avec !es deux bossages des broches,  soit avec la surface d'une piece isolante suivant 
la conception du culot ou du socle.  

(2) La dimension U definit l'intervalle minimal le long duquel les limites minimale et maximale de la dimension E doivent 
etre respectees.  

Le profil de l'extremite de chaque broche doit se situer a l'interieur de la zone hachuree du detail a.  
Dans  tous  !es cas,  !es extremites des broches doivent etre arrondies  ou chanfreinees pour en faciliter ! ' insertion dans 
!es contacts  de la douille.  

(3) La portion du culot ou du socle au-dessus du plan de reference doit se situer a l'interieur de l'espace defini par !es dimen-
sions AI> A2,  C, G,  Hi et H 2 • 

(4) Le contour du culot ou du socle de lampe au-dessus du plan de reference,  l'effet combine de l'ecartement et du dia-
metre des broches et la longueur maximale des broches sont verifies a ] 'aide du calibre selon la feuille 7006-76.  

(5) Le diametre de chacune des broches est verifie a ! 'aide du calibre selon la feuille 7006-76A.  

7004-76-1 IEC  Publication 61 - l(H)  ·December 1977 
Publication CEI 61 -l(H)  •  Decembre 1977 
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CAP 

CU  LOT 

GR1 0q  Page 1  /1  

D imensions  i n  m i l l imetres  - D imensions  en  m i l l imetres  

The  d rawing  i s  i n tended  on l y  to  i l l u strate  the  d imensions  essential  for  i n terchangeabi l i ty.  
Le dess i n  a pou r  seul  bu t  d ' i l l u strer  les  d imensions  essentiel l es  pou r  l ' i n terchangeabi l i te .  

For detai l s  of  holder GR 1  Oq,  see sheet  7005-77.  
Pour les  detai l s  de  la dou i l l e  GR 1  Oq,  vo i r  feu i l l e  7005-77.  

Section 1-1  
Coupe 1-1  

L 

a-T_j  __ _ 
I  I  K 01  

B 

T 

Dimension  M i n .  Max.  

A 1 5 , 5  1 5 , 8  

B 20, 3  20 , 6  

c 29, 0  31 , 0  

D 8, 0  

D1  6, 35  

E 2 , 29  2 , 67  

F 6, 60  7 , 77  

G -- 1 , 27  

H -- 3, 30  

J 1 9 , 3  --
K 9, 9  1 0 ,  1  

L 22, 0  --

M 20 , 3  20 , 5  

N  3. 4  3 , 6  

p -- 9, 9  

P l  6, 5  7, 0  

R -- 9, 0  

T 21 , 9  --
r -- 0, 8  

Reference  plane 
Plan  de reference  

r 

r 

c 
J 

r 

No crimp  zone.  S ee  note  ( 1 )  
Zone sans  indentations .  Vair note  (1 )  

P1  

(  1 )  I nden tati ons  or  g rooves  i n  the  su rface  of  the  pi ns  are  al l owed  provi ded  

that  they  do  not  extend  i n to  that  part  of  the  p i n  rad ius  bounded  by the  
60°  arc shown  above.  

(1 )  Les i nden tati ons  ou  emprei n tes  a la su rface  des  broches  son t  perm ises,  a 
cond i t i on  qu 'e l l es  ne s 'etenden t  pas  a l a  parti e  de l im i tee  par  I '  ang le  de  60°  
i nd i quee  ci -dessus.  

GAUGING:  Caps GR8 on  fi n i shed  l amps  shal l  fu l f i l  the  tests  of  the  gauges  
shown  on  sheets  7006-77,  7006-77  A,  7006-68E  and  7006-68F.  

VERIFICATION:  Les cu l ots  GR8 su r  l ampes  term i nees  do i ven t  sati sfai re  aux  
essais  avec  les  cal ibres  selon  l es  feu i l l es  7006-77,  7006-77  A,  7006-68E  et  
7006-68F.  

7004-77-2  
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 Dimensions in  mil l imetres - Dimensions en  mi l l imètres 

 The drawing is intended  only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.  
 Le dessin  a pour seul  but d ’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabi l ité.  

 For detai ls of holders G24,  GX24 and  GY24,  see sheet 7005-78.  
 Pour les détai ls des douil les G24,  GX24 et GY24,  voir feui l le 7005-78.  

 No crimp zone 
 Zone sans indentations 

Only the G24d-1  cap is shown.  See note (1 ) also.  For caps with  different designations,  see page 2/4.  
Seul  le culot G24d-1  est représenté.  Voir aussi  la note (1 ).  Pour les culots de désignations différentes,  voir page 2/4.  

A V B(8)

A1

X2

r3

r5

r4

R

R1

B(8)

M

Y

L1

T

L2

r1

r4

r2

K1

K2

P

S

r1

r4

r2

N1

N2

Z

?2

U

P

S

?1

Q

(1 )

(1 3)

b

(4)(1 0)

E

F1

J

F

?3

a

1 20°

x   (2)

1 20°

1 20°

1 20°

1 20°

1 20°

1 20°

1 20°

(1 4)

a

(3)

b
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DESIGN 
TYPES 

 G24q-5 G24q-6 G24q-7 See note (1 5) 
 GX24q-5 GX24q-6 GX24q-7 Voir note (1 5) 

   NOTE  Outer keys have the same position  and  size as the ones shown just above.  
NOTE   Les détrompeurs extérieurs ont la même position  et la même tai l le que ceux présentés immédiatement ci-dessus.  

D2

D1 D1

D2

D1

D2

X2 (2x)

X2 (2x)

D2

D1

X2 (2x) X3 (4x)

X4

G24d-. GY24d-. G24q-.

GX24d-. GX24q-.

X1 X1

G
C1 C2

D2

?1?2

G24d-1  G24d-2 G24d-3 G24d-4 
GX24d-1  GX24d-2 GX24d-3 GX24d-4 
GY24d-1  GY24d-2 GY24d-3 GY24d-4 
G24q-1  G24q-2 G24q-3 G24q-4 
GX24q-1  GX24q-2 GX24q-3 GX24q-4

KEYS - DETROMPEURS 
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 Dimensions in  mil l imetres - Dimensions en  mi l l imètres 

* These dimensions are solely for cap design  and  are not to be gauged on  the finished  lamp.  
* Ces dimensions s'appliquent seulement au  culot et n 'ont pas à être vérifiées sur la lampe terminée.  

(1 ) Key.  In  the design of keys -1  and  -5,  the keys are located  on  the centre l ine.  
(2) Indentations or grooves in  the surface of the pins are al lowed provided  that they do not extend  into that part of the pin-radius

which  is bounded by the angles of 1 20?  to the two paral lel  planes separated  by dimension  D2 (see detai l  x).  The diameter of 
the pins measured  in  the direction  perpendicular to these planes through the centre l ines shal l  be not less than  2,29 mm in  
every plane paral lel  to the base face.  

(3) Dimensions K1  and L1  are measured  at d istance N1  from the reference plane.  
(4) Dimensions K2 and L2 are measured  at d istance N2 from the reference plane.  
(5) A chamfer of approximately 0,8 mm is also al lowed.  
(6) With  the exception  of the keys,  the circumference of the cap,  within  d imension  Y,  shal l  l ie between the l imits determined  by

the dimensions Amax. ,  A1 max.  and  Rmin.  on  the one side and  Amin. ,  A1 min.  and  Rmax.  on  the other.  
(7) On unmounted  caps Emax.  =  2,44 mm.  
(8) Modified  fi ts,  where the outl ine defined  by dimension  B is replaced  by a circular outl ine with  a maximum diameter of 61  mm,

are designated  GX24d-.  and  GX24q-.  
(9) For caps G24q-.  and  GX24q-.  this value is reduced to 1 6 mm.  
(1 0) For caps G24q-.  and  GX24q-.  this value is reduced to 1 4 mm.  
(1 1 ) For caps G24q-.  and  GX24q-.  this value is increased  to 1 5,95 mm.  
(1 2) For caps G24q-.  and  GX24q-.  this value is increased  to 1 3,55 mm.  
(1 3) Reference plane.  
(1 4) To prevent mis-insertion,  the bottom of the centre-posts of caps with  keys -1 ,  -2,  -3 and  -4 shal l  be closed  inside at least the 

area as defined  by dimensions C1 ,  C2,  ?1  and ?2.  
(1 5) Free space.  Applies to caps with  keys -5,  -6 and  -7 only.  

(1 ) Détrompeur.  Dans le dessin  des détrompeurs -1  et -5,  les détrompeurs sont positionnés sur l 'axe de symétrie.  
(2) Les indentations ou  rainures sont admises sur la surface des broches à condition  qu'el les ne s'étendent pas à la partie des

broches l imitées par les angles 1 20?  à  partir des deux plans paral lèles distants de la valeur D2 (voir détai l  x).  Le diamètre des 
broches mesuré sur la perpendiculaire à ces deux plans et passant par leurs centres ne doit pas être inférieur à 2,29 mm 
dans chaque plan  paral lèle à la base du  culot.  

(3) Les dimensions K1  et L1  sont mesurées à une distance N1  du  plan  de référence.  
(4) Les dimensions K2 et L2 sont mesurées à une distance N2 du  plan  de référence.  
(5) Un  chanfrein  de 0,8 mm environ  est admis.  
(6) A l 'exception  des détrompeurs,  la circonférence circonscrite au  culot,  à l ' intérieur de la d imension  Y,  doit se situer dans les 

l imites déterminées par les dimensions Amax. ,  A1 max.  et Rmin.  d 'une part et Amin. ,  A1 min.  et Rmax.  d 'autre part.  
(7) Sur culots non  montés Emax.  =  2,44 mm.  

Dimension  Min.  Max.  

 R1  9,0 -- 

 S  8,85 9,1 5 

 T 3,5 4,5 

 U* -- 0,2 

 V 32,0 33,0 

 X1  9,3 

 X2 2,5 -- 

 X3 1 ,5 -- 

 X4 7,5 

 Y (6) 5,7 -- 

 Z* 0,5 -- 

 r1  -- 0,4 

 r2* (5) Approx.  0,8 

 r3 0,5 1 ,5 

 r4 -- 0,2 

 r5 0,2 0,5 

?1  (1 4) 25? --

?2 (1 4) 65? --

?1 * Nom.  35?

?2 20?  30?

?3 Approx.  30?

Dimension  Min.  Max.  

 A (6) 27,5 28,5 

 A1  (6) 27,5 31 ,0 

 B -- 35,0 (8) 

 C1  (1 4) -- 6,5 

 C2 (1 4) 1 0,1  -- 

 D1  23,0 

 D2 8,0 

 E (2) 2,29 2,67 (7) 

 F 6,0 6,8 

 F1  5,5 -- 

 G  (1 5) 8,6 

 J  0,4 -- 

 K1  (3) 1 6,1 5 1 6,3 

 K2 (4) 1 5,6 1 5,75 (1 1 ) 

 L1  (3) 1 3,75 1 3,9 

 L2 (4) 1 3,2 1 3,35 (1 2) 

 M  -- 23,0 (9) 

 N1  (3) 0,5 

 N2 (4)(1 0) 21 ,0 

 P 20,6 21 ,0 

 Q 1 ,2 -- 

 R (6) 8,4 9,5 
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(8) Les assemblages modifiés,  dont l 'encombrement défini  par la d imension  B est remplacé par un  profi l  circulaire 
d'encombrement avec un  diamètre maximal  de 61  mm,  sont désignés GX24d-.  et GX24q-.  

(9) Cette valeur est réduite à 1 6 mm pour les culots G24q-.  et GX24q-.  
(1 0) Cette valeur est réduite à 1 4 mm pour les culots G24q-.  et GX24q-.  
(1 1 ) Cette valeur est augmentée à 1 5,95 mm pour les culots G24q-.  et GX24q-.  
(1 2) Cette valeur est augmentée à 1 3,55 mm pour les culots G24q-.  et GX24q-.  
(1 3) Plan de réfence.  
(1 4) Pour éviter toute introduction  incorrecte,  l ’extrémité inférieure du  plot central  des culots avec détrompeurs -1 ,  -2,  -3 et -4 

doit au  moins être située à l ’ intérieur d’une zone définie par les dimensions C1 ,  C2,  ?1 et ?2.
(1 5) Espace l ibre.  S’applique uniquement aux culots avec détrompeurs -5,  -6,  et -7.  

GAUGING:  The combined  displacement and  diameter of the pins,  the combined displacement and  width  of the keys,  the 
maximum values of d imensions K1 ,  L1 ,  P and T,  the minimum and  maximum diameter of the individual  pins and  the minimum and  
maximum pin  lengths are checked by the related  gauge shown on  sheet 7006-78.  

VERIFICATION:  La combinaison du  déplacement des broches et de leur diamètre,  la combinaison du  déplacement des 
détrompeurs et de leur largeur,  les valeurs maximales des dimensions K1 ,  L1 ,  P et T,  les diamètres minimaux et maximaux des 
broches et les longueurs minimales et maximales des broches sont vérifiés par le cal ibre correspondant représenté sur la feui l le
7006-78.
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CAPS 

CU LOTS 

Pll . 6d 

Dimensions  in  millimetres  - Dimensions  en millimetres  

Pnge 1 /2  

The drawing  is  intended only  to  indicate  the  dimensions  essential  for interchangeability.  
Le  dessin  a pour seul  but d' indiquer lea dimensions  essenliellee  pour l ' interchangeabilite.  

Jo'or details  of lampholder Pll. 5d,  see  sheet 7005 -79.  
Pour lea details  de  la  douille  Pll. 5d,  voil"  feuille  7005 -79.  

·r 
Sc: ale 
Echello  3 : l  

- - -c- - - i  

i - - - -M -- - . i  

1 1  

p 

Contacts  

Reference  plnne 
Plan  de  reference  

Section 
1
_
1  

Coupe 

S I. 

K 
i - - - - - A - - - - -0" ' 1  

7004-79-1  
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Dimension 

A 

A1 

c 

n 

B 

F 

0 

H 

K 

CAPS 

CU LOTS 

Pll. 5d 

Dimensions  in  millimetres  - Dimensions  en  millimetres  

Minimum Muximum Dimension Minimum I  
ll , 6  1 1 ,75  L Approx.  

1 1 ,4  1 1 ,6  M Approx.  

7,9  B, l N 3 ,0  I  
- 7,0  p (1 )  1 ,6  

7 , 3  7 ,7  R (l)  4,6  

1 3 ,9  1 4,  1  s 3 ,8  I  
1 ,0  l , l  T 2,0  I  

Approx.  6,5  a Nom. 20·  

3 ,5  3 ,7  l l  Nom. 35 '  

(1 )  Dimensions  P and R denote  the  area within  which contact shall  be  made.  

Maximum 

3 ,5  

9 ,0  

3 ,2  

4 ,4  

2,2  

(1 )  Les  dimensions  P et R definissent le  domaino  dans  lequel  le  contact doit Stre  effectue.  

7004-79-1  

Page 2/2  
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FESTOON CAPS 

CULOTS POUR LAMPES PLAFONNIER 

SV7 

Dimensions  in millimetres - Dimensions  en millimetres 

The drawing is intended for manufacturing purposes  only.  

Le dessin a pour seul but d' indiquer !es dessins de fabrication.  

--$--
'  

1 - -A--J  
I  
I  T-

B I  

I  I  

'  '  ,  c '  

/ '  '  "' 

SV7-6.8 

SV7-8 

Scale •  
Echel le 2 •1  

I  
I  

'  

Optional  hole for lead-in wire 

Trou facultatif pour le fil 
d'entree  de courant 

Caps  may be made with a flare the diameter of which shall be not more  than 0.5 mm greater than the maximum permissible 
diameter of the corresponding cap  without a flare.  

Les culots  peuvent etre  munis  d'un  evasement a la condition que le diametre de cet evasement n'excede pas  de plus de 0,5 mm 
le diametre maximal permis du culot correspondant sans  evasement.  

The reference diameter of 3.5 mm corresponds  with the dimension used to  define the seating planes  in the corresponding 
lampholder (see sheet 7005-80).  The fit of a lamp provided with SV caps  is determined by the distance between two 3.5 mm 
reference diameters,  one  on  each cap,  on  the  finished lamp.  

Le diametre de reference de 3,5 mm correspond a Ia dimension utilisee pour definir Jes plans  d'appui  dans  le support cor-
respondant (voir feuille 7005-80).  Le montage de la Jampe munie de culots  SV est determine par la distance entre Jes deux 
diametres  de reference,  un  sur chaque culot,  sur la  Jampe terminee.  

I  
SV7-6.8 * I  SV7-8 * 

Dimension .....  
1

1  

Min.  I  Max.  Min.  Max.  

A 6.9 7.1  6.9 7.1  

B  6.6 7.0 7.8 8.2 

c - 1 .7 - 1 .7 

D 0.8  1 .1  0.8 1 .1  

a.  82° 83° 82° 83° 

7004-80-7 

* The values  shown here are  solely 
for cap  design and are  not to  be 
gauged on  the  finished lamp.  

* Les valeurs  indiquees ci-contre sont 
seulement necessaires pour ! 'execution 
du culot et  ne doivent pas  etre veri-
fiees sur la lampe terminee.  

IBC  Publication 61 - l(H)  - December 1977 
Publication CBI 61 - l(H)  - 1977 
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CULOTS POUR LAMPES PLAFONNIER 

SV8.5 

Dimensions in millimetres - Dimensions en millimetres 

The drawing is intended for manufacturing purposes only.  

Le  dessin a pour seul but d'indiquer Jes dessins de fabrication.  

f- - -A- - - - i  

SVS.5-6.5 

SVS.5-8 

Scale .1  Echelle 2 •  

Optional  hole for lead-in wire 

Trou facultatif pour le fil 
d ' en  tree de courant 

Caps may be made with a flare the diameter of which shall be not more than 0.5 mm greater than the maximum permissible 
diameter of the corresponding cap without a flare.  

Les culots  peuvent etre munis d'un  evasement a la condition que le diametre de cet evasement n'excede pas de plus de 0,5 mm 
le diametre maximal permis du culot correspondant sans evasement.  

The reference diameter of 3.5 mm corresponds with the dimension used to  define the seating planes in the corresponding 
lampholder (see sheet 7005-80).  The fit of a lamp provided with SY caps is determined by the distance between two 3.5 mm 
reference diameters,  one on each cap,  on  the finished lamp.  

Le diametre de reference de 3,5 mm correspond a la dimension utilisee pour definir les plans d'appui dans le support cor-
respondant (voir feuille 7005-80).  Le  montage de la lampe munie de culots SY est determine par la distance entre les deux 
diametres de reference,  un sur chaque culot,  sur la lampe terminee.  

Dimension 
SY8.5-6.5  •  

Min.  I  Max.  

A 8.4  8.6 

B 6.3  6.7 

c - 1 .7 

D 0.8  1.1  

IX 82° 830 

I  Min.  

8.4 

7.8  

-
0.8  

82° 

SY8.5-8  •  

I  Max.  

8.6  

8 .2  

1 .7  

1.1  
830 

7004-81-4 

• The values shown here are solely 
for cap design and are not to  be 
gauged on  the finished lamp.  

•  Les valeurs indiquees ci-contre sont 
seulement necessaires pour ! 'execution 
du culot et ne doivent pas etre veri-
fiees sur la lampe terminee.  

IEC  Publication 61 - l(H)  - December 1977 
Publication CBI  61 -l(H)  - Decembre 1977 
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 Dimensions in mil l imetres - Dimensions en mil l imètres 

 The drawing is  intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.  
 Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil ité.  

 For details of holders 2G1 1 ,  see sheet 7005-82.  
 Pour les détails des douil les 2G1 1 ,  voir feuil le 7005-82.  

 

a

b

b
a

(2)

A1

D(2x)

A

B

R

T

Y
(1 )

E

J

F1F

S

α

N

Q

r2

r1

30°

1 50°

D

A(6)

x

 
 

*  This dimension is solely for cap design and is not to be gauged.  
* Cette dimension s'appl ique seulement au culot et ne doit pas être vérifiée.  

 
(1 ) Reference plane.  
(2) Edges sl ightly chamfered or rounded.  
(3) For unmounted caps Emax.  = 2,44 mm.  

(4) Dimensions N,  S and α  define the minimum length of the notch over 
which dimensions Q and  T apply.  The maximum length of the notch is not 
specified  and the notch may run up to the top of the cap.  

(5) Dimensions Q,  S,  r1 ,  r2min.  and  α  apply within  the width  of the notch,  
d imension T.  Outside dimension T,  only the l imit for dimension r2max.  
appl ies.  
(6) No crimp zone.  Indentations or grooves in  the surface of the pins are 
al lowed provided  they do not extend  into that part of the pin  radius which is 
bounded by angles of 30°  and  1 50°  to the plane through the centrel ines of 
the pins (see detail  x).  The diameter of the pins measured  in  the no crimp 
zone along the length of the pin  shal l  not be less than 2,29 mm.  
(7) Dimension A denotes the centrel ine spacing  of the two pairs of pins.  
(8) Dimension Y denotes the minimum length over which the maximum l imits 
of dimensions A1 ,  B and R shal l  be observed.  
(9) For reasons of contact-making,  i t is  necessary to have the crimping on 
one side of the pin  only,  otherwise contact-making may be negatively 
influenced.  

Dimension Min.  Max.  

 A (7) 22 

 A1 * (8) 43,3 43,9 

 B* (8) 23,2 23,6 

 D 1 1  

 E  2,29 2,67 (3) 

 F 6 6,8 

 F1  5,5 -- 

 J* 0,4 -- 

 N* (4) 6,5 -- 

 Q* (4)(5) 1 ,5 -- 

 R (8) B/2 

 S* (4)(5) 3,5 3,9 

 T* (4)(5) 7 -- 

 Y* (8) 1 2,7 -- 

 r1 * (5) 0,3 0,5 

 r2* (5) 0,2 0,5 

 α* (4)(5) 45°  
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Dimensions in mil l imetres - Dimensions en mil l imètres 

 
(1 ) Plan  de référence.  
(2) Arêtes légèrement chanfreinées ou  arrondies.  
(3) Pour les culots non  montés Emax.  = 2,44 mm.  

(4) Les dimensions N,  S et α  définissent la longueur minimale de l 'encoche sur laquel le s'appliquent les dimensions Q et T.   
 La longueur maximale de l 'encoche n'est pas spécifiée et i l  est admis qu'elle s'étende jusqu'au sommet du  culot.  

(5) Les dimensions Q,  S,  r1 ,  r2min.  et α  s'appl iquent sur la largeur de l 'encoche,  dimension T.   
 Au-delà de la dimension T,  seule la l imite de la dimension r2max.  s'appl ique.  
(6) Zone sans indentations.  Les indentations ou  rainures à la surface des broches sont permises pourvu qu'el les ne s'étendent 

pas à la partie du  rayon de la broche délimitée par les angles de 30°  et 1 50°  par rapport au  plan passant par les l ignes des 
centres des broches (voir détai l  x).  Le diamètre des broches mesuré dans la zone sans indentations sur la longueur de la  
broche ne doit pas être inférieur à 2,29 mm.  

(7) La dimension A désigne l 'espacement des l ignes des centres des deux paires de broches.  
(8) La dimension  Y est la longueur minimale sur laquel le devront être respectées les l imites maximales des dimensions A1 ,  B 

et R.  
(9) Pour des raisons de réal isation de contact,  i l  est nécessaire d’avoir les indentations sur un  seul  côté de la broche 

seulement,  sinon la réalisation du contact peut en être négativement affectée.  
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 The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabili ty.  
 Le dessin  a pour seul  but d ’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil ité.  

 For details of holders 2GX1 1 ,  see sheet 7005-82A.  
 Pour les détails des douil les 2GX1 1 ,  voir feuil le 7005-82A.  

 

D(2x)

A

B

R

T

Y
(1 )

E

J

F1F

S

α

N

Q

r2

r1

30°

1 50°

D

A(6)

x

a

b

b
a

(2)

A1

B1

r3

 
 

*  This dimension is solely for cap design and is not to be gauged.  
* Cette dimension s'appl ique seulement au culot et ne doit pas être verifiée.  

 
 
(1 ) Reference plane.  
(2) Edges slightly chamfered or rounded.  
(3) For unmounted caps Emax.  = 2,44 mm.  

(4) Dimensions N,  S and  α  define the minimum length of the notch over 

which dimensions Q and T apply.  The maximum length of the notch is not 
specified  and the notch may run up to the top of the cap.  

(5) Dimensions Q,  S,  r1 ,  r2min.  and α  apply within  the width  of the notch,  

dimension T.  Outside dimension T,  only the l imit for dimension r2max.  
applies.  
(6) No crimp zone.  Indentations or grooves in  the surface of the pins are 
al lowed provided they do not extend into that part of the pin  radius which  is 

bounded by angles of 30°  and  1 50°  to the plane through the centrel ines of 

the pins (see detai l  x).  The diameter of the pins measured  in  the no crimp 
zone along the length of the pin  shall  not be less than 2,29 mm.  
(7) Dimension A denotes the centrel ine spacing of the two pairs of pins.  
(8) Dimension Y denotes the minimum length over which the maximum 
l imits of dimensions A1 ,  B,  B1  R and r3 shal l  be observed.  
(9) For reasons of contact-making,  it is  necessary to have the crimping on 
one side of the pin  only,  otherwise contact-making may be negatively 
influenced.  

D imension  M in .  Max.  

 A (7)  22  

 A1 *  (8)  43, 3  43, 9  

 B*  (8)  23, 2  23, 6  

 B1 *  1 4 , 6  1 5  

 D  1 1  

 E  2 , 29  2 , 67  (3)  

 F  6  6 , 8  

 F1  5, 5  --  

 J *  0 , 4  --  

 N *  (4)  6 , 5  --  

 Q*  (4 )(5)  1 , 5  --  

 R (8)  B /2  

 S*  (4)(5)  3 , 5  3 , 9  

 T*  (4 )(5)  7  --  

 Y*  (8)  1 1 , 0  --  

 r1 *  (5)  0 , 3  0 , 5  

 r2*  (5)  0 , 2  0 , 5  

 r3*  1 , 1  --  

 α*  (4 )(5)  45°  
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Dimensions in mi l l imetres - Dimensions en mil l imètres 

 
(1 ) Plan  de référence.  
(2) Arêtes légèrement chanfreinées ou  arrondies.  
(3) Pour les culots non-montés Emax.  = 2,44 mm.  

(4) Les dimensions N,  S et α  définissent la longueur minimale de l 'encoche sur laquel le s'appl iquent les dimensions Q et T.   

 La longueur maximale de l 'encoche n'est pas spécifiée et i l  est admis qu'elle s'étende jusqu'au sommet du  culot.  

(5) Les dimensions Q,  S,  r1 ,  r2min.  et α  s'appl iquent sur la largeur de l 'encoche,  d imension T.   

 Au-delà de la dimension T,  seule la l imite de la dimension r2max.  s'appl ique.  
(6) Zone sans indentations.  Les indentations ou  rainures à la surface des broches sont permises pourvu qu'el les ne s'étendent 

pas à la partie dél imitée par les angles de 30°  et 1 50°  par rapport au  plan passant par les l ignes des centres des broches 

(voir détai l  x).  Le diamètre des broches mesuré dans la zone sans indentations sur la longueur de la broche ne doit pas être 
inférieur à 2,29 mm.  

(7) La dimension  A désigne l 'espacement des l ignes des centres des deux paires de broches.  
(8) La dimension Y est la longueur minimale sur laquel le devront être respectées les l imites maximales des dimensions A1 ,  B,  

B1 ,  R et r3.  
(9) Pour des raisons de réal isation  de contact,  i l  est nécessaire d’avoir les indentations sur un  seul  côté de la broche seulement,  

sinon la réal isation du contact peut en  être négativement affecté.  
 
GAUGING:  2GX1 1  caps on finished lamps shal l  fulfil  the tests of the gauges shown on sheet 7006-82,  7006-82G and 7006-82H.  
 
VERIFICATION:  Les culots 2GX1 1  des lampes finies doivent satisfaire aux essais du  cal ibre indiqué dans les feuil les de norme 
7006-82,  7006-82G et 7006-82H.  
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L 

CAPS FOR TUBULAR INFRA-RED LAMPS 

CULOTS POUR LAMPES TUBULAIRES A 
RADIATION INFRAROUGE 

SK15s 

Dimensions in millimetres - Dimensions en millimetres 

Page I 

The drawing is intended only to  indicate the dimensions essential for interchangeability.  
Le dessin a pour seul but d'indiquer !es dimensions essentielles pour l'interchangeabilite.  

For details of mounting of a combined pair of lampholders SKI 5s, see sheet 7005-83.  
Pour les details de distance de montage pour ensembles de deux douilles SKI 5s, voir feuille 7005-83.  

Scale 
Echellc i:  1  

G 

N 

H 

p 

J - - - - - - . . i  

R 

M 

7004-83-1 

Metal shell 
(optional)  

-+- - - Chemise metallique 
(facultatif)  

Insulated cable 
Cable isole 

Insulating sleeve 
Gaine isolante 

Receptacle for tab  
6.3  x 0.8 
Clip pour languette 
6,3  x 0,8 

I EC  Publication 61 -l(K)  - November 1983 
CE I Publication 61 - l(K)- Novembre 1983 
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CAPS FOR TUBULAR INFRA-RED LAMPS 

CULOTS POUR LAMPES TUBULAIRES A 
RADIATION INFRAROUGE 

SK15s 

The cap provides heat-sink areas for regulation of the pinch temperature.  

Page 2 

Le culot pourvoit des zones de dissipation de chaleur pour la regulation de la temperature du pincement.  

The maximum operating temperatures shall not exceed the following values:  

- lamp pinch•  250 ·c 
- - insulation of cable 175 •c 
- insulating sleeve over receptacle 110 ·c 
* Measured according to I EC Publication 682. 

Les temperatures maximales de regime ne doivent pas depasser Jes valeurs suivantes:  

- pincement de la lampe•  250 ·c 
- isolation du cable 175 ·c 
- gaine isolante sur le clip 110 •c 
* Mesure selon la Publication 682 de la CE I .  

Dimension Min.  Max. 

G 8.8 9.2 

H 14.8 15.2 

J Approx.  21  

K 14 -
L 240 260 

M 8.8 9.1  

N 4.3 4.7 
p 15 -
R 1.5 3.5 

7004-83-1 
I EC  Publication 61 -l(K)  - November 1983 
CE I Publication 61 -l(K)  - Novembre 1983 
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CAPS ON  FINISHED LAMPS 

CULOTS SUR LAMPES TERMINEES 

GX1 0q-. .  

Dimensions  in millimetres  - Dimensions  en  millimetres  

The drawing  is  intended only  to  illustrate  the  dimensions  essential  for interchangeability.  
Le dessin  a pour seul  but d' illustrer les  dimensions  essentielles  pour l ' interchangeabilite.  

Detail  
Detail  a 

Scale  2. 1  
Echelle  ·  

S ee  note  
Voir note  

See  note  
Voir note  

I - I  

For details  of holders  GX1 0q- •.  ,  see  sheet 7005-84.  
Pour les  details  des  douilles  GX1 0q- ••• voir feuille 7005-84.  

D 

J 
Q u  c 

Ke;y wa;ya 
Logements  des  detrompeurs  

Reference  plane 
Plan  de  reference  

Seating  plane pr;:__ - - - - -A- - - - - " ' i  

- ' - - - - - t- -4  

1  K H1  

- -

G 
M F 

Detail  
b 

Detail  

S cale  
2:1  

Echelle  

P1  

Reference plane 
Plan  de  reference  

\ - r- ,  
h I  

I  -1-
p1  

7004-84-2  

Page 1 /3  

Ra 

I  
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CAPS ON  FINISHED LAMPS  

CULOTS SUR LAMPES TERMINEES -E3-@-
GX1 0q-. .  Page 2/3  

Dimensions in millimetres - Dimensions en millimiltres 

Table 1  
Tableau 

Max. on Max. on 
unmounted finished 

Dimension Min.  
caps  lamps 
Max. sur Max. sur 
culots  non lampes 
assembles  terminees  

A 35 ,8  36,2  3 6,2  

81  (1 )  1 7 ,6  1 8 ,0  1 8 ,0  

82  (9)  1 8 ,0  1 8 ,4  1 8 ,4  

c 5 ,9  6,  l 6,1  

D 9,8  1 0,2  1 0,2  

E 2,29  2,44  (2)  

F 6,35  - 7,62  

G (4)  - 1 ,27  1 ,27  

H (4)  - 3 ,30  3 ,30  

H1 5 ,7  6 ,0  -
I  1 4,8  - -
J 6,3  6 ,5  6 , 5  

K 7,85  8 , 1 5  8 , 1 5  

L Nom. 0,5  

M (5 ) (6)  5 , 59  - -
N 41 ,8  42,2  42,2  

Q 20,8  21 ,2  21 ,2  

R1  (l)  1 /2  Bi  

R2 1 ,0  1 , 5  -
R3 0,5  - -
R . .  Approx.  2,0  

u  (7) (8 )  6,35  

v (7) (8 )  7,92  

p1  (1 0)  1 8 , 1  1 8 ,3  1 8 ,3  

ri1  (1 0)  6,8  6 ,8  

ri2  { 1 0) (1 2)(1 3 )  6,6  7 ,0  7 ,0  

r21  (1 1 )  1 ,8  2,0  2,0  

r22  (1 1 ) (1 2) (1 3 )  1 ,6  2,0  2,0  

a Nom. 45• 

p Approx.  1 5 ·  

y Approx.  45• 

Table  2 
Tableau 

Dimension h Angle 91  Angle 92  (1 1 )  
Designation 

Min. Max. Min. Max. Min. Max. 
Designation 

GXlOq-1  7,0  7 ,2  34• 3 6.  113"  1 1 5 ·  

GXlOq-2 7,0  7 ,2  61 ·  63"  1 24·  1 26.  

GXlOq-3 7,0  7 ,2  81"  83"  133"  135"  

GXlOq-4 1 4,0  1 4,2  34•  3 6.  1 1 3 '  1 1 5 '  

GXlOq-5 1 4,0  1 4,2  61 '  63 '  1 24'  126"  

GXlOq-6 1 4,0  1 4,2  81 '  83 .  1 33 '  1 3 5 '  

7004-84-2  
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CAPS ON FINISHED LAMPS 

CULOTS SUR LAMPES TERMINEES 

GX1 0q-. .  

Dimensions in  m i l l imetres •  Dimensions en m i l l im i l tres  

(1 )  Dimensions  Bi  nnd Ri nre  measured at n dis lAnce of 2 mm from the  reference  plane.  

(2)  This  dimension is  checked by  means  of the  gauge shown on  sheet 7006-79.  

(3 )  The ends  of the pins  shall  be  chamfered or rounded.  

(4)  The contour of the boss  is  checked by  means  of the  gauge shown on sheet 7006-79.  

Page 3 /3  

(5)  Dimension M denotes  the  minimum disf. ance  from the  reference  plane within  which the  pin  shall  
be  cylindrical,  with  the  exception of the  boss  height,  dimension G. 

(6)  Indenf. ations  or grooves  in  the  surface  of the  pins  are  allowed providing  . . .  (under consideration) .  

(7)  The diameter of the  circle  on  which the centres  of the  four pins  are  located is  approximately  1 0  mm. 

(8)  The pin  arrangement of this  cap  is  identical  to  the  GlOq cap  and shall  be  checked with the  "Go"  
gauge for caps  GlOq shown on  sheet 7006-79.  
The GlOq cap  requirements  for dimensiona Ri,  R2,  S and T do  not apply.  

(9)  Dimension B2  is  measured at a dis tance  of 1 2,3  mm from the  reference  plane.  

(1 0)  Dimension p1  denotes  the  distance  between the  centres  of radii  ri1  and ri2.  

(1 1 )  Angle  92  denotes  the angle  of the  f. angent l ine  of radii  r21  and r22.  

(. l2)  Radii  ri2  and r22  of caps  GXlOq-1 ,  GXIOq-2  and GXlOq-3  are  measured at a disf. ance  of 7 ,0  mm from 
the  reference  plane.  

( l  3)  Radii  ri  2 and r22  of caps  GXlOq-4,  GXlOq-5  and GXIOq-6  are  measured at a disf. ance  of 1 4,0  mm from 
the  reference  plane.  

(1 )  Les  dimensions  B 1  et Ri  sont mesurees  a une disf. ance  de 2 mm du plan de reference.  

(2)  Celle  dimension est verifiee  a l ' aide  du calibre  aelon la  feuille  7006-79.  
(3)  Lea extremites  des  broches  doivent etrc  chanfreimies  ou  arrondies .  

(4)  Le contour de la  broche est verifie  au  moyen du calibre  selon la  feuille  7006-79.  

(5)  La dimension M definit la longueur minimale,  a partir  du plan  de  reference,  au  long  de laquelle  
la  broche doit  etre  cylindrique,  excepte  la  hauteur du bossage de la dimension G. 

(6)  Des  indent. aliens  ou  cannelures  aont permises  sur la surface  de la  broche a condition  que ••• 
(a  J'etude) .  

(7)  Le diametre  du cercle  sur lequel  Jes  centres  des  quatre  broches  sont s itues  est 
d'approximativement 10 mm. 

(8)  La disposition  des  broches  sur ce  culot est idenlique a celle  du  culot GlOq,  elle  doit  etre  
verifiee  a ! ' aide  du calibre  "Entre"  pour culots  GlOq selon la  feuille  7006-79.  
Les  prescriptions  concernant ! es  dimensions  Ri,  R2,  S et T du culot GlOq ne aont pas  applicables .  

(9)  La dimension B2  est meauree a une distance  de  1 2,3  mm du plan  de  reference.  

(1 0)  La dimension p1  designe la distance  entre  lea centres  des  rayons  ri1  et ri2.  

(1 1 )  L'angle  92  designe l 'angle  de  la  tangente  aux  rayons  r21  el  r22.  

(1 2)  Les  rayons  ri2  et  r22  des  culots  GXlOq-1 ,  GXlOq-2  et GXlOq-3  sont mesures  a une distance  de  7 ,0  mm 
du plan  de  reference.  

(1 3)  Lea rayons  ri2  et r22  des  culots  GXlOq-4,  GXlOq-5  et  GXlOq-6  sont mesures  a une distance  de  1 4,0  mm 
du plan  de  reference.  

GAUGING:  Caps GX1 0q  on  fin ished  lamps shall  fu l fi l  the  tests  o f  the gauges shown  on sheets 7006-79,  7006-84,  
7006-84A,  7006-848,  7006-84E  and 7006·84F.  

VERIFICATION: Les cu lots  GX1 0q  su r lampes termin6es doivent  satisfaire  aux essais avec les cal ibres selon  les feui l les 
7006-79,  7006-84,  7006-84A,  7006-848,  7006-84E  et  7006-84F.  

7004-84-2  
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CAPS ON FINISHED LAMPS 

CULOTS SUR LAMPES TERMINEES 

GY1 0q-..  Page 1 /3  

D imensions  i n  m i l l imetres  - Dimensions  en 

The  d rawing  is  i n tended  on ly to  i l l ustrate  the  d imensions  essential  for  i n terchangeabi l i ty.  
Le dessin  a pou r seul  bu t  d ' i l l u strer  les d imensions  essentiel les  pou r l ' i n terchangeabi l i te .  

See note  
Voir note  

See  note  
Voir  note  

92  

Section 
Coupe 

For detai ls  of  holders GY1 0q- •• ,  see sheet 7005-85.  
Pour les detai ls  des dou i l les  GY1 0q- . .  ,  vo i r  feu i l l e  7005-85.  

R.:1.  

c u  

Ke:y ways  
Logements  des  detrompeurs  

- - - - - - -N---- -- . . -1  i . . - -B2· -----1  
Reference plane 

(4) 

Plan de  reference  
Seating  plane 
Plan  de  repos  

}_j_ 

l  K H.:1. 

- - ---,-i---
R2 

M F 

Detail  
Detail  

a 

Scale  
Echelle  

2:1  

Reference plane 

i . - - ---- A - - - - - - . . i  

r2.:1. 

r- 1  
I  I  

pmn de -i- _,_...__,___.=== ... -+ . -.... i  . . . .+-:_ -_;_'  ....  '  .......  ..., 

7004-85-2  
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CAPS ON  FINISHED LAMPS  

CULOTS SUR LAMPES TERMINEES -El-@-
GY1 0q-.• Page 2/3  

Dimensions  in millimetres  - Dimensions  en  millimetres  

Table  
1  

Tableau 

Max. on  Max.  on  
unmounted finished 

Dimension Min.  
cape  lamps  
Max.  sur Max.  sur 
culots  non lampes  
assembles  terminees  

A 46,5  47,5  47,5  

B i  (1 )  24,4 24,8  24,8  

B2 (9)  24,8  25 ,2 25 ,2  

c 6,9  7,1  7,1  

E 2,29  2,44 (2)  

F 6,35  - 7,62 

G (4)  - 1 ,27 1 ,27  

H (4)  - 3 ,30 3 ,30  

Hi 7,0  7,3  -
I  1 6,8  - -
K 9,75  1 0,05  1 0,05  

M (5 ) (6)  5 ,59  - -
N 53 ,8  54,2 54,2 

Ri  (1 )  1 /2  B i  

R2  2,0  2,5  -
R3  1 ,0  - -
R4 Approx.  2,0  

u  (7) (8)  6,35  

v (7) (8)  7 ,92 

Pi  (1 0)  22,3  22,5  22,5  

rii  (1 0)  9 ,5  9,7  9,7  

ri2  (1 0)  (1 2)(1 3 )  9 ,5  9 ,9  9 ,9  

r2i  (1 1 )  1 ,9  2,1  2,1  

rz2  (1 1 ) (1 2) (1 3 )  1 , 7  2,1  2,1  

y Approx.  45 '  

Table  
2 

Tableau 

Dimension h Angle 9i  Angle  82  (1 1 )  

Designation 
Min.  Max.  

Designation 
Min.  Max. Min.  Max. 

GYlOq-1  7,0  7 ,2  34"  36"  111 ·  1 1 9"  

GYlOq-2 7,0  7 ,2  64"  66"  1 30"  1 32"  

GYlOq-3 7,0  7 ,2  89"  91 ·  1 44"  1 46"  

GYlOq-4 1 4,0  1 4,2  3 4•  36"  1 1 7 ·  1 19"  

GYlOq-5 1 4,0  1 4,2  64"  66"  1 30·  1 32"  

GYlOq-6 1 4,0  1 4,2  89"  91 "  1 44'  1 46'  

7004-85-2  
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CAPS ON  FINISHED LAMPS 

CULOTS SUR LAMPES TERMINEES 

GY1 0q-. .  Page 3/3  

Dimensions  i n  m i l l imetres  - Dimensions  en m i l l imetres  

(1 )  Dimensions  Bi  and Ri  are measured at a distance  of 2 mm from the  reference  plane.  

(2)  This  dimension is  checked by  means  of the  gauge shown on  sheet 7006-79.  

(3)  The ends  of the  pins  shall  be  chamfered or rounded.  

(4)  The contour of the  boss  is  checked by  means  of the  gauge shown on  sheet 7006-79.  

(5)  Dimension M denotes  the minimum distance  from the  reference  plane  within·  which the  pin  shall  
be  cylindrical,  with  the exception of the  boss  height,  dimension G. 

(6)  Indentations  or grooves  in  the  surface  of the  pins  are  allowed providing  . . •  (under consideration) .  

(7)  The diameter of the  circle  on  which the  centres  of the  four pins  are  located is  approximately  1 0  mm. 

(8)  The pin  arrangement of this  cap  is  identical  to  tho  GlOq cap  and shall  be  checked with the  
"Go"  gauge for caps  GlOq shown on  sheet 7006-79.  
The GIOq cap  requirements  for dimensions  Ri,  R2,  S and T do  not apply.  

(9)  Dimension B2  is  measured al  a distance  of 1 4,8  mm from the  reference  plane.  

(1 0)  Dimension pi  denotes  the  distance  between the  centres  of radii  rii  and ri2.  

(1 1 )  Angle  02  denotes  the  angle  of the  tangent line  of radii  r21  and r22.  

(1 2)  Radii  ri2  and r22  of caps  GYIOq-1 ,  GYIOq-2  and GYlOq-3  are  measured at a dis tance  of 7,0  mm 
from the  reference  plane.  

(1 3)  Radii  ri2  and r22  of caps  GYIOq-4,  GYlOq-5  and GYlOq-6  are  measured al  a distance  of 1 4,0  mm 
from the  reference  plane.  

(1 )  Les  dimensions  Bi  et Ri  sont mesurees  a une distance  de 2 mm du plan de reference.  

(2)  Celle  dimension est verifiee  8 ! 'aide  du calibre  selon la  feuille  7006-79.  

(3)  Les  extremites  des  broches  doivent etre  chanfreinees  ou arrondies .  

(4)  Le contour de la  broche est verifie  au moyen du calibre selon la  feuille  7006-79.  

(5 )  La dimension M definit lR longueur minimale,  a parlir  du plan  de reference  le  long  de  laquelle  
la  broche doit atre  cylindrique,  excepte  l a  hauteur du bossage de la dimension G. 

(6)  Des  indentations  ou cannelures  sont permises  sur la surface  de la  broche a condition  que ••• 
(a  l ' etude) .  

(7)  Le diametre  du cercle  sur lequel  Jes  centres  des  quntre  broches  sonl  s ilues  est 
d'approximalivement 1 0  mm. 

(8 )  La disposition  des  broches  sur ce  culol  est idenlique a celle  du  culol  GlOq,  elle  doil  Stre  
verifiee  a l ' aide  du calibre  "Enlre"  pour culots  GlOq selon l a  feuille  7006-79.  
Les  prescriptions  concernanl  lee  " dimensions  Ri,  R2,  S el  T du culol  GlOq ne sont pas  applicables .  

(9)  La dimension B2  est mesuree  8 une distance  de 1 4,8  mm du plan  de  reference.  

( 1 0)  La dimension pi  designe la distance  entre  Jes  centres  des  rayons  r 1  i et  r i2•  

(1 1 )  L'angle  02  designe l ' angle  de  la  tangenle  aux  rayons  r21  et  r22.  

(1 2)  Les  rayons  ri2  et rz2  des  cu lots  GYlOq-1 ,  GYlOq-2  et  GYlOq-3  sonl  mesures  a une distance  de  7 ,0  
mm du plan de  reference.  

(1 3 )  Les  rayons  ri2  el  r22  des  cu lots  GYlOq-4,  GYlOq-5  el  GYlOq-6  sonl  mesures  a une distance  de  1 4,0  
mm du plan  de  reference.  

GAUGING:  Caps GY1 0q  on  fin ished  lamps  shal l  fu l f i l  the  tests  of  the  gauges shown  on  sheets  7006-79,  7006-85,  
7006-85A,  7006-850  and 7006-85E.  

VERIFICATION:  Les cu l ots  GY1 0q  su r lampes termin6es do i ven t  satisfai re  aux  essais avec las  cal ibres  salon  les  feu i l les  
7006-79,  7006-85,  7006-85A,  7006-85D  et  7006-85E.  

7004-85-2  
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Bl-PIN CAP 

CULOT A DEUX BROCHES 

GX23 
Page 1 /2  

Dimensions  in  millimetres  - Dimensions  en millimetres  

The drawings  are  intended only  to  indicate  the  dimensions  essential  for interchangeability.  
Les  dessins  ont pour seul  but d' indiquer les  dimensions  essentielles  pour l ' interchangeabilite.  

For details  of lampholder GX23,  see  sheet 7005 -86.  
Pour les  details  de  la  douille  GX23, voir feuille  7005 -86.  

i - ----- A - - - -Oo!  

D 

R 

Reference plane 
Plan  de  reference  

f - \ _ 
Nz  

r2  

Detail  
Detail  

a 

s 

z 

4:1  

i . . . - -----

1 20'  

__ ·.  
: .  J 

Zone sans  indentations  

See note  
(4)  

See note  
Voir note  

(5)  

Detail  
b 

Detail  

p 

r2  

Insulating  material  
Matiere  isolante  

a= 
Ki=  Detail  

Detail  

4:1  

c 

Scale  
Echelle  

J B 

Scale  
Echelle  Reference plane 

Plan  de  reference  

I f  this  fit  is  used for single  ended fluorescent lamps,  the  maximum pre-heating  current should be in  the  
range of 240  < Ip  < 525  mA. 
For lamps  with  a pre-heating  current not exceeding  240 mA, see  G23 fit.  

S i  cet ensemble  est utilise  pour les  lampes  fluorescentes  a culot unique,  le  courant maximal  de 
prechauffage doit se  trouver dans  l ' intervalle  240  < Ip  < 525  mA. 
Pour les  lampes  dont le  courant de  prechauffage n'excede pas  240 mA, voir ! ' ensemble  G23.  

7004-86-1  
I EC  Publication 61 - l(M)- 1989 
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BI-PIN CAP 
,  

CULOT A DEUX BROCHES 

GX23 
Page 2/2  

Dimensions  in  millimetres  - Dimensions  en millimetres  

Dimension Min.  Max. Dimension Min.  Max. 

A (2)  3 1 ,5  3 2,5  Q 1 ,2  -

B (1 ) (2)  1 7 ,7  1 8 , 1  R (2)  - 9,05  

D (9)  23 ,0  s 8 ,85  9 ,  15 

E (6) (9)  2,29  2,67(3 )  T (1 )  (9)  3 ,5  4, 5  

F (9)  6,0  6 ,8  U* - 0,2  

Fi  5 ,5  - w (1 ) (8 )  3 ,0  -

J 0,4  - x 3 ,5  -

Ki (4) (9)  1 6,1 5  1 6,3  y (2)  1 0,2  -
Kz (5 )  1 5 ,6  1 5 ,75  Z* 0,5  -
Li  ( 4)  (9)  1 3 ,75  1 3 ,9  ri  - 0,4  

Lz (5 )  1 3 ,2  1 3 ,3 5  rz  (7)*  Approx.  0, 8  

M - 23 ,0  a*  Nom. 3 5 •  

Ni (4)  0,5  13 20·  3 0·  

N:;i:  (5 )  21 ,0  y Approx.  30·  

p (9)  20,6  21 ,0  

* These  dimensions  are solely  for cap  design and are  not to  be gauged on the  finished lamp.  

(1 )  Dimension B min.  shall  apply  within  the  width X and up  to  dimension W min.  

Dimension B max.  shall  apply  outside  dimension T.  

(2)  Dimension Y denotes  the  minimum length over which the maximum limits  of dimensions  A, B  and R 
shall  be  observed.  

(3 )  On unmounted caps  E max. ·=  2,44  mm. 

(4)  Dimensions  Ki and Li  are  measured at distance  Ni  from the reference  plane.  

(5)  Dimensions  Kz  and Lz are  measured at distance  Nz from the reference  plane.  

(S) Indentations  or grooves  in  the surface  of the  pins  are  allowed provided that they  do  not extend 
into  that part of the  pin  radius  which is  bounded by  the  angles  of so· and 1 20·  to  the.  plane through 
the  centre  lines  of the  pins  (see  drawing) .  The diameter of the  pins  measured in  the  direction 
perpendicular to  the  plane through the  centre  lines  of the  pins  shall  be  not less  than 2,29  mm in  
every  plane parallel  to  the cap  face.  

(7)  A chamfer of approx.  0,8  mm is  also  allowed.  

(8)  Dimension W denotes  the  height of the insulating  part.  

(9)  The combined displacement and diameter of the  pins ,  the  minimum and maximum diameter of the  
individual  pins ,  the  minimum and maximum pin  lengths  and the minimum values  of dimensions  Ki,  Li  
and T are  checked by  the  gauge shown on  sheet 700S -8S .  

* Ces  dimensions  s 'appliquent seulement au culot et ne doivent pas  etre  verifiees  sur la lampe terminee.  

(1) La dimension B min.  s 'applique sur l ' espace  defini  par X et  j usqu'a la dimension W mln.  

La dimension B max.  s 'applique au-dela de la  dimension T.  

(2)  La dimension Y indique la  distance  minimale  le  long  de  laquelle  les  limites  maximales  des  
dimensions  A, B  et  R doivent etre  observees .  

(3 )  Sur culot non assemble  E max.  = 2,44  mm. 
(4)  Les  dimensions  Ki  et Li  sont mesurees  a la distance  Ni  du plan de reference.  

(5)  Les  dimensions  Kz  et Lz sont mesurees  a la distance  Nz du plan de reference.  

(S)  Les  indentations  ou rainures  a la surface  des  broches  sont permises ,  pourvu qu'elles  ne 
s 'etendent pas  a la partie  delimitee  par les  angles  de so· et 1 20'  par rapport au  plan contenant 
lee  axes  des  broches  (voir dessin) .  Le  diametre  des  broches  mesure  dans  la direction perpendiculaire  
a ce  meme plan ne  doit  pas  etre  inferieur a 2,29  mm dans  chaque plan  parallele  au plan du socle.  

(7)  Un chanfrein  d'environ 0,8  mm est aussi  permis .  

(8)  La dimension W correspond a la hauteur de la  partie  isolante.  
(9)  Le  deplacement combine avec  le  diametre  des  broches ,  le  diametre  minimal  et  maximal,  la longueur 

minimale  et  maximale  de chaque broche,  lee  valeurs  maximales  des  dimensions  Ki,  Li  et T sont 
verifiees  a l ' aide  du calibre  selon la  feuille  700S -8S .  

I EC  Publication 6l · l(M)  •  1989 
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CAPS ON FINISHED LAMPS 

CULOTS SUR LAMPES TERMINEES 

G32,  GX32 & GY32 

Dimensions  in  millimetres  - Dimensions  en millimetres  

Page 1 /4  

The drawings  are  intended only  t.o indicate  the  dimensions  essential  for interchangeability.  
Lea deaaina ont.  pour aeul  but.  d' indiquer lea dimensions  eaaentiellea pour l ' int. erchan•eabilite.  

For details  of lampholdera G32d- . .  ,  G32q- . .  ,  GX32d-. .  ,  GX32q-•• and GY32d- . .  ,  see  sheet.  7005-87.  
Pour lea details  des  douillea G32d- . .  ,  G32q- . .  ,  GX32d- . .  ,  GX32q-. .  et.  GY32d- . .  ,  voir feuille  7005 -87 .  

The dashed lines  at  distances  Y, N1  and N:z from the  reference  plane are  int. ended only  to  indicate  the 
measuring  areas  for checking  cap  dimensions .  S ee  also  notes  2,  4 and 5.  

Key  
Detrompeur 

Detail  
b 

net.ail  
F F1  

Scale  
4:1  

Echelle  

J 
E 

Les  l ignes  avec  tirets ,  ait. ueea i  des  distances  Y, N1  et N:z du  plan  
de  reference  sont.  represent. ees  uniquement.  pour indiquer lea zones  de  
mesures  lors  de  la  verification des  dimensions  du culot.  
Voir ausai  les  not.es  2,  4 et.  5 .  

Insulating  material  
Matiere  iaolant. e 

Reference plane s t L Plan de reference  ee no  e ( 4)  

-l--\ __ 
M 

r: z  

S ee  note  
Voir note  (9 ) 

Note.  - For the values  of the above dimensions ,  
see  Table  2.  

Note.  - Pour les  valeurs  des  dimensions  ci-dessus ,  
voir le  tableau 2.  

__ _,_ 1 20·  . . :  • 1  

\ Detail  X '  

D I .  I  See note  (S) I .  I  

1 jt Scale  ,  I  I  
I  I  Echelle  

2
'
1  I  I  

LNo CRIMP ZONE __)  
ZONE SANS INDENTATIONS 

r: z  

p 

IX 

s 

---..:;;;= p 
Note.  - Only  the  G32d-4  cap  is  shown.  For caps  with different designations ,  see  page 2/4.  

S ee  note  
Voir note  

Detail  
Detail  

a 

Scale  
Echelle  

Note.  - Seul  le  culot.  G32d-4  est.  represent. e.  Pour les  culot. s  de  designations  different. ea,  voir page 2/4.  

7004-87-2  
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CAPS ON FIN ISHED  LAMPS 

CULOTS SUR LAMPES TERMINEES 

G32,  GX32 & GY32 

Dimensions  in  millimetres  - Dimensions  en millimMres  

Page 2/4  

PLATFORM AND PIN ARRANGEMENTS PLATEAU ET POSITION DES BROCHES 

G32d- . .  

GX!12d- •. 

KEYS 
DETROMPEURS 

X:z 

Table  
Tableau 

Designation 
Designation 

G32d- l  
G32q- l  
GX32d-1  
GX32q-l 

G32d-2 
G32q-2 
GX32d-2 
GX32q-2 

G32d-3  
G32q-3  
GX32d-3  
GX32q-3  

G32d-4 
G32q-4 
GX32d-4 
GX32q-4 

G32d-5  
G32q-5  
GX32d-5 
GX32d-5 

R R 

G32q- . .  

i - - - - - -A - - - - - . . i  

GX32q- •. 

Bottom views  - Vuee de  deseous  

.  
·+· 
Fig .  1  
. .  - 1  

Key 
Fig.  

Dimension 
Detrompeur X1  nom. 

1  Note (1 0)  

2 7,5  

3  7,5  

2 1 5 ,0  

3  1 5 ,0  

.  
-+-

Fig.  2 
. .  -2  a. ..  -4  

Fig.  3  
•• -3  a. •.  -5  

GY32d- . .  caps  are  reserved for possible  future  
applications .  
GY32d-•• cap  dimensions  are equal  to  G32d-•• ,  
except for the  location of the two  pine.  
The pins  are  positioned diagonally  at the  
corners  of the  reef. angle  having  dimensions  
D1  and D:z respectively.  The GY32d- . .  pins  
are  mirrored with  respect to  the G32d- . .  pine.  

Les  culots  GY32d- . .  sont reserves  a de futures  
applications .  
Les  dimensions  du culot GY32d- . .  eont identiquee 
a celles  du culot G32d- . .  a l 'exception de l a  
position  dee  broches .  
Les  broches  sont s ituees  respectivement sur lee  
deux  diagonalee  passant par lee  eommets  du 
reef. angle  de  c&tes  D1  et Da.  Les  broches  du 
culot GY32d-. .  et  du culot G32d- . .  presentent 
une  eymetrie  miroir.  

7004-87-2  
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CAPS ON FINISHED LAMPS 

CULOTS SUR LAMPES TERMINEES 

G32, GX32 &. GY32 
Page 3 /4  

Dimensions  in  millimetres  - Dimensions  en millimetres  

Table  
2 Tableau 

Dimension Min.  Max. Dimet1sion Min.  Max. 

A (2)  43 ,3  43 ,9  Q 1 ,2  -
A1 (1 1 )  32 n (2)  B /2  

Az - 39,0  R1  6,0  -

D (2)  23 ,2  (1 1 )  23 ,6  (1 )  s 8 ,85  9 , 1 5  

B1  - 32,0  T (1 )  3 ,5  4,5  

D1 3 1 ,0  U* - 0,2  

Dz 8 ,0  v 20,7  (9)  21 ,2  

B  (6)  2,29  2,67  (3 )  w (8 )  5 ,25  -
F 6,0  6 ,8  X1 See Table  1 -Voir Tableau 1  

F1  5 ,5  - Xz (9)  2,8  -
J  0,4  - y (2)  5 ,7  

K1 (4)  21 ,80  21 ,95  Z* 0,5  -
Kz (5 )  21 ,05  21 ,20  r1  - 0,4  

L1  (4)  1 6,20  1 6,35  rz*  (7)  Approx.  0,8  

Lz (5 )  1 5 ,45  1 5 ,60  ra 0,5  1 ,0  

M - 26,5  r . .  - 0,2  

M1 - 8 ,0  rs  0,2  0,5  

N1 (4)  0,5  a*  Nom. 3 5 •  

N2 (5 )  24,5  p 20·  30"  

Na (9)  7,0  y Approx.  30• 

p 26,3  26,7  

* These  dimensions  are  solely  for caps  design and are  not to  be gauged on  finished lamps.  

(1 )  Dimension B  max•  applies  outside  dimension T.  

(2)  Dimension Y denotes  the  minimum lengt. h over which I.he maximum limits  of dimensions  A, B  and 
R or Az,  81  and R1  shall  be observed.  
Out.aide dimension Y in  the  direction of I.he bulb,  the  shape of the  GX32d- •• and the  GX32q-. .  cap  
shall  lie  within  the  area defined by  the  gauge "F"  dimensions  C, Rz  and Ra,  as  shown on  sheet 
7006-87F.  

(3)  On unmounted caps  E max.  = 2,44 
(4)  Dimensions  K1  and L1  are  measured at.  distance  N1  from the  reference  plane.  

(5) Dimensions  Ka and La are  measured at distance  Nz from the  reference  plane.  

(6)  Indentations  or grooves  in  the  surfaces  of the  pins  are  allowed provided that I.hey do  not extend 
into  that part of the  pin-radius  which is  bounded by  the angles  of so· and 1 20·  to  the two  parallel  
planes ,  separated by  dimension Dz  (see  detail  X).  
The diameter of the  pine  measured in  the  no  crimp  zone along  I.he length of the  pin  shall  not.  be  lees  
than 2,29  mm. 

(7)  A chamfer of approx.  0,8  mm ie  allowed.  

(8)  Dimension W denotes  the  height of the  insulating  part.  

(9)  Dimensions  V mln.  and Xz min.  are  measured at distance  Na from the  reference  plane.  

(1 0)  In  this  deaiirn  the  keys  are  located on the  cent. re  line.  

(1 1 )  Within  the  area defined by  dimension A1  depreeaione in  the  circumference of the  cap  are  admissible.  

7004-87-2  
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CAPS ON FINISHED LAMPS 

CULOTS SUR LAMPES TERMINEES 

G32,  GX32 &. GY32 

Dimensions  in  millimetres  - Dimensions  en  millimetres  

Page 4/4  

* Cea dimensions  s 'appliquent eeulement au culot et ne dolvent pas  Atre  verifiees  sur lsmpes  termineea.  

(1 )  La dimension B  max.  s 'applique en  dehore de la  zono  de  dimension T.  

(2)  La dimension Y indique ls  dis tance  minimale le  long  de  lsquelle  lee  dimensions  A, B  et R ou Aa,  B 1  
el  R1  doivenl  Atre  observees .  
A l ' exterieur de la  dimension Y, en direction de 11ampoule,  la  forme du culot GX32d- . .  et  GX32q- . .  
dolt  se  trouver a l ' interieur de la  zone definie  par le  calibre  " F" ,  lee  dimensions  C, Ra et Rs  
selon la  feulle  7006-87F.  

(3)  Sur culot non assemble  B  max.  = 2,44.  
(4)  Les  dimensions  Ki et Li  sont mesurees  A la  distance  Ni  du plan de  reference.  

(5)  Les  dimensions  Ka et  La sont mesurees  a ls  dis tance  Na du plan  de reference.  
(6)  Les  indentations  ou rainures  a la  surface  des  broches  son! .  permises ,  pourvu qu'ellee  ne  s 'etendent 

pas  a la partie  delimetee  par lea angles  de  60'  et  1 20'  par rapport au  plan parallMe distant de la  
valeur Da (voir detail  X).  
Le  diametre  dee  broches  mesure  dans  la  zone sane indentations  sur la longueur de  la  broche ne dolt 
pas  Atre·  inferieur A 2,29  mm. 

(7)  Un chanfrein  d'environ 0,8  mm est aussi  permis .  

(8)  La dimension 'IV correspond A la hauteur de  la partle  isolante.  

(9)  Lee  dimensions  V mln.  et Xa mln·  eont mesurees  a la distance  Na du plan  de  reference.  
(1 0)  Dans  ce  type,  lee  detrompeure  sont s itues  sur la  droite  de symetrie.  

(1 1 )  A l ' interieur de  la zone detinie  par la valeur de Ai,  lee  depressions  dane la  circonference 
du culot sont admisea.  
Cea dimensions  sont donnees  pour le  culot seul  el  n'ont pas  A 8tre  verifiees  au  moyen d'un 
calibre sur lampes  termlneea.  

GAUGING: The combined displacement and diameter of the pine,  the  combined displacement and width 
of the keys ,  the  maximum values  of dimensions  K1 ,  Li,  P,  T and V, the  minimum and maximum diameters  
of the individual  pine  and the  minimum and the  maximum pin  lengths  are  checked by  the  related gauge 
shown on sheet 7006-87 .  

VERIFICATION:  La combinaison du deplacement des  broches  et de leur diametre,  la  combinaison du 
deplacemenl  el  de  la  largeur des  detrompeurs ,  lea valeurs  maximales  des  dimensions  K1 1  Li,  P,  T et V, 
lea diametres  minimum et maximum des  broches  et lea longueurs  minimales  et maxlmales  des  broches  sonl  
verifies  par le  calibre  figurant sur la  feuille  7006-87 .  

7004-87-2  
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PREFOCUS CAPS 
ASSEMBLY OF RING  AND CAP ON FIN ISHED  LAMPS 

CULOTS  PREFOCUS 
ASSEMBLAGE DE LA COLLERETTE  ET DU  CULOT SUR LAMPES TERMINEES  

PY43d  Page 1 /2  

Dimensions in  millimetres  - Dimensions en millimetres  

The drawings  are  intended only  to  indicate  the  dimensions  essential  for interchangeability.  
Les dessins  ont pour seul  but d' indiquer les  dimensions  essentielles  pour l ' intercbangeabilite.  

For details  of lampholder PY43d, see  sheet 7005-88.  
·Pour les  details  de la douille  PY43d, voir feuille  7005-88.  

Reference lug  
Languette  de reference  

a 

N 

Nose See note 
Rabat Voir note  (lO)  

Detail  S cale  2. 1  Detail  a Bchelle  • 

Notch See note  
Rncoche Voir note  <9> 

Dimension 

Ai (6)  

Aa (8)  

J 

K (8)  

L (2)  

M (3 )  

Ma 

N 

p (2) (5 )  

Q (2) (5 )  

R 

s 
T 

Min. 

25 ,0  

1 ,9  

2,0  

3 7 ,8  

42,8  

1 9,3  

51 ,6  

1 5 ,3  

8 ,5  

1 , 8  

0,45  

5 ,0  

R 

Max. 

2,1  

38 ,0  

43 ,0  

1 9 ,7  

52,0  

1 5 ,5  

2,2  

6 ,0  

! '----..__ Reference plane 
I  Plan de reference  

- - -Y- -..  •'"'11  

71  
I  

I  
I - -
I  
f. - -
1  
I  

I  
w I  

_:nl-
Section I- I  
Coupe 

u  

Dimension 

u  

V1 

Va 

w 
x 
y 

z 
Z1 

r 

ri  

Cl 

p 

y 

r _l  
nq1 :c:=- . i . :  

Min. 

8 ,0  

-
1 ,8  

1 , 1  

25 ,0  

7,9  

5 ,8  

3 ,4  

54• 

-
59• 

7004-88-2 

(7)  

(7)  

(1 )  

See note  
Voir note  C4 ) 

z 

Termination Gl6d 
(see  sheet 7004-20) 

Connecteur Gl6d 
(voir feuille  7004-20)  

Max. 

-
1 0,0  

2,2  

1 , 3  

32,0  

8 ,0  

6 ,2  

3 ,6  

55• 

5•  

61" 
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PREFOCUS CAPS 
ASSEMBLY OF RING AND CAP ON FINISHED LAMPS 

CULOTS PRE.FOCUS 
ASSEMBLAGE DE LA COLLERETTE ET DU CULOT SUR LAMPES TERMINEES 

PY43d 

Dimtlnsions  in  millimelr· es  - Dimensions  en  millimetres  

* This '  dimension is  solely  for cap  design and is  not to  be  gauged on  the  finished lamp.  

(l)  The form of this  · nnnulnr part of the  ring  is  optional  and nmy be  flat or recessed.  

(2)  This  dimension is  measured at the  reference  plane.  

(3)  Dimension M is  the  diameter on  which the  lump is  centered.  

(4)  The relative  positions  of the  cont. act tabs  and the  reference  lug  shall  not deviate  from 
t.he position  shown by  moro  than .± 20· .  

Page 2/2  

(5)  Dimension Q denotes  the  minimum width over .which both  the  minimum and the  maximum limits  of 
dimension P shall  be  observed.  
Outside  dimension Q,  the  maximum limit for dimension P shall  not be  exceeded.  

(6)  The means  of securing  the  ring  in  the  headlamp  shall  not encroach on  this  cylindrical  
zone,  which extends  over the  full  length of the shell  shown on  this  side  of the  ring.  

(7)  The radius  r shall  be  equal  to  or smaller than dimension U. 

(8)  B eyond distance  K, in  the  direction of the  G16d termination,  dimension A2 shall  be  observed.  

(9)  The notch is  meant to  prevent the  insertion  of caps  with non-similar designation into  
lampholders  PY43d,  

(1 0)  The nose  is  meant to  prevent the  insertion  of non-preferred types .  

* Celle  dimension s 'applique seulement au culot et ne doit pas  etre  verifiee  sur la lampe t. erminee.  

( 1 ) La forme de  cet. te  partie  annulnire  de  la  collerct. te  est opt. ionnelle  et peut.  et. re  plate  
ou  incurvee.  

(2)  Cette  dimension est mesu. ree  dane le  plan  de reference.  

(3)  La dimension M est le  diametre  sur lequel  la lampe est centree.  

(4)  Les  1 1 1nguet.tes de contact doivent.  et. re  placees  par rapport a la languett. e  de  reference  
dans  la position  indiquee par le  dessin  avec  une  tolerance de  ± 20' .  

(5)  Ln dimension Q detinit l ' esp1me minimal le  long  duquel  a la fois  lee  limit.es  minimale et 
maximale de  la  dimension p doivent etre  observees .  
En dehors  de la  dimension Q,  la limite  11111ximale de  P ne  doit  paa et. re  depassee.  

(6)  [ , es  dispositions  de  verrouillage  de  la  collerette  dans  le  proj ecteur ne doivent pas  
empieter sur cet. te  zone  c : ylindrique,  qui  a'etend sur tout. e  Ju longueur de Jn chemise  
de  ce  c6te  de  la  collerette.  

(7)  Le rayon r doit et. re  egul  OU inferieur ii. la dimension u. 

(8)  Au-delil  de  la  dis tance  K, dans  la direction de l 'extremite  du connecteur G16d,  
la  dimension A2 doit.  8tre  respentee.  

(9)  L'encoche a pour obj et d'empecher ! ' insertion  dans  ! es  douilles  PY43d des  culots  de  
reference  differente.  

(1 0)  Le robat a pour obj et  d'empecher ] ' insertion  des  culots  non prevus .  

GAUGING: Prefocus  caps  PY43d on  finished lamps  shall  fulfil  the  tests  of the  gauges  shown 
on sheets  7006-88 ,  7006-88A and 7006-39B .  

VERIFICATION:  Les  culots  prefocus  PY43d sur lampes  terminees  doivent satisfaire  aux  essais  
11vec lee  calibres  eelon lee  feuilles  7006-88 ,  7006-88A et 7006-39B .  

70Qll-B8-2 
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PREFOCUS  CAPS  
ASSEMBLY OF RING AND CAP ON FINISHED LAMPS 

CULOTS  PREFOCUS  
ASSEMBLAGE DE LA COLLERETTE ET DU CULOT SUR LAMPES TERMINEES  

PZ43t 
Page 1 /2  

Dimensions in  millimetres  - Dimensions en millimetres  

The drawings  are intended only  to  indicate  the dimensions  essential  for interchangeability.  
Les dessins  ont pour seul  but d' indiquer lea dimensions  essentielles  pour l ' interchangeabilite.  

For details  of 11111pholder PZ43t,  see  sheet 7005-89.  
Pour lea details  de la douille  PZ43t,  voir feuille  7005-89.  

Reference lug  
Languette  de reference  

Nose See note  
(1 0)  Rabat Voir note 

Detail  S cale  
Detail  

a 
Rchelle  2: 1  

Notch See note  
Rncoche Voir note  (9)  

Dimension Min. 

A1  (6)  25 ,0  

A2 (8)  Nom. 22* 

J 1 ,9  

K (8 )  2,0  

L (2)  37,8  

M (3 )  42,8  

M2 1 9 ,3  

N 51 ,6  

p (2) (6)  1 5 ,3  

Q (2)  (6)  8 ,6  

R 1 ,8  

s 0,45  

T 6,0  

r1  

Mex. 

2, 1  

3 8 ,0  

43 ,0  

1 9 ,7  

52,0  

1 5 ,6  

-
2,2  

-
6,0  

Reference plane 
Plan de reference  

- - -v- - - - • " " 1 1  
I  Passing  beam 
I- - Faisceau de croisement 

See note  
Voir note  C4 ) 

s I  

Section  I- I  
Coupe 

u  

Dimension 

u  

Y1 

V2 

w 
x 
y 

z 
Z1  

r 

r1  

a 

p 

y 

I  
I - -
I  See note  
,  Voir note  

r 

v.  

r f 

Min. 

8 ,0  

-
1 ,8  

1 , 1  

25 ,0  

7,9  

6,8  

3 ,4  

54'  

-
59• 

7004-89-·2 

Driving  beam 
Faisceau de route  

Termination Gl6t 
(see  sheet 7004-100)  

Connecteur Gl6t 
(voir feuille  7004-100)  

Mex. 

(7)  

-
1 0,0  

2,2  

1 , 3  

32,0  

8 ,0  

6 ,2  

(7)  

3 ,6  

56 '  

5•  

61" 
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PREFOCUS CAPS 
ASSEMBLY OF RING AND CAP ON FINISHED LAMPS 

CULO'l'S PREFOCUS 
ASSEMBLAGE DE LA COLLERETTE ET DU CULOT SUR LAMPES TERMINEES 

PZ43t.  

Dimensions  in  millimetres  - Dimensions  en  millimetres  

* This  dimension is  solely  for cap  design and is  not.  t.o be gauged on t.he finished lamp.  

(1 )  The form of t. his  annular part.  of t.he ring  is  optional  and may be  flat.  or recessed.  
However,  t.he form shall  be  such t.hat.  it.  will  not.  cause  any  abnormal  glare  from t.he 
passing  beam filament.  when t.he lamp is  in  it.a normal  operating  posit. ion  in  t.he 
vehicle.  

(2)  This  dimension is  measured at.  t.he reference  plane.  

(3)  Dimension M is  t.he diameter on  which t.he lamp  is  centered.  

(4) The relative  posit. ions  of t.he cont.act.  t. abs  and t.he reference  lug  shall  not deviate  from 
t.he posit. ion shown by  more  t. han ± 20' .  

Page 2/2  

(5)  Dimension Q denotes  t.he minimum width over which both t.he minimum and t.he maximum limits  of 
dimension P shall  be  observed.  
Out.aide dimension Q,  the  maximum limit for dimension P shall  not be exceeded.  

(6)  The means  of securing  t.he ring  in  t.he headlamp  shall  not encroach on this  cylindrical  
zone,  which extends  over the  full  length of the  shell  shown on  t.his  s ide  of the  ring.  

(7)  The radius  r shall  be  equal  to  or smaller t. han dimension U. 

(8)  B eyond distance  K, in  the  direction of the  Gl6t.  termination,  dimension Az  shall  be  observed.  

(9)  The not.ch is  meant.  to  prevent.  t.he insertion  of caps  with non-similar designation into  
lampholders  PZ43t..  

(1 0)  The nose  is  meant.  t.o prevent.  t.he insert. ion  of non-preferred types .  

* Cet.t.e dimension s 'applique seulement.  au culot.  et.  ne  doit  pas  8t. re  verifiee  sur la lampe t. erminee.  

(1 )  La forme de cet.t.e partie  annulaire  de  la colleret. te  eat optionnelle  et.  peut.  8 t. re  plat.e 
ou  incurvee.  Toutefois ,  elle  ne  dolt  pas ,  par reflexion de  la  lumiere  emi se  par le  filament.  
de croiaement,  provoquer un  eblouisaement anormal  lorsque la lampe est.  en position  
normale  de fonctionnemenl  sur le  vehicule.  

(2)  Cett.e dimension es t mesuree  dans  le  plan de  reference.  

(3)  La dimension M est le  diametre  aur lequel  la  lampe est.  cent. ree.  

(4)  Les  languett. es  de cont. act doivent.  8 t. re  placees  par rapport.  a la  languett. e  de reference  
dana la  posit. ion indiquee par le dessin  avec  une  tolerance de ± 20' .  

(5)  La dimension Q definit l ' eapace minimal le  long  duquel  a la  fois  lea limit.es  minimale et.  
maximals  de  l a  dimension P doivent.  8 t. re  observees .  
En dehora de  l a  dimension Q,  la limit.e maximale de  P ne  doit.  pas  8t. re  depaasee.  

(6)  Les  dispositions  de  verrouillage  de  la  colleret. t. e  dans  le  proj ect. eur ne  doivenl  pas  
empieter sur cette  zone cylindrique,  qui  s ' et. end sur tout. e  la  longueur de  la chemise  
de  ce  c&t.e de  l a  collerette.  

(7)  Le rayon r doit 8tre  egal  OU inferieur a la  dimension u. 
(8)  Au-dela de la distance  K, dans  l a  direction de  l 'ext. remit.e du connect. eur Gl6t. ,  

la dimension Aa doit.  8tre  respectee.  

(9)  L'encoche a pour obj et.  d' emp8cher l ' insertion  dans  lea douilles  PZ43 t des  culot. s  de  
reference  differente.  

(1 0)  Le  rabat a pour obj et d'emp8cher l ' insertion  des  culots  non prevua.  

GAUGING: Prefocus  caps  PZ43t.  on finished lamps  shall  fulfil  the t.eat.s  of t.he gauges  shown 
on sheets  7006-88A,  7006-89  and 7006-398 .  

VERIFICATION:  Les  culot. s  prefocus  PZ43t.  sur lampes  terminees  doivent.  aat. isfafre  aux  essais  
avec  lee  calibres  selon lea feuilles  7006-BBA, 7006-89  et 7006-39B .  

7004-89-2 
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Dimension 

A 

B 

c 
D 

E 

f (1 )  

G 

BASE OF PHOTO-FLASH LAMP 

SOCLE DE LAMPE FLASH 

W10.6x  8.5d 

Dimensions in millimetres - Dimensions en millimetres 

The drawing is intended only to  indicate the dimensions to  be controlled.  

Min.  

8.1  

10.4 

3.0 

14.0 

-
-
-

Le dessin a pour seul but d'indiquer Jes dimensions a controler.  

Scale 
Echelle 2: 1  

Max.  

8.5 

10.8 

6.0 

16.0 

16.5 

2.0 

4.0 

r· 
A 

L. 

i- - s- - i  

•• c -r---1  
I  
I  
I  
I  

! + - - - - - E 

( I )  This dimension is solely for the design of the lampholder plug gauge 
for testing contact making shown on sheet 7006-90D.  

(1) Le  seul but de cette dimension est de permettre la conception du calibre 
pour le controle de la realite du contact dans la douille,  montre sur la 
feuille 7006-90D.  

7004-90-2 
IE C Publication 61  
Publication CE I 61  
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IEC 60061 -1
CEI  60061 -17004-91 -3

LAMP BASE

SOCLE DE LAMPE

W2.1 x9.5d Page 1 /1

Dimensions in m il l imetres -  Dimensions en mi l l imètres

The drawing  is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabi l i ty.
Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil ité.

For detai ls of holder W2.1 x9.5d,  see sheet 7005-91 .
Pour les détails de la doui l le W2.1 x9.5d,  voir feui l le 7005-91 .

* This dimension is solely for base design and is not to be gauged.
* Cette dimension s'appl ique seulement au socle et ne doit pas être vérifiée.

(1 ) Maximum contour of free space for exhaust tip allowing  for eccentricity.
(1 ) Contour l imité maximal  de l 'espace l ibre à prévoir pour le queusot compte tenu de son  excentricité possible.

Standard dimensions
Dimensions normalisées

Dimension Min. Max.

A -- 1 0,29*

B 6,86* --

C (1 ) -- 3,05

D 8,90 9,50

E 1 ,65 --

F* Nom.  1 ,52

G 3,4 4,6

H -- 6,1 0

J* Nom.  0,76

K* Nom.  0,76

M* Nom.  1 ,52

N 1 ,90 2,40

P -- 4,06

Q Approx.  5,6

S 4,83 --

W -- 0,36

Nearest equivalent in  inches
Equivalents arrondis en

pouces

Min. Max.

-- 0,405*

0,270* --

-- 0,1 20

0,350 0,374

0,065 --

Nom.  0,060

0,1 34 0,1 81

-- 0,240

Nom.  0,030

Nom.  0,030

Nom.  0,060

0,075 0,095

-- 0,1 60

Approx.  0,220

0,1 90 --

-- 0,01 4
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7004-92-3 IEC 60061 -1  
CEI  60061 -1

 RECESSED SINGLE CONTACT CAP AND END OF LAMP 

CULOT À UN  CONTACT ENCASTRÉ ET EXTRÉMITÉ 
  DE LA LAMPE 

R7s Page 1 /2

 Dimensions in  mil l imetres - Dimensions en  mil l imètres 

 The drawing is intended  only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabi l ity.  
 Le dessin  a pour seul  but d ’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil ité.  

 For detai ls of holders R7s,  see sheet 7005-53A.  
 Pour les détai ls des douil les R7s,  voir feui l le 7005-53A.  

 For detai ls of combined  pairs of holders R7s or RX7s,  see sheet 7005-53.  
 Pour les détai ls des combinaisons des deux douil les R7s ou  RX7s,  voir feui l le 7005-53.  

M M
U

U

N N

V

T

S

L

X

E

a

H
G F

J

Contact

R

J1

(2)

(1 )

a

(3)

* This d imension  is solely for cap design  and  is not to be gauged.  
*  Cette dimension  s’applique seulement au  culot et ne doit pas être vérifiée.  

Special  attention  shal l  be given  to the choice of contact material  (e.g.  si lver gives good  results).  
On  doit porter une attention  spéciale au  choix du  matériau  des contacts (les contacts en argent donnent,  par exemple,  de bons 
résultats).  

(1 ) Alternative pinch  form.  
(2) Flat area.  For information regarding  the position  of this flat area on  the 

pinch  of the lamp,  see the appropriate IEC publication.  
(3) Insulator.  
(4) This d imension  is applicable only when a heat sink is required.  
(5) Dimension  N  refers only to the area defined by dimensions T and  R.  
(6) The combination  of the two values of this d imension  is checked  by means 

of an  al ignment gauge having  two paral lel  slots each 8,28 mm - 0,02 mm 
wide.  

(7) Dimension  M  denotes the distance from the centre of the contact to any 
point on  the circumference of cyl inder E.  

(8) The standard  test finger shown in  IEC 60529 shal l  not be able to touch the 
metal  contact.  Dimension  J1  need  not be checked  if the cap complies with  
this requirement.  

(9) Dimension  X denotes the minimum distance over which  dimensions U  and  
V shal l  apply.  

Dimension  Min.  Max.  

 E (7) -- 7,49 

 F 4,1 9 4,45 

 G* 2,8 -- 

 H* 1 ,8 2,8 

 J  -- 2,03 

 J1  (8) 0,5 -- 

 L 2,9 -- 

 M  (7) -- 4,06 

 N  (5) 2  3,8 

 R (4)(5) 5 -- 

 S (4) -- 1 2,5 

 T (4)(5) 5,5 -- 

 U  (9) -- 9 

 V (6)(9) -- 8 

 X (9) 1 5,5 -- 
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7004-92-3 IEC 60061 -1  
CEI  60061 -1

  RECESSED SINGLE CONTACT CAP AND END OF LAMP 

CULOT À UN  CONTACT ENCASTRÉ ET EXTRÉMITÉ 
  DE LA LAMPE 

R7s Page 2/2

 Dimensions in  mil l imetres - Dimensions en  mil l imètres 

(1 ) Forme du  pincement au  choix.  
(2) Surface plane.  Pour plus d 'information  concernant l 'emplacement de cette surface plane sur le pincement de la lampe,  voir la

publ ication  de la CEI  appropriée.  
(3) Matière isolante.  
(4) Cette dimension  s'applique seulement lorsque l 'emploi  d 'un  refroidisseur est prescrit.  
(5) La dimension  N  se réfère seulement à la région définie par les dimensions T et R.  
(6) La combinaison des deux valeurs de cette dimension  est vérifiée par un  cal ibre d'al ignement comportant deux encoches 

opposées et paral lèles,  chacune d'une largeur de 8,28 mm - 0,02 mm.  
(7) La dimension  M  indique la d istance du  centre de contact à tous les points de la circonférence du  cyl indre E.  
(8) Le doigt d 'épreuve normal isé spécifié par la CEI  60529 ne doit pas pouvoir toucher le contact métal l ique.  Si  le culot satisfait à 

cet essai,  la vérification  de la d imension  J1  n'est pas nécessaire.  
(9) La dimension  X définit l ' intervalle minimal  le long  duquel  les dimensions U  et V doivent êtres respectées.  
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u  

u  

RECESSED SINGLE CONTACT CAP AND  END OF LAMP 

CULOT A UN CONTACT ENCASTRE ET EXTREMITE DE LA LAMPE 

RX7s 

Dimensions  i n  m i l l imetres  - D imensions  en m i l l imetres  

The  d rewing  i s  i n tended  on l y  to  i l l u strate  the  d imensions  essential  for  i n terchangeabi l i ty.  
Le dessin  a pou r  seul  bu t  d ' i l l u strer  les d imensions  essentiel les  pou r l ' i n terchangeabi l i te .  

For detai l s  of  holders  RX7s,  see sheet  7005-53A.  
Pour l es  detai l s  des  dou i l les  RX7s,  vo i r  feu i l l e  7005-53A.  

For detai l s  of  combined  pai rs  of  holders  R7s or  RX7s,  see sheet  7005-53.  
Pour les  detai l s  des  combinaisons  des  deux  dou i l les  R7s ou RX7s,  vo i r  feu i l le  7005-53.  

U1  

U1  

Q 

Q 

I nsu lator  
l so lan te  

Con tact  

Detai l  a 
Diitail a 

s 

p 

J1  

J  

Page 1  /2  

E 

H G r 

Standard  d imensions  Nearest equ ivalents  i n  

D imensions  normal i sees 

D imension  M i n .  Max.  

E (3)  - 7. 49  

F 4, 1 9  4 . 45  

G* 2, 8  -

H* 1 , 8  2 , 8  

J  - 2, 03  

J1  (6)  0, 5  -
L (3)  2 , 9  -
M (2)  - 4, 06  

p (3)  4, 95  -
Q (1 ) (4)  - 9,  1 4  

s - 1 7, 8  

u (4)  - 1 1 , 2  (5)  

U1  - 7. 4  

x (4)  1 5 , 5  -

i nches  
Equ ivalents  arrond is  en 

pouces  

M in .  Max.  

- 0, 295  

0 , 1 65  0 , 1 75  

0 ,  1 1 0  -

0, 070  0 ,  1 1 0  

- 0, 080  

0 , 020  -
0,  1 1 4  -

- 0, 1 60  

0 , 1 95  -
- 0, 360  

- 0, 701  

- 0, 440  (5)  

- 0, 290  

0 , 61 2  -

7004-92A-4  

* These d imensions  are so le ly  for  cap 
design  and are not  to  be gauged  on  the  
fi n i shed  l amp.  

Ces d imensions  son t  u n i quemen t  
prevues  pou r  la constructi on  du  cu l ot  e t  
ne do i ven t  pas etre  veri tiees.  

Special  atten t i on  shal l  be g iven  to  the  
choice  o f  con tact  material  (e. g .  s i l ver 
g ives  good  resu l ts) .  

On do i t  porter  une  atten ti on  speciale  au 
choix  du  materiau  des  con tacts  (les 
con tacts  en argen t  donnen t,  par  example,  
de  bons  resu l tats) .  
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RECESSED SINGLE CONTACT CAP AND  END OF LAMP 

CULOT A UN CONTACT ENCASTRE ET EXTREMITE DE LA LAMPE 

RX7s Page 2/2  

Dimensions  i n  m i l l imetres  - D imensions  en  m i l l imetres  

( 1  l  The  combinati on  of  the  two  values  of  th i s  d imension  i s  checked  by means  of  an al i g nmen t  gauge  havi ng  two  
opposi te  paral lel  s l ots  each  9, 4  mm  - 0, 02  mm  (0 , 370  i n )  wi de.  

(2)  Th i s  d imension  denotes  the  d i stance  from  the  cen tre  of  the  con tact  to  any  po i n t  on  the  ci rcumference  of  
cyl i nder E.  

(3)  D imension  E denotes  a cyl i nder wi th  min imum  l eng th  over  d imensions  L p lus  J .  
Ou ts i de  L and  up  to  P,  a wi d th  of  8,  1 2  mm  (0 , 320  in )  shal l  be  observed  i n  the  d i rect i on  perpend icu lar  to  the  
plane  of  the  p i nch .  

(4)  D imension  X denotes  the  m i n imum  d i stance  over  wh i ch  d imensions  U  and Q shal l  apply.  D imension  Q i s  
appl i cable  to  the  p i nch  and to  the  ( i nsu lator)  end  of  the  l amp.  

(5)  For some  l amps  th i s  value  may be  i ncreased  up  to  1 6 , 0  mm  (0 , 630  in)  maximum.  
No  i n sert i on  problems  occu r i f  these  l amps  are used  i n  type  A holders  as per  sheet  7005-53A.  
I f  the  value  of  1 1 , 2  mm  (0 , 440  in )  for  d imension  U  i s  exceeded ,  i n formati on  on  th i s  fact  shal l  be  g i ven  i n  the  
des i gnati on ,  e . g .  i f  Umax = 1 5 , 0  mm,  the  des i gnati on  becomes  RX7s-30.  

(6)  The  standard  test  f i nger  shown  i n  IEC 60529  shal l  not  be able  to  touch  the  metal  con tact.  D imension  J1  
need  not  be  checked  i f  the  cap compl i es  wi th  th i s  requ i rement.  

(1  l  La combinai son  des  deux  valeurs  de  cette  d imension  est  veri f i ee  par u n  cal ibre  d 'al i g nemen t  comportan t  deux  
encoches  opposees  e t  paral l i i l es,  chacune  d 'une  l argeur de  9, 4  mm  - 0, 02  mm  (0 , 370  i n ) .  

(2)  Cetta  d imension  i nd i que  la d i s tance  du  cen tre  de  con tact  a tous  les  po i n ts  de la c i rcon ference  du  cyl i ndre  E.  
(3)  La d imension  E i nd ique  un  cyl i nd re  de l ongueu r m i n imum  des  d imensions  L p l u s  J .  

En dehors  de  la d imensi on  L e t  j u squ 'a  P,  une  l argeur de  8 ,  1 2  mm  (0 , 320  i n )  do i t  etre  respectee  dans  la 
d i rect i on  perpend icu lai re  au  plan  du  pi ncement.  

(4)  La d imension  X defi n i t  l ' i n terval l e  m in imal  le  l ong  duquel  les  d imensions  U  e t  Q doiven t  etre  respectees.  La 
d imension  Q s 'appl i que  au p i ncemen t  e t  a l 'extrem i te  (piece i solan te)  de la l ampe.  

(5)  Pour quelques  l ampes,  cette  valeu r  peu t  etre  portee  a 1 6 , 0  mm  (0 , 630  i n )  maximum.  
Aucun  probleme  d ' i nsert i on  ne se  produ i t  si  ces  l ampes  son t  u t i l i sees  dans  les  dou i l l es  de  type  A comma 
i nd i que  su r  la feu i l l e  7005-53A.  
Si  la valeu r  de  1 1 , 2  mm  (0 , 440  in )  est  depassee  pou r la d imension  U,  une  i n formati on  doi t  l e  s i gnaler dans  la 
des i gnati on ,  par  example  si  Umax  = 1 5 , 0  mm,  la des i gnati on  devien t  RX7s-30.  

(6)  Le do i g t  d 'epreuve  normal i se  speci f i e  dans  la CEI 60529  ne do i t  pas  pouvo i r  toucher le con tact  metal l i que.  Si  
le  cu l o t  sat i sfai t  a cet  essai ,  la veri f i cat i on  de la  d imension  J1  n 'est  pas necessai re.  

7004-92A-4  
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PREFOCUS  LAMP BASE 

SOCLE DE LAMPE PREFOCUS  

WP4x9d 

Dimensions  in  millimetres  - Dimensions  en millimetres  

Page 1 /2  

The drawings  are  intended only  to  indicate  the  dimensions  essential  for interchangeability.  
Les  dessins  ont pour seul  but d' indiquer les  dimensions  essentielles  pour l ' interchangeabilite,  

Contacts  

a 

For details  of lampholder WP4x9d,  see  sheet 7005 -93 .  
Pour les  details  de  la  douille  WP4x9d,  voir feuille  7005 -93 .  

M 

Scale  
4:1  

Echelle  

R 

1  
N 

plane I 
Plan de reference  

E 

_l ___ 

y 

Reference plane 
Plan  de  reference  

I I  

7004-93 -1  

View a 
Vue 

s 

----t--
G 

fl  

Actual  s ize  

Dimensions  
reelles  

'  

r,  r,  

I  

I  
I  

I  I  

I _ - · - J  
I  

I  
I  

I  I  
I  .  I  
I  I  I  
I  I  

D 

I EC  Publication 61 - l(M)  - 1989 

C E I Publication 61-1  (M) - 1989 
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Dimensions  

Dimension Min;  

D 8 ,8  

E 3 ,5  

F 1 ,6  

G 5 ,0  

L F/2 

M 0,4  

·N (1 )  3 ,8*  

R ( 1 )  Norn. 

s 3 ,0  

PREFOCUS LAMP BASE 

SOCLE DE LAMPE PREFOCUS 

WP4x9d 

in  millimetres  - Dimensions  en millimetres  

Max. Dimension Min.  Max. 

9,2  T (1 )  Nom. 1 ,5*  

- w (1 )  0,1  -
2,4  y Nom. 0,5  

6 ,0  Z1  - 6,0  

- Z2 2,25  -

- a - 45• 

4,4*  l l  Approx.  45• 

2,  15* y Approx.  30·  

-

Page 2/2  

(1 )  These  dimensions  are  measured while  both contacts  are  s imultaneously  pressed against a surface,  
coinciding  with  reference  plane II,  with  a force  of ••• N*.  
If not pressed,  the  may or may not be in  contact with the pinch.  

(1 )  Ces  dimensions  sont mesurees  tandis  que  les  deux contacts  sont simultanement presses  contra une  
surface,  laquelle  coincide  avec  le  plan de reference  II,  avec  une  force  de . . .  N*. 
S ' ils  ne  sont pas  presses ,  les  contacts  peuvent etre  ou ne  pas  etre  en  contact avec  le  pincement.  

* This  value  is  under consideration.  
* Cette  valeur est a l ' etude.  

7004-93 -1  
I EC  Publication 61-1  (M) •  1989 

CEI Publication 61 -l(M)  •  1989 
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LAMP BASE 

SOCLE DE LAMPE 

W2X4.6d  

Dimensions  in millimetres  - Dimensions  en millimetres 

The drawing is intended only to  indicate the dimensions essential for interchangeability.  
Le dessin a pour seul but d' indiquer Jes dimensions  essentielles pour l'interchangeabilite.  

Scale 
Echelle S:  1  

L 

Dimension Min.  

C(I )  -
D 4.2 

E 1.65 

F 

G 2.3 

H -
L 

N 1.8 
p -
Q 3.0 

s 4.0 

Norn.  1 .5 

Norn.  0.5 

For details of lampholder W2 X 4.6d,  see sheet 7005-94.  
Pour ! es details  de la douille W2 X 4.6d, voir feuille 7005-94.  

Max.  

3.05 

4.6 

-

3.5 

5.5 

2.2 

3.1  

-
-

s 

1 - -o- - l  
- - -0  

N p 

Reference plane 
Plan de reference 

(I)  Maximum contour of free space for exhaust tip allowing for eccentricity.  

(I)  Contour Iimite maximal de l'espace libre a prevoir pour le queusot,  compte 
tenu de son excentricite possible.  

7004-94-2 
I EC  Publication 61 -l(K)  - November 1983 
CE I Publication 61 -l(K)  ·Novembre 1983 
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Dimension  

A1  (3)  

A2  

K (5)  

M (4)  

N 

R 

T 

u  
v 
w 
x 
y 

z 
r 

a 

PREFOCUS CAP 

CULOT PREFOCUS 

P45t Page 1  /2  

Dimensions  i n  m i l l imetres  - Dimensions  en m i l l imetres  

The d rawing  is i n tended  on l y  to  i l l ustrate  the  d imensions  essential  for  i n terchangeabi l i ty.  
Le dessin  a pour seul  bu t  d ' i l l u strer  les  d imensions  essentiel les pou r l ' i n terchangeabi l i te.  

N 

Min .  Max.  

25  

22•  

2 

44, 8  45, 0  

47, 0  47, 4  

23 , 3  23 , 7  

- 9, 5  

0 , 3  -
2, 9  3, 1  

1 , 8  2 . 2  

1 , 3  1 , 7  

25 , 0  32 , 0  

- 8, 0  

<U 

25°  35°  

For detai ls  of  holder P45t,  see sheet 7005-95.  
Pour les  detai ls  de  la dou i l le  P45t,  vo i r  feu i l le  7005-95.  

Termination G1 6t 
Earth 

Passing beam 
(see sheet 7004-1 00)  

See note  
Voi r  note  

Faisceau de croisement 

See note (2)  
Voir note (2)  

Driving beam 
Faisceau de route 

i. . , .  __ __,_Y __ Reference plane 

Plan de reference 

Section  1 -1  Z I  BJ Coupe  1 -1  

Detoil  
9 

De'toil  

v 

Detai l  e 
Detai l  e 

Detai l  f 
Detai l  f 

r 

notch  
d 'ori en toti on  

R 

•  Th is  d imension  i s  solely  for  cap design  and is  not  to  be  gauged on  
the  fin ished  l amp.  

•  Cette  d imension  s 'appl ique  seu lement  au cu l ot  et  ne doi t  pas 6tre 
v6ri fi6e  su r la lampe termin6e.  

7004-95 -5  
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PREFOCUS CAP 

CULOT PREFOCUS 

P45t Page 2/2  

Dimensions  i n  m i l l imetres  - Dimensions  en m i l l imMres  

(1 )  No s tray  l i g h t  reflected  by th i s  part  shal l  rise above the  horizontal .  
(2)  The order of  the  con tact  blades must  be as shown ,  thei r  posi ti on  relative to  the  l ocati ng  notch  shall  be as 

shown  or d iametrical ly  opposed  and may d i ffer  by ± 20°  from  the  nominal  posi ti on .  
(3)  The means  of  securing  the  lamp i n  the  headlamp shal l  not  encroach  on th i s  cyl i ndrical  zone,  wh ich  extends  

over the  fu l l  l eng th  of  the  shel l  shown  on  th i s  side of  the  ring .  
(4)  D iameter M  is required  over a m i n imum  heigh t  of  0 , 5  mm  from  the  reference plane.  
(5)  Beyond  d istance  K,  i n  the  d i recti on  of  the  G 1 6t  term ination ,  d imension  A2  shall  be observed.  

(1 }  Aucun  rayon  l um ineux retlech i  par cette  partie  ne doi t  remonter au-dessus du  plan  horizontal .  
(2)  L'ord re  des  languettes  de con tact  doi t  4tre  comma i nd ique,  l eu r posi tion  relative  par rapport  aux bossages 

d 'ori en tat i on  do i t  4tre  comma indique  ou d iametralement  opposee et  el le peu t  s 'ecarter  de ± 20°  de ces posi tions  
nominal  es.  

(3)  L.ee syst•mee  de f i xati on  de  le  col lerette  su r  le  pro jecteu r do iven t  laisser l ibre  cetta  zone cyl indrique,  qui  
s 'etend  su r  la to tal i te  de  la longueur de  la chemise.  

(4)  Le d i am l l tre  M do i t  4tre  respecte su r une  hau teur m i n imum  de  0, 5  mm  a parti r  du  plan  de  reference.  
(5)  Au-dela de  la  d i stance  K,  dens  la d i recti on  de  l 'extrem i te  du  connecteur G1 6t,  la d imension  A2  do i t  etre  

respectee.  

GAUGING 
Caps P45t  shal l  fu l f i l  the  tests  of  the  gauges shown  on sheets  7006-95A,  7006-958,  7006-95D,  7006-95E,  
7006-95F,  and 7006-95G.  

VERIFICATION 

Les cu l ots  P45t  doiven t  satisfai re  aux essais  avec les cal ibres salon  les feu i l les  7006-95A,  7006-958,  7006-95D,  
7006-95E,  7006-95F  et  7006-95G .  

7004-95 -5  
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IEC 60061 -1  
CEI  60061 -17004-97-2  

  FLANGED CAPS 
 
  CULOTS A COLLET 
 
  SX4s/4  Page 1 /1  

 
 Dimensions in  mil l imetres - Dimensions en mil l imètres 

 The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.  
 Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil ité.  

 For detai ls of holder SX4s,  see sheet 7005-97.  
 Pour les détails de la doui l le SX4s,  voir feuil le 7005-97.  
 
 
 
 
 
 

(2)(2)

(1 )(1 )

P
S

C

F

G

D1D

B

A1

G

E

A

r

 
 
 
 
* This dimension is solely for cap design  and  is not to be gauged.  
* Cette dimension  s’applique seulement au  culot et ne doit pas être vérifiée.  
 
 
(1 ) Reference plane.  
(2) Rol led  or chamfered.  
 
 
(1 ) Plan  de référence 
(2) Bord roulé ou  chanfreiné.  

Dimension  Min.  Max.  

 A 3,89 4,04 

 A1  -- 4,04 

 B 4,47 4,72 

 C* 0,43 -- 

 D 1 ,3 1 ,5 

 D1  -- 2,2 

 E 2,57 2,72 

 F 0,33 0,43 

 G 3,71  3,91  

 P* -- 0,71  

 S 0,3 -- 

 r -- 0,1  

For al l  other relevant dimensions,  see left drawing.  
Pour toutes les autres dimensions applicables,  voir dessin  à gauche.
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FLANGED CAPS  

CULOTS  A COLLET 

S Y 4 s /7  

D imens io ns  in  mi l l imetres  - D imens io ns  en mil l imetres  

' l ' he  draw ing s  are i nt. ended o nl y  to  indi c ate  the  di mens i o ns  es s enti al  fo r i nterc hang eab i l i ty .  
Les  des s i ns  o nt p o ur s eul  b ut d' i ndi quer l ea dimens i o ns  es s enti el l es  p o ur l ' i nterc hang eab il ite.  

S c al e  
Ec hel l e  S : l  

R 

G 

- - - -o- - - - - i  

Ro lled o r 
c hamfered 

B o rd ro ute  o u  
c hanfrei nee 

Ac tual  s i z e  

D i mens io n 
reel l e  

$ 

Ins ul ato r 
Piec e  is o l ante  

* T his  dimens io n i s  s o l el y  fo r c ap  des i g n and i s  no t to  b e g aug ed o n  the  fi nis hed l amp .  

* C ette  dimens io n s ' ap p l i que s eul ement au c ul o t et ne do l t  p as  8 tre  v erifi ee  s ur l a l amp e terminee .  

Dimension Min. Max.  

A 3 , 9  3 , 9 5  

B 4 , 5  4 , 6  

C* 1 , 0  -
Di 2 , 2 5  2 , 7 5  

E 4 , 8  5 , 2  

G 3 , 4  3 , 6  

H 1 , 8  2 , 2  

s 0 , 3  -

7 0 0 4 - 9 7 A- l  
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Dimension I  
Ai  

A2 
B 

E 

F1  

F2 
G 

H 

1 1  

1 2 

Li  
L2 

M 
p 

r 

R 

T 

u  

PREFOCUS CAP AND END OF LAMP 

FOR AUTOMOBILE LAMPS 

CULOT PREFOCUS ET EXTREMITE DE LA LAMPE 

POUR LAMPES POUR AUTOMOBILES 

X51 1  

Dimensions in millimetres - Dimensions en millimetres 

The drawing is intended only to  indicate the dimensions to  be controlled.  

Scale •1  Echelle 2•  

Min.  

2.0 

1 4.75 

0.9 

-
2. 0 

-
2. 0 

2.5 

4. 0 

8.5 

2.0 

-
-
-
-
-
0. 6 

-

Le dessin a p our seul b ut d' indiquer Jes dimensions a controler.  

S upporting p lane ( I )  

Plan d' ap p ui  ( I )  

Reference hole 

Tro u de 

J_ 

Actual size 

Dimension reelle 

G r· - ·  
p .1 .  .  

I  

L f- - . . . . . .  

Max.  

4. 5  

1 7.0 

1 .5 

1 3.85 

-
1 2.9 

2.1  

2. 7 

5.5 

1 0.25 

-
1 2. 9 

6. 0 

6. 0 

0.25 

0. 4 

0.8 

3 . 4 

L1 -i  .  
i  .  -L2---1  
I  
.  

(1 )  The s upporting plane o f the c ap  is defined by the points  on the 
wings which come into  contact with the three supporting bosses 
o f the lampholder.  

(1 ) Le plan d' ap p ui  est defini s ur le culot p ar Jes trois  points  d' ap p ui  
s ur les deux ailes qui  font contact avec les trois  bossages de la 
douille.  

7004-99-2 I EC  Pub lic ation 6 1 - l ( H)  - D ec ember 1 977 
Pub licatio n C B I 6 1 - l( H)  - D ec emb re 1 977 
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IEC 60061 -1
CEI  60061 -17004-1 00-3

TERMINATION ON FINISHED LAMPS

CONNECTEUR DES LAMPES TERMINEES

G1 6t Page 1 /1

Dimensions in m il l imetres -  Dimensions en mi l l imètres

The drawing  is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil i ty.
Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil ité.

Execution on pressed reflector lamps Execution on lamps incorporating G1 6t caps
Exécution sur lampes à reflecteur en  verre pressé Exécution sur les lampes à culot G1 6t

* Connections for automobi le headlamps: * Connexions pour les projecteurs d’automobi les
(1 )  common;
(2)  lower/passing  beam (upper fi lament);
(3)  upper/driving  beam (lower fi lament).

(1 )  commun;
(2)  faisceau  bas/croisement (fi lament haut);
(3)  faisceau  haut/route (fi lament bas).

(4) To be checked by means of the gauge shown on sheet 7006-95.
(5) Dimension H  is the distance between the centre l ines of the tab-blades.

(4) A vérifier avec le calibre selon la feui l le 7006-95.
(5) La dimension  H  est la distance entre les l ignes médianes des languettes.

Dimension Min. Max.

B 0,7 0,8

C (4) 7,7 8,1

D 3,0 3,3

E1  (4) 1 1 ,8 1 3,6

F1 4,35 5,05

H (4)(5) 1 6,66

O 0,8 2,0
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h 

CAT'8 

C: ! IJ. O'l'S  

GHXHlq- . .  
Pag e 1 /2 

D imens i o ns  in  mi l l imetres  - D imens io ns  en mil l imetres  

T he draw ing s  are  i ntended o nl y  to  indi c ate  the di mens i o ns  es s enti al  fo r i nterc hang eab i l i ty .  
Le e des s i ns  o nt p o ur s eul  b ut d' i ndi quer l es  dimens i o ns  es eentiel l es  p o ur l ' i nterc hang eab i l i te.  

Fo r detai l s  o f l amp ho l dere  GRXOq- . .  ,  s ee  s heet 7 0 0 5 - 1 0 1 .  
Po ur J es  detai l s  des  do uil l ee  GRX lO q- . .  ,  v o i r feuil l e  7 0 0 5 - 1 0 1 .  

v 

J, 

i - - - - R- - - - i  

- - - -A- - -

GRXlOq-1  

I  

-+-

GRXlOq-4 

I  

·+· 

Referenc e p l ane 
Pl an  de  referenc e  

D etai l  
D etai l  c 

-T-/ 
S ee no te  
V o i r no te  (1 )  -'---

D el ai l  
Del. ail  e 

c M 

KEYS - DETROMPEURS 

GRXlOq-2 

I  

·+· 
GRXlOq-5 

I  

·+· 

7 0 0 4 - 1 0 1 - 1  

u  

S c nl e  2: 1  
Ec hal l e  

Key  S ee Tab l e  2 
D etro mp eur V o i r tab l eau 2 

I  
N f- -

1  Referenc e p l ane 
Pl an  de  referenc e  

GRXlOq-3 

I  

·+· 
GRXlOq-6 

·+· b 
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CAP8 

CUL01 'S  

GH X J O q- . .  
Pag e 2 /2  

D imens i o ns  i n  mi l l imetres  - D imens io ns  en  mil l imetres  

Max. on Tab l e  
1  fi ni s hed Tab l eau 

lamp s  
D imens io n Min.  Max. 

Max. s ur 
lamp es  
termi nees  

A 2 4 , 5  2 5 , 5  2 5 , 5  

B 3 0 , 6  3 1 , 4  3 1 , 4  

c 1 6 , 3  1 6 , 7  1 6 , 7  

D 5 , 0  5 , 3  5 , 3  

E 2 , 2 9  2 , 4 4  ( 7 )  

F 6 , 3 5  - 7 , 6 2  

G ( 2 )  - 1 , 2 7  1 , 2 7  

H ( 2 )  - 3 , 3 0  3 , 3 0  

J ( 3 ) ( 4 )  5 , 5 9  - -
T ab l e  

2 K 8 , 1 6  8 , 3 5  8 , 3 5  T ab l eau 

L 5 , 7  - -
M 1 4 , 8  1 5 , 2  1 5 , 2  

N - 5 , 2  5 , 2  
D imens io n b 

D es i g nati o n 
p 9 , 8  1 0 , 2  1 0 , 2  D es i g nati o n 

Min.  Max. 

u  ( 5 ) ( 6 )  6 , 3 5  GRXlOq-1  7 , 4  7 , 6  

v ( 5 ) ( 6 )  7 , 9 2  GRXlOq-2 1 1 , 4  1 1 , 6  

a 1 , 8  2 , 0  - GRXlOq-3 1 5 , 4  1 5 , 6  

d 1 , 8  2 , 2  - GRXlOq-4 7 , 4  7 , 6  

h 7 , 8  8 , 2  - GRXlOq-5 1 1 , 4  1 1 , 6  

r d/2  - GRXlOq-6 1 5 , 4  1 5 , 6  

(1 )  ' ! ' he ends  o f the p i ns  s hal l  b e  c hamfered o r ro unded.  

(2)  T he c o nto ur o f the b o aa i s  c hec ked b y  means  o f the  g aug e s ho w n o n  s heet 7 0 0 6 - 1 0 1 .  

(3 )  D imens i o n J deno tes  the  minimum di s tanc e  fro m the  referenc e  p l ane w ithin  w hi c h the p in  s hal l  
b e  c y l indric al ,  w i th  the  ex c ep ti o n o f the  b o s s  heig ht,  dimens i o n G. 

(4)  Indentati o n o r g ro o v e s  in  the  s urfac e  o f the  p i ns  are  al l o w ed p ro v i ding . . .  ( under c o ns i deratio n) .  

(5) T he di ameter o f the  c irc l e  o n w hi c h the  c entres  o f the  fo ur p i ns  are  l o c ated is  ap p ro x i matel y  
1 0 mm (0, 3 94 in) .  

(6)  T he p in  arrang ement o f thi s  c ap  s hal l  b e  c hec ked w ith  the  " Go"  g l iug e s ho w n o n  s heet 7 0 0 6 - 1 0 1 .  

(7)  T hie  dimens io n is  c hec ked b y  means  o f the  g aug e s ho w n o n  s heet 7 0 0 6 - 1 0 1 .  

(1 )  Les  ex trernites  des  b ro c hes  do iv ent.  @tre c h1 mfrei nees  o u  arro ndi es .  

(2) Le c o nto ur de l a  b ro c he eel  v eri fi e  au  mo y en du c al i b re  s el o n l a  feuil l e  7 0 0 6 - 1 0 1 .  

(3 )  Le dimens io n J deti ni t l a l o ng ueur minimnle,  a p arti r  du p l an  de  referenc e,  au  l o ng  de  l aquel l e  
l a  b ro c he do il  @ tre c y l i ndri que,  ex c ep l e  l a  hauteur du b o s s ag e de  l a  dimens io n G. 

( 4 )  D es  i ndentati o ns  o u c annel ures  s o nl  p ermi s es  s ur l a s urfac e  des  b ro c hes  a c o ndi ti o n  que  . . .  
(a l ' etude) .  

(5)  Le di ametre  du c erc l e  s ur l equel  l es  c entres  dee  quatre  b ro c hes  s o nt s i tues  es t d' ap p ro x imat. i v ement 
1 0 mm (0, 3 94 i n) .  

(6)  La di s p o s itio n  des  b ro c hes  s ur c e  c ul o t do i t @tre v erifi ee  a l ' ai de  du c al i b re  " Entre"  s el o n l a  
feui l l e  7 0 0 6 - 1 0 1 .  

(7)  C el l e  di mens io n es t v eri fiee  a l ' aide  du c al i b re  s el o n In feui l l e  7 0 0 6 - 1 0 1 .  

GAUGING: C ap s  GRXlOq o n  fi nis hed l amp s  s hal l  ful fil  the  tes ts  o f the  g aug es  s ho w n o n  s heets  
7 0 0 6 - 1 0 1 ,  7 0 0 6 - IO l A and 7 0 0 6 - l O l B .  

VERIFICATION:  Lee  c ul o ts  GRXlOq s ur l amp es  l ermi nees  do i v ent eatiefaire  aux  es s ai s  av ec  l ee  c al i b res  
s el o n l ee  feui l l ee  7 0 0 6 - 1 0 1 ,  7 0 0 6 - l O l A el  7 0 0 6 - 1 0 1 0 .  

7 0 0 4 - 1 0 1 - 1  
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IEC 60061 -1  

CEI 60061 -17004-1 02-2  

 CAPS 
  
 CULOTS 
  
 2G7 Page 1 /2 

 
 Dimensions in mil l imetres - Dimensions en mil l imètres 

 The drawing is  intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.  
 Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l 'interchangeabil ité.  

 For details of holder 2G7,  see sheet 7005-1 02.  
 Pour les détails de la douil le 2G7,  voir feuil le 7005-1 02.  
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Dimensions in mil l imetres - Dimensions en mil l imètres 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
*  These dimensions are solely for cap design and  are not to be gauged on the finished lamp.  
* Ces dimensions s'appl iquent seulement au culot et n'ont pas à être vérifiées sur la lampe terminée.  
 
 
(1 ) Dimension Y denotes the minimum length over which both the minimum and maximum l imits of d imensions A and B shal l  be 

observed.  Local  recesses are al lowed provided that they do not influence the side-way stabil ity of the lamp in  the holder.  
Below dimension Y (dimension N) only the maximum l imits for dimensions A and  B apply.  

(2) On unmounted caps Emax = 2,44 mm.  
(3) Indentations or grooves in the surface of the pins are al lowed provided that they do not extend into that part of the pin-radius 

which is bounded by the angles of 30°  to the plane through the centre l ines of the pins (see detai l  x).  The diameter of the 
pins measured  in  the direction perpendicular to the plane through the centre l ines of the pins shall  be not less then 2,29 mm 
in  every plane paral lel  to the cap face.  

(4) A chamfer of approximately 0,4 mm is allowed.  
(5) The combined  displacement and the diameter of the pins,  the minimum and maximum diameter of the individual  pins,  and 

the minimum and maximum pin  lengths are checked by the "Go" and  "Not Go" gauge for caps 2G7 and 2GX7 on finished 
lamps shown on  sheet 7006-1 02.  

(6) For reasons of contact-making,  it is  necessary to have the crimping on  one side of the pin  only,  otherwise contact-making 
may be negatively influenced.  

(7) Reference plane.  
(8) Retention  cam.  
(9) No crimp zone.  
 
 
(1 ) La dimension Y indique la distance minimale le long de laquel le les l imites minimales et maximales des dimensions A et B 

doivent être observées.  Des enfoncements local isés sont admis pourvu  qu'i ls n'influencent pas la stabi l ité latérale de la 
lampe dans la douil le.  En dessous de la dimension Y (dimension N) seules s'appliquent les l imites maximales des 
dimension A et B.  

(2) Pour les culots non assemblés Emax = 2,44 mm.  
(3) Les indentations ou  rainures à la surface des broches sont permises pourvu  qu'el les ne s'étendent pas à la partie du  rayon 

de la broche dél imitée par les angles de 30° par rapport au  plan passant par les l ignes des centres des broches (voir détai l  
x).  Le diamètre des broches mesuré sur la perpendiculaire à ces deux plans et passant par leurs centres ne doit pas être 
inférieur à 2,29 mm dans chaque plan paral lèle à la face du culot.  

(4) Un  chanfrein  d'approximativement 0,4 mm est permis.  
(5) Le déplacement combiné et le diamètre des broches,  le d iamètre minimal  et maximal  et la longueur minimale et maximale 

de chaque broche sont vérifiés à l 'aide du  cal ibre "Entre" et "N'entre pas" pour culots 2G7 et 2GX7 sur les lampes terminées 
selon  la feui l le 7006-1 02.  

(6) Pour des raisons de réal isation de contact,  i l  est nécessaire d’avoir les indentations sur un  seul  côté de la broche 
seulement,  sinon la réal isation du contact peut en être négativement affectée.  

(7) Plan  de référence.  
(8) Faîte de retenue.  
(9) Zone sans indentations.  
 

Dimension Min.  Max.  

 A (1 ) 31 ,5 32,5 

 B  (1 ) 1 7,7 1 8,1  

 C 5,0 6,0 

 D (5) 7,0 

 E  (3)(5) 2,29 2,67 (2) 

 F (5) 6,0 6,8 

 F1  5,5 - 

 J  0,4 - 

 N  (1 ) 1 ,5 

 P 20,6 21 ,0 

 R B/2 

 R1  W/2 

Dimension Min.  Max.  

 S  1 0,75 1 1 ,25 

 T 3,5 4,5 

 U  * - 0,2 

 V 3,5 4,0 

 W 36,5 37,5 

 Y (1 ) 1 4,0 - 

 Z * 0,5 - 

 r1  (4) - 0,4 

 r2 - 0,1  

 α   nom.  35°  

 β  20°  30°  

 γ approx.  30°  
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Dimensions in mil l imetres - Dimensions en mil l imètres 

The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.  
 Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l 'interchangeabil ité.  

 For details of holder 2GX7,  see sheet 7005-1 03.  
 Pour les détails de la douil le 2GX7,  voir feuil le 7005-1 03.  
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Dimensions in mil l imetres - Dimensions en mil l imètres 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
*  These dimensions are solely for cap design and  are not to be gauged on the finished lamp.  
* Ces dimensions s'appl iquent seulement au culot et n'ont pas à être vérifiées sur la lampe terminée.  
 
(1 ) Dimension Y denotes the minimum length over which both the minimum and maximum l imits of d imensions A and B shal l  be 

observed.  Local  recesses are al lowed provided that they do not influence the side-way stabil ity of the lamp in  the holder.  
Below dimension Y (dimension N),  only the maximum l imits for dimensions A and B apply.  

(2) For unmounted caps Emax = 2,44 mm.  
(3) Indentations or grooves in the surface of the pins are al lowed provided that they do not extend into that part of the pin-radius 

which is bounded by the angles of 30°  to the plane through the centre l ines of the pins (see detai l  x).  The diameter of the 
pins measured in  the direction perpendicular to these planes through the centre l ines of the pins shall  be not less then 2,29 
mm in  every plane parallel  to the cap face.  

(4) A chamfer of approximately 0,4 mm is allowed.  
(5) The combined displacement and the diameter of the pins,  the minimum and  maximum diameter of the individual  pins,  the 

minimum and maximum pin  lengths are checked by the "Go" and  "Not Go" gauge for caps 2G7 and 2GX7 on finished  lamps 
shown on sheet 7006-1 02.  

(6) For reasons of contact-making,  it is  necessary to have the crimping on  one side of the pin  only,  otherwise contact-making 
may be negatively influenced.  

(7) Reference plane.  
(8) Retention  cam.  
(9) No crimp zone.  
 
(1 ) La dimension Y indique la distance minimale le long de laquel le les l imites minimales et maximales des dimensions A et B 

doivent être observées.  Des enfoncements localisés peuvent être admis pourvu  qu'i ls n'influencent pas la stabi l ité latérale 
de la lampe dans la douil le.  En dessous de la dimension Y (dimension  N),  seules s'appliquent les l imites maximales des 
dimensions A et B.  

(2) Pour les culots non assemblés Emax = 2,44 mm.  
(3) Les indentations ou  rainures à la surface des broches sont permises pourvu  qu'el les ne s'étendent pas à la partie du  rayon 

de la broche dél imitée par les angles de 30° par rapport au  plan passant par les l ignes des centres des broches (voir détai l  
x).  Le diamètre des broches mesuré sur la perpendiculaire à ces deux plans et passant par leurs centres ne doit pas être 
inférieur à 2,29 mm dans chaque plan paral lèle à la face du culot.  

(4) Un  chanfrein  d'environ 0,4 mm est permis.  
(5) Le déplacement combiné avec le diamètre des broches,  le diamètre minimal  et maximal  et la longueur minimale et 

maximale de chaque broche sont vérifiées à l 'aide du  cal ibre "Entre" et "N'entre pas" pour culots 2G7 et 2GX7 sur les 
lampes terminées selon la feuil le 7006-1 02.  

(6) Pour des raisons de réal isation de contact,  i l  est nécessaire d’avoir les indentations sur un  seul  côté de la broche 
seulement,  sinon la réal isation du contact peut en être négativement affectée.  

(7) Plan  de référence.  
(8) Faîte de retenue.  
(9) Zone sans indentations.  
 

Dimension Min.  Max.  

 A (1 ) 31 ,5 32,5 

 B  (1 ) 1 7,7 1 8,1  

 C 5,0 6,0 

 D (5) 7,0 

 E  (3)(5) 2,29 2,67 (2) 

 F (5) 6,0 6,8 

 F1  5,5 - 

 J  0,4 - 

 N  (1 ) 1 ,5 

 P 20,6 21 ,0 

 R B/2 

 R1  W/2 

 S 1 0,75 1 1 ,25 

Dimension Min.  Max.  

 U  * - 0,2 

 V 3,5 4,0 

 W 36,5 37,5 

 X 3,5 4,5 

 X1  1 0,5 1 2,0 

 Y (1 ) 1 4,0 - 

 Z * 0,5 - 

 r1  (4) - 0,4 

 r2 - 0,1  

 α   nom.  35°  

 β  20°  30°  

 γ approx.  30°  
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WEDGE BASES 

SOC LES 

W2.5x1 6  

Dimensions  i n  m i l l imetres  - D imensions  en  m i l l imetres  

The  d rawing  i s  i n tended  on l y  to  i l l u strate  the  d imensions  essential  for  i n terchangeabi l i ty.  
Le dess i n  a pou r  seul  bu t  d ' i l l u strer  les  d imensi ons  essen tiel l es  pou r l ' i n terchangeabi l i te .  

For detai l s  of  holders  W2.5x1 6,  see sheet  7005-1 04.  
Pour les  detai l s  des  dou i l les  W2.5x1 6,  vo i r  feu i l l e  7005-1 04.  

u  w 
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D 
, _.  ___ 

µ 

e 

G 

G1  

8 

Exhaust  t i p  (opt i onal )  
Extrem lM  du  

queusot  ( facu l tati f)  

Reference  plane  
Plan  de  rMerence  

Typical  cu tou t  des i gn  (opt i onal )  
Concepti on  represen tat i ve  d 'une  d t i coupe  ( facu l tati f)  

See note  (2)  
Voi r  note  (2)  

-E3-@-
Page 1  /2  

c 
T 

The  d rawing  shows  the  W2.5x1 6q  base.  For the  W2.5x1 6d  base the  two  i nnermost  lead  wi res  l ocated  by d imension  H  

are not  presen t.  

La f i g u re  represen te  le socle  W2.5x1 6q .  Le socle  W2. 5x1 6d  se  d i st i ngue  du  prem ier  par  I '  absence  des  deux  f i l s  s i tues  
l e  p l u s  a l ' i n teri eu r,  determ ines  par la d imension  H.  

7004-1 04-1  
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Dimensions  i n  m i l l imetres  - D imensions  en  m i l l imetres  

D imension  M i n .  Max.  D imension  M i n .  Max.  

A 1 9 , 4  1 9 , 6  N (5)  5, 7  --

B 8, 0  8 , 2  P (W2. 5x1 6d l l  5 , 4  5 , 6  

c (3) (4)  1 1 , S  1 2 ,  1  P (W2. 5x1 6q l l  2 , 9  3,  1  

D 5, 9  6, 3  R (6)  2, 75  2 , 95  

F 8, 4  9 , 4  T (6)  22 ,  1  22 , 3  

Fl  (1  I  -- 1 0 , 5  u  9, 65  9 , 85  

G 2, 49  2, 79  v 5, 6  6 , 0  

G1  3, 45  4 , 30  w 1 1 , 0  1 1 , 2  

H 4, 3  4 , 6  a 44°  46°  

H1  6, 3  6 , 6  B 24°  26°  

J 1 5 , 75  1 6 , 25  T (6)  44°  46°  

K (4) (7)  1 , 0  e 1 51  44°  46°  

L 1 , 8  2 , 2  µ(4)  40°  --
M (5)  3, 65  3 , 85  

(1 )  I ncl udes  any  exhaust  t i p ,  i f  presen t.  
(2)  Lead  wi re  size  and  l ocati on  are  con tro l l ed  by  the  base "Go"  gauge  shown  on  sheet  7006-1 04.  
(3)  Base des i gns  vary.  Some  provi de  un i form  s i de  of  cap d imension  C over  d i stance  A,  some  provi de  cu tou t  des i gns  

over  d i stance  A.  
(4)  These  d imensi ons  are  for  base  des i gn  on l y  and  are  not  to  be  gauged  on  the  f i n i shed  l amp.  
(5)  D imensions  M ,  N  and  ang le  e are  cri t i cal  for  appl i cati ons  i n  type  A l ampholders.  

(6)  D imensions  R,T  and  ang le  rare  cri t i cal  for  appl i cati ons  i n  type  B l ampholders.  
(7)  D imension  K and  ang le  a do  not  appl y  over  d i s tance  V.  

(1 )  Comprend  tou te  extrem i te  du  queusot,  s ' i l  yen  a.  
(2)  La l ocal i sat i on  et  les  d imensions  des  en trees  de  cou ran t  son t  con tro lees  au  moyen  du  cal ibre  "En tre"  du  socle,  

represen te  su r  la  feu i l l e  7006-1 04.  
(3)  II  exi ste  d i vers  modeles  de  socles.  Certai ns  presen ten t  une  paro i  l i sse  de  d imensi on  C su r  la l ongueu r  A,  d 'au tres  

presen ten t  des  formes  decoupees  su r  la  l ongueu r  A.  
(4)  Ces  d imensions  son t  desti nees  un i quemen t  a l a  concepti on  du  socle  e t  ne do i ven t  pas  etre  con tro lees  au  cal i bre  su r  

l a  l ampe  term inee.  
(5)  M ,  N  e t  I '  ang le  e son t  des  d imensions  cri t i ques  en  ce qu i  concerne  les  appl i cati ons  avec  des  dou i l l es  du  type  A.  

(6)  R,  T e t  I '  ang ler  son t  des  d imensions  cri t i ques  en  ce qu i  concerne  les  appl i cati ons  avec  des  dou i l l es  du  type  B.  
(7)  La d imensi on  Ket  I '  ang le  a ne s 'appl i quen t  pas  l e  l ong  de  l a  d i s tance  V.  

GAUGING:  Bases W2. 5x1 6d  and  W2.5x1 6q  shal l  fu l f i l  the  tests  of  the  re l evan t  gauge  shown  on  sheet  7006-1 04.  

VERIFICATION:  Les socles  W2.5x1 6d  et  W2. 5x1 6q  doiven t  sat i sfai re  aux  essai s  du  cal i bre  correspondan t  defi n i  a l a  
feu i l l e  7006-1 04.  

7004-1 04-1  
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WEDGE BASES
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WX2.5x1 6 Page 1 /2

Dimensions in m il l imetres -  Dimensions en mi l l imètres

The drawing  is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabi l i ty.
Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil ité.

For detai ls of holder WX2.5x1 6,  see sheet 7005-1 04A.
Pour les détails de la doui l le WX2.5x1 6,  voir feui l le 7005-1 04A.

The drawing  shows the WX2.5x1 6q base.  The d  version (double-contact)  is not used.
Le dessin  représente le socle WX2.5x1 6q.  La version d (deux contacts)  n’est pas uti l isée.
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Dimensions in mil l imetres -  Dimensions en mi l l imètres

(1 ) Includes any exhaust tip,  i f present.
(2) Lead wire size and location  are control led by the base “Go” gauge shown on sheet 7006-1 04B.
(3) Base designs vary.  Some provide uniform  side of cap dimension C over distance A,  some provide cutout designs over

distance A.
(4) These dimensions are for base design  only and are not to be gauged on the finished lamp.

(5) Dimensions M,  N  and angle Π  are cri tical  for appl ications in  type A lampholders.
(6) Dimensions R,  T and angle τ  are critical  for appl ications in  type B lampholders.

(7) Dimension K and angle α do not apply over distance V.

(1 ) Comprend toute extrémité du  queusot,  s'i l  y en  a.
(2) La localisation et les dimensions des entrées de courant sont contrôlées au  moyen du  cal ibre «Entre»  du  socIe,  représenté

sur la feui l le 7006-1 04B.
(3) I l  existe divers modèles de socles.  Certains présentent une paroi  l isse de dimension C sur la longueur A,  d’autres présentent

des formes découpées sur la longueur A.
(4) Ces dimensions sont destinées uniquement à la conception du  socle et ne doivent pas être contrôlées au  cal ibre sur la lampe

terminée.
(5) M,  N  et l 'angle Π  sont des dimensions critiques en  ce qui  concerne les applications avec des doui l les du  type A.

(6) R,  T et l 'angle τ  sont des dimensions cri tiques en ce qui  concerne les appl ications avec des doui l les du  type B.

(7) La dimension K et l 'angle α  ne s'appl iquent pas le long  de la distance V.

GAUGING:  Bases WX2.5x1 6 shal l  fu lfi l  the tests of the gauge shown on sheet 7006-1 04B.

VERIFICATION:  Les culots WX2.5x1 6 doivent satisfaire aux essais avec le cal ibre selon la feui l le 7006-1 04B.

Dimension Min. Max.

A 1 9,4 1 9,6

B 8,0 8,2

C (3)(4) 1 1 ,9 1 2,1

D 5,9 6,3

F 8,4 9,4

F1  (1 ) -- 1 0,5

G 2,49 2,79

G1 3,45 4,30

H 4,3 4,6

H1 6,3 6,6

J 1 5,75 1 6,25

K (4)(7) 1 ,0

L 1 ,8 2,2

Dimension Min. Max.

M (5) 3,65 3,85

N (5) 5,7 --

P 4,6 4,8

R (6) 2,75 2,95

T (6) 22,1 22,3

U 9,65 9,85

V 5,6 6,0

W 1 1 ,0 1 1 ,2

α 44° 46°

β 24° 26°

τ  (6) 44° 46°

θ  (5) 44° 46°

µ (4) 40° --
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Dimensions in  mil l imetres - Dimensions en  mil l imètres

The drawing is intended  only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabi l ity.
Le dessin  a pour seul  but d ’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ' interchangeabil ité.

For detai ls of holders WY2.5x1 6,  see sheet 7005-1 04B.
Pour les détai ls des douil les WY2.5x1 6,  voir feui l le 7005-1 04B.
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Dimensions in  mil l imetres - Dimensions en  mil l imètres

(1 ) Includes any exhaust tip,  if present.
(2) Lead wire size and  location  are control led  by the base ?Go?  gauge shown on  sheet 7006-1 04D.
(3) Base designs vary.  Some provide uniform side of cap dimension  C over distance A,  some provide cutout designs over

distance A.
(4) These dimensions are for base design only and  are not to be gauged on  the finished lamp.

(5) Dimensions M,  N  and  angle ?  are critical  for appl ications in  type A lampholders.

(6) Dimensions R,  T and  angle ?  are critical  for applications in  type B lampholders.

(7) Dimension  K and  angle ?  do not apply over distance V.
(8) Reference plane.

(1 ) Comprend  toute extrémité du  queusot,  s'i l  y en  a.
(2) La localisation  et les dimensions des entrées de courant sont contrôlées au  moyen du  cal ibre ?Entre?  du  socIe,  représenté

sur la feui l le 7006-1 04D.
(3) I l  existe divers modèles de socles.  Certains présentent une paroi  l isse de dimension  C sur la longueur A,  d ’autres présentent

des formes découpées sur la longueur A.
(4) Ces dimensions sont destinées uniquement à la conception  du  socle et ne doivent pas être contrôlées au  cal ibre sur la lampe

terminée.

(5) M,  N  et l 'angle ?  sont des dimensions critiques en  ce qui  concerne les appl ications avec des douil les du  type A.

(6) R,  T et l 'angle ?  sont des dimensions critiques en  ce qui  concerne les applications avec des douil les du  type B.

(7) La dimension  K et l 'angle ?  ne s'appliquent pas le long  de la d istance V.
(8) Plan  de référence.

GAUGING:  Bases WY2.5x1 6 shal l  fulfi l  the tests of the gauge shown on  sheet 7006-1 04D.
VERIFICATION:  Les culots WY2.5x1 6 doivent satisfaire aux essais avec le cal ibre selon  la feui l le 7006-1 04D.

Dimension Min. Max.

A 1 9,4 1 9,6

B 8,0 8,2

C (3)(4) 1 1 ,9 1 2,1

D 5,9 6,3

F 8,4 9,4

F1  (1 ) -- 1 0,5

G 2,49 2,79

G1 3,45 4,30

H 6,3 6,6

J 1 5,75 1 6,25

K (4)(7) 1 ,0

L 1 ,8 2,2

M (5) 3,65 3,85

Dimension Min. Max.

N  (5) 5,7 --

P 4,6 4,8

R (6) 2,75 2,95

T (6) 22,1 22,3

U 9,65 9,85

V (7) 5,6 6,0

W 1 1 ,0 1 1 ,2

?  (7) 44 ? 46 ?

? 24 ? 26 ?

?  (6) 44 ? 46 ?

?  (5) 44 ? 46 ?

?  (4) 40 ? --
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WEDGE BASE

SOCLE

WZ2.5x1 6 Page 1 /2

Dimensions in  mil l imetres - Dimensions en  mil l imètres

The drawing is intended  only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabi l ity.
Le dessin  a pour seul  but d ’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ' interchangeabil ité.

For detai ls of holders WZ2.5x1 6,  see sheet 7005-1 04C.
Pour les détai ls des douil les WZ2.5x1 6,  voir feui l le 7005-1 04C.

?

?

?
?

?

?

(1 )
(2)

(8)

V

U

H(2x)

D

L
M

N

K

G

G1

B

FF1

J

A

R

C

P

W

T
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SOCLE

WZ2.5x1 6 Page 2/2

Dimensions in  mil l imetres - Dimensions en  mil l imètres

(1 ) Includes any exhaust tip,  if present.
(2) Lead wire size and  location  are control led  by the base ?Go?  gauge shown on  sheet 7006-1 04F.
(3) Base designs vary.  Some provide uniform side of cap dimension  C over distance A,  some provide cutout designs over

distance A.
(4) These dimensions are for base design only and  are not to be gauged on  the finished lamp.

(5) Dimensions M,  N  and  angle ?  are critical  for appl ications in  type A lampholders.

(6) Dimensions R,  T and  angle ?  are critical  for applications in  type B lampholders.

(7) Dimension  K and  angle ?  do not apply over distance V.
(8) Reference plane.

(1 ) Comprend  toute extrémité du  queusot,  s'i l  y en  a.
(2) La localisation  et les dimensions des entrées de courant sont contrôlées au  moyen du  cal ibre ?Entre?  du  socIe,  représenté

sur la feui l le 7006-1 04F.
(3) I l  existe divers modèles de socles.  Certains présentent une paroi  l isse de dimension  C sur la longueur A,  d ’autres présentent

des formes découpées sur la longueur A.
(4) Ces dimensions sont destinées uniquement à la conception  du  socle et ne doivent pas être contrôlées au  cal ibre sur la lampe

terminée.

(5) M,  N  et l 'angle ?  sont des dimensions critiques en  ce qui  concerne les appl ications avec des douil les du  type A.

(6) R,  T et l 'angle ?  sont des dimensions critiques en  ce qui  concerne les applications avec des douil les du  type B.

(7) La dimension  K et l 'angle ?  ne s'appliquent pas le long  de la d istance V.
(8) Plan  de référence.

GAUGING:  Bases WZ2.5x1 6 shal l  fulfi l  the tests of the gauge shown on  sheet 7006-1 04F.
VERIFICATION:  Les culots WZ2.5x1 6 doivent satisfaire aux essais avec le calibre selon  la feui l le 7006-1 04F.

Dimension Min. Max.

A 1 9,4 1 9,6

B 8,0 8,2

C (3)(4) 1 1 ,9 1 2,1

D 5,9 6,3

F 8,4 9,4

F1  (1 ) -- 1 0,5

G 2,49 2,79

G1 3,45 4,30

H 6,3 6,6

J 1 5,75 1 6,25

K (4)(7) 1 ,0

L 1 ,8 2,2

M (5) 3,65 3,85

Dimension Min. Max.

N  (5) 5,7 --

P 2,48 2,68

R (6) 2,75 2,95

T (6) 22,1 22,3

U 9,65 9,85

V (7) 5,6 6,0

W 1 1 ,0 1 1 ,2

?  (7) 44 ? 46 ?

? 24 ? 26 ?

?  (6) 44 ? 46 ?

?  (5) 44 ? 46 ?

?  (4) 40 ? --
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  WEDGE BASE 

 SOCLE 

WU2.5x1 6 Page 1 /2 

 Dimensions in mil l imetres - Dimensions en mil l imètres 

 The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.  
 Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l 'interchangeabil ité.  

 For detai ls of holders WU2.5x1 6,  see sheet 7005-1 04D.  
 Pour les détails des douil les WU2.5x1 6,  voir feuil le 7005-1 04D.  

?

?
?

?

(1 )
(2)

U

D

M
N

K

G

G1

FF1

J

A

R

C

W

H(2x)
V

P

T

Y(4x)

Z

H1 (2x)

L

C2

(8)

B

?

?

The drawing shows the WU2.5x1 6q base.  For the WU2.5x1 6d base the two innermost lead  wires located by dimension H  are 
not present.  

La figure représente le socle WU2.5x1 6q.  Le socle WU2.5x1 6d se distingue du premier par l 'absence des deux fi ls situés le 
plus à l ' intérieur,  déterminés par la dimension H.  
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  WEDGE BASE 

 SOCLE 

WU2.5x1 6 Page 2/2 

 Dimensions in mil l imetres - Dimensions en mil l imètres 

(1 ) I ncludes any exhaust tip,  i f present.  
(2) Lead wire size and location are control led  by the base “Go” gauge shown on  sheet 7006-1 04H.  
(3) Base designs vary.  Some provide uniform side of cap dimension C over distance A,  some provide cutout designs over distance 

A.
(4) These dimensions are for base design only and are not to be gauged on the finished  lamp.  

(5) Dimensions M,  N  and angle ?  are critical  for appl ications in  type A lampholders.  

(6) Dimensions R,  T and  angle ?  are critical  for applications in type B lampholders.  

(7) Dimension K and angle ?  do not apply over distance V.  
(8) Reference plane.  

(1 ) Comprend toute extrémité du  queusot,  s'i l  y en  a.  
(2) La localisation et les dimensions des entrées de courant sont contrôlées au  moyen du  calibre «Entre» du  socIe,  représenté sur

la feuil le 7006-1 04H.  
(3) I l  existe divers modèles de socles.  Certains présentent une paroi  l isse de dimension C sur la longueur A,  d ’autres présentent 

des formes découpées sur la longueur A.  
(4) Ces dimensions sont destinées uniquement à la conception du  socle et ne nécessitent pas d’être contrôlées au  cal ibre sur la

lampe terminée.  

(5) M,  N  et l 'angle ?  sont des dimensions critiques en ce qui  concerne les applications avec des douil les du  type A.  

(6) R,  T et l 'angle ?  sont des dimensions critiques en ce qui  concerne les appl ications avec des douil les du  type B.  

(7) La dimension  K et l 'angle ?  ne s'appliquent pas le long de la distance V.  
(8) Plan de référence.  

GAUGING:  Bases WU2.5x1 6 shal l  fulfi l  the tests of the gauge shown on sheet 7006-1 04H.  
VERIFICATION:  Les culots WU2.5x1 6 doivent satisfaire aux essais avec le cal ibre selon la feuil le 7006-1 04H.  

Dimension Min.  Max.  

 A (3)  1 9,4  1 9,6 

 B   8,0  8,2 

 C (3)(4)  1 1 ,9  1 2,1  

 C2  3,9  4,1  

 D  5,9  6,3 

 F  8,4  9,4 

 F1  (1 )  --  1 0,5 

 G  2,49  2,79 

 G1   3,45  4,30 

 H   4,3  4,6 

 H1   6,3  6,6 

 J   1 5,75  1 6,25 

 K (4)(7) 1 ,0 

 L  0,9  1 ,3 

 M  (5)  3,65  3,85 

Dimension  Min.  Max.  

 N  (5)  5,7  -- 

P (WU2.5x1 6d)  5,4  5,6 

P (WU2.5x1 6q)  2,9  3, 1  

 R (6)  2,75  2,95 

 T (6)  22,1   22,3 

 U   9,65  9,85 

 V (7)  3,6  4,0 

 W  1 1 ,0  1 1 ,2 

 Y  1 ,0  2,0 

 Z  9,5  9,7 

?  (7)  44?   46?

?   64?   66?

?  (6)  44?   46?

?  (5)  44?   46?

? (4)  40?  -- 
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BASES

SOCLES

W3x1 6d  & WX3x1 6d Page  1 /2

Dimensions  i n  m i l l imetres  -  D imensions  en  m i l l imètres

The  d rawing  i s  i n tended  on ly to  i l l ustrate  the  d imensions  essentia l  for i n terchangeabi l i ty.
Le  dessin  a  pour seu l  bu t  d ’ i l l ustrer l es  d imensions  essentie l l es  pour l ’ i n terchangeabi l i té .

For detai l s  of hol ders  W3x1 6d  and  WX3x1 6d ,  see  sheet 7005-1 05.
Pour l es  détai l s  des  dou i l l es  W3x1 6d  et  WX3x1 6d ,  voi r feu i l l e  7005-1 05.

*  For m iss ing  d imensions,  see  base  W3x1 6d .
*  Pour l es  d imensions  manquantes,  voi r socle  W3x1 6d
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Dimensions  i n  m i l l imetres  -  D imensions  en  m i l l imètres

(1 ) Maximum  free  space  for exhaust ti p  con tour,  i ncl us ive  a l l owance  for eccentri ci ty.
(2) S l i gh tl y rounded .
(3) S l i gh tl y tapered .
(4) Not  appl i cable  to  base  W3x1 6d .
(5) Not  appl i cable  to  base  WX3x1 6d

(1 ) Espace  l i bre  maximal  pour l e  con tour du  queusot,  y  compris  son  excentri ci té.
(2) Légèrement arrond i .
(3) Légèrement  con ique.
(4) Ne  concerne  pas  l e  socle  W3x1 6d
(5) Ne  concerne  pas  l e  socle  WX3x1 6d

Dimension Min . Max.

NA 4, 6 5, 4

C (1 ) -- 3, 0

D 1 5, 8 1 6, 2

E 9, 6 --

F Nom .  2 , 2

G 1 , 4 2, 6

H -- 4, 5

J 1  (5) 1 , 8 2, 2

J2 4, 3 4, 7

J3  (4) 3, 3 3, 7

M Approx.  2 , 0

N 2, 8 3, 2

P 3, 7 4, 2

Q Nom.  1 1

S 9, 0 1 2, 0

W -- 0, 6

Y (5) 3, 8 4, 2

Y1  (4) 4, 8 5, 2

Z 6, 3 6, 7

AA 6, 8 7, 2

AB 0, 9 1 , 1

AC 3, 0 3, 4

AD 0, 3 0, 5

AE Approx.  3 , 0

AF 0, 9 1 , 1

AG  (3) -- 0 , 5

AH Approx.  0 , 1

AJ Approx. 1 , 0

AK Approx.  0 , 5

AN 3, 8 4, 2
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7004-1 06-3  IEC 60061 -1  

CEI  60061 -1

  BASES 
   
  SOCLES 
   
  W3x1 6q,  WX3x1 6q & WY3x1 6q  Page 1 /2 

 
 Dimensions in  mil l imetres - Dimensions en  mi l l imètres 

 The drawing  is intended  only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.  
 Le dessin  a pour seul  but d ’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil ité.  

 For detai ls of holders W3x1 6q,  WX3x1 6q  and WY3x1 6q,  see sheet 7005-1 06.  
 Pour les détai ls des douil les W3x1 6q,  WX3x1 6q  and  WY3x1 6q,  voir feui l le 7005-1 06.  
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*  For missing  dimensions,  see base W3x1 6q.  
* Pour les dimensions manquantes,  voir socle W3x1 6q  
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  BASES 
   
  SOCLES 
   
  W3x1 6q,  WX3x1 6q & WY3x1 6q  Page 2/2 

 
 D imensions  i n  m i l l imetres  -  D imensions  en  m i l l imètres  

 

(1 ) Reference plane.  
(2) Sl ightly rounded.  
(3) Sl ightly tapered.  
(4) Applicable to base WX3x1 6q  only.  
(5) Applicable to base WY3x1 6q  only.  
(6) Reference boss.  
(7) Retention  boss.  
(8) Maximum free space for exhaust tip contour,  inclusive al lowance for eccentricity.  
 
 
(1 ) Plan  de référence.  
(2) Légèrement arrondi.  
(3) Légèrement conique.  
(4) Uniquement appl icable aux socles WX3x1 6q.  
(5) Uniquement appl icable aux socles WY3x1 6q.  
(6) Bossage de référence.  
(7) Bossage de rétention.  
(8) Espace l ibre maximal  pour le contour du  queusot,  y compris son  excentricité.  
 

Dimension  Min.  Max.  

 NA 4,6 5,4 

 C (8) -- 3,0 

 D 1 5,8 1 6,2 

 E  5,6 -- 

 F  Nom.  2,2 

 G  5,4 6,6 

 H  -- 8,5 

 J1  1 ,8 2,2 

 J2 4,3 4,7 

 J3 (4) 5,8 6,2 

 M  Approx.  2,0 

 N  2,8 3,2 

 P 3,7 4,2 

 Q1  Nom.  1 1  

 Q2 Nom.  6 

 S  9,0 1 2,0 

 W -- 0,6 

 Y 3,8 4,2 

 Z 6,3 6,7 

 AA 2,8 3,2 

 AB 0,9 1 ,1  

 AC 0,6 1 ,0 

 AD 0,3 0,5 

 AE Approx.  3,0 

 AF 0,9 1 ,1  

 AG (3) -- 0,5 

 AH  Approx.  0,1  

 AJ  Approx.  1 ,0 

 AK Approx.  0,5 

 AL (5) 3,8 4,2 

 AM (4) 1 ,8 2,2 

 AN  (5) 1 ,2 1 ,5 

 AO (5) 0,7 1 ,0 

 AP (5) Approx.  3,0 
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  CAPS 

 CULOTS 

PG1 3 & PGJ1 3 Page 1 /3 

 Dimensions in mil l imetres - Dimensions en mil l imètres 

 The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.  
 Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil ité.  

 For detai ls of connectors PG1 3 and  PGJ1 3,  see sheet 7005-1 07.  
 Pour les détails des connecteurs PG1 3 et PGJ1 3,  voir feuil le 7005-1 07.  

G
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(2)

r7**(3)

A

r8

J(9)

H

Surface X

A

B1 B2

?2

r1r2
r3

r4

r5

r6

B

(6)

(4)

B-B
L

S
A

T

M

Y

V

B
(1 1 )*

X

K

B4

B3

?1

??

X1

D

Q N

U

R F

F1

P

(4)

***

(1 2) (1 0)

?

??

* Bottom surface of the flanges,  identified as reference plane,  determines axial  position of lamp.  
** Barrel  diameter,  defined by dimension r7,  determines lateral  location of cap.  
*** Stop on underside of large flange determines rotational  location  

* La surface arrière des ai lettes,  identifiée comme plan de référence,  détermine la position axiale de la lampe.  
** Le diamètre du cyl indre,  défini  par la dimension r7,  détermine la position latérale du culot.  
*** L’arrêt sur le dessous de la grande ai lette détermine la position angulaire.  

PG1 3 Axial  cap 
PG1 3 Culot axial  
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  CAPS 
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PG1 3 & PGJ1 3 Page 2/3 

 Dimensions in mil l imetres - Dimensions en mil l imètres 

?

?1
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T

A1
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B1 B2
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G

M

Y

r4

B4

B3

D

Q N

U
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F1
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H
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?1
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B

B
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Surface X

r3

(1 1 )*
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r2

r6

A

r7**(3)

r8

r5

B-B

S

L

(2)

A

***

(1 0)

(1 2)

(5)

PGJ1 3 Right angle cap 
PGJ1 3 Culot en angle droit 

* Bottom surface of the flanges,  identified as reference plane,  determines axial  position of lamp.  
** Barrel  diameter,  defined by dimension r7,  determines lateral  location of cap.  
*** Stop on underside of large flange determines rotational  location  

* La surface arrière des ai lettes,  identifiée comme plan de référence,  détermine la position axiale de la lampe.  
** Le diamètre du cyl indre,  défini  par la dimension r7,  détermine la position latérale du culot.  
*** L’arrêt sur le dessous de la grande ai lette détermine la position angulaire.  
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 Dimensions in mil l imetres - Dimensions en mil l imètres 

(1 ) Dimension D,  including al lowances for contact lug spacing,  lug size and al ignment,  is checked by the gauge shown on sheet 
7006-1 07.  

(2) The edge of the key shall  be radiused.  
(3) Dimension r7 max.  is checked by the gauge shown on sheet 7006-1 07B.  
(4) The hook(s) is (are) provided for holding the electrical  connector in  place.  
(5) The ramp shall  have a lead-in angle to aid insertion of the cap into the lampholder.  
(6) Tabs 2,85 x 0,85.  A minimum tab thickness of 0,81  mm and tapered ends are required.  
(7) Dimension T defines the height of the key whose width is U.  
(8) The identification of these caps is based on two times dimension r7.  This value is approximately 1 3 mm.  
(9) Dimension J  is the distance between surface X and the reference plane (barrel  height) and is checked by the gauge shown on 

sheet 7006-1 07C.  
(1 0) Smooth surface for seal ing gasket.  
(1 1 ) Reference plane.  
(1 2) Lock.  

(1 ) La dimension D,  y compris la tolérance pour l 'espacement des tenons de contact,  la tail le des tenons et l 'al ignement,  est 
vérifiée avec le cal ibre de la feui lle 7006-1 07.  

(2) L'arête de la clé doit être arrondie.  
(3) La dimension r7 max.  est vérifiée avec le cal ibre de la feuil le 7006-1 07B.  
(4) Le ou  les crochets sont destinés à tenir le connecteur électrique en place.  
(5) L'angle du  biseau doit être choisi  pour faci li ter l ' insertion du culot dans la douil le.  
(6) Languettes 2,85 x 0,85.  Pour les languettes,  une épaisseur minimale de 0,81  mm ainsi  que des extrémités fuselées sont 

prescrites.  
(7) La dimension T définit la hauteur de la clé,  dont la largeur est U.  
(8) L'identification de ces culots est basée sur le double de la dimension r7.  Cette valeur est d'environ 1 3 mm.  
(9) La dimension J  est la distance entre la surface X et le plan de référence (sommet du cyl indre);  el le est controlée à l ’aide  du 

cal ibre défini  dans la feuille 7006-1 07C.  
(1 0) Surface l isse pour joint de scellement.  
(1 1 ) Plan de référence.  
(1 2) Verrou.  

GAUGING:  Caps PG1 3 and PGJ1 3 shall  fulfi l l  the tests of the gauges shown on sheets 7006-1 07,  7006-1 07B and 7006-1 07C.  

VERIFICATION:  Les culots PG1 3 et PGJ1 3 doivent satisfaire aux essais avec les calibres selon les feuil les 7006-1 07,  7006-1 07B 
et 7006-1 07C.  

Dimension Min.  Max.  

 A(PG1 3) -- 23,5 

A1 (PGJ1 3) -- 1 9,5 

 B1  8,85 9,1 5 

 B2 5,5 

 B3 5,05 5,35 

 B4 0,5 

 D (1 ) 6,1 0 

 F 3,9 4,2 

 F1  4,85 5,1 5 

 G 26,05 26,35 

 H  2,85 3,1 5 

 J  3,2 3,5 

 K(PG1 3) 26,45 

K1 (PGJ1 3) 22,40 

 L 5,25 6,75 

 M 1 1 ,75 1 2,05 

 N  21 ,1 5 21 ,45 

 P 8,2 8,5 

 Q 1 7,65 1 7,95 

 R 5,85 6,1 5 

 S 1 5,85 -- 

Dimension Min.  Max.  

 T (7) 5,3 5,6 

 U  (7) 1 ,55 1 ,85 

 V 24,0 24,6 

 W(PGJ1 3) 28,1 5 28,45 

 X 1 ,85 2, 1 5 

 X1 (PG1 3) 9,3 9,6 

 Y 1 4,85 1 5,1 5 

 r1  P/2 

 r2 M/2 

 r3 Y/2 

 r4 U/2 

 r5 -- 0,55 

 r6 -- 0,55 

 r7 (8) 6,4 6,7 (3) 

 r8 9,95 1 0,25 

?1  41 ?30’  42?30’  

?2 89?30’  90?30’  

? ? 1 0?

?1  45?

?2 1 0?
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GU4 Pag e  1 /3  

D imens io ns  in millimetres  - D imens i o ns  en  millimetres  

T he draw i ng  is  inte nded only to  il l us trate  the  dimens i o ns  es s ential  fo r i nterc hang eab il ity .  
Le des s i n  a p o ur s eul  b ut d' il l us trer l es  dime ns io ns  es s enti el l es  p o ur l ' i nterc hang eab il ite.  

S ee no te  ( 4 )  

Voir no te  ( 4 )  

For detail s  o f ho lder GU4,  s ee  s heet 7 0 0 5 - 1 0 8 .  
Po ur les  detai l s  des  do uilles  GU4 ,  voir feuille 7 0 0 5 - 1 0 8 .  

I  

.  
----+----.  

T 

0 

8 , 5  

S urfac e  Q 

S ee no te  ( 4 )  

Voir no te  ( 4 )  

s . .  :  ••• \ 
F 

Voir no te  ( 1 )  

s 
Edg es  s lightly c hamfered 

Aretes  l eg i l rement c hanfrel nees  

A 

c - - - -

c 

A1  

T 

C ro s s - s ec ti o n detail  a 
C o up e du d6 tall  a 

a 

T 

S ee no te{ 4 )  

Voir no te  ( 4 )  

T he Internatio nal  El ec tro tec hnic al  C o mmis s io n (IEC) draw s  attenti o n to  the  fac t that it is  c l ai med that c o mp l i anc e w i th  
thi s  Internatio nal  S tandard may  involve the  us e  o f a p atent c o nc erning  the  l amp  b as e  g iv en in thi s  s tandard s heet.  The 
IEC takes  no p o s itio n c o nc erni ng  the  ev i denc e,  validity  and s c o p e of thi s  p atent rig ht.  T he ho l der o f this  p atent has  
as s ured the  IEC that he  is  willing to  neg o ti ate  l ic enc es  under reas o nab l e  and no n- dis c riminato ry  terms  and c o nditio ns  
w ith ap p l ic ants  thro ug ho ut the  w o rld.  In thi s  res p ec t,  the  s tatement o f the  ho lder o f this  p atent right is  reg is tered w ith  
the  IEC. Info rmatio n may  b e  o b tained fro m:  

GE LIGHTING l td  - T ec hno l o g y  D ep artment 
Melton Road 
Lei c es ter LE4 7 PD  
United Kingdom 

A ttenti o n is  draw n to  the  p o s s ib ility that s o me o f the  el ements  o f this  Internatio nal  S tandard may  b e  the  s ub j ec t o f 
p atent rig hts  o ther than tho s e  identified ab o v e.  IEC s hall  no t b e  held res p o ns ib l e  for identify ing  any  o r all s uc h p atent 
ri g hts .  

l a  C o mmis s io n El ec tro tec hni que Internatio nal e  (CEil atti re  I' atte ntio n s ur le fait qu' il  es t dec l are  que  la c o nfo rmite  aux  
dis p o s itio ns  de  la p res ente  No rme inte rnati o nal e  p eut imp liquer ! ' utilis atio n d' un  b rev et c o nc ernant le s o c l e  de  l amp e 
trai te  dans  la p res ente  feuille de  no rme.  La CEI ne  p rend p as  p o s itio n  quant a la p reuv e,  la validite et la p o rtee  de  c es  
dro its  de  p ro p ri ete.  l e  detenteur de  c es  dro its  de  p ro p ri ete  a do nne ! ' as s uranc e a la CEI qu' il  c o ns ent a neg o c ier des  
l ic enc es  av ec  des  de mandeurs  du mo nde entier,  en  des  termes  et  a des  c o nditi o ns  rai s o nnab l es  et  no n di s c ri mi nato i res .  
A c e  p ro p o s ,  la dec l aratio n du detenteur des  dro i ts  de  p ro p riete  es t enreg i s tree  a la CEI.  D es  i nfo rmati o ns  p euv ent etre  
o b tenues  aup res  de:  

GE LIGHTING l td  - Tec hno l o g y  D ep artment 
Melton Road 
Lei c es ter LE4 7 PD 
United Kingdom 

l ' attentio n es t p ar ailleurs  atti ree  s ur le fait que  c ertai ns  des  el ements  de  la p res ente  No rme internati o nal e  p euv ent 
faire l ' o b j et de  dro its  de  p ro p riete  autres  que  c eux  menti o nnes  c i - des s us .  La CEI ne  s aurait  etre  tenue p o ur res p o ns ab l e  
de  n e  p as  av o ir dument s ig nal e  to ut o u p arti e  de  c es  dro its  de  p ro p ri ete.  

7004-1 08-2  
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Bl-PIN LAMP BASES 

SOCLES DE LAMPE A DEUX BROCHES 

GU4 

Dimensions  i n  m i l l imetres  - D imensions  en  m i l l imetres  

Al ternati ve  base  GU4  wi th  reten ti on  bosses.  
Socle  de  l ampe  GU4  e l ternati f  avec  des  bossages  de  retenue.  

I  

- - - -L- - . i  

.  

Q 8 ,5  

Surface  Q 

See note 

Volr note  (4)  ..  
Volr note  (1 )  

z 

s 

Edges  slightly chamfered 

Ar6tes  l6gt\rement chanfreln6es  

Detail b 
06tall b 

c1 - - -

7004-1 08-2  

r 

T1 

E 

H 

C1 

Page 2/3  

b 

See note{  4) 

Volr note (4)  
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Bl-PIN LAMP BASES 

SOCLES DE LAMPE A DEUX BROCHES 

GU4  Page 3/3  

Dimensions  i n  m i l l imetres  - D imensions  en  m i l l imetres  

D imension  M i n .  Max.  

A 0, 4  --

A1  (5)  1 , 5  --

A2  0 , 9  1 , 2  

c (7)  9, 0  1 1 , 0  

Cl  1 1 , 5  1 3 , 0  

D 4 

E (2)  0, 95  1 , 05  

F 6, 0  9 , 0  

H (7)  8, 5  1 0 , 5  

L (3)  -- 1 6 , 5  

M (7) (3)  -- 1 1 , 5  

Q (3)  8 

R (6)  1 0 , 2  --
s 1 3 , 5  1 5 , 2  

T 3 , 7  4 , 3  

Tl  3, 3  3 , 6  

W(2)  -- 0, 6  

z 5, 5  --

rl  -- 0, 5  

r2  -- 0, 8  

a 43°  47°  

B 43°  47°  

(1 )  Up  to  8, 5  mm  from  su rface  Q,  the  body  of  the  base  shal l  l i e  wi th i n  a cyl i nder havi ng  i ts  l ong i tud i nal  axi s  i n  the  

m idd le  between  the  base  p i ns  and  wi th  a d i ameter  of  23  mm.  
(2)  Wi th i n  d i stance  W,  Emax does  not  appl y.  To  be  checked  by  means  of  gauge  7006-1 08.  

(3)  D imensions  L and  M  are measu red  at  d i stance  Q from  su rface  Q.  

(4)  Edges may be  chamfered  or  rounded .  

(5)  D imension  A 1  shal l  be  observed  to  a depth  o f  0, 4  mm.  
(6)  S l o t  l eng th (s) .  

(7)  D imensions  C or  M  shal l  be equal  to ,  or  g reater  than  H .  

(1 )  J usqu 'a  8, 5  mm  de  la su rface  Q,  le  corps  du  socle  do i t  se trouver  a l ' i n teri eu r  d 'un  cyl i ndre  de  d i ametre  23  mm  et  

ayan t  son  axe  l ong i tud i nal  au  m i l i eu  des  broches  du  socle .  

(2)  A l ' i n teri eu r  de  l a  d imension  W,  Emax ne s 'appl i que  pas.  A veri f i er  a l 'ai de  du  cal i bre  7006-1 08.  

(3)  Les  d imensions  L et  M son t  mesu rees  a la d i s tance  Q de  la su rface  Q.  

(4)  Les  peuven t  e tre  chan fre i nees  ou  arrond ies.  

(5)  La d imension  A 1  do i t  etre  observee  a une  profondeu r de  0, 4  mm.  
(6)  Longueu r(s)  d ' (es)  encoche(s) .  

(7)  Les d imensi ons  c OU M do i ven t  e tre  egales  OU superi eu res  a H .  

GAUGING:  Bases  GU4  shal l  fu l f i l  the  tests  of  the  gauge  shown  on  sheet  7006-1 08.  

VERIFICATION:  Les socles  GU4  do i ven t  sat i sfai re  aux  essais  avec  le cal i bre  se lon  la feu i l l e  7006-1 08.  

7004-1 08-2  
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BI-PIN  BASES

SOCLES A DEUX BROCHES

GU5.3 Page 1 /3

Dimensions in  mi l l imetres - Dimensions en  mil l imètres

The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.
Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil ité.

For detai ls of holder GU5.3,  see sheet 7005-1 09.
Pour les détails de la douil le GU5.3,  voir feuil le 7005-1 09.

The International  Electrotechnical  Commission cal ls attention to the fact that i t is  claimed that the slotted base is the subject of
patent rights owned by GE Lighting Limited.
Although these patents appear to cover the subject of parts of this standard sheet,  the International  Electrotechnical  Commission
takes no position with  respect to their val idity.
The patent owner has assured the International  Electrotechnical  Commission  that he is wil l ing to negotiate l icences under these
patents on reasonable and non-discriminatory terms and conditions to bona fide lamp manufacturers wishing  to obtain  such
l icences.
The patent holder's undertakings in  this respect are on fi le with  the International  Electrotechnical  Commission and l icence details
may be obtained from GE Lighting  Limited whose address is:

La Commission Electrotechnique Internationale attire l 'attention sur le fait qu'i l  est signalé que ce socle avec encoche(s) fait
l 'objet d 'un brevet dont les droits appartiennent à la compagnie GE Lighting  Limited.
Bien  que ces brevets semblent couvrir l 'objet de cette publ ication  de la CEI ,  la Commission Electrotechnique Internationale ne
prend  pas position  quant à leur val idité.
Le titulaire de ces brevets a donné l 'assurance à la Commission Electrotechnique Internationale qu'i l  est d isposé à négocier les
l icences à des conditions raisonnables et non discriminatoires aux fabricants de lampes de bonne foi  qui  souhaitent obtenir de
tel les l icences.
Les assurances données par le ti tulaire du  brevet à cet égard sont enregistrées à la Commission Electrotechnique Internationale
et les éléments de la l icence peuvent être obtenus auprès de la GE Lighting Limited dont l 'adresse est:

GE Lighting Limited
Technology Department
Melton Road
LEICESTER
LE4 7PD
United Kingdom

Copyright International  Electrotechnical  Commission  



60061 -1  Amend.  26 © CEI/IEC:2001

7004-1 09-2
IEC 60061 -1
CEI  60061 -1

BI-PIN  BASES
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GU5.3 Page 2/3

Dimensions in  mi l l imetres - Dimensions en  mil l imètres

Alternative base GU5.3 with  retention bosses.
Socle de lampe GU5.3 alternatif avec des bossages de retenue.
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BI-PIN  BASES

SOCLES A DEUX BROCHES

GU5.3 Page 3/3

Dimensions in  mi l l imetres - Dimensions en  mil l imètres

(1 ) Dimensions K,  X and Y del ineate the demarcation  between the space which may be occupied by parts of the lamp and  the
space which may be occupied by parts of the lampholder and/or luminaire.

(2) Within  distance W,  Emax does not apply.  To be checked by means of gauge 7006-1 09.
(3) Dimensions H  and S are measured at distance P from surface Q.
(4) Edges may be chamfered or rounded.
(5) Dimension  A1  shal l  be observed to a depth  of 0,4 mm.
(6) Slot length(s).
(7) Dimensions C or M shal l  be equal  to,  or greater than H.
(8) Dimensions L and M are measured  at distance Q from surface Q

(1 ) Les dimensions K,  X et Y définissent la démarcation entre l 'espace qui  peut être occupé par des parties de la lampe et celui
qui  peut être occupé par des parties de la douil le et/ou du  luminaire.

(2) A l ' intérieur de la dimension W,  Emax ne s'applique pas.  A vérifier à l 'aide du  cal ibre 7006-1 09.
(3) Les dimensions H  et S  sont mesurées à la distance P de la surface Q.
(4) Les arêtes peuvent être chanfreinées ou  arrondies.
(5) La dimension A1  doit être observée à une profondeur de 0,4 mm.
(6) Longueur(s) d '(es) encoche(s).
(7) Les dimensions C ou  M doivent être égales ou  supérieures à H.
(8) Les dimensions L et M sont mesurées à la distance Q de la surface Q.

GAUGING:  Bases GU5.3 shal l  fulfi l  the tests of the gauge shown on  sheet 7006-1 09.
VERIFICATION:  Les socles GU5.3 doivent satisfaire aux essais avec le cal ibre selon la feuil le 7006-1 09.

Dimension Min. Max.

A 0,4 --

A1  (5) 1 ,5 --

A2 0,9 (u.c. ) 1 ,5

C (7) 9,87 1 1 ,5

C1 1 1 ,7 1 3,7

D 5,33

E (2) 1 ,45 1 ,60

F 6,1 7,62

H (3)(7) 9,02 1 0,54

K (1 ) 1 4

L (8) -- 1 8,5

M (7)(8) -- 1 2,0

P (3) 1 ,52

Q (8) 1 2,5

R (6) 1 7,1 --

S (3) 1 5,24 1 6,76

T 7,45 8,25

T1 7,6 8,4

W (2) -- 0,6

X (1 ) 25

Y (1 ) 1 9

Z 5,5 --

r1 -- 0,5

r2 -- 0,8

β1 43 ° 47 °

β2 43 ° 47 °
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  CAPS 

 CULOTS 

PGJ1 9 Page 1 /3 

 Dimensions in mil l imetres - Dimensions en mil l imètres 

 The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.  
 Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil ité.  

 For details of holders PGJ1 9,  see sheet 7005-1 1 0.  
 Pour les détails des douil les PGJ1 9,  voir feuil le 7005-1 1 0.  

r1

r2

r3

T

U D Q N WV

R

??

??

ØG

P

M

Y

A

X

K H

E

F

A

30°

30°

A

ØC

(1 )

(2)(3)

(4)

a

(8)

ØA1

Z

S

r

r7

r8

r5

r4

XA

XD

b

XC

L

(1 1 )

(6)

(5)

a

?4

??
XB

XE

b 1 ,5:1

J

r6

(1 0)
r9

(1 0)

(5)

A

A-A

(1 ) (1 0)

Only the PGJ1 9-1  cap is shown.  For missing dimensions and different designations,  see page 3/3.  
Seul  le culot PGJ1 9-1  est représenté.  Pour les dimensions manquantes et les désignations différentes,  voir page 3/3.  
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 CULOTS 

PGJ1 9 Page 2/3 

 Dimensions in mil l imetres - Dimensions en mil l imètres 

(1 ) The reference plane shall  consist of three planes,  formed by the tops of the ramps,  having widths between 1  mm and 2 mm. 
The "ramps" shall  have lead-in  angles to aid insertion of the cap into the lampholder.  

(2) The edges of the keys shall  be radiused.  
(3) For al l  other dimensions of connector tab,  see ISO 8092:  2,8 x 0,8 ON.  
(4) The hook(s) is (are) provided for holding the electrical  connector in  place.  
(5) O-ring or equivalent seal.  For the calculation of the thickness of the seal,  holder dimensions C and E shal l  be taken into 

account,  together with  the minimum force requirement of note (6).  
(6) The spring is intended to press the lamp in  the V-support of the lampholder with  a  minimum force of 1 0 N  (under 

consideration).  The axial  force,  pressing the cap against the seal  shal l  be applied  after the spring  has pushed the lamp into 
the V-support and shal l  be at least 5 N  (under consideration).  The spring is  also intended for retention and should  "cl ick" over
the holder retention indent.  

(7) Spring  in  rest position.  
(8) V-support.  Dimension A defines the reference for the V-support.  The cyl inder with  radius A needs not be continuous over i ts

ful l  diameter and length.  I ts shape shal l ,  with  an exception for the spring,  nowhere exceed a diameter of 1 9,1  mm.  
(9) To be checked by means of the gauges shown on sheets 7006-1 1 0 and 7006-1 1 0A.  
(1 0) Smooth surface for seal ing gasket.  
(1 1 ) A groove is al lowed,  if this improves the tightness of the seal.  

(1 ) Le plan de référence doit être constitué à partir des trois plans formés par les sommets des décrochements ayant une largeur
comprise entre 1  mm et 2 mm.  Les décrochements doivent avoir un  angle d'introduction pour faci l iter l ' introduction du  culot 
dans la douil le.  

(2) Les arêtes des clés doivent être arrondies.  
(3) Pour toutes les autres dimensions de la languette de connexion,  voir ISO 8092:  2,8 x 0,8 ON.  
(4) Le ou  les crochets sont destinés à tenir le connecteur électrique en place.  
(5) Joint torique ou  joint équivalent.  Pour le calcul  de l 'épaisseur du  joint,  on  doit tenir compte des dimensions C et E de la  doui l le  

ainsi  que de la prescription  de force minimale de la note (6).  
(6) Le ressort est prévu  pour appuyer la lampe dans le support en  V de la douil le avec une force minimale de 1 0 N  (à l 'étude).  La 

force axiale,  appuyant le culot contre le joint doit être appl iquée après que le ressort ait poussé la lampe dans le support V et 
doit avoir une valeur minimale de 5 N  (à l 'étude).  Le ressort est également prévu pour le maintien et i l  convient qu'i l  "cl ique"
sur l 'onglet de maintien  de la douil le.  

(7) Ressort en  position de repos.  
(8) Support V.  La dimension A définit la référence du  support en  V.  I l  n'est pas nécessaire que le cyl indre de rayon A se 

poursuive au-delà du  diamètre et de la longueur complète.  Sa forme ne doit en  aucun endroit,  à l 'exception du  ressort,  
excéder un  diamètre de 1 9,1  mm.  

(9) A vérifier au moyen des cal ibres représentés sur les feui lles 7006-1 1 0 et 7006-1 1 0A.  
(1 0) Surface l isse pour joint de scel lement.  
(1 1 ) Une rondelle est autorisée si  cela améliore la compression du  joint.  

Dimension  Min.  Max.  

 A (8) 9,5 

 A1  -- 1 9,0 

 C 25,1  25,5 

 D (9) 6, 1  

 E  3,0 -- 

 F -- 4,0 

 G 31 ,4 31 ,6 

 H  -- 24 

 J  2,5 2,9 

 K 1 4 1 5 

 L (3) 5,25 6,75 

 M 1 1 ,75 1 2,05 

 N  21 ,1 5 21 ,45 

 P 8,2 8,5 

 Q 1 7,65 1 7,95 

 R 5,85 6,1 5 

 S  1 5,85 -- 

 V 24,0 24,6 

 W 28,1 5 28,45 

 X 1 ,85 2,1 5 

Dimension  Min.  Max.  

 XA 2,4 2,6 

 XB 2,7 2,9 

 XC 1 ,1  1 ,3 

 XD 1 ,6 1 ,8 

 XE 7,4 7,6 

 Y 1 4,85 1 5,1 5 

 Z -- 21 ,4 (7) 

 r -- 0,2 

 r1  P/2 

 r2 M/2 

 r3 Y/2 

 r5 -- 0,55 

 r6 -- 0,55 

 r7 (6) 1 ,0 2,0 

 r8 1 2,1 5 1 2,25 

 r9 0,7 0,9 

?1  Approx.  45 ?

?2 Approx.  80 ?

?3 58?  62?

?4 0?  7?
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  Dimensions in mil l imetres - Dimensions en mil l imètres 

B3

B2

60°

60°

B1

B

B3

60°

60°

B2

B1

B

60°

60°

60°

60°

B1

B

B1

B

60°

60°

B1

B

B1

B1

B1

B4

B5

T

U

r4

T1

T2

U(2x)

B6

r4(2x)

B5

B6

PGJ1 9-1 PGJ1 9-2 PGJ1 9-3*

PGJ1 9-4* PGJ1 9-5

* Under consideration.  
* A l 'étude.  

(1 ) Dimensions T,  T1  and T2 define the heights of the keys whose widths is U.  
(1 ) Les dimensions T,  T1  et T2 définissent la hauteur des détrompeurs dont la 
largeur est U.  

GAUGING:  Caps PGJ1 9 shall  fulfi l l  the tests of the gauges shown on sheets 
7006-1 1 0 and 7006-1 1 0A.  
VERIFICATION:  Les culots PGJ1 9 doivent satisfaire aux essais avec les 
cal ibres selon les feuil les 7006-1 1 0 et 7006-1 1 0A.  

Dimension  Min.  Max.  

 B  7,8 8,0 

 B1  3,3 3,5 

 B2 5,3 5,5 

 B3 7,9 8,1  

 B4 9,9 1 0,1  

 B5 5,95 6,05 

 B6 3,95 4,05 

 T (1 ) 5,3 5,6 

 T1  (1 ) 3,5 3,8 

 T2 (1 ) 1 ,7 2,0 

 U  (1 ) 1 ,55 1 ,85 

 r4 U/2 

 Connector side of caps:  Connector side of caps:  
 Vue de côté des connecteurs:   Vue de côté des connecteurs:  
 PGJ1 9-1 ,  PGJ1 9-2 & PGJ1 9-3* PGJ1 9-4* & PGJ1 9-5 
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  PREFOCUS CAPS  
   
  CULOTS PREFOCUS 
   
  P32d  & PK32d  Page  1 /4  

 
 Dimensions in mil l imetres - Dimensions en  mil l imètres 

 
 
 

I EC  60061 -1  
CEI  60061 -1  7004-1 1 1 -4  

 The drawing is  intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.  
 Le dessin  a pour seul  but d'i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ' interchangeabil ité.  

 For detai ls of holders P32 and PK32,  see sheet 7005-1 1 1 .  
 Pour les détails des doui l les P32 et PK32,  voir feuil le 7005-1 1 1 .  

 P32d  
Only the  P32d -1  cap  i s  shown .  For caps  wi th  
d i fferent  designation ,  see  keyways  on  page  
2/3.  
 
Seu l  l e  cu l ot  P32d -1  est  représenté.  
Pour l es  cu lots  d 'au tres  dés ignations,  voi r l es  
l ogements  des  détrompeurs  en  page  2/3.  

 PK32d  
Only the  PK32d-4  cap  i s  shown .  For caps  wi th  
d i fferent  d es ignation ,  see  keyways  on  page  2/3.  
For m iss ing  d imensions  see  P32d-1 .  
 
Seu l  l e  cu lot  PK32d -4  est  représenté.  Pour l es  
cu lots  d 'au tres  dés ignati ons,  voi r l es  l ogements  
des  détrompeurs  en  page  2/3.  
Pour l es  d imensions  manquantes,  voi r P32d -1 .  
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I EC  60061 -1  
CEI  60061 -1  7004-1 1 1 -4  

Dimension Min.  Max.  

 A (1 2) 24 25 

 A1  (7) 25 

 A2* 28,5 29,5 

 C (8) 9,8 1 0,2 

 D 1 1 ,9 1 2,1  

 D1  1 7,9 1 8,1  

 D2 1 7,9 (1 0) 1 8,1  

 E 2,95 3,0 

E1 (1 )(2)(3) 3,8 4,0 

F (5)(8) 3,7 4,1  

F1  (1 )(8) -- 3,5 

F2 (1 )(8) 7,5 -- 

 F3 6,8 7,2 

 M (9) 31 ,8 32 

 P 28,7 29,1  

 R ½T2 

 S (4) 0,2 0,5 

 T1  4 4,1  

 T2 2,9 3,1  

 T3 4,45 4,55 

 U  A/2 1 3 

 V -- 1 4 

 X 2,7 3 

 Y (6) 24,7 25,3 

 Z 24,0 25,5 

 a (1 1 ) 45 

 b (1 1 ) 35 

 b1  (1 4) 31  

c (1 1 )(1 2)(1 4) 3 

 r -- 0,3 

 α  9°  1 1 °  

 δ* 29°  30' 30°  30' 

 a1  (1 4) [22]  [25]  

 a2 (1 4)  65 

 a3 (1 4)  55 

KEYWAYS 
LOGEMENTS  DES  DETROMPEURS  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
*  These dimensions are solely for cap design and are not to be gauged on the 
 finished lamp.  
 
(1 ) The contact pin  shal l  comply with  dimension E1  over the distance del ineated 
 by dimensions F1  and F2.  
 Contact shall  be made along the cyl indrical  part of the contact pin.  
(2) The end of the contact pin shal l  be chamfered  or rounded.  
(3) The end of the contact pin  on the finished lamp shal l  not project beyond 
 surface S.  
(4) Reference plane I .  This plane is intended for the lampholder is determined 
by  the tops of the three bosses.  
(5) Plane I I  is  a plane paral lel  to reference plane I ,  tangent to the lower surface 
 of the two "bayonet"  pins.  
(6) Dimension Y is not appl icable to PK32d caps.  
(7) Dimension A1  del ineates the demarcation between the space which may be 
 occupied by parts of the lamp and the space which may be occupied by rigid 
 parts of the lampholder and/or luminaire.  
(8) Dimensions C,  F,  F1  and F2 are measured  from plane I I .  
(9) Manufacturing techniques shal l  not create irregularities on the surface of the 
 cyl inder with  diameter M which protrude beyond Mmax.  Such irregularities 
 may be smaller than Mmin,  but not in  the areas of the keyways nor in  the 
 supporting areas (V-block area;  see holder sheet).  
(1 0) Indents in  the contact ring  are al lowed in  these areas only,  with  the 
 restriction  that D2max shal l  not be exceeded.  
(1 1 ) When caps PK32d are equipped with  an  additional  starting device,  the 
 maximum outl ine for such a built-in  starting  device is given by dimensions a,  
 b and c.  The position of the connector outlet is  left free,  but they shal l  not 
 interfere with  dimension  c.  
(1 2) Dimension A is appl icable in  the area bounded by dimension  c.  

(1 3) Edge chamfered  with  (1 ,1  +/- 0,2) mm x 45°.  
(1 4) When caps PK32d are equipped with  an  additional  bal last device,  the 
 maximum outline for such a built-in  bal last is given by dimensions a1 ,  a2,  
 a3,  b1  and c.  
(1 5) Contact ring.  
(1 6) Connector interface 
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*  Ces dimensions ne s'appliquent qu'au culot et n'ont pas à être vérifiées  sur la lampe terminée.  

 
 
 

(1 ) La broche de contact doit se conformer à la dimension E1  tout au long de la distance définie par les dimensions F1  et F2.  
 Le contact doit s'effectuer sur la longueur de la partie cyl indrique de la broche de contact.  
(2) L'extrémité de la broche de contact doit être chanfreinée ou  arrondie.  
(3) L'extrémité de la broche de contact de la lampe terminée ne doit pas sai l l ir au-delà de la surface S.  
(4) Plan  de référence I .  Ce plan  est destiné à la douil le et est défini  par les sommets des trois bossages.  
(5) Le plan I I  est un  plan paral lèle au  plan  de référence I ,  tangent à la surface inférieure des deux ergots "baïonnette".  
(6) La dimensions Y ne s'appl ique pas aux culots PK32d.  
(7) La dimension  A1  définit la démarcation entre l 'espace qui  peut être occupé par des parties de la lampe et celui  qui  peut être 

occupé par des parties rigides de la doui l le et/ou  du luminaire.  
(8) Les dimensions C,  F,  F1  et F2 sont mesurées depuis le plan I I .  
(9) Les techniques de fabrication ne doivent pas créer des irrégularités sur la surface du  cyl indre de diamètre M.  Si  ces irrégularités 

existent,  el les ne doivent pas dépasser la dimension  Mmax.  El les peuvent être inférieures à Mmin,  sauf dans les zones des 
logements des détrompeurs et dans les zones d'appui  (blocs en "V";  voir feui l le de la doui l le).  

(1 0) Les indentations à la col lerette de contact ne sont admises que dans ces zones et à condition que la dimension D2max ne soit 
pas dépassée.  

(1 1 ) Lorsque les culots PK32d sont dotés d'un  dispositif d'amorçage additionnel,  l 'encombrement maximal  d'un  tel  dispositif intégré est 
donné par les dimensions a,  b et c.  La position de la sortie de câble connecteur est laissée l ibre pourvu qu'el le n'interfère pas 
avec la dimension c.  

(1 2) La dimension A est applicable dans la zone dél imitée par la d imension  c.  

(1 3) Chanfrein  de (1 , 1  +/- 0,2) mm x 45°  à l 'extrémité.  
(1 4) Lorsque les culots PK32d sont dotés d'un module d'al imentation,  l 'encombrement maximal  d'un tel  dispositif intégré est donné par 

les dimensions a1 ,  a2,  a3,  b1  et c.  
(1 5) Col lerette de contact.  
(1 6) Interface de connexion.  
 
 
 
GAUGING:  Caps  P32d  and  PK32d  shal l  fu l fi l  the  test  of the  gauge  shown  on  sheet  7006-. .  (under cons iderati on).  
 
VERIFICATION :  Les  cu lots  P32d  et  PK32d  doi vent  sati sfai re  à  l 'essai  du  cal i bre  représenté  su r l a  feu i l l e  7006-. .  
(à  l 'étude).  
 

 
Description  of connector in terface for key PK32d-7  

 

Dimension Min.  Max.  

 CA 1 ,1  1 ,2 

 CB 7,7 7,9 

 CD 0,9 1 ,2 

 CE 0,75 0,95 

 CF 0,75 0,85 

 CG 9,35 9,65 

 CH  5 

 CI  2,85 3, 1 5 

 CK 6,9 7,9 

 CL 2,35 2,65 

 CO 9,25 9,55 

 CP 6,05 6,35 

 CS 4,8 5,1  

 CT 1 1 ,05 1 1 ,35 

 CW 1 4,1  1 4,3 

 CX 0,57 0,63 

 CY 1 ,1  1 ,2 

 CZ 9,5 1 5 
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IEC 60061 -1  
CEI  60061 -1

  CAPS 

 CULOTS 

S1 4 Page 1 /1  

 Dimensions in mil l imetres - Dimensions en mil l imètres 

 The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.  
 Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil ité.  

 For detai ls of holders S1 4,  see sheet 7005-1 1 2.  
 Pour les détails des douil les S1 4,  voir feuil le 7005-1 1 2.  

K

J

L G

Z

S

A1

C1

N

B

P

Q

S1 4s

D

H

Z

S

C2

A2

B

P

TT

R

Q

S1 4d

(1 ) (1 )

N

R

   

*  This dimension is solely for cap design and is not to be gauged.  
* Cette dimension s’appl ique seulement au  culot et ne nécessite pas d’être 

vérifiée.  

(1 ) Depends on lamp construction.  
(2) On finished lamp.  

(1 ) Depend de la construction de la lampe.  
(2) Sur lampe terminée.  

7004-1 1 2-1

Dimension Min.  Max.  

 A1  25,5 26,1  

 A2 29,3 30,3 

 B* 1 0,5 1 1 ,5 

 C1  1 6,5 -- 

 C2 1 7,5 -- 

 D 1 5,8 1 6,2 

 G* -- 4,6 

 H* -- 5, 1  

 J* -- 1 6,7 

 K* 7,2 8,2 

 L* Approx.  3,2 

 N  0,5 -- 

 P 1 3,5 1 4,0 

 Q 1 ,5 2,2 

 R 3,5 4,5 

 S  1 1  -- 

 T (2) 8,5 1 0,5 

 Z 1 3 -- 
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Dimension  

A 

B 

D (1 )  

E  

F1  

F2 

G (2)  

G1  (2)  

H  (2)  

J (3)  

L 

B 

Bl-PIN  LAMP  BASE 

SOCLE DE LAMPE A DEUX BROCHES -El-$-
GU7 Page 1  /2  

D imensions  i n  m i l l imetres  - D imensions  en  m i l l imetres  

The  d rawi ng  i s  i n tended  on l y  to  i l l u strate  the  d imensions  essen ti al  for  i n terchangeabi l i ty.  
Le dess i n  a pou r  seu l  bu t  d ' i l l u strer  l es  d imensions  essen tie l l es  pou r  l ' i n terchangeabi l i te .  

M i n .  

3. 4  

2 . 4  

1 . 6  

--

2. 4  

--
1 7, 5  

.....  
'  ' ' I  

I  

7, 0  

6 

1 2  

20  

45°  

Max.  

3, 6  

2,7  

2 ,  1  

5. 4  

--

0, 9  

1 9 , 0  

For detai l s  of  holder G  U7,  see  sheet  7005-1 1 3 .  
Pour l es  detai l s  de  la dou i l l e  GU7,  vo i r  feu i l l e  7005-1 1 3 .  

D 

H 

Pin detail  
Detail de la broche 

I  . .  

Reference plane  
Plan de reference  

A 

r2 

Edges  chamfered 
Aretes  chanfreinees  

(  1 )  To  be checked  by means  o f  the  gauge  shown  on  sheet  7006-1 1 3 .  

(2)  D imensions  G,  G  1  and  H  del i neate  the  demarcati on  between  the  space  
wh i ch  may be  occupied  by parts  of  the  l amp and  the  space  wh i ch  may be  

occupied  by parts  of  the  l ampholder  and /or  l um inai re .  
(3)  Al l owance  for  so l deri ng  or  wel d i ng .  

(  1 )  A veri f i er  au mo  yen  du  cal i bre  represen te  su r  la  feu i l l e  7006-1 1 3 .  
(2)  Les d imensions  G,  G  1  e t  H  defi n i ssen t  la de l im i tati on  en tre  l 'espace  qu i  

peu t  e tre  occupe  par  des  part i es  de  l a  l ampe  et  l 'espace  suscepti bl e  d 'etre  
occupe  par  des  parti es  de  la dou i l l e  e t/ou  du  l um inai re .  

(3)  Espace prevu  pou r soudu re  au chal umeau  ou  e l ectri que.  

7004-1 1 3-1  
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Bl-PIN LAMP BASE 

SOCLE DE LAMPE A DEUX BROCHES 

GU7 Pag e 2 /2  

D imens io ns  in millimetres  - D i mens i o ns  en  millimetres  

The Internatio nal  Elec tro tec hnic al  C o mmis s io n (IEC) draw s  attentio n to  the  fac t that it is c l aimed that c o mp l i anc e w ith 
thi s  Internatio nal  S tandard may  involve the  us e  of a p atent c o nc erning  the  l amp  b as e  g iven in this  s tandard s he et.  

The IEC takes  no p o s itio n c o nc erni ng  the  ev idenc e,  validity and s c o p e o f this  p atent right.  

The ho lder o f this  p atent has  as s ured the  IEC that he  is  willing to  neg o ti ate  l ic enc es  under reas o nab l e  and 
no n- dis c riminato ry  terms  and c o nditio ns  with ap p l i c ants  thro ug ho ut the  wo rld.  In thi s  res p ec t,  the  s tatement o f the  
ho lder o f thi s  p atent right is reg is tered w ith  the  IEC. 

Information may  b e  o b tained fro m:  

GE LIGHTING Ltd 
Tec hno l o g y  D ep artment 
Melton Road 
Leic es ter LE4 7 PD  
United Kingdom 

A ttenti o n is  draw n to  the  po s s ibility that s o me o f the  el ements  o f this  Internatio nal  S tandard may  b e  the  s ub j ec t o f 
p atent rig hts  o ther than tho s e  identified ab o v e.  IEC s hall  no t b e  held res p o ns ib l e  for identifying any  o r all s uc h p atent 
rig hts .  

La C o mmis s io n Elec tro tec hnique Internatio nal e  (CEil atti re  I' attenti o n s ur le fait qu' il  es t dec l are  que  la c o nfo rmite  aux  
dis p o s itio ns  de  la p res ente  No rme internatio nal e  p eut imp liquer ! ' utilis atio n d' un  b rev et c o nc ernant le s o c l e  de  l amp e  
traite  dans  la p res ente  feuille de  no rme.  

La CEI ne  p rend p as  p o s itio n quant a la p reuv e,  la validite et la p o rtee  de  c es  dro its  de  p ro p ri ete.  

Le detenteur de  c es  dro its  de  p ro p ri ete  a do nne ! ' as s uranc e a la CEI qu' il  c o ns ent a neg o c i er des  l ic enc es  av ec  des  
demandeurs  du mo nde entier,  en  des  termes  et a des  c o nditio ns  rais o nnab l es  et no n di s c riminato i res .  A c e  p ro p o s ,  la 
dec l aratio n du detenteur des  dro its  de  p ro p ri ete  es t enreg is tree  a la CEI. 

D es  info rmatio ns  p euv ent etre  o b tenues  aup res  de:  

GE LIGHTING Ltd 
Tec hno l o g y  D ep artment 
Melton Road 
Leic es ter LE4 7 PD  
United Kingdom 

L' attentio n es t p ar ailleurs  attire e  s ur le  fait que  c ertai ns  des  el ements  de  la p res ente  No rme inte rnati o nal e  p euv ent 
faire l ' o b j et de  dro i ts  de  p ro p riete  autres  que  c eux  mentio nnes  c i - des s us .  La CEI ne s aurai t etre  tenue p o ur res p o ns ab l e  
de  ne  p as  avo ir dument s ig nale to ut ou p artie  de  c es  dro its  de  p ro p ri ete.  

7004-1 1 3-1  
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CAP AND  END OF LAMP  

CULOT ET EXTREMITE DE LA LAMPE 

Fc 2  Page 1  /1  

D imensions  i n  m i l l imetres  - D imensions  en  m i l l imetres  

The  d rawing  i s  i n tended  on l y  to  i l l u strate  the  d imensi ons  essential  for  i n terchangeabi l i ty.  
Le dess i n  a pou r  seu l  bu t  d ' i l l u strer  les  d imensions  essentiel l es  pou r  l ' i n terchangeabi l i te .  

N 

Con tact  

p 

J  Kl  

Dimension  M i n .  Max.  

D 1 , 8  2 , 2  

Fl  6, 5  7, 5  

F2  4, 3  4 , 7  

H Norn .  1  

J 1 3 , 5  1 4, 5  

Kl  (3)  9 , 7  1 0 , 3  

K2  (3)  -- 1 0 , 3  

L 3 , 8  4 , 2  

N*  (4)  3 , 3  --
p -- 1 1 , 3  

s -- 2, 3  

T 1 0 , 5  p 

U l  (1 ) (2)  1 5  

U2  (1  ) (4)  1 8  

v (1 )  1 0 , 3  

x (1 )  1 6 , 5  --

r1  0, 7  0 , 9  

r2*  0 , 4  0 , 6  

r3  *  0, 6  1  

a* 25°  35°  

For detai l s  o f  ho lders  Fc2,  see sheet  7005-1 1 4.  
Pour l es  detai l s  des  dou i l l es  Fc2,  vo i r  feu i l l e  7005-1 1 4.  

r- - - - - - - - ,  
I  

I nsu lator  
Matiere  i so l an te  

Lamp axi s  
Axe  de  l ampe  

P i nch ,  see  note  (  1 ) 
Plncemen t,  vo l r  note  ( 1 )  

Reference  p lane  
P lan  de  reference  

Detai l  of  con tact  
Detai l  du  con tact  

Scale  2 : 1  
Echel l e  2 : 1  

Reference  axi s  /-
Axe  de  reference  

a 

D 

H 

r1  

U2 

r2 
U1  

'  

Lamp axi s  
Axe  de  l ampe  

•  These  d imensions  are  so le l y  for  cap  des i gn  and  are not  to  be  gauged  on  the  

f i n i shed  l amp.  

•  Ces d imensions  son t  u n i quemen t  prevues  pou r la concepti on  du  cu l ot  e t  ne 
do i ven t  pas  etre  veri f i ees  su r  la l ampe  term inee.  

(1 )  The  p i nch  o f  the  l amp  wi th i n  d imension  X shal l  not  protrude  from  a 
rectangu lar  box  wi th  d imensions  U  1 ,  U2  and  V.  

(2)  The  unders ide  of  the  i n su l at i ng  part  of  the  cap  shal l  not  protrude  from  the  
underside  of  the  box  (d imension  U l  ).  

(3)  Al i g nment  o f  the  two  caps  on  a f i n i shed  l amp  is  checked  by means  of  the  

al i g nmen t  gauge shown  on  sheet  7006-1 1 4.  

(4)  D imension  N  shal l  not  exceed  U2.  

(  1 )  Les d imensions  du  p i ncemen t  de  la l ampe,  a l ' i n teri eu r  de  la d imension  X,  

ne do i ven t  pas  depasser  au-dela du  gabari t  rectangu lai re  de  d imensi ons  
U l ,  U2  et  V.  

(2)  Le dessous  de la part i e  i so lan te  du  cu l ot  ne  do i t  pas  depasser au-dela de  l a  
part i e  i n terieu re  du  gabari t  (d imension  U l  ) .  

(3)  L 'al i gnement  des  deux  cu l ots  su r  une  l ampe  term inee  est  veri f i e  a l 'ai de  du  
cal ibre  pou r la veri f i cat i on  de  I '  a l i g nemen t  i nd i que  su r  l a  feu i l l e  7006-1 1 4.  

(4)  La d imension  N  ne doi t  pas  exceder  U2.  

7 0 0 4 - 1 1 4 - 1  
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B 

CAP 

CU  LOT 

W4.3x8. 5d  

Dimensions  i n  m i l l imetres  - D imensions  en m i l l imetres  

The  d rawing  i s  i n tended  on l y  to  i l l u strate  the  d imensions  essential  for  i n terchangeabi l i ty.  
Le dess i n  a pou r  seu l  bu t  d ' i l l u strer  l es  d imensions  essen tiel l es  pou r  l ' i n terchangeabi l i te .  

For detai l s  o f  ho l der  W4. 3x8. 5d ,  see sheet  7005-1 1 5.  
Pour les detai l s  de  la dou i l l e  W4.3x8  . 5d ,  vo i r  feu i l l e  7005-1 1 5.  

A 

•  Con tacts  

- - - ; - - - - - - - ]Reten ti on  area 

I  Zone  de  retenue  

I  .  

Q 

.  
- - - 1 - - -.  

I  .  
I  .  
I  .  

---1---- - a Reference  p lane  

c s :  - - ______ [_ 

N 

Page 1  /1  

These  d imensi ons  are so le ly  for  cap desi gn  and  are  not  to  be  gauged  on  the  f i n i shed  l amp.  

(  1 )  On l y  appl i cable  wi th i n  d imension  B.  
(2)  Need  not  be  con ti nuous.  

(3)  May reach  •.  mm  (under consi derati on )  i n  the  reten ti on  area on  cond i t i on  that  when  applyi ng  a force  of  . .  N  
(under consi derati on )  the  l im i t  for  Amax i s  compl i ed  wi th .  

Ces d imensions  s 'appl i quen t  seu lemen t  a la concepti on  du  cu l ot  e t  n 'on t  pas  a etre  veri f i ees  su r  l a  l ampe  
term inee.  

(1 )  S 'appl i que  un i quement  le l ong  de  la d imension  B.  
(2)  La con ti nu i te  n 'est  pas  requ ise.  

(3)  Peu t  atte i ndre  . .  mm  (a l ' e tude)  dans  la zone de retenue  pou rvu  que  la l im i te  pou r Amax so i t  respectee  
l orsqu 'on  appl i que  une  force  de . .  N  (a  l ' etude) .  

D imension  M i n .  1  
A (1 )  8 , 21 21  I  
B*  1 7, 5  

C*  7 , 5  

N *  4 , 3  

Q*  4, 2  

s 4, 8  I  
a 29°  I  

Max.  

8, 5  (3)  

5, 3*  

--

GAUGING:  When  u sed  on  double-ended  l amps,  the  al i g nmen t  of  the  cap 

planes  wh i ch  carry  the  con tacts  i s  checked  wi th i n  d imension  S wi th  an 
al i g nmen t  gauge havi ng  two  opposi te  paral le l  s l o ts  each  4, 85  mm  - 0, 02  mm  
(under consideration )  wi de.  

VERIFICATION:  Lorsque  le cu l o t  est  u t i l i se  dans  l es  l ampes  a deux  extrem i tes,  
l 'al i gnemen t  des  plans  con tenan t  les  con tacts  est  veri f i e  su r  la d imension  S a 
! 'ai de  d 'un  cal ibre  d 'al i g nemen t  ayan t  deux  fen tes  paral le les  opposees  d 'une  
l argeu r de  4 , 85  mm  - 0, 02  mm  (a l ' e tude) .  

7004-1 1 5-1  
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SCREW CAP 

CULOT A VIS 

EZ1 0 

Dimensions  i n  m i l l imetres  - D imensions  en  m i l l imetres  

The  d rawi ng  i s  i n tended  on l y  to  i l l u strate  the  d imensions  essen tial  for  i n terchangeabi l i ty.  
Le dess i n  a pou r seu l  bu t  d ' i l l u strer  l es  d imensions  essen tie l l es  pou r l ' i n terchangeabi l i te .  

For detai l s  o f  ho l der  EZ1 0 ,  see sheet  7005-1 1 6.  
Pour l es  detai l s  de  la dou i l l e  EZl  0 ,  vo i r  feu i l l e  7005-1 1 6.  

l l l f  

lllM 

ll lJ  

Insulating  material  
Matlere lsolante  

G 

R 
X X1  

Contact position on  
finished lamp  
Position du contact sur 
lampe termlnlie  

r 

1 , 81 4  

d d1  

Right-hand thread 
filet  Cl droite  

Page 1  /1  

On f i n i shed  l amps,  the  creepage  d i stance  over  i n su l at i on  shal l  be not  l ess  than  1 , 5  mm .  

Surl es  l ampes  term inees,  la l i gne  de  fu i te  su r  l ' i so lan t  ne do i t  pas  e tre  i n feri eu re  a 1 , 5  mm .  

D imension  

c 
E 

F 

G 

H*  

J 

M 

R 

T (1 )  

Tl  (2)  

x 
X1  

d 

d1  

r 

a 

Min .  Max.  

2 , 5  --

-- 26  

1 3 , 49  (4)  (u . c. )  

-- 20  

3, 5  4, 37  (5)  

-- 6, 6*  

-- 9, 91  

-- 0, 5  

9 , 5  --

9, 5  --
1 1 , 69  1 2 , 8  

-- 1 3 , 5  

9, 27(3)  9, 53  

-- 8, 51  

0 , 531  

Norn .  43°  

•  These  d imensions  are for  cap  des i gn  on l y  and  are  not  to  be  gauged  on  the  
f i n i shed  l amp.  

(  1 )  D imension  "T"  is  the  d i stance  from  the  con tact  p l ate  to  the  complet i on  o f  

the  effect i ve  screw th read .  

(2)  D imension  "Tl "  i s  the  d i stance  from  the  con tact  p l ate  on  the  f i n i shed  

l amp  to  the  complet i on  o f  the  e ffect i ve  screw th read .  

(3)  To  be  checked  by  means  o f  the  gauge  shown  on  sheet  7006-28E.  

(4)  D imension  Fmin  i s  one  o f  the  measu res  taken  to  preven t  operati on  i n  
l ampholders  El l .  

(5)  Th i s  value  i s  reduced  to  4 , 0  mm  for  new des i gn .  

*  Ces  d imensions  s 'appl i quen t  seu lemen t  a l a  concepti on  du  cu l ot  et  ne 
do i ven t  pas  e tre  veri f i ees  su r  la l ampe  term inee.  

(1 )  La d imensi on  "T"  s 'en tend  depu i s  la p l aquette  de  con tact  j u squ 'a  l 'endro i t  

ou  le  f i l e tage  cesse  d 'etre  e ffect i f .  

(2)  La d imensi on  "Tl "  s 'en tend  depu i s  la p l aquette  de  con tact  de  l a  l ampe  

term inee  j u squ 'a  l 'endro i t  ou  l e  f i l e tage  cesse  d 'etre  e ffect i f .  
(3)  A veri f i er  avec  le  cal i bre  se lon  la feu i l l e  7006-28E.  

(4)  La d imension  Fm in  est  u ne  des  mesu res  pri ses  pou r empecher le  
foncti onnemen t  dans  l es  dou i l l es  El  1 .  

(5)  Cette  valeu r  est  redu i te  a 4, 0  mm  pou r  le  nouveau  modele .  

7004-1 1 6-1  
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Dimension  

A 

A1  (2)  

A1  (3)  

B 

c 
D1  

D2  

D3  

D4 

E1  (4)  

E2 

F1  

F2  

R 

s 
T 

x 
y 

z 

CAP 

CU LOT 

G1 7. 5 t-1  Page 1  /1  

D imensions  i n  m i l l imetres  - D imensions  en  m i l l imetres  

The  d rawing  i s  i n tended  on l y  to  i l l u strate  the  d imensions  essential  for  i n terchangeabi l i ty.  
Le dess i n  a pou r seu l  bu t  d ' i l l u strer  les  d imensi ons  essen ti e l l es  pou r  l ' i n terchangeabi l i te .  

T 

y 

Min .  

--
35, 0  

--
20  

--

For detai l s  of  holder  G 1 7  . 5 t- 1 ,  see sheet  7005-1 1 7.  
Pour l es  detai l s  de  l a  dou i l l e  G 1 7  . 5 t- 1 ,  vo i r  feu i l l e  7005-1 1 7.  

i - . - - -c- - - . . i  

Et (3x)  

01  

- - - -At- - - -

Max.  

25, 3  

35, 5  

R 

04  

x 

02  

z 

R 

Retention spring  
Ressort de retenue 

Reference plane 
Plan de reference  

B 

I  
R 

Key { not used for contact.  making)  
Detrompeur (non utilis6 pour etablir  

le contact)  

31  

21  

The  p i n  ends  and  the  key  end  shal l  be  s l i g h t l y  chamfered  or  rounded  i n  order  

to  ass i st  i n  the i r  en try  i n  the  l ampholder.  

29  (1 )  To  be  checked  by means  of  gauge  7006- . . .  (u nder  consi derati on ) .  

1 7, 5  (1 )  (2)  Measured  wi th  catches  at  rest  pos i t i on .  Th i s  d imension  i s  measu red  at  

d i s tance  X from  the  reference  plane.  
6 (1 )  

4 (1 )  

7 (1 )  

3, 5  

2,7  

5, 5  

7 , 5  

1  

1 , 3  

9 , 5  

6 , 8  

1 4  

Norn .  27  

3, 65  

3 , 0  

6 , 5  

8 , 0  

-
1 , 7  

1 0  

7 

--

(3)  Measu red  at  d i s tance  X from  the  reference  plane,  wi th  catches  
symetri cal l y  pressed  i nwards,  wi thou t  u s i ng  undue  force  to  al l ow l amp  

i nsert i on .  
(4)  Appl i es  to  al l  con tact  p i ns  

Les extrem i tes  des  broches  et  du  detrompeu r  do i ven t  e tre  l egeremen t  
chan fre i nees  ou arrond ies  de  faqon  a faci l i ter  l eu r  i n sert i on  dans  l a  dou i l l e .  

(1 )  A veri f i er  avec le cal i bre  salon  7006- .•• (a l ' e tude) .  

(2)  Mesuree  avec les  cl i quets  en  pos i t i on  de  repos.  Cette  d imension  est  

mesu ree  a la d i s tance  x du  p lan  de  reference.  
(3)  Mesu ree  a la d i s tance  X du  p l an  de  reference  et  avec  l es  cl i quets  serres  de  

faqon  symetri que  vers  l ' i n teri eu r,  sans  force  excessi ve,  pou r  permettre  

! ' i n sert i on  de  l a  l ampe.  
(4)  S 'appl i que  a tou tes  l es  broches  de  con tact.  

7004-1 1 7-1  
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 CAPS 
 
 CULOTS 
   
 2G1 0 Page 1 /2 

 
 Dimensions in mil l imetres - Dimensions en mil l imètres 

 The drawing is  intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.  
 Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l 'interchangeabil ité.  

 For details of holder 2G1 0,  see sheet 7005-1 1 8.  
 Pour les détails de la douil le 2G1 0,  voir feui l le 7005-1 1 8.  
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 CAPS 
  
 CULOTS 
  
 2G1 0 Page 2/2 

 
 

Dimensions in mil l imetres - Dimensions en mil l imètres 

 
* This dimension is solely for cap design  and is not to be gauged.  
* Cette dimension s'applique seulement au culot et ne doit pas être vérifiée.  
 
1 ) Dimension Y denotes the minimum length over which both the minimum and  maximum l imits of dimensions A1  and B 

shall  be observed.  Local  recesses are al lowed  provided  that they do not influence the side-way stabil ity of the lamp in  the 
holder.  Below dimension  Y (dimension K),  only the maximum l imits for dimensions A1  and B apply.  Within  dimension X 
only the maximum l imit for dimension B applies.  

(2) On unmounted caps Emax = 2,44 mm.  
(3) Indentations or grooves in  the surface of the pins are al lowed  provided that they do not extend into that part of the pin-

radius which  is bounded by the angles of 30°  to the plane through the centre l ines of the pins (see drawing).  The diameter 
of the pins measured in  the direction  perpendicular to the plane through the centre l ines of the pins shal l  be not less then 
2,29 mm in every plane paral lel  to the cap face.  

(4) Dimensions N,  S and α  define the minimum length of the notch over which dimensions Q and T apply.  The maximum 
length of the notch is not specified and the notch could  run  up to the top of the cap.  

(5) Dimensions Q,  S,  r1 ,  r2min  and α  apply within  dimension  T (width of the notch).  Outside dimension T,  only the l imit for 
dimension r2max applies.  

(6) Dimension A denotes the centreline spacing  of the two pairs of pins.  
(7) A chamfer of approximately 0,4 mm is allowed.  
(8) The combined displacement and the diameter of the pins,  the minimum and  maximum diameter of the individual  pins,  and 

the minimum and maximum pin  lengths are checked by the "Go" and "Not Go" gauge for caps 2G1 0 on  finished lamps 
shown on sheet 7006-1 1 8.  

(9) For reasons of contact-making,  i t is  necessary to have the crimping on one side of the pin  only,  otherwise contact-making 
may be negatively influenced.  

(1 0)  Reference plane.  
(1 1 )  No crimp zone.  
 

 

(1 )  La dimension Y définit la d istance minimale le long de laquelle les l imites maximales et minimales des dimensions A1  et B 
doivent être respectées.  Des évidements locaux sont admis à condition  qu'i ls  n'influencent pas la stabil ité latérale de la 
lampe dans la douil le.  En dessous de la dimension  Y (dimension K),  seules s'appliquent les l imites maximales des  
d imensions A1  et B.  A l ' intérieur de la dimension X,  seule la l imite minimale pour la dimension B s'appl ique.  

(2)     Pour les culots non assemblés Emax = 2,44 mm.  
(3) Les indentations et les rainures à la surface des broches sont permises à condition qu'elles ne s'étendent pas à la partie 

du  rayon de la broche délimitée par les angles de 30°  par rapport au  plan  passant par les l ignes des centres des broches 
(voir dessin).  Le diamètre des broches mesuré sur la perpendiculaire au  plan et passant par les centres des broches ne 
doit pas être inférieur à 2,29 mm dans chaque plan paral lèle à la face du  culot.  

(4) Les dimensions N,  S et α  définissent la longueur minimale de l 'encoche le long de laquel le s'appl iquent les dimensions Q 
et T.  La longueur maximale de l 'encoche n'est pas spécifiée et l 'encoche pourrait s'étendre jusqu'au  sommet du  culot.  

(5) Les dimensions Q,  S,  r1 ,  r2min  et α  s'appl iquent à l ' intérieur de la d imension T (largeur de l ’encoche).  A l 'extérieur de la  
dimension T,  seule s'appl ique la l imite pour la dimension r2max.  

(6) La dimension A définit l 'écartement entre les axes des deux paires de broches.  
(7) Un  chanfrein  d'approximativement 0,4 mm est permis.  
(8) Le déplacement combiné et le diamètre des broches,  le diamètre minimal  et maximal  de chaque broche et la longueur 

minimale et maximale de chaque  broche sont vérifiés à l 'aide du  cal ibre "Entre" et "N'entre pas" pour  culots 2G1 0 sur les 
lampes terminées selon  la feuil le 7006-1 1 8.  

(9) Pour des raisons de réal isation de contact,  i l  est nécessaire d’avoir les indentations sur un  seul  côté de la broche 
seulement,  sinon la réal isation du  contact peut en être négativement affectée.  

(1 0)  Faîte de retenue.  
(1 1 )  Zone sans indentations.  
 

Dimension Min.  Max.  

 A (6) 60 

 A1  (1 ) 83,1  83,7 

 B  (1 ) 23,2 23,6 

 C 1 0,8 1 1 ,2 

 D (8) 1 0 

 E  (3)(8) 2,29 2,67(2) 

 F (8) 6,0 6,8 

 F1  5,5 -- 

 J* 0,4 -- 

 K (1 ) 2,0 

 N* (4) 1 7,0 -- 

 Q* (4)(5) 1 ,5 -- 

 R1  B/2 

 R2 W/2 

Dimension  Min.  Max.  

 S* (4)(5) 1 4,0 1 4,4 

 T* (4) 7,0 -- 

 U  5,6 6,0 

 V 5,6 6,0 

 W 89,1  89,7 

 X* (1 ) 31 ,5 

 Y* (1 ) 1 7,2 -- 

 r1 * (5) 0,3 0,5 

 r2* (5) 0,2 0,5 

 r3* (7) -- 0,4 

 r4* -- 0,1  

 α* (4)(5) 45°  

 β* Approx.  30°  
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Bl-PIN CAP 

CULOT A DEUX BROCHES 

GY22 

Dimensions  i n  m i l l imetres  - D imensions  en  m i l l imetres  

The  d rawing  i s  i n tended  on l y  to  i l l u strate  the  d imensi ons  essential  for  i n terchangeabi l i ty.  
Le dess i n  a pou r  seu l  bu t  d ' i l l u strer  l es  d imensions  essentiel les  pou r l ' i n terchangeabi l i te .  

For detai l s  of  holder GY22,  see sheet  7005-1 1 9 .  
Pour l es  detai l s  de  la dou i l l e  GY22,  vo i r  feu i l l e  7005-1 1 9.  

E El  

D 

- - - - - -A-- - - - . . i  

-E3-@-
Page 1  /1  

- - - - - - - \ Refe'9noo plane 

Plan  de  r6f6rence  

r 

i - - - - - - -Y- - - - - - 1  

Pu lse  con tact  p i n *  
Broche  de  con tact  pou r  
! ' impu l s i on  de  tens i on *  

* I f  these  caps  are  used  for  l amps  requ i ring  a h i gh -vol tage  s tart i ng  pu lse,  the  pu l se  shal l  be appl ied  to  th i s  con tact  p i n .  

(1 )  D imensions  E,  El  and  F,  the  combined  d i splacemen t  and  d i ameter of  the  p i ns  and  the  con tou r of  the  cap above  the  
reference  plane  shal l  be  checked  by the  gauge shown  on  sheet  7006-1 1 9 .  

(2)  Grooves  i n  the  pi ns  as  shown  for  the  two  pins  of  the  G22  cap are  al l owed .  See d imensions  G,  M  and  P on  sheet  
7004-75.  

(3)  A l ead- in  chamfer  i s  also  al l owed .  

D imension  M i n .  Max.  

A -- 47, 2  

D (1 )  22, 22  

E (1  ) (2)  6, 3  6 , 4  

E l  (1  ) (2)  9, 0  9,  1  

F (1 )  24, 9  26, 55  

y 41  --
r (3)  1  E/2  

* Si  ces  cu l ots  son t  u t i l i ses  pou r des  l ampes  necessi tan t  u ne  impu l s i on  de  
tension  d 'amon; :age  elevee,  la su rtens ion  do i t  etre  appl i quee  a cette  broche  de  
con tact.  

(1 )  Les d imensions  E,  El  et  F,  l 'e ffet  combine  de  l 'ecartemen t  e t  du  d i ametre  
des broches  e t  le con tou r  du  cu l ot  au -dessus  du  plan  de  reference  do i ven t  
etre  veri f i es  a l 'ai de  du  cal ibre  selon  la feu i l l e  7006-1 1 9 .  

(2)  Des rainures  su r  l es  broches  son t  admises,  te l l es  que  cel les  representees  
pou r  l es  deux  broches  du  cu l ot  G22.  Vo i r  cotes  G,  M  et  P su r  la feu i l l e  
7004-75.  

(3)  Un  chan fre in  de  gu idage  est  egalement  admis.  

7004-1 1 9-1  
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BI-PIN  LAMP BASE

SOCLE DE LAMPE A DEUX BROCHES

GZ1 0 Page  1 /1

Dimensions  i n  m i l l imetres  -  D imensions  en  m i l l imètres

The  d rawing  i s  i n tended  on ly  to  i l l u strate  the  d imens ions  essential  for  i n terchangeabi l i ty.
Le  dess i n  a  pou r seu l  bu t  d ’ i l l u strer l es  d imensions  essen ti e l l es  pou r l ’ i n terchangeabi l i té.

For detai l s  of  hol der GZ1 0,  see  sheet  7005-1 20.
Pour l es  détai l s  de  l a  dou i l l e  GZ1 0,  voi r  feu i l l e  7005-1 20.

(1 ) To  be  checked  by means  of  the  gauge  shown  on  sheet  7006-1 20.
(2) Dimens ions  G  and  H  del i neate  the  demarcati on  between  the  space  wh ich  may be  occupied  by  parts  of  the  l amp

and  the  space  wh ich  may be  occupied  by parts  of  the  l ampholder and/or l um inai re.
(3) Al l owance  for  sol deri ng  or  wel d i ng
(4) The  reference  plane  i s  determ ined  by  support i ng  bosses  or  by a  con t i nuous  su rface.  The  l ocation  of  the

supporti ng  bosses,  i f  any,  shal l  be  such  that  they do  not  i n terfere  wi th  the  apertu res  at  the  reference  plane  of  the
holder.

(5) Th i s  val ue  i s  for  fu tu re  base  des i gn  and  i s  not  to  be  gauged  on  the  f i n i shed  l amp.
(6) Th i s  val ue  for  Rmax appl i es  when  d imension  L  i s  at  the  m in imum  value.  I f  d imension  L  exceeds  the  m in imum

value,  Rmax may be  i ncreased  accord i ng l y.
(7) Diameter L  need  not  be  con ti nuous.

(1 ) A véri f i er  au  moyen  du  cal i bre  représen té  su r l a  feu i l l e  7006-1 20.
(2) Les  d imens ions  G  et  H  défi n i ssent  l a  dé l im i tat i on  en tre  l ’ espace  qu i  peu t  être  occupé  par des  part i es  de  l a  l ampe

et  l ’ espace  susceptible  d ’être  occupé  par des  part i es  de  l a  dou i l l e  et/ou  du  l um inai re.
(3) Espace  prévu  pou r soudure  au  chalumeau  ou  é l ectri que.

(4) Le  pl an  de  référence  est  déterm iné  par l es  bossages  portan ts  ou
par une  su rface  con ti nue.  La pos i t i on  des  bossages  portan ts ,  s ’ i l
y  en  a,  doi t  être  te l l e  qu ’el l e  n ’ i n terfère  pas  avec  l es  ouvertu res
sur l e  p lan  de  référence  de  l a  dou i l l e.

(5) Cette  valeu r est  dest i née  à  l ’ esthéti que  des  fu tu rs  socles,  et  n ’est
pas  contrôlée  avec  l es  cal i bres  su r l a  l ampe  f i n i e.

(6) Cette  valeu r de  Rmax s ’appl i que  l orsque  l a  d imension  L  est  à  une
valeur m in imale.  S i  l a  d imension  L  est  supéri eu re  à  l a  valeur
m in imale,  Rmax peu t  être  augmenté  en  conséquence.

(7) Le  d iamètre  L  n ’est  pas  nécessai rement  con t i nu .

GAUGING:  Bases  GZ1 0  shal l  fu l f i l  the  tests  of  the  gauge  shown  on
sheet  7006-1 20.
VERIFICATION:  Les  socles  GZ1 0  do i ven t  sat i sfai re  aux essai s  avec
le  cal i bre  se lon  l a  feu i l l e  7006-1 20.

Dimens ion Min . Max.

A 4, 9 5, 1

B 2, 9 3, 1

D  (1 ) 1 0

E -- 3, 1

F1 -- 6, 4

F2 2, 9 --

G  (2) 1 2

H  (2) 22, 6

J  (3) - - 0 , 6

L (7) 21  (5) (6) (2)

R -- 0, 5  (6)
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(4)  

  (4)   Th i s  su rface  sha l l  be  conti nuous  between  the  pi ns.  I nden tations  or g rooves  up  to  a  d epth  of 1 , 0  are  a l l owed .  

NOTE  Th is  fi t  was  ori g i nal l y d es igned  for sel f-sh iel ded  hal ogen  
l amps  wi th  a l um in ized  refl ector.  
 
NOTE  Cet  assemblage  éta i t  i n i ti a l ement  conçu  pou r des  l ampes  
halogènes  à  écran  i n tég ré  et  réfl ecteu r a l um in i sé.  

(4)   Cette  surface  doi t  ê tre  con ti nue  en tre  l es  broches .  Des  en tai l l es  ou  

cannelures  sont  au tori sées  j usqu ’à  une  profondeur de  1 , 0  mm .  

IEC   401/13 

Page  1 /1  
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 BASE 
 
 SOCLE 
 
 G8.5 Type A Page 1 /2  
 

 Dimensions in mi l l imetres - Dimensions en  mil l imètres 
 The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabili ty.  
 Le dessin  a pour seul  but d ’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil ité.  

 For detai ls of holder G8.5,  see sheet 7005-1 22.  
 Pour les détails de la doui l le G8.5,  voir feui l le 7005-1 22.  

 
 

ØE

F

N

(1 )

D

(2)

K/2

L/2L/2

K/2

Y/2

Y/2

X/2

X/2
G

T

H

 
 
 

(1 ) The reference plane is determined by the ends of the pins.  
(2) The pin  ends shal l  be hemispherical,  rounded or chamfered,  without sharp corners.  
(3) Pinch dimensions X and Y are measured at a d istance of 1 5 mm from the reference plane.  
(4) Dimensions H,  K,  L,  N  and  T del ineate a recess.  Any part of the lamp pinch shal l  l ie within  this space.  
(5) Al l  dimensions are related to the relevant centre l ines through the pins.  
 
(1 ) Le plan  de référence est défini  par les extrémités des broches.  
(2) Les extémités des broches devront être hémisphériques,  arrondies ou  chanfreinées,  sans angles aigus.  
(3) Les dimensions du pincement X et Y sont mesurées à une distance de 1 5  mm à partir du  plan  de référence.  
(4) Les dimensions H,  K,  L,  N  et T indiquent le contour d’un creux.  Toute partie du  pincement de la lampe doit se trouver à 

l ’ intérieur de cet espace.  
(5) Toutes les dimensions sont relatives aux axes du  pincement.  
 
 
GAUGING:  Bases G8.5 type A shall  fulfi l  the tests of the gauge shown on sheet 7006-1 22.  
 
VERIFICATION:  Les socles G8.5 de Type A doivent satisfaire aux essais avec le cal ibre selon  la feui l le 7006-1 22.  
 
 

SYSTEM REQUIREMENTS.  
The mass of a G8.5 based product,  i .e.  lamp and any associated attachment 
provided by the lamp manufacturer shal l  not exceed 1 2 g.  
Note (1 ):  This base has originally been designed for discharge lamps 
(excluding fluorescent lamps).  
 
 
SPECIFICATIONS DU SYSTEME.  
La masse d’un  produit à embase G8.5,  c’est à dire lampe et tous dispositifs  
associés fournis par le fabricant lampe,  ne doit pas dépasser 1 2 g.  
Note (1 ) :  Ce socle a été initialement conçu pour les lampes à décharge 
(excluant les lampes fluorescents).  
 
 

D imension  M in .  Max.  

 D  (5)  8 , 5  

 E  0 , 95  1 , 05  

 F  1 1  1 3  

 G  2 , 5  4  

 H  (4 )  4  

 K (4)  9 , 5  

 L  (4 )  1 5, 0  

 N  (4 )  23, 5  --  

 T  (4)  5, 5  

 X (3)  5  --  

 Y (3)  1 1 , 5  --  
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 Dimensions in mi l l imetres - Dimensions en  mil l imètres 
 The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabili ty.  
 Le dessin  a pour seul  but d ’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil ité.  
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(1 ) The reference plane is determined by the ends of the pins.  
(2) The pin  ends shal l  be hemispherical,  rounded or chamfered,  without sharp corners.  
(3) Pinch dimensions X and  Y are measured at a distance of 1 5 mm from the reference plane.  
(4) Dimensions H,  K,  L,  N  and T del ineate a recess.  Any part of the lamp pinch shal l  l ie within  this space.  
(5) Al l  dimensions are related to the relevant centre l ines through the pins.  
(6) The boss shal l  be semicircular in  profi le.  
(7) Q denotes the length over which  dimension P shall  be observed.  
(8) For design purposes only,  not to be checked on  the finished lamps.  
 
(1 ) Le plan de référence est défini  par les extrémités des broches.  
(2) Les extémités des broches devront être hémisphériques,  arrondies ou  chanfreinées,  sans angles aigus.  
(3) Les dimensions du pincement X et Y sont mesurées à une distance de 1 5  mm à partir du  plan de référence.  
(4) Les dimensions H,  K,  L,  N  et T indiquent le contour d’un creux.  Toute partie du  pincement de la lampe doit se trouver à 

l ’ intérieur de cet espace.  
(5) Toutes les dimensions sont relatives aux axes du  pincement.  
(6) Le bossage doit être semicirculaire de profi l  
(7) Q indique la longueur pour laquel le la dimension P doit être respectée.  
(8) A des fins de conception seulement,  ne doit pas être contrôlé sur les lampes finies.  

 
GAUGING:  Bases G8.5 type B shal l  fulfi l  the tests of the gauge shown on  
sheet 7006-1 22.  
 
VERIFICATION:  Les socles G8.5 de Type B doivent satisfaire aux essais 
avec le cal ibre selon la feui l le 7006-1 22.  
 
SYSTEM REQUIREMENTS.  
The mass of a G8.5 based product,  i .e.  lamp and any associated attachment 
provided by the lamp manufacturer shal l  not exceed 1 2 g.  
Note (1 ):  This base has original ly been designed  for discharge lamps 
(excluding fluorescent lamps).  
 
SPECIFICATIONS DU SYSTEME.  
La masse d’un produit à embase G8.5,  c’est à dire lampe et tous dispositifs  
associés fournis par le fabricant lampe,  ne doit pas dépasser 1 2 g.  
Note (1 ):  Ce socle a été initialement conçu pour les lampes à décharge 
(excluant les lampes fluorescents).  
 

D imension  M in .  Max.  

 D  (5)  8 , 5  

 E  0 , 95  1 , 05  

 F  1 1  1 3  

 G1  2 , 2  2 , 5  

 G2  --  4  

 H  (4 )  4  

 K (4)  9 , 5  

 L  (4 )  1 5, 0  

 N  (4 )  23, 5  --  

 P  (6)  0 , 5  --  

 Q  (7 )  3  --  

 R (8)  1 6 , 2  1 6, 7  

 S  (8)  2  

 T  (4)  5, 5  

 X (3)  5  --  

 Y  (3)  1 1 , 5  --  
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Dimensions in  mi l l imetres - Dimensions en  mil l imètres

The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.
Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil ité.

For detai ls of holder GU1 0q,  see sheet 7005-1 23.
Pour les détai ls de la douil le GU1 0q,  voir feuil le 7005-1 23.

Enlarged cross-sectional  view of a pin  crimp zone (indented or grooved surface) in  a plane parallel  to the cap face at the point of
largest crimp diameter.  See note 7.
Vue agrandie de la section  droite d’une broche avec indentations (surface avec indentations ou  rainures) dans un  plan parallèle à
la face du  culot au  point o?  le diamètre de l ’ indentation  est le plus grand.  Voir note 7.

α

β
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Dimensions in  mi l l imetres - Dimensions en  mil l imètres

(1 ) The edge of the ends of the pins shal l  be chamfered or rounded.
(2) The contour of the boss is checked in  combination with  other dimensions by the gauge shown on sheet 7006-1 23.
(3) Dimensions L and R2 are measured within  the area bounded by dimension  N.
(4) Dimension M denotes the minimum distance from the reference plane within  which the pin  shal l  be cyl indrical,  with  the

exception of the boss height,  d imension  G.
(5) The diameter of the circle on  which  the four pins are located is approximately 1 0 mm.
(6) This dimension is checked in  combination with  other dimensions by the gauge shown on sheet 7006-1 23.
(7) Indentations or grooves in  the surface of the pins are al lowed providing  that they do not extend  into that part of the pin  radius

bounded by the 60°  arc shown in  the figure of page 1  and that they do not extend into a zone of 0,4 mm measured from the
end of the pin.
a) They shall  be such that the depth of the indentation is not greater than one-half of the original  pin  diameter.
b) Burrs at the corners of the crimp,  which may hang-up in  lampholder contacts,  should  be avoided.
c) The cross-sectional  shape of the indentation  is not l imited to the shape shown in  the figure.

(1 ) Le bord  de l ’extrémité des broches doit être chanfreiné ou  arrondi.
(2) Le contour du  renflement est vérifié en  combinaison avec d’autres dimensions par le calibre selon  la feuil le 7006-1 23.
(3) Les dimensions L et R2 sont mesurées dans la zone dél imitée par la dimension N.
(4) La dimension  M indique la distance minimale par rapport au  plan de référence correspondant à la zone o?  la broche doit être

cyl indrique,  à l ’exception de la hauteur du  bossage de dimension G.
(5) Le diamètre du  cercle sur lequel  les quatre broches sont situées est approximativement 1 0 mm.
(6) Cette dimension est controlée en combinaison avec les autres dimensions au  moyen du  cal ibre de la feui l le7006-1 23.
(7) Les indentations ou  rayures sur la surface des broches sont autorisées à condition qu’el les ne s’étendent pas à la partie des

broches l imitée par un  rayon d’arc de 60°  comme i l  est montré dans la figure de la page 1 ,  et qu’el les ne s’étendent pas à la
zone de 0,4 mm,  mesurée depuis l ’extrémité de la broche.
a) El les doivent être tel les que la profondeur de l ’ indentation ne soit pas plus importante que la moitié du  diamètre initial  de la
broche.
b) I l  convient d’éviter les bavures aux intersections des indentations,  susceptibles d’accrocher les contacts de la douil le.
c) La forme de la section droite de l ’ indentation  ne se l imite pas à cel le indiquée sur la figure.

GAUGING:  Caps GU1 0q shal l  fulfi l  the tests of the gauges shown on sheets 7006-1 23 and 7006-1 23A.
VERIFICATION:  Les culots GU1 0q doivent satisfaire aux essais avec les cal ibres selon les feuil les 7006-1 23 et 7006-1 23A.

Dimension Min. Max.
Max.  on
finished
lamps

E (7) 2,29 2,44 2,67

F 6,35 -- 7,62

G -- 1 ,27 1 ,27

H -- 3,30 3,30

L (3) -- 49,00 49,00

M (4) 5,59 -- --

N  (3) -- 1 8,50 --

P 43,70 44,30 44,30

Q 1 ,70 -- --

R1 -- 4,20 4,20

R2 (3) 50,1 0 -- --

S 1 6,69 -- --

T 1 5,90 -- --

  U  (5)(6) 6,35

  V (5)(6) 7,92

X -- 0,20 0,20

Y 1 2,40 1 3,00 1 3,00

Z -- 1 ,40 1 ,40

c 24,00 25,00 25,00

d 7,70 8,00 --

e 6,00 6,50 --

f 9,50 -- --

α Nom.45°

β 25° 35° 35°
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Dimensions in  mi l l imetres - Dimensions en  mil l imètres

The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.
Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil ité.

For detai ls of holder GZ1 0q,  see sheet 7005-1 24.
Pour les détails de la douil le GZ1 0q,  voir feuil le 7005-1 24.

Enlarged cross-sectional  view of a pin  crimp zone (indented or grooved surface) in  a plane paral lel  to the cap face at the point
of largest crimp diameter.  See note 1 1 .
Vue agrandie de la section droite d’une broche avec indentations (surface avec indentations ou  rainures) dans un  plan
paral lèle à la face du  culot au  point o?  le diamètre de l ’ indentation  est le plus grand.  Voir note 1 1 .
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Dimensions in  mi l l imetres - Dimensions en mil l imètres

* These dimensions are solely for cap design and  are not to be gauged.
* Ces dimensions s'appl iquent seulement à la forme du  culot et n'ont pas à être vérifiées.

(1 ) The edge of the ends of the pins shal l  be chamfered or rounded.
(2) The contour of the boss is checked in  combination with  other dimensions by the gauge shown on  sheet 7006-79.
(3) Dimension R2,  if present,  is the radius of the arc of the rounded corner,  located to be tangent to the sides.
(4) In  the case where the design  option  is exercised which  al lows unrestricted expansion of d imensions S and/or T,  the features

defined by dimensions R1  and  R2 may not be present.
(5) Dimension  N  denotes the distance over which diameter L appl ies.
(6) I rregularities are permitted on the cap surface provided the dimension L is maintained from the centre l ine to the reference

plane (dimension Y) and along dimension  N  for proper mating to ful l-size lampholders (providing both holder and connector
functions).

(7) Dimension M denotes the minimum distance from the reference plane within  which the pin  shall  be cyl indrical,  with  the
exception of the boss height,  dimension  G.

(8) The diameter of the circle on  which  the four pins are located  is approximately 1 0 mm.
(9) This dimension is checked in  combination with  other dimensions by the gauge shown on sheet 7006-79.

(1 0) The cap on a finished  lamp shal l  be capable of being rotated,  without difficulty,  over at least an  arc of ?5°  and  -5°  about the

nominal  angle α  to the plane through the lamp tube.  The lead  wires shall  not short-circuit during maximum rotation  of the cap.
(1 1 ) I ndentations or grooves in  the surface of the pins are al lowed providing that they do not extend into that part of the pin  radius

bounded by the 60°  arc shown in  the figure and that they do not extend into a zone of 0,4 mm measured from the end of the
pin.
a) They shal l  be such that the depth of the indentation is not greater than one-half of the original  pin  diameter.
b) Burrs at the corners of the crimp,  which may hang-up in  lampholder contacts,  should  be avoided.
c) The cross-sectional  shape of the indentation is not l imited to the shape shown in  the figure.

(1 ) Le bord  de l ’extrémité des broches doit être chanfreiné ou  arrondi.
(2) Le contour du  renflement est vérifié en  combinaison avec d’autres dimensions par le cal ibre selon la feuil le 7006-79.
(3) La dimension  R2,  si  el le existe,  correspond au  rayon de l ’arc de cercle tangent aux côtés.
(4) Au cas o?  l ’on  choisirait de profiter du  fait que les dimensions S et/ou  T n’ont pas de l imite supérieure,  les caractéristiques

définies par les dimensions R1  et R2 pourraient ne pas appara?tre.
(5) La dimension N  indique l ’espace au  long duquel  le diamètre L est appl icable.
(6) Des irrégularités sur la surface du  culot sont permises à condition que la dimension  L soit observée depuis le plan médian,

jusqu’au  plan  de référence (dimension  Y) et le long de la dimension N  assurant un  ajustement convenable aux douil les
complètes (exer?ant à la fois les fonctions de support et de connecteur).

(7) La dimension M indique l ’espace minimal  à partir du  plan de référence à l ’ intérieur duquel  les broches doivent être cyl indriques,
exception faite du  renflement de hauteur G.

(8) Le diamètre du  cercle sur lequel  sont situées les quatre broches est approximativement de 1 0 mm.
(9) Cette dimension  est vérifiée en  combinaison avec d’autres dimensions à l ’aide du  cal ibre selon la feuil le 7006-79.

(1 0) Le culot sur une lampe terminée doit pouvoir pivoter,  sans difficultés,  d’un  angle au  moins égal  à ?5°  et -5°,  centré sur l ’angle

nominal  α,  mesuré à partir du  plan médian du  culot.  Les conducteurs ne doivent pas se toucher lors de la rotation maximale du
culot.

(1 1 ) Les indentations ou  les rainures à la surface des broches sont autorisées pourvu qu’el les ne s’étendent pas à la partie de la

broche l imitée par le rayon d’arc 60°  comme i l  est montré sur la figure et qu’el les ne s’étendent pas à la zone de 0,4 mm
mesurée à partir de l ’extrémité de la broche.
a) El les doivent être tel les que la profondeur de l ’ indentation ne soit pas plus importante que la moitié du  diamètre initial  de la
broche.
b) I l  convient d’éviter les bavures aux intersections des indentations susceptibles d’accrocher les contacts du  culot.
c) La forme de la section  droite de l ’ indentation ne se l imite pas à la forme montrée dans la figure.

Dimension Min. Max.
Max.  on  finished  lamps

Max.  sur lampes terminées

E (1 1 ) 2,29 2,44 2,67

F 6,35 -- 7,62

G -- 1 ,27 1 ,27

H -- 3,30 3,30

L (5)(6) -- 20,00 20,50

M* (7) 5,59 -- --

N  (5)(6) 26,1 0 -- --

R1  (4) 1 1 ,61 -- --

R2 (3)(4) -- 4,20 4,20

S (4) -- 1 5,80 --

T (4) 1 8,20 -- --

U  (8)(9) 6,35

V (8)(9) 7,92

Y* 6,50 7,50 7,50

α (1 0) Nom.45°
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Dimensions in  mi l l imetres - Dimensions en  mil l imètres

The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.
Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil ité.

For details of holder 2GX1 3,  see sheet 7005-1 25.
Pour les détails de la douil le 2GX1 3,  voir feuil le 7005-1 25.

* This dimension is solely for cap design  and is not to be gauged on the
finished lamp.

(1 ) Dimensions B and R are only appl icable within  the area bounded by
dimension C.  Outside C and up to C1 ,  the contour is further defined by

angle α.  Outside C1  there are no contour requirements for the cap.
(2) The combined  displacement and the diameter of the pins,  the minimum

and the maximum diameter of the individual  pins and the minimum and
maximum pin  lengths are checked by the “Go” and  “Not Go” gauges for
caps 2GX1 3 on finished  lamps shown on sheets 7006-1 25A and 7006-
1 25B.

(3) On unmounted  caps Emax.  = 2,44 mm.
(4) Indentations or grooves in  the surface of the pins are al lowed provided

that they do not extend into that part of the pin-radius which is bounded

by the two angles of 30°  to the plane through the centre of the pins (see
drawing).  The diameter of the pins measured in  the direction
perpendicular to the plane through the centre l ines of the pins shal l  not be
less than 2,29 mm in  every plane paral lel  to the cap face.

(5) Dimensions Q,  r1  and r2 apply within  the area bounded by dimension  T
(width  of notch).

(6) The cap on the finished  lamp may be rotated,  without using undue force,

about the nominal  angle µ to the plane through the lamp tube.  The lead-
wires shal l  not short-circuit during maximum rotation of the cap.

Dimension Min. Max.

B (1 ) 1 2,6* 1 3

C (1 ) 1 9

C1  (1 ) 22,5

D (2) 1 3

E (2)(3) 2,29 2,67

F 6,0 6,8

F1 5,5 --

F2 24,6 --

J 0,4 --

Q (5) 1 ,5 --

R (1 ) -- 9,25

S 7,0 7,4

T (5) 7,0 --

r1  (5) 0,3 0,5

r2 (5) 0,2 0,5

α  (1 ) 45°

β Approx.  30°

µ (6) Nom.  90°

α

β

µ
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Dimensions in  mi l l imetres - Dimensions en  mil l imètres

* Cette dimension s’appl ique seulement à la forme du  culot,  et n’est pas à être verifiée sur la lampe finie.

(1 ) Les dimensions B et R sont applicables seulement dans la zone dél imitée par la dimension C.  A l ’extérieur de C et jusqu’à

C1 ,  le contour est préférentiel lement défini  plus loin  par l ’angle α.  Au-delà de C1  i l  n’y a pas de spécifications de contour du
culot.

(2) Le déplacement combiné et le diamètre des broches,  le diamètre minimal  et le diamètre maximal  des broches seules ainsi
que la longueur maximale et la longueur minimale des broches sont contrôlées par les cal ibres ? ’entre’ ’  et ? ’entre pas’ ’  des
culots 2GX1 3 sur la lampe finie,  définis dans les feuil les de normes 7006-1 25A et 7006-1 25B.

(3) Sur les culots non montés,  Emax.= 2,44 mm.
(4) Les indentations ou  les rainures sur la surface des broches sont autorisées pourvu qu’el les ne s'étendent pas à la partie

arrondie de la broche qui  est l imitée par les deux angles de 30°  par rapport au  plan du  centre des broches (voir dessin).  Le
diamètre des broches,  mesuré dans la direction perpendiculaire au  plan du  centre des broches,  ne doit pas être inférieur à
2,29 mm dans chaque plan paral lèle à la face du  culot.

(5) Les dimensions Q,  r1  et r2 sont applicables dans la zone dél imitée par la dimension T (largeur de l ’encoche).

(6) Les culots des lampes finies peuvent tourner,  sans effort anormal,  d ’un angle nominal  µ par rapport au  plan du  tube de la
lampe.  Les entrées de courant ne doivent pas entrer en court-circuit lors de la rotation maximale du  culot.
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Dimensions in  mi l l imetres - Dimensions en  mil l imètres

The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.
Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil ité.

For detai ls of connector G5.3-4.8,  see sheet 7005-1 26.
Pour les détails du  connecteur G5.3-4.8,  voir feuil le 7005-1 26.

(1 ) Dimensions A and N  del ineate the demarcation between the space which may be occupied  by parts of the lamp and the
space which may be occupied by parts of the lampconnector and/or luminaire.

(2) To be checked by means of gauge 7006-1 26.
(3) Detents are al lowed within  the area del ineated  by dimensions a and b.

(1 ) Les dimensions A et N  représentent la l imite entre l ’espace qui  peut être occupé par des parties de la lampe et l ’espace qui
peut être occupé par des parties du  connecteur et/ou du  luminaire.

(2) A contrôler au  moyen du  cal ibre 7006-1 26.
(3) Un encl iquetage est autorisé dans la zone dél imitée par les dimensions a et b.

Dimension Min. Max.

A (1 ) 25

B 0,47 0,53

C 4,7 4,9

D (2) 5,3

F 6,7 7,3

J 0,7 1 ,3

N  (1 ) 9

a (3) 3,65

b (3) 1 ,6

β Approx.  45 °
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  PG20 & PGU20 Page 1 /7 

 Dimensions in  mil l imetres - Dimensions en  mil l imètres 

 The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.  
 Le dessin  a pour seul  but d ’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil ité.  

 For detai ls of holders PG20 and  PGU20,  see sheet 7005-1 27.  
 Pour les détai ls des douil les PG20 et PGU20,  voir feui l le 7005-1 27.  

PG20

Before insertion  (grips in  rest position) 
Avant introduction  (ergots en  position  de repos) 

Situation  during  withdrawal  (grips pressed inwards) 
Situation  pendant l ’ introduction  (ergots pressés vers l ’ intérieur) 

Caps PG20 can be made with  twelve different holder and  connector-keys.  Only the PG20-1  cap is shown.  
For missing  dimensions and  different designations,  see next pages.  

Les culots PG20 peuvent être réal isés avec douze différents détrompeurs pour douil le et pour connecteurs.  Seul  le culot PG20-1  
est représenté.  
Pour les dimensions manquantes et les différentes désignations,  voir les pages suivantes.  
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(1 )

(1 1 )

(1 )

N N1

(1 )
N3

N5 N2

RR

Caps PG20 can be made with  twelve different holder and  connector-keys.  Only the PG20-1  cap is shown.  
For missing  dimensions and  different designations,  see previous and  next pages.  

Les culots PG20 peuvent être réal isés avec douze différents détrompeurs pour douil le et pour connecteurs.  Seul  le culot PG20-1  
est représenté.  
Pour les dimensions manquantes et les différentes désignations,  voir les pages suivantes.

PGU20
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* These dimensions are solely for cap design  and are not to be gauged.  
* Ces dimensions sont uniquement destinées à la conception  du  culot et ne doivent pas être cal ibrées.  

(1 ) Reference plane.  The reference plane is determined  by three supporting  bosses or a continuous surface.  In  the latter case 
the surface shal l  be flat within  0,05 mm.  The shape of the bosses is optional.  

(2) F1  denotes the tab length  required  for proper engagement of the female contact.  (Functional  part of the tab).  
(3) Diameters shal l  be concentric within  0,1  mm.  
(4) To be checked by means of gauge 7006-1 27B.  
(5) Dimension  L3max.  is appl icable over the distance from the reference plane to the end  of d imension  F2.  Outside this distance

a bigger diameter is al lowed.  
(6) O-ring  or equivalent seal .  The seal  shal l  withstand  a pressure difference of 70 kPa when a lamp is inserted  into a cyl indrical  

aperture of 20,32 mm.  
(7) Dimension  F3 defines the distance from the reference plane to the beginning  of the holder-key.  
(8) The slot shal l  provide sufficient resi l iency for the catches to sl ip into the relevant holder opening.  
(9) Free space for the cap,  intended  for optional  spring  constructions.  
(1 0) The area defined  by dimension  F,  is intended  for the cap.  The connector shal l  not enter this area demarcated  by the dashed

line.
(1 1 ) The contacts shal l  be self-adjusting  as to contact-making.  
(1 2) For withdrawal  of the lamp,  the two grips of the lampcap are pressed  inwards and  the relative value of d imension B7,  (which

is measured  paral lel  to the reference plane) wil l  change due to rotation.  See botttom left drawing.  During  this rotational  action,
the value of B7 shal l  not become smaller than  1 ,525 mm.  (This value is based  on  the maximum width  of the holderrim.) 

Dimension  Min.  Max.  
 N1  32,0 33,2 
 N2 5 6,1  
 N3 2,9 5,2 
 N4 -- 3,6 
 N5 0,5 2,55 
 P1  9,5 9,75 
 P2 1 1 ,8 1 2,2 
 Q1  1 6,5 1 6,75 
 Q2 1 8,8 1 9,2 
 R -- 0,3 
 T 1 0,4 1 0,6 
 U  1 ,8 2,0 
 U1  9,6 9,8 
 U2 7,7 7,9 
 U3 2,8 3,0 
 U4 1 ,4 1 ,6 
 U5 Nom.  0,5 
 U6 Nom.  1 ,7 
 V 20,6 21 ,1  
 Z1  1 2,4 1 2,6 
 Z2 0,9 1 ,1  
 Z3* -- 43 
 Z4 29,2 29,6 
 Z5* -- 40 
 Z6 Nom.  32,8 
 r1  2,9 3,1  
 r2 2,4 2,6 

? Nom.  30 ?
?1  Nom.  40 ?
?2 Nom.  65 º 

Dimension  Min.  Max.  
 A 8,8 1 1 ,8 
 A1  1 ,2 -- 
 B 8,55 (9) 
 B1  2,0 -- 
 B2 3,7 -- 
 B3 -- 1 ,8 
 B4 (8) 1  -- 
 B5 3,1  3,5 
 B6 1 ,0 1 ,7 
 B7 (1 2) 
 C 4,4 4,6 
 C1  1 6,1 5 1 6,35 
 C2 5,7 5,85 
 D (4) 6,1  
 E  (4) 1 ,4 1 ,6 
 E1  (4) 0,78 0,82 
 E2 0,65 0,85 
 E3 0,45 0,55 
 F (4)(1 0) 5,7 
 F1  (2) 7,6 8,0 
 F2 (5) 4,8 -- 
 F3 (7) 0,25 0,  5 
 G  1 9,95 20,1 5 
 H1  3,0 5,0 
 H2 0,9 1 ,1  
 J  0,7 0,9 
 L1  23,6 24,1  
 L2 22,8 23,0 
 L3 25,9 26,1  (5) 
 N  Nom.  29 
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(1 ) Plan  de référence.  Le plan  de référence est défini  par trois bossages de support ou  une surface continue.  Dans ce dernier 
cas,  la surface doit avoir une planéité d’au  moins 0,05 mm.  La forme des bosses est optionnelle.  

(2) F1  signifie la longueur de la patte nécessaire pour un  engagement efficace du  contact femelle (partie fonctionnelle de la 
patte).

(3) Les diamètres doivent être concentriques avec moins de 0,1  mm d’écart.  
(4) Doit être contrôlé au  moyen du  cal ibre 7006-1 27B.  
(5) La dimension  L3 max.  est applicable pour la distance entre le plan  de référence et l ’extrémité de la d imension  F2.  En  dehors

de cette distance un diamètre plus important est autorisé.  
(6) Joint circulaire ou  équivalent.  Le joint doit supporter une différence de pression  de 70 kPa lorsqu’une lampe est introduite

dans l ’ouverture cyl indrique de 20,32 mm.  
(7) La dimension  F3 définit la d istance du  plan  de référence au  début du  détrompeur doui l le.  
(8) La fente doit assurer une rési l ience suffisante pour que les prises gl issent dans l ’ouverture correspondante de la douil le.
(9) Espace l ibre pour le culot,  destiné à des constructions élastique optionnelles.  
(1 0) La zone définie par la d imension  F est destinée au  culot.  Le connecteur ne doit pas pénétrer dans la zone dél imitée par la

l igne en  pointi l lé.  
(1 1 ) En  ce qui  concerne la réal ité du  contact,  les contacts doivent être auto-réglables.  
(1 2) Pour l ’extraction  de la lampe,  les deux ergots du  culot sont pressés vers l ’ intérieur et la valeur relative de la dimension  B7,  

(qui  est mesurée paral lèlement au  plan  de référence) change due à la rotation.  Voir le croquis en bas à gauche.  Pendant 
l ’action  de rotation,  la valeur B7 ne doit pas être inférieur à 1 .525 mm.  (Cette valeur est basée sur la largeur maximale de la
chemise de la doui l le. ) 
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PG20 CAP - HOLDER AND CONNECTOR KEYS 

CULOT PG20 - DÉTROMPEURS DE DOUILLE ET DE CONNECTEUR 

Dimension  Min.  Max.  
 X1  0,9 1 ,1  
 X2 9,9 1 0,1  
 X3 1 ,4 1 ,6 
 X4 6,9 7,1  
 X5 3,4 3,6 
 X6 8,4 8,6 
 X7 9,4 9,6 
 X8 2,4 2,6 
 X9 2,5 2,7 

Dimension  Min.  Max.  
 K 1 3,9 1 4,1  
 M  7,0 7,2 
 Y1  1 ,7 1 ,9 
 Y2 1 0,7 1 0,9 
 Y3 1 4,7 1 4,9 
 Y4 3,7 3,9 
 Y5 7,3 7,5 
 Y6 1 0,9 1 1 ,1  
 Y7 1 2,7 1 2,9 
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PGU20 CAP:  HOLDER-KEYS 

CULOT PGU20:  DÉTROMPEURS -DOUILLE 

Dimension  Min.  Max.  
 K 1 3,9 1 4,1  
 Y1  5,9 6,1  
 Y2 2,9 3,1  
 Y3 3,9 4,1  
 Y4 7,9 8,1  
 Y5 2,9 3,1  
 Y6 6,9 7,1  
 Y7 1 ,9 2,1  
 Y8 2,9 3,1  
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The International  Electrotechnical  Commission  (IEC) draws attention  to the fact that i t is claimed that compl iance with  this 
International  Standard  may involve the use of a patent concerning  the cap given  in  this standard  sheet.  
The IEC takes no position  concerning  the evidence,  val idity and  scope of this patent right.  
The holder of this patent has assured  the IEC that he is wil l ing  to negotiate l icences under reasonable and  non-discriminatory 
terms and  conditions with  applicants throughout the world.  In  this respect,  the statement of the holder of this patent right is
registered  with  the IEC.  
Information may be obtained from:  

Phil ips Intel lectual  Property & Standards 
PO Box 220 
5600 AE Eindhoven 
Netherlands

Attention  is drawn to the possibi l ity that some of the elements of this International  Standard  may be the subject of patent rights
other than  those identified  above.  IEC shal l  not be held  responsible for identifying  any or al l  such patent rights.  

La Commission  Electrotechnique Internationale (CEI) attire l 'attention  sur le fait qu'i l  est déclaré que la conformité aux dispositions
de la présente Norme internationale peut impliquer l 'uti l isation  d'un  brevet concernant le culot traité dans la présente feuil le de 
norme.
La CEI  ne prend  pas position  quant à la preuve,  la val idité et la portée de ces droits de propriété.   
Le détenteur de ces droits de propriété a donné l 'assurance à la CEI  qu'i l  consent à négocier des l icences avec des demandeurs 
du  monde entier,  en  des termes et à des conditions raisonnables et non  discriminatoires.  A ce propos,   la déclaration  du  détenteur
des droits de propriété est enregistrée à la CEI .  
Des informations peuvent être obtenues auprès de:  

Phil ips Intel lectual  Property & Standards 
PO Box 220 
5600 AE Eindhoven 
Netherlands

L'attention  est par ai l leurs attirée sur le fait que certains des éléments de la présente Norme internationale peuvent faire l 'objet de 
droits de propriété autres que ceux mentionnés ci-dessus.  La CEI  ne saurait être tenue pour responsable de ne pas avoir dûment 
signalé tout ou  partie de ces droits de propriété.
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Dimensions in mil l imetres - Dimensions en  mil l imètres 
 The drawing is  intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.  
 Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l 'interchangeabil ité.  

 For detai ls of holders P26.4,  PX26.4,  PY26.4 and PJ26.4,  see sheet 7005-1 28.  
 Pour les détails des douil les P26.4,  PX26.4,  PY26.4 et PJ26.4,  voir feuil le 7005-1 28.  
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CA
JB

ε

β

(3)

θ
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R5(4x)

FI

FB

KA

R3
JH

σ

JF

JC

JD

μ

KF KC
KG

JE

KB

KE

Dimension  Min.  Max.  

JA -- 1 6,0 

 JB 1 2,74 1 3,00 

 JC 1 1 ,77 1 1 ,90 

 JD 1 0,53 1 0,66 

 JE 1 0,40 1 1 ,00 

 JF 1 ,37 1 ,63 

 JG 21 ,00 -- 

 JH  1 ,1 2 1 ,38 

 JJ  1 ,80 -- 

 KA 23,54 23,80 

 KB 1 3,90 1 4,1 6 

 KC 1 ,70 2,30 

 KD 28,85 29,35 

 KE 1 2,04 1 2,30 

 KF 1 3,40 1 4,00 

 KG 1 0,64 1 0,84 

 R3 6,37 6,50 

 β  1 1 9°30’  1 20°30’  

 ε  1 09°30’  1 1 0°30’  

 μ 1 8°30'  1 9°30'  

 σ  44°30'  45°30'  

 θ  (1 ) 9°  1 1 °  

 CAPS 
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For al l  other dimensions see drawing on page 1 /5 and table on  page 
3/5.  
Pour toutes les autres dimensions voir les croquis de la page 1 /5 et le 
tableau de la page 3/5.  
 
 
(1 ) Optional.  
(1 ) Facultatif.  
 

PJ26.4t 
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(1 ) Diameter of the wings.  
(2) The cyl inder with  diameter A need not be continuous over its ful l  d iameter and  length.  I ts shape shall ,  with  exception  of 

the spring,  nowhere exceed a diameter of 26,47 mm.  
(3) The hook is provided  for holding the electrical  connector in  place.  
(4) Gasket or equivalent seal.  The material  shall  be of a hardness,  which wil l  al low for an  appropriate seal  and meet the 

torque and  pressure requirements in  note (5).  
(5) The spring is intended to press the lamp in  the V-support of the lampholder with  a minimum force of 9 N  (under 

consideration).  The axial  force,  pressing the cap against the seal  shal l  be appl ied  after the spring has pushed the lamp 
into the V-support and  shal l  be at least 50 N  (under consideration).  The insertion torque to instal l  the lamp into the 
reflector shall  not exceed 1 ,7 Nm.  

(6) Spring in  rest position.  
(7) Dimension L defines the reference for the V-support.  The cyl inder with  radius L needs not be continuous over i ts ful l  

d iameter and length.  I ts shape shal l ,  with  exception  for the spring,  nowhere exceed a diameter of 26,42 mm.  
(8) Measured at distance FH from the top.  The connector tabs shall  be perpendicular to the bottom of the cavity and  paral lel  

within  1 °30'.  
(9) The reference plane shall  consist of three points formed by the tops of the ramps.  
(1 0)  V-support.  
(1 1 )  This dimension  is  solely for cap design and  is not to be gauged.  
(1 2)  Free space intended for additional  cap features,  such as grips al lowing easy insertion and removal  of the lamp.  
(1 3)  Unless otherwise stated,  al l  sharp corners may be rounded with  a radius of 0,3 mm max.  
(1 4)  Reference axis.  
 
(1 ) Diamètre des ai lettes.  
(2) Le cyl indre de diamètre A n'est pas nécessairement continu  sur la total ité de son diamètre ou  sur sa longueur totale.  Sa 

forme ne doit,  en  aucun endroit,  à l ’exception du  ressort,  excéder un  diamètre de 26,47 mm.  
(3) Le crochet est prévu  pour maintenir le connecteur électrique en place.  
(4) Joint ou  produit de scel lement équivalent.  La matière doit être d’une dureté qui  permette un  scellement approprié et 

respecte les exigences de couple et pression de la note (5).  
 

Dimension  Min.  Max.  

 A (2) 26,37 26,47 

 B  -- 31 ,22 

 C 3,90 4,61  

 D (8) 8,87 9,1 3 

 E  3,0 -- 

 F  (1 ) 30,1  30,36 

 G (1 2) 20 

 H  40,64 40,77 

 K (6) 26,95 27,50 

 L (7) 1 3,21  

 M  (1 2) 52,5 

 N  -- 45,1 3 

 P (1 1 ) -- 1 2,61  

 Q 2,31  2,57 

 R 3,5 3,76 

 S  7,02 7,28 

 U  (1 1 ) 6,54 6,74 

 V (1 2) 22,5 

 W (1 2) 1 2,5 

 CA (1 1 ) 0,89 1 , 1 1  

 CB 8,79 9,05 

 CC 9,55 9,81  

 CD 1 0,85 1 1 , 1 1  

 CE 1 5,9 1 6,2 

 CF 1 4,1  1 4,3 

 CG 1 0,45 1 0,75 

 CH 7,27 7,53 

 CI  2,25 2,55 

 CJ  6,25 6,55 

 CK 1 1 ,6 1 2,2 

 CL 20 25 

 CM 1 ,35 1 ,65 

 DA 9,9 1 0,1  

Dimension Min.  Max.  

 DB 9,68 -- 

 DC 1 0,41  1 0,71  

 DD 8,5 8,7 

 DE 2,75 3,05 

 DF 0,8 1 ,4 

 DG 0,77 0,84 

 DH -- 0,55 

 EA 7,5 7,8 

 EB 0,95 1 ,25 

 EC 1 2,7 1 3,3 

 FA 24,8 25,0 

 FB 20,9 21 , 1  

 FE 2,4 2,6 

 FG 1 5,35 -- 

 FH  (8) 6,85 7,1 5 

 FI  20,68 -- 

 FJ  0,6 1 ,2 

 FK 1 ,4 1 ,6 

 FL 0,4 0,6 

 R1  0,49 -- 

 R3 0,7 1 ,3 

 R4 0,52 0,78 

 R5 0,56 0,69 

 R6 6,95 7, 1 5 

 R7 0,7 1 ,3 

 R8 (1 2) 1 5,5  

 α  -- 53°30'  

 β  1 1 9°30'  1 20°30'  

 γ 22°  26°  

 δ 2°30'  6°30'  

 η  45°  49°  

 ϕ  1 3°  1 7°  

 λ  8°  1 2°  
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(5) Le ressort est destiné à presser la lampe dans le support en  V de la douil le avec une force minimale de 9 N  (à l ’étude).  La 

force axiale,  pressant le culot contre le scel lement doit être appl iquée après que le ressort ait poussé la lampe dans le 
support en  V et doit être d’au  moins 50 N  (à l ’étude).  Le couple d’ insertion nécessaire pour instal ler la lampe dans le 
réflecteur ne doit pas excéder 1 ,7 Nm.  

(6) Ressort en  position de repos.  
(7) La dimension  L définit la référence du  support en  V.  Le cyl indre de rayon L n'est pas nécessairement continu sur la 

total ité de son diamètre ou  sur sa longueur totale.  Sa forme ne doit,  en  aucun endroit,  à l ’exception  du  ressort,  excéder un  
diamètre de 26,42 mm.  

(8) Mesuré à une distance FH du  bout.  Les pattes du  connecteur doivent être perpendiculaires au  fond  de la cavité avec un 
paral lél isme de moins de 1 °30'.  

(9) Le plan de référence doit consister de trois points formés par les sommets des rampes.  
(1 0)  Support en  V.  
(1 1 )  Cette dimension est uniquement pour la forme du  culot el le ne doit pas être calibrée.  
(1 2)  Espace l ibre destiné aux dispositifs additionnels du  culot,  tels que prises faci l itant l ’ insertion et l ’enlèvement de la lampe.  
(1 3)  Sauf indication  contraire,  tous les angles aigus peuvent être arrondis avec un rayon de 0,3 mm max.  
(1 4)  Axe de référence.  
 
 

                            Seen from bulb side 
                                  Vue du  côté de l 'ampoule 

 

TA

T

T T

R2

TB

TF

TE TC

R2

TB

TF

TE TD
TC

R2

TB

TD

TA TA

TF

TE

TD

TC

 
  P26.4t PX26.4t PY26.4t 

Dimension Min.  Max.  Min.  Max.  Min.  Max.  

 T 9,98 1 0,08 9,98 1 0,08 9,98 1 0,08 

 TA 4,28 5,75 5,75 

 TB 0,7 2,0 0,7 2,0 0,7 2,0 

 TC 7,6 7,7 9,02 9,28 5,37 5,63 

 TD TC/2 5,32 2,0 

 TE 7,6 7,7 5,37 5,63 9,02 9,28 

 TF TE/2 2,0 3,83 

 R2 4,63 4,89 4,63 4,89 4,63 4,89 

P26.4t 

PX26.4t PY26.4t

CAP KEY DIMENSIONS 

DIMENSIONS ESSENTIELLES DU CULOT 

Copyright International  Electrotechnical  Commission  



60061 -1  Amend.  41  ©  CEI/IEC:2009 

 
IEC 60061 -1  

CEI 60061 -17004-1 28-3  

 CAPS 
  
 CULOTS 
  
 P(X)(Y)26.4t & PJ26.4t Page 5/5 

 

 Dimensions in mil l imetres - Dimensions en mil l imètres 
 

 
The International  Electrotechnical  Commission (IEC) draws attention to the fact that it is  claimed that compliance with  this 
document may involve the use of a patent concerning the cap given in  this standard  sheet.  
IEC takes no position concerning  the evidence,  val idity and scope of this patent right.  
The holder of this patent has assured the IEC that he is wil l ing  to negotiate l icences under reasonable and  non-discriminatory 
terms and conditions with  appl icants throughout the world.  In  this respect,  the statement of the holder of this patent right is 
registered  with  the IEC.  
Information may be obtained from:  
 
Phil ips Intel lectual  Property & Standards 
PO Box 220 
5600 AE Eindhoven 
Netherlands 
 
Attention is drawn to the possibi l i ty that some of the elements of this document may be the subject of patent rights other than 
those identified  above.  IEC shal l  not be held responsible for identifying any or al l  such patent rights.  
 
 
La Commission Electrotechnique Internationale (CEI ) attire l 'attention  sur le fait qu'i l  est déclaré que la conformité aux 
dispositions du  présent document peut impliquer l 'uti l isation  d'un brevet concernant le culot traité dans la présente feuil le de 
norme.  
La CEI  ne prend pas position quant à la preuve,  à la val idité et à la portée de ces droits de propriété.   
Le détenteur de ces droits de propriété a donné l 'assurance à la CEI  qu'i l  consent à négocier des l icences avec des 
demandeurs du  monde entier,  à des termes et conditions raisonnables et non  discriminatoires.  A ce propos,   la déclaration du  
détenteur des droits de propriété est enregistrée à la CEI.  
Des informations peuvent être demandées à:  
 
Phil ips Intel lectual  Property & Standards 
PO Box 220 
5600 AE Eindhoven 
Netherlands 
 
L'attention  est d ’autre part attirée sur le fait que certains des éléments du  présent document peuvent faire l 'objet de droits de 
propriété autres que ceux qui  ont été mentionnés ci-dessus.  La CEI  ne saurait être tenue pour responsable de l ’ identification de 
ces droits de propriété en tout ou partie.  
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Dimensions in mi l l imetres - Dimensions en mil l imètres 

 The drawing is  intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabili ty.  
 Le dessin  a pour seul  but d ’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabili té.  

 For detai ls of holder G9,  see sheet 7005-1 29.  
 Pour les détails de la doui l le G9,  voir feui l le 7005-1 29.  

S
T

G1

D

G

F

E

(6) (1 )

a

U

ß

a

L1 /2 L1 /2

L/2 L/2

K/2

K/2

K1 /2
K1 /2

K2/2

K2/2

R

(4)

L2/2

L2/2

F1

F2

N

U1

 
*  For design  purposes only,  not to be checked on  the finished lamp.  
* Uniquement pour les besoins de la conception,  ne doit pas être contrôlé sur la lampe finie.   
 
(1 ) The reference plane is the plane perpendicular to the pinch axis,  defined  by the end  of the pinch between the two contacts 

(bounded by G1  and K1 ).  
(2) These values refer to the pinch surface.  
(3) Dimension F1  defines the length of the contact area.  
(4) Grip patch with  serrated  surface.  
(5) Dimensions K,  K1 ,  K2,  L,  L1 ,  L2 and  N  del ineate a recess.  Any part of the lamp pinch shal l  l ie within  this space.  
(6) Contact area.  

 
(1 ) Le plan de référence est le plan perpendiculaire à l ’axe du  pincement,  
constitué par l ’extrémité du pincement située entre les deux contacts (i l  est 
dél imité par G1  et K1 ) 
(2) Ces valeurs prennent comme référence la surface du pincement.  
(3) La dimension F1  définit la longueur de la zone de contact.  
(4) Zone de serrage avec une surface crantée.  
(5) Les dimensions K,  K1 ,  K2,  L,  L1 ,  L2 et N  dél imitent l ’encastrement.  Toutes 
les parties du  pincement de la lampe doivent se loger dans cet espace.   
(6) Zone de contact.  
 
SYSTEM REQUIREMENTS:   
The mass of a G9 based product,  i .e.  lamp and any associated attachment 
provided  by the lamp manufacturer shal l  not exceed 1 2 g.  
Note (1 ):  This base has original ly been designed  for mains voltage tungsten 
halogen lamps.  
 
PRESCRIPTIONS DES SYSTEMES:   
La masse d’un produit avec embase G9,  c’est à dire la lampe et tout dispositif 
associé fourni  par le fabricant lampe ne doit pas excéder 1 2 g.  
Note (1 ):  Ce socle a été initialement conçu pour les lampes tungstène halogène 
fonctionnant sur tension réseau.  
 

D imension  M in .  Max.  

 D  9  

 E  0 , 5*  0 , 7  

 F  --  5 , 3  

 F1  (3 )  3 , 0  --  

 F2  --  3  

 G*  1 2 , 4  1 3 , 3  

 G1 *  5, 2  --  

 K (5)  --  4 , 9  

 K1  (5)  --  3  

 K2  (5)  --  4  

 L  (5)  --  1 3, 7  

 L1  (5)  9  --  

 L2  (5)  --  5  

 N  1 2 , 3  --  

 R (2 )  4*  5  

 S  (2)  --  1 , 5*  

 T*  (2 )  5  --  

 U *  0 , 3  --  

 U 1 *  1 , 4  1 , 6  

 β *  90°  

Copyright International  Electrotechnical  Commission  



60061 -1  Amend.  27 © CEI/IEC:2001

7004-1 30-1
IEC 60061 -1
CEI  60061 -1

SKIRTED SCREW CAPS

CULOTS A VIS AVEC JUPE

E26/50x39 & E26/51 x39 Page 1 /2

Dimensions in mil l imetres -  Dimensions en mi l l imètres

The drawing  is  intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil i ty.
Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabi l ité.

For detai ls of holder E26,  see sheet 7005-21 A.
Pour les détails de la doui l le E26,  voir feui l le 7005-21 A.

d1 d

3,629

r

r
T(4)T1 (5)

H

L

C

E

F

48,82-50,39*

ØA

B

(1 )

Approx.Ø39*Approx.Ø39*

(7)

(2) (2)

(3)

The E26/50x39 version  is  used in North  America while the E26/51 x39 version  is used in  Japan.
Caps may be made with  a flare*,  the diameter of which shall  be not more than 1  mm greater than the maximum permissible
diameter of the corresponding  cap without a flare.

La version  E26/50x39 est uti l isée en  Amérique du Nord alors que la version E26/51 x39 est uti l isée au Japon.
Les culots peuvent être munis d'un évasement* à condition que le diamètre de cet évasement n'excède pas de plus de 1  mm le
diamètre maximal  permis du  culot correspondant sans évasement.
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Dimensions in mil l imetres -  Dimensions en mi l l imètres

* These dimensions are solely for cap design and are not to be gauged.
* Ces dimensions s'appl iquent seulement au culot et n'ont pas à être vérifiées.

(1 ) Tapered version  shown.  Rectangular skirt optional.  Dimensions A and F apply to the tapered skirt design option,  as shown.
Dimension A defines the location of the corners of the skirt,  where the taper starts.

(2) Insulating  material .
(3) Detai l  of screw thread.  Right-hand thread.
(4) "T" is the distance from the contact plate to the completion of the effective thread on  unmounted caps.  In  North America

some manufacturers use a dimension of 1 9,27 mm.  Tmin.  equals 1 9,56 mm is  a future goal.
(5) "T1 " is the distance from the contact plate to the completion of the effective thread on finished lamps.
(6) This dimension,  which  is derived from the theoretical  thread profi le,  is  for gauge design and is not to be checked on the cap.
(7) Variations in  the skirt slots,  i f used,  are not covered by this standard.
(8) For creepage distances,  see IEC 60061 -4,  sheet 7007-6.
(9) For E26/50x39 only.
(1 0)  For E26/51 x39 only.
(1 1 )  Dimensions C and L control  the size of the insulation.  Such control  is  necessary to avoid undesirable contact between the

shel l  of a cap and the intermediate contact in  a holder,  whenever an E26/50x39- or E26/51 x39-capped lamp is inserted into
an E26d (double contact)  holder.

(1 2)  This dimension is checked with  a mil l imetre scale.

(1 ) La version fuselée est représentée.  Une jupe rectangulaire est en  option.  Les dimensions A et F s’appl iquent à l ’option de
conception  en  jupe effi lée,  selon la représentation.  La dimension  A définit la position des zones où débute le fuselage de la
jupe.

(2) Matière isolante
(3) Détai l  du  fi letage.  Fi let à droite.
(4) «T»  signifie la distance entre la plaquette de contact et l 'endroit où le fi letage s’ interromp sur le culot non monté.  En

Amérique du  Nord,  certains fabricants uti l isent une dimension de 1 9,27 mm.  La dimension Tmin.  égale à 1 9,56 mm est un
objectif pour le futur.

 (5) «T1 »  signifie la distance entre la plaquette de contact et l 'endroit où le fi letage s’interrompsur les lampes finies.
(6) Cette dimension,  qui  est dérivée du profi l  de fi letage théorique,  s'applique au calibre et n’est pas à verifier  sur le culot.
(7)  Si  des variantes avec des fentes dans la jupe sont uti l isées,  el les ne sont pas traitées dans cette norme.
(8) Pour les l ignes de fuite,  voir la CEI  60061 -4,  feui lle 7007-6.
(9) Pour E26/50x39 uniquement.
(1 0)  Pour E26/51 x39 uniquement.
(1 1 )  Les dimensions C et L contrôlent le dimensionnement de la partie isolante.  Un tel  contrôle est nécessaire afin  d'éviter tout

contact involontaire entre la chemise du culot et le contact intermédiaire dans la doui l le,  chaque fois qu'une lampe à culot
E26/50x39 ou  E26/51 x39 est insérée dans une doui l le E26d (à double contact) .

(1 2)  Cette dimension est vérifiée avec une règle mil l imétrée.

GAUGING:  Caps E26/50x39 and E26/51 x39 on finished lamps shal l  fulfi l  the tests of the gauges shown on sheets 7006-27D,
7006-29 and 7006-29L.

VERIFICATION:  Les culots E26/50x39 et E26/51 x39 sur lampes terminées doivent satisfaire aux essais avec les cal ibres selon
les feui l les 7006-27D,  7006-29 et 7006-29L.

Standard dimensions
Dimensions normalisées

Dimension Min. Max.

A (1 ) -- 31 ,0

B (9) 26,85 27,86

B (1 0) 27,6 --

C (8)(1 1 ) 3,25 --

E 3,0 --

F* (1 ) 1 3,0 1 4,0

H (1 2) 9,1 4 1 1 ,56

L (1 1 ) 1 5,24 1 7,01

T* (4) 1 9,56 --

T1  (5) 1 9,56 --

d 26,05 26,41

d1 -- 24,72

r (6) 1 , 1 91

Nearest equivalent in
inches

Equivalents arrondis en
pouces

Min. Max.

-- 1 ,220

1 ,057 1 ,097

1 ,087 --

0,1 28 --

0,1 1 8 --

0,51 2 0,551

0,360 0,455

0,600 0,670

0,770 --

0,770 --

1 ,026 1 ,040

-- 0,974

0,0469
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 Dimensions in mil l imetres - Dimensions en mil l imètres 

 The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.  
 Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil ité.  

 For detai ls of holder GRZ1 0d,  see sheet 7005-1 31 .  
 Pour les détails de la douil le GRZ1 0d,  voir feuil le 7005-1 31 .  

M

L

N

P
G

D

A

R

J

C

1 20°

60°

D1
K

60°

1 20°F

P1

E

H

D1

(1 )

T

r

r

r
B

(3) (2)

(1 ) No crimp zone.  Indentations or grooves in  the surface of the pins are 
al lowed provided that they do not extend  into that part of the pin radius 

bounded by the 60?  arc shown above.  
(2) Reference plane.  
(3) The pin  ends shal l  be chamfered or rounded.  

(1 ) Zone sans indentations.  Les indentations ou  empreintes à la surface des 
broches sont permises,  à condition qu’el les ne s’étendent pas à la partie 

dél imitée par l ’angle de 60?  indiquée ci-dessus.  
(2) Plan de référence.  
(3) Les extrémités des broches doivent être chanfreinées ou  arrondies.  

GAUGING:  Caps GRZ1 0d shall  fulfi l  the test of the gauges shown on sheets 
7006-1 31  and 7006-1 31 B.  
VERIFICATION:  Les culots GRZ1 0d doivent satisfaire aux essais avec les 
cal ibres selon  les feuil les 7006-1 31  et 7006-1 31 B.  

Dimension Min.  Max.  

A 1 5,5 1 5,8 

B 1 7,4 1 7,7 

C 29,0 31 ,0 

D 8,0 

D1  6,35 

E 2,29 2,67 

F 6,60 7,77 

G -- 1 ,27 

H  -- 3,30 

J  1 9,3 -- 

K 9,9 1 0,1  

L 22,0 -- 

M 20,3 20,5 

N  3,4 3,6 

P -- 9,9 

P1  6,5 7,0 

R -- 9,0 

T 21 ,9 -- 

r -- 0,8 
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 Dimensions in mil l imetres - Dimensions en mil l imètres 

 The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.  
 Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil ité.  

 For detai ls of holder GRZ1 0t,  see sheet 7005-1 32.  
 Pour les détails de la douil le GRZ1 0t,  voir feuil le 7005-1 32.  

M

L

N

P
G

H

D

A

R

J

C

1 20°1 20°

60° 60°

D1
K

60°

1 20°F

P1

T

(3)

r

r

r

(2)

D1

(1 )

E

B

(4)

(1 ) No crimp zone.  Indentations or grooves in  the surface of the pins are 
al lowed  provided  that they do not extend  into that part of the pin  radius 

bounded by the 60?  arc shown above.  
(2) Functional  earth  terminal.  
(3) Reference plane.  
(4) The pin  ends shal l  be chamfered or rounded.  

(1 ) Zone sans indentations.  Les indentations ou  empreintes à la surface des 
broches sont permises,  à condition  qu’el les ne s’étendent pas à la partie 

dél imitée par l ’angle de 60?  indiquée ci-dessus.  
(2) Borne de terre fonctionnel le.  
(3) Plan de référence.  
(4) Les extrémités des broches doivent être chanfreinées ou  arrondies.  

GAUGING:  Caps GRZ1 0t shal l  fulfi l  the test of the gauges shown on sheets 
7006-1 32 and 7006-1 32B.  
VERIFICATION:  Les culots GRZ1 0t doivent satisfaire aux essais avec les 
cal ibres selon  les feuil les 7006-1 32 et 7006-1 32B.  

Dimension Min.  Max.  

A 1 5,5 1 5,8 

B 1 7,4 1 7,7 

C 29,0 31 ,0 

D 8,0 

D1  6,35 

E 2,29 2,67 

F 6,60 7,77 

G -- 1 ,27 

H  -- 3,30 

J  1 9,3 -- 

K 9,9 1 0,1  

L 22,0 -- 

M 20,3 20,5 

N  3,4 3,6 

P -- 9,9 

P1  6,5 7,0 

R -- 9,0 

T 21 ,9 -- 

r -- 0,8 
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 Dimensions in mil l imetres - Dimensions en mil l imètres 

 The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.  
 Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil ité.  

 For detai ls of holder P38t,  see sheet 7005-1 33.  
 Pour les détails de la douil le P38t,  voir feuil le 7005-1 33.  

SX

?
(5)

(1 )

(2)

A2

A1

L M

(3)

N

?

Z1

?

Z1

Z

(4)

a b

c

Y

T

K

a.  Passing  beam a.  Faisceau de croisement 
b.  Driving  beam b.  Faisceau de route 
c.  Earth c.  Masse 

Copyright International  Electrotechnical  Commission  



60061 -1  Amend.  32 © CEI/IEC:2003 

IEC 60061 -1
CEI  60061 -17004-1 33-1

  CAPS 

 CULOTS 

P38t Page 2/2 

 Dimensions in mil l imetres - Dimensions en mil l imètres 

Dimension  Min.  Max.  

 A1  (8) 25,0 

 A2 (9) Nom.  22* 

 K (9) 2,0 

 L (6)(7) 32,8 33,0 

 M  (7) 37,8 38,0 

 N  40,7 41 ,1  

 S  0,45 -- 

 T 4,9 5,1  

 X 1 , 1  1 ,3 

 Y 25,0 32,0 

 Z 7,9 8,0 

 Z1  5,8 6,2 

? 39º 41 º 

? -- 5º 

* This dimension is solely for cap design and  is not to be gauged on the finished  lamp.  
* Cette dimension  s'appl ique seulement au culot et ne doit pas être vérifiée sur la lampe terminée.  

(1 ) Reference plane.  
(2) Termination G1 6t,  see sheet 7004-1 00.  
(3) Reference lug.  
(4) The relative positions of the contact tabs and the reference lug shall  not deviate from the position shown by more than ± 20°.  
(5) The form of this annular part of the ring is optional  and may be flat or recessed.  
 However,  the form shall  be such that it wil l  not cause any abnormal  glare from the passing beam fi lament when  the lamp is in 

i ts normal  operating  position in  the vehicle.  
(6) This dimension is measured at the reference plane.  
(7) The maximum al lowable eccentricity of cyl inder L with  respect to the circle of diameter M is 0,05 mm.  
(8) The means of securing the ring  in  the headlamp shal l  not encroach on this cyl indrical  zone,  which extends over the ful l  length 

of the shell  shown on this side of the ring.  
(9) Beyond distance K,  in  the direction of the G1 6t termination,  dimension  A2 shall  be observed.  

(1 ) Plan de référence.  
(2) Connecteur G1 6t,  voir feuil le 7004-1 00.  
(3) Languette de référence.  
(4) Les languettes de contact doivent être placées par rapport à la languette de référence dans la position  indiquée par le dessin 

avec une tolérance de ± 20°.  
(5) La forme de cette partie annulaire de la col lerette est optionnel le et peut être plate ou incurvée.  
 Toutefois,  el le ne doit pas,  par réflexion de la lumière émise par le fi lament de croisement,  provoquer un  éblouissement 

anormal  lorsque la lampe est en position normale de fonctionnement sur le véhicule.  
(6) Cette dimension est mesurée dans le plan de référence.  
(7) L'excentricité du cyl indre L par rapport au  cercle de diamètre M est  de 0,05 mm au maximum.  
(8) Les dispositions de verrouil lage de la col lerette dans le projecteur ne doivent pas empiéter sur cette zone cyl indrique,  qu i

s'étend sur toute la longueur de la chemise de ce côté de la col lerette.  
(9) Au-delà de la distance K,  dans la direction  de l 'extrémité du  connecteur G1 6t,  la d imension A2 doit être respectée.  
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  TERMINATION ON FINISHED LAMPS 

   

 CONNECTEUR DES LAMPES TERMINEES 

G53 Page 1 /1

Dimensions in mil l imetres - Dimensions en  mil l imètres 

 The drawing is  intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.  
 Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil ité.  

D1 D(2)

C

F

r

?

B

(3)

C1

F1

Jx45°(4)

(1 )

K

(5)

Electrical  contact is made in  one of the following ways:  
- by means of cables with  female contacts which are connected to the tabs;  
- by means of cables which  are connected to the screws;  
- by means of a suitable connector.  

Le contact électrique est réal isé de l ’une des façons suivantes:  
- au  moyen de câbles avec contacts femelles connectés aux languettes;  
- au  moyen de câbles connectés aux vis;  
- au  moyen d'un connecteur approprié.  

(1 ) Screw M4x6.  
(2) Distance between the centre l ines of the tab-blades.  
(3) Tab end may be tapered.  
(4) May be chamfered  or rounded.  
(5) Reference plane.  For tabs and connectors only.  
(6) Dimension K del ineates the free space intended for the connector.  

(1 ) Vis M4x6.  
(2) Distance entre les l ignes médianes des languettes.  
(3) La fin  de la languette peut être biseautée.  
(4) Peut être chanfreiné ou  arrondi.  
(5) Plan  de référence.  Uniquement pour les connecteurs et les languettes.  
(6) La dimension K délimite l ’espace l ibre nécessaire au  connecteur.  

Dimension Min.  Max.  

 B  0,77 0,84 

 C 6,2 6,4 

 C1  7,4 -- 

 D (2) 52,2 54,2 

 D1  Approx.  40 

 F 7,8 8,4 

 F1  1 0,1  -- 

 J  (4) 0,5 1 ,3 

 K (6) 1 3 

 r -- 0,4 

?  (3) Approx.  1 0?
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 Dimensions in mil l imetres - Dimensions en mil l imètres 

 The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.  
 Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil ité.  

 For details of holders GX1 2,  see sheet 7005-1 35.  
 Pour les détails des douil les GX1 2,  voir feuil le 7005-1 35.  

Q

J

S

(1 0)

B

V

O

L1

L2

U R

(1 5)

(1 3)

(6)

X

Y

(1 4)

D

K

A

T

C

N

(1 2)

a

a

E

H1

H

G
G1

?

M

F
r1

r2

P(2)

?(2)

(1 5)

Z

* This dimension is  solely for cap design  and is not to be gauged on the finished 
lamp.  
* Cette dimension s'applique seulement au  culot et ne doit pas être vérifiée sur la 
lampe terminée.  

(1 ) Dimensions ?, ? ,  Bmin,  M,  Q,  S,  r1  and  r2 apply inside dimension T.  

(2) Dimensions P and ?  del ineate the minimum space to be reserved for lamp 
retention devices in  the lampholder.  

(3) Dimension C denotes the length over which dimensions A,  B,  U,  V and  R 
shal l  be observed.  

(4) The combined  displacement and  the diameter of the pin  carrier and the pins 
related to dimensions A and B,  the minimum and maximum diameters of the 
individual  pins as well  as the minimum and  maximum pin  lengths are checked 
by the gauge shown on sheet 7006-1 35.  

(5) On unmounted caps Emax.  = 2,44 mm.  
(6) Supporting bosses of the cap.  
(7) An equivalent chamfer is also al lowed.  
(8) Measured at the reference plane.  
(9) Dimension T shal l  be observed over dimension Qmin.  
(1 0) Distortions,  for example flares,  steps (bigger than 0, 1  mm) and rough  

surfaces should be avoided.  
(1 1 ) Recommended shape to reduce insertion  forces.  Equivalent radi i  are also 

al lowed.  Therefore the l ine described by ?  and  starting  at S del ineates the 
outer shape of this radius.  

(1 2) Reference plane.  
(1 3) Pin  ends rounded.  
(1 4) I f these caps are used for lamps requiring a high voltage starting pulse,  the 

pulse shal l  be applied  to this contact pin.  This is independent of the position 
of the key.  

(1 5) Only the GX1 2-1  cap is shown.  On the GX1 2-2 cap the key is  mirrored,  as 
indicated by means of the dotted  l ines.  The dimensions of key -2 are the 
same as those for key -1 .  

Dimension Min.  Max.  

 A (3) -- 30,6 

 B  (3) 1 8,5 (1 ) 1 9,5 

 C (3) 1 5 

 D (4) 1 2 

 E  (4) 2,29 2,67 (5) 

 F 1 1 ,4 1 2,5 

 G* 3,0 3,3 

 G1  -- 4,5 

 H  (8) -- 6,7 

 H1 * -- 3,3 

 J  0,4  

 K Approx.  25 

 L1  Approx.  7,5 

 L2 Approx.  5 

 M  (1 ) 4,6 5,0 

 N  0,5 1 ,25 

 O (6)(8) 1 ,5 2,5 

 P (2) 1 2,0 -- 

 Q (1 ) 2,5 (9) -- 

 R (3) -- 1 ,2 

 S  (1 )(1 1 ) 1 ,5 3,0 

 T (1 )(2)(9) 9,0 -- 

 U  (3) 1 3,2 1 3,8 

 V (3) 7,4 7,9 

 X (1 5) 1 ,85 2,55 

 Y (1 5) 1 1 ,1 5 1 1 ,65 

 Z (1 5) 2,7 3,0 

 r1  (1 )(7) 0,4 -- 

 r2 (1 )(7) 0,4 1 ,5 

?  (1 )(1 1 ) 20?  25?

?  (1 )(2) 45?
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 Dimensions in mil l imetres - Dimensions en mil l imètres 

(1 ) Les dimensions ?, ? ,  Bmin,  M,  Q,  S,  r1  et r2 s'appl iquent à l ' intérieur de la dimension T.  

(2) Les dimensions P et ?  définissent l 'espace minimal  à réserver dans la doui l le pour les dispositifs de fixation  de la lampe.  
(3) La dimension C désigne la longueur sur laquelle les dimensions A,  B,  U,  V et R doivent être respectées.  
(4) Le déplacement combiné et le diamètre du  porte-broches et des broches rel iées aux cotes A et B,  les diamètres minimal  et 

maximal  individuels des broches aussi  bien que les longueurs minimale et maximale des broches sont vérifiés au moyen du 
calibre de la feuil le 7006-1 35.  

(5) Sur culots non-montés Emax.  = 2,44 mm.  
(6) Bossages d'appui  du culot.  
(7) Un chanfrein  équivalent est aussi  admis.  
(8) Mesuré dans le plan de référence.  
(9) La dimension T doit être respectée le long de la dimension Qmin.  
(1 0) I l  convient d’éviter les déformations,  comme les évasements,  irrégularités de surface (supérieures à 0,1  mm) et les surface

brutes.  
(1 1 ) Forme recommandée pour réduire les forces d’introduction.  Un  arrondi  de rayon équivalent est aussi  permis.  Dans ce cas,  la

l igne de pente décrite par ?  et démarrant à S dél imite la partie extérieure de ce rayon.  
(1 2) Plan de référence.  
(1 3) Extrémités des broches arrondies.  
(1 4) Si  ces culots sont uti l isés pour des lampes nécessitant une impulsion d’al lumage haute tension,  l ’ impulsion  doit être 

appliquée sur le contact broche.  Ceci  est indépendant de la position du  détrompeur.  
(1 5) Seul  le culot GX1 2-1  est représenté.  Sur le culot GX1 2-2,  le détrompeur est symétrique,  comme i l  est indiqué en  pointi l lé.

Les dimensions du détrompeur -2 sont identiques à cel les du détrompeur -1 .  

GAUGING:  Caps GX1 2 shal l  fulfi l  the tests of the gauge shown on  sheet 7006-1 35.  
VERIFICATION:  Les culots GX1 2 doivent satisfaire aux essais avec le calibre selon la feuil le 7006-1 35.  
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  PRINTED CIRCUIT CAPS 
 
  CULOTS POUR CIRCUIT IMPRIME 
 
  GZX7d-..,  GZY7d-..  & GZZ7d-..  Page 1 /2 

 

 Dimensions in  mil l imetres - Dimensions en  mil l imètres 

 The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil i ty.  
 Le dessin  a pour seul  but d ’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil ité.  

 For details of GZX7d-. . ,  GZY7d-. .  and GZZ7d-. .  connectors,  see sheet 7005-1 36.  
 Pour les détails des connecteurs GZX7d-. . ,  GZY7d-. .  et GZZ7d-. . ,  voir feui l le 7005-1 36 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
(1 ) Reference l ine.  
(2) Hole for retention post (mechanical  connection).  
(3) Dimensions K1 ,  K2,  K3,  K4,  K5,  L,  M1 ,  M2,  M3 and  O del ineate the 

demarcation  between the space which may be occupied by parts of 
the cap and  the space which may be occupied  by parts of the 
connector and/or the luminaire.  

(4) Dimension  G represents different types of supporting  material .  Caps 
GZX7d-. .  and GZY7d. .  use standard  printed circuit board  (rigid) and  
caps GZZ7d-. .  use foi l  (flexible printed  circuit board).  

(5) Electrical  contact pads.  Circular contacts with  a diameter equal  to 
dimension  E are also al lowed.  Attention  has to be drawn to the 
polarity of d.c.  input voltage.  

(6) Radius of lead-in  area for guidance of connector key.  
(7) Modules may be connected  and  could  be designed  to break or cut 

for separation.  Attention  has to be drawn to the breaking/cutting  
areas.  For interconnection  of modules,  parts of these shall  not 
exceed the area l imited  by the maximum value of d imension  A/2.  

 
*  In  Japan the fol lowing values apply.  (Under consideration).

 Min.  Max.  

G (GZX7d-. . ) 1 ,46 1 ,74 

G (GZY7d-. . ) 0,86 1 ,1 4 

Only one module end  (with  key -1 ) is shown above.  The other key (key -2) is 
positioned  on the opposite module end  and  is defined  by N2 as shown below.  
 
Seul  le module d’extrémité (avec le détrompeur 1 ) est représenté ci-dessus).  
L’autre détrompeur (détrompeur 2) est positionné sur le module d’extrémité opposé 
et est indiqué par N2 comme i l  est indiqué ci-dessous.  

TOP VIEW 
VUE DE DESSUS 

BOTTOM VIEW 
VUE DE DESSOUS 

Dimension  Min.  Max.  

 A 1 2,1  1 2,5 

 A1  5,9 6,25 

 C 2,4 2,8 

 D 1 ,1  1 ,3 

 D1  2,3 2,5 

 D2 6,9 7,1  

 E  (5) 1 ,65 1 ,75 

G*(GZX7d-. . )(4) 1 ,4 1 ,7 

G*(GZY7d-. . )(4) 0,9 1 ,1  

G (GZZ7d-. . )(4) 0,2 0,4 

 H  1 ,95 2,05 

 J  2,1 5 2,5 

 J1  4,85 5,05 

 K1  (3) 4,45 

 K2 (3) 2,3 

 K3 (3) 1 ,85 

 K4 (3) 6,0 

 K5 (3) 2,2 

 L (3) 9,2 

 M1  (3) 1 ,8 

 M2 (3) 0,8 

 M3 (3) 1 ,7 

 N1  (key -1 ) 1 ,4 1 ,6 

 N2 (key -2) 3,4 3,6 

 O (3) 3,6 

 R 1 ,45 1 ,65 

 R2 3,55 3,75 

 r1  (6) 0,9 
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 Dimensions in  mil l imetres - Dimensions en  mil l imètres 

 
 
(1 )  Axe de référence.  
(2) Trou  pour l ’ergot de fixation (connexion  mécanique).  
(3) Les dimensions K1 ,  K2,  K3,  K4,  K5,  L,  M1 ,  M2,  M3 et O dél imitent la zone se situant entre l ’espace qui  peut être occupé par 

les parties du  culot et l ’espace qui  peut être occupé par les parties du  connecteur et/ou  du  luminaire.  
(4) La dimension  G correspond à différents types de matériaux support.  Les culots GZX7d-. .  et GZY7d. .  uti l isent des circuits 

imprimés standards (rigides) et les culots GZZ7d-. .  uti l isent des fi lms (circuits imprimés souples).  
(5) Plots de contact électrique.  Des contacts circulaires avec un  diamètre égal  à la dimension  E sont également permis.  On doit 

attirer l ’attention  sur la polarité de la tension  d’entrée en courant continu.  
(6) Rayon de la zone d’ introduction  pour guider le détrompeur du  connecteur.  
(7) Les modules peuvent être connectés et peuvent être conçus pour être séparés par cassure.  On doit attirer l ’attention  sur la 

zone de cassure.  En  vue de leur interconnexion,  les parties des modules ne doivent pas dépasser la zone l imitée par la 
valeur maximale de la dimension  A/2.  

 
 
*  Au  Japon on appl ique les valeurs suivantes.  (à l ’étude).  
 

 
 
 

 Min.  Max.  

G (GZX7d-. . ) 1 ,46 1 ,74 

G (GZY7d-. . ) 0,86 1 ,1 4 
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  PRINTED CIRCUIT CAPS 

 CULOTS POUR CIRCUIT IMPRIME 

GUX2.5d,  GUY2.5d & GUZ2.5d Page 1 /3 

 Dimensions in mil l imetres - Dimensions en mil l imètres 

 The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.  
 Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil ité.  

 For details of connectors GUX2.5d,  GUY2.5d  and  GUZ2.5d,  see sheet 7005-1 37.  
 Pour les détails des connecteurs GUX2.5d,  GUY2.5d  et GUZ2.5d,  voir feuil le 7005-1 37.  

Single connection  – Connecteur unitaire 
 TOP VIEW BOTTOM VIEW 
 VUE DE DESSUS VUE DE DESSOUS 

Arrangement in  pairs.  Interconnection of modules.  
Disposition par paire.  I nterconnexion des modules 

Support for plug-in  connector 
Support du  connecteur d’entrée 
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 Dimensions in mil l imetres - Dimensions en mil l imètres 

(1 ) Reference plane.  
(2) Hole for retention  spring (mechanical  connection).  
(3) Dimensions K1 ,  K2,  K3,  K4,  L1 ,  L2,  L3,  L4,  M1  and M2 del ineate the demarcation between the space which may be occupied 

by parts of the cap and the space which may be occupied by parts of the connector and/or the luminaire.  
(4) Dimension  G represents different types of supporting  material.  Caps GUX2.5d and GUY2.5d use standard printed circuit 

board (rigid) and  caps GUZ2.5d use foi l  (flexible printed  circuit board).  
(5) Modules may be connected and could  be designed to break or cut for separation.  Attention has to be drawn to the 

breaking/cutting areas.  For interconnection  of modules,  parts of these shal l  not exceed the area l imited by the maximum value 
of dimension B/2.  The overal l  length of two opposite parts passing into the gap shal l  not exceed dimension B.  

(6) Electrical  contact pads.  Attention has to be drawn to the polarity of d.c.  input voltage.  

(1 ) Plan de référence.  
(2) Trou pour le ressort de fixation (connexion  mécanique).  
(3) Les dimensions K1 ,  K2,  K3,  K4,  L1 ,  L2,  L3,  L4,  M1  et M2 dél imitent la zone se situant entre l ’espace qui  peut être occupé par 

les parties du  culot et l ’espace qui  peut être occupé par les parties du  connecteur et/ou du luminaire.  
(4) La dimension G correspond à différents types de matériaux supports.  Les culots GUX2.5d  et GUY2.5d  uti l isent des circuits 

imprimés standards (rigides) et les culots GUZ2.5d util isent des fi lms (circuits imprimés souples).  
(5) Les modules peuvent être connectés et peuvent être conçus pour être séparés par cassure.  On doit attirer l ’attention sur la

zone de cassure.  En vue de leur interconnexion,  les parties des modules ne doivent pas dépasser la zone l imitée par la 
valeur maximale de la dimension B/2.  La longueur hors-tout des deux parties opposées qui  passent dans l ’ouverture ne doit 
pas excéder la dimension B.  

(6) Plots de contact électrique.  On doit attirer l ’attention sur la polarité de la tension d’entrée en  courant continu.  

* In  Japan the fol lowing values apply.  (Under consideration).  
* Au  Japon on applique les valeurs suivantes.  (A l ’étude).  

Dimension  Min.  Max.  

 A 1 1 ,9 1 2,1  

 A1  4,95 5,05 

 B  1 ,9 2, 1  

 B1  -- 1 ,05 

 B2 0,8 -- 

 C 2,1  2,6 

 C1  -- 0,3 

 D1  0,95 1 ,05 

 D2 3,45 3,55 

 E  (6) 1 ,65 1 ,75 

G*(GUX2.5d)(4) 1 ,4 1 ,7 

G*(GUY2.5d)(4) 0,9 1 , 1  

G (GUZ2.5d)(4) 0,2 0,4 

 H1  2,2 2,4 

 H2 2,8 3,0 

 K1  (3) 8,8 

Dimension  Min.  Max.  

 K2 (3) 3,6 

 K3 (3) 1 1 ,8 

 K4 (3) 3,8 

 L1  (3) 20,5 

 L2 (3) 1 0,5 

 L3 (3) 20,5 

 L4 (3) 5 

 M1  (3) 2,7 

 M2 (3) 1  

 N1  -- 7 

 N2 8,7 8,8 

 R 2,95 3,05 

 T 0,8 -- 

 U  1 ,7 1 ,8 

?  1 5?

 Min.  Max.  

G (GUX2.5d) 1 ,46 1 ,74 

G (GUY2.5d) 0,86 1 ,1 4 
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The International  Electrotechnical  Commission (IEC) draws attention to the fact that i t is  claimed that compliance with  this 
International  Standard may involve the use of a patent concerning the cap given in  this standard  sheet.  
The IEC takes no position concerning  the evidence,  val idity and scope of this patent right.  
The holder of this patent has assured  the IEC that he is wil l ing to negotiate l icences under reasonable and  non-discriminatory 
terms and conditions with  applicants throughout the world.  I n  this respect,  the statement of the holder of this patent right is
registered with  the IEC.  
Information may be obtained from:  
 BJB GmbH & Co.  KG 
 Werler Strasse 1  
 59755 Arnsberg 
 Germany 

Attention is drawn to the possibil ity that some of the elements of this International  Standard may be the subject of patent rights 
other than those identified  above.  IEC shal l  not be held responsible for identifying any or al l  such patent rights.  

La Commission  Electrotechnique Internationale (CEI ) attire l 'attention sur le fait qu'i l  est déclaré que la conformité aux dispositions 
de la présente Norme internationale peut impl iquer l 'uti l isation d'un brevet concernant le culot traité dans la présente feuil le de 
norme.  
La CEI  ne prend pas position quant à la preuve,  la val idité et la portée de ces droits de propriété.   
Le détenteur de ces droits de propriété a donné l 'assurance à la CEI  qu'il  consent à négocier des l icences avec des demandeurs 
du  monde entier,  en  des termes et à des conditions raisonnables et non discriminatoires.  A ce propos,   la déclaration du  détenteur 
des droits de propriété est enregistrée à la CEI .  
Des informations peuvent être obtenues auprès de:  
 BJB GmbH & Co.  KG 
 Werler Strasse 1  
 59755 Arnsberg 
 Germany 

L'attention  est par ai l leurs attirée sur le fait que certains des éléments de la présente Norme internationale peuvent faire l 'objet de 
droits de propriété autres que ceux mentionnés ci-dessus.  La CEI  ne saurait être tenue pour responsable de ne pas avoir dûment 
signalé tout ou partie de ces droits de propriété.  
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 Dimensions in mil l imetres - Dimensions en mil l imètres 

 The drawing is  intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.  
 Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil ité.  

 For details of holders P23t,  see sheet 7005-1 38.  
 Pour les détails des douil les P23t,  voir feuil le 7005-1 38.  
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(1 ) The reference plane consists of the three end surfaces of the ramps.  
(2) The ramps shal l  be equipped with lead-in  angles to aid insertion  of the cap into the lampholder.  
(3) The hook is provided  for holding the electrical  connector in  place.  
(4) O-ring or other sealing gasket.  For the calculation  at the thickness of the sealing,  holder dimensions AR and AX shal l  be 

taken into account,  together with  the minimum force requirement of note (5).  
(5) The axial  force pressing the cap against the seal ing gasket shal l  be at least 5 N.  
(6) Dimension X shal l  be checked by means of the gauge shown on sheet 7006-1 38.  
(7) Notch.  The cap shall  cl ick over the protruding part of the holder.  See note (4) on  the holder sheet.  
(8) Smooth surface.  
(9) Dimensions J  and K define the centre point of radius r2.  
 
 
(1 ) Le plan de référence est défini  par les trois surfaces à l ’extrémité des rampes.  
(2) Les rampes doivent être dotées d’angles d’ insertion du  culot dans la douil le.  
(3) Le crochet est prévu pour maintenir le connecteur électrique en place.  
(4) Joint torique ou  autre joint d’étanchéité.  Pour le calcul  de l ’épaisseur du  joint,  les dimensions AR et AX de la douil le doivent 

être prises en compte,  de même que les exigences de force minimale de la note (5).  
(5) La force axiale pressant le culot contre le joint doit être d’au  moins 5 N.  
(6) La dimension X doit être contrôlée à l ’aide du  cal ibre indiqué dans la feuil le de norme 7006-1 38.  
(7) Encoche.  Le culot doit s’encliqueter sur la partie sail lante de la douil le.  Voir la note (4) de la feuil le de norme douil le.  
(8) Surface l isse.  
(9) Les dimensions J  et K définissent le centre du  rayon r2.  
 

Dimension Min.  Max.  

 AA 7,0 7,2 

 AB 1 2,0 1 2,2 

 AC 2,9 3, 1  

 AD 4,9 5, 1  

 AE 2,7 2,9 

 AF 7,4 7,6 

 AG 1 2,9 1 3,1  

 AH 1 ,9 2, 1  

 AJ  5,9 -- 

 AK 9,9 -- 

 AL 1 8,9 1 9,1  

 AN 0,5 0,7 

 AP 3,4 3,6 

 AQ 2,4 2,6 

 AR 31 ,9 32,1  

 AS 26,9 27,1  

 AT -- 6 

 r1  Approx.  3 

 r2 (9) 1 ,2 1 ,4 

 r3 Approx.  1  

 r4 Approx.  0,5 

Dimension Min.  Max.  

 D 22,9 23,1  

 E  2,9 3,1  

 F 1 ,4 1 ,6 

 G 3,4 3,6 

 H  7,3 7,6 

 J  (9) 2 

 K (9) 0,8 

 L 3,6 3,8 

 M  9,9 1 0,1  

 N  2,4 2,6 

 P 5,9 6,5 

 Q 0,9 1 , 1  

 R 1 , 1  1 ,3 

 S  2,9 3,1  

 T 2,9 3,1  

 U  0,7 0,9 

 V 2,2 2,4 

 W (4) 1 7,0 1 7,2 

 X (6) 1 2 

 Y 1 ,2 1 ,4 

 Z 1 ,7 1 ,9 
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 Dimensions in mil l imetres - Dimensions en mil l imètres 

 The drawing is  intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.  
 Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil ité.  

 For detai ls of holders PX23t,  see sheet 7005-1 38A.  
 Pour les détails des douil les PX23t,  voir feuil le 7005-1 38A.  
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Dimensions in mil l imetres - Dimensions en mil l imètres 

 
 

(1 ) The reference plane consists of the three end surfaces of the ramps.  
(2) The ramps shal l  be equipped with lead-in  angles to aid insertion  of the cap into the lampholder.  
(3) The hook is provided  for holding the electrical  connector in  place.  
(4) O-ring or other sealing gasket.  For the calculation  at the thickness of the sealing,  holder dimensions AR and AX shal l  be 

taken into account,  together with  the minimum force requirement of note (5).  
(5) The axial  force pressing the cap against the seal ing gasket shal l  be at least 5 N.  
(6) Dimension X shal l  be checked by means of the gauge shown on sheet 7006-1 38.  
(7) Notch.  The cap shall  cl ick over the protruding part of the holder.  See note (4) on  the holder sheet.  
(8) Smooth surface.  
(9) The centre point of radius r2 is defined by the point of intersection of d imension K and an end l ine of each angle.  
 
 
 
(1 ) Le plan de référence est défini  par les trois surfaces à l ’extrémité des rampes.  
(2) Les rampes doivent être dotées d’angles d’ insertion du  culot dans la douil le.  
(3) Le crochet est prévu pour maintenir le connecteur électrique en place.  
(4) Joint torique ou  autre joint d’étanchéité.  Pour le calcul  de l ’épaisseur du  joint,  les dimensions AR et AX de la douil le doivent 

être prises en compte,  de même que les exigences de force minimale de la note (5).  
(5) La force axiale pressant le culot contre le joint doit être d’au  moins 5 N.  
(6) La dimension X doit être contrôlée à l ’aide du  cal ibre indiqué dans la feuil le de norme 7006-1 38.  
(7) Encoche.  Le culot doit s’encliqueter sur la partie sail lante de la douil le.  Voir la note (4) de la feuil le de norme douil le.  
(8) Surface l isse.  
(9) Le centre du  rayon r2 est défini  par le point d ’ intersection  de la dimension K et de la l igne dél imitant l ’extrémité de chaque 

angle.  
 
 

Dimension Min.  Max.  

 AA 7,0 7,2 

 AB 1 2,0 1 2,2 

 AC 5,4 5,6 

 AD 4,9 5, 1  

 AE 2,7 2,9 

 AF 7,4 7,6 

 AG 1 2,9 1 3,1  

 AH 1 ,9 2, 1  

 AJ  5,9 -- 

 AK 9,9 -- 

 AL 1 8,9 1 9,1  

 AN 0,5 0,7 

 AQ 1 ,9 2, 1  

 AR 31 ,9 32,1  

 AS 26,9 27,1  

 AT -- 6 

 AU 0,9 1 , 1  

 r1  Approx.  3 

 r2 (9) 1 ,2 1 ,4 

 r3 Approx.  1  

 r4 Approx.  0,5 

Dimension Min.  Max.  

 D 22,9 23,1  

 E  2,9 3,1  

 F 1 ,4 1 ,6 

 G 3,4 3,6 

 H  7,3 7,6 

 K(9) 0,8 

 L1  7,4 7,6 

 L2 5,4 5,6 

 M  7,9 8,1  

 N1  6,4 6,6 

 N2 4,4 4,6 

 P 5,9 6,5 

 Q 0,9 1 , 1  

 R 1 , 1  1 ,3 

 S  2,9 3,1  

 T 2,9 3,1  

 U  0,7 0,9 

 V 2,2 2,4 

 W (4) 1 7,0 1 7,2 

 X (6) 1 2 

 Y 1 ,2 1 ,4 

 Z 1 ,7 1 ,9 
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 Dimensions in  mil l imetres - Dimensions en  mil l imètres 

 The drawing is intended  only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabi l ity.  
 Le dessin  a pour seul  but d ’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil ité.  

 For detai ls of holders G7.9 and  GX7.9,  see sheet 7005-1 39.  
 Pour les détai ls des douil les G7.9 et GX7.9,  voir feui l le 7005-1 39.  

D

P

E1H1 E2 H2

r3

B

F1

K

A

J

Surface Z(1 )(3)(5)(7)

N G

C

F

(*)

Surface X(1 )(2)(4)(5)

r1

r2

I

V
Surface Z(1 )(3)(5)(7)

T

R

Y

S

W

Surface Y(1 )

* The arrow shows the direction  of the l ight beam.  
* La flèche indique la d irection  du  faisceau lumineux.  

The drawing shows the G7.9 cap.  
Caps G7.9 and  GX7.9 differ in  respect to their pin  arrangements.  For the GX7.9 cap,  the large and  small  pins are interchanged.  

Le dessin  représente le culot G7.9.  
Les culots G7.9 et GX7.9 diffèrent de par la d isposition  de leurs broches.  Pour les culots GX7.9,  la grosse broche et la petite sont 
interchangeables.  
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 Dimensions in  mil l imetres - Dimensions en  mil l imètres 

(1 ) Surfaces X,  Y and  Z provide orthogonal  reference planes for positioning  the optical  axis of the base.  
(2) Surface X shal l  be flat within  0,08 mm.  Dimensions J ,  S and  T define the minimum area of surface X.  
(3) Dimensions K,  S and  T define surface Z.  
(4) Dimension  P provides a boundary for surface X only.  No parts of the cap or the holder shal l  interfere with  surface X.  
(5) Dimensions C and  I  locate the optical  axis relative to surfaces X and  Z respectively.  
(6) Dimensions R and  C define a location  for the application  of lamp retention  and  positioning  forces provided  by appropriate 

devices.  For example a clamp that holds down the cap in  the holder.  
(7) Dimensions D,  I  and  Vmax are checked  by the cap gauge shown on  sheet 7006-. . .  Dimension  I  positions the pin  centrel ines 

relative to surface Z.  
(8) Radius r2 applies at the four edges defined  by dimensions A and  B.  
(9) The distance given  by dimension  F1  minus dimension  G defines the minimum length  over which  dimensions E1  and E2 apply.  

(1 ) Les surfaces X,  Y et Z constituent les plans de référence dans le positionnement de l ’axe optique de l ’embase.  
(2)  La surface X doit avoir une planéité inférieure à 0,08 mm.  Les dimensions J ,  S  et T définissent l ’aire minimale pour la surface

X.
(3)  Les dimensions K,  S et T définissent la surface Z.  
(4) La dimension  P détermine uniquement une l imite à la surface X.  Aucune partie du  culot ou  de la douil le ne doit interférer avec 

la surface X.  
(5) Les dimensions C et I  indiquent la position  de l ’axe optique par rapport aux surfaces X et Z respectivement.  
(6) Les dimensions R et C définissent l ’emplacement pour l ’appl ication  des forces de positionnement et de maintien  de la lampe 

obtenues avec un  dispositif approprié.  Un  ressort par exemple qui  enfonce le culot dans la doui l le.  
(7) Les dimensions D,  I  et Vmax sont contrôlées avec le cal ibre du  culot défini  dans la feui l le de norme 7006-…  La dimension  I  

indique la position  de l ’axe de la broche par rapport à la surface Z.  
(8) Le rayon r2 s’appl ique aux quatre angles définis par les dimensions A et B.  
(9) La distance résultant de la d ifférence entre la d imension  F1  et la d imension  G définit la longueur minimale au-delà de laquel le

les dimensions.E1  et E2 s’appliquent.  

GAUGING:  Caps G7.9 and  GX7.9 shal l  fulfi l  the tests with  the gauge shown on sheet 7006-…  The individual  pin  d iameters shal l  
be checked  with  an  appropriate ring  gauge.  
VERIFICATION:  Les culots G7.9 et GX7.9 doivent satisfaire aux essais avec le cal ibre selon  la feui l le 7006-…  Les diamètres des 
broches individuelles doivent être contrôlés avec un  cal ibre circulaire approprié.  

Dimension  Min.  Max.  

 A (8) 4,57 7,06 

 B (8) 1 5,7 1 5,8 

 C (5)(6) 1 5,87 

 D (7) 7,92 

 E1  (9) 2,31  2,49 

 E2 (9) 3,1 2 3,30 

 F 1 3,36 1 4,61  

 F1  (9) 1 1 ,71  -- 

 G (9) -- 4,24 

 H1  -- 3,43 

 H2 -- 4,57 

 I  (5)(7) 7,1 4 

 J  (2) 1 4,22 1 4,32 

 K (3) 3,86 -- 

 N  2,49 3,1 2 

 P (4) 1 7,93 -- 

 R (6) 1 1 ,1 0 

 S (2)(3) 2,24 2,72 

 T (2)(3) 1 5,24 -- 

 V (7) 3,78 3,99 

 W -- 4,93 

 Y -- 27,1 8 

 r1  1 , 1 7 2,36 

 r2 (8) 0,53 1 ,27 

 r3 1 ,45 2,29 
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 Dimensions in  mil l imetres - Dimensions en  mil l imètres 

 The drawing is intended  only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabi l ity.  
 Le dessin  a pour seul  but d ’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l 'interchangeabil i té.  

 For detai ls of holders B8.4d  and  BX8.4d,  see sheet 7005-1 40.  
 Pour les détai ls des douil les B8.4d et BX8.4d,  voir feui l le 7005-1 40.  

F

D

A

K(7)B

a

a

G

G1

G2

(2)

(1 )

(3)

CE

T

(1 0)

(1 ) Reference plane.  
(2) Flexible contacts.  I t shal l  be possible,  without using  undue force,  to insert the lamp into the relevant B8.4d  or BX8.4d  shaped  

aperture (holder) of a printed  circuit board  and  rotate the lamp to i ts intended  position  unti l  i t comes to a stop and  electrical
contact is made.  The lamp-contacts shal l  not damage the contact-making  surfaces of the printed  circuit.  

(3) After insertion,  the upper parts of the two flexible lower (facultative) lamp-contacts shal l  be in  l ine with  the reference plane.  
(4) This value includes al ignment of the two contacts to each other.  
(5) For the required  distance after insertion  see holder dimension  T.  
(6) The contact pressure after insertion  shal l  not be less than  1  N .  
(7) The maximum bulb outl ine,  including  permissible bulb ti l t,  is defined  by a cyl inder with  d iameter K.  
(8) In  case this part has a spring  feature,  a maximum value of 0,8 mm is permissible for the relaxed  position.  
(9) In  case this part has a spring  feature,  a maximum value of 3,2 mm is permissible.  
(1 0) Stop.  

(1 ) Plan  de référence.  
(2) Contacts souples.  I l  doit être possible,  sans uti l iser une force anormale,  d ’ introduire la lampe dans l ’ouverture (doui l le)

correspondante de forme spécifique B8.4d  ou  BX8.4d  d’un  panneau de circuit imprimé et de tourner la lampe dans la position  
prévue jusqu’à ce qu’el le se bloque et qu’un  contact éléectrique se réal ise.  Les contacts-lampe ne doivent pas endommager 
la surface réal isant contact du  circuit imprimé.  

(3) Après insertion,  les parties supérieures des deux contacts-lampe souples inférieurs (facultatifs) doivent être dans le plan  de 
référence.

(4) Ces valeurs tiennent compte de l ’al ignement des deux contacts de 
chaque côté.  

(5) Pour la d istance requise après insertion  voir la dimension  de la douil le T.  
(6) La pression  de contact après insertion  ne doit pas être inféreirure à 1  N.  
(7) Le contour maximal  de l ’ampoule,  incluant l ’ incl inaison  permise,  est 

définie par un  cyl indre de diamètre K.  
(8) Lorsque cette partie comporte un  dispositif à ressort,  une valeur maximale 

de 0,8 mm est autorisée pour la position  de repos.  
(9) Lorsque cette partie comporte un  dispositif à ressort,  une valeur maximale 

de 3,2 mm est autorisée.  
(1 0) Butée.  

Dimension  Min.  Max.  

 A 8,2 8,4 

 B -- 1 2,2 

 C 1 2 1 3 

 D 2,2 3,5 

 E -- 3 (4) 

 F -- 6 

 G 2,6 3 (9) 

 G1  -- 0,5 

 G2 0,2 0,4 (8) 

 K (7) 8,4 

 T (5) 
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 Dimensions in  mil l imetres - Dimensions en  mil l imètres 
 The drawing is intended  only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil i ty.  
 Le dessin  a pour seul  but d ’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil i té.  

 For detai ls of holders 2G8,  see sheet 7005-1 41 .  
 Pour les détai ls des douil les 2G8,  voir feui l le 7005-1 41 .  

a b
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(7)

α3(4x)

V

 
 2G8-4 2G8-5 2G8-6 

  No crimp zone (3) 
  Zone sans indentations (3) 
 
 
Only the 2G8-1  cap is shown.  For caps with  different designations,  see below.  
Seul  le culot 2G8-1  est représenté.  Pour les culots de désignations différentes,  voir ci-dessous.  
 
 
KEYWAYS 
TROUS DE DETROMPEURS 

 2G8-1  2G8-2 2G8-3
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*  Unless otherwise specified,  sharp corners may be sl ightly chamfered  or rounded.  
* Sauf spécification  contraire,  les angles aigus peuvent être légèrement chanfreinés ou  arrondis.  
 
 
(1 ) Reference plane.  
(2) On unmounted  caps Emax = 2,44 mm.  
(3) Indentations or grooves in  the surface of the pins are al lowed provided  that they do not extend  into that part of the pin-radius 

which  is bounded by the angles of 30°  and  1 50°  to the plane through the centrel ines of the pins.  

 The diameter of the pins measured in  the no crimp zone along the length  of the pin  shal l  not be less than 2,29 mm.  
(4) Lead-in  chamfers at the entrance openings of the four catches (for easy insertion  into the lampholder) are al lowed.  
(5) Dimension  D1  denotes the centrel ine spacing  of the two pairs of pins.  
(6) To be checked by means of the gauge shown on  sheet 7006-1 41 K.  
(7) I t shal l  be possible to depress the two hemispherical  parts (dimension  R).  These parts should  cl ick into the matching indents of 

the lampholder.  When a force of xx N  (under consideration) is applied  on  top of the individual  hemispherical  part,  this part shal l  
be depressed  over a length  of at least 1 ,5 mm.  

(8) Dimension  N  del ineates the demarcation  between the space,  which  may be occupied  by parts of the lamp,  and  the space,  which  
may be occupied  by parts of the lampholder and/or luminaire.  Check relevant lamp sheet for the maximum outl ine value.  

(9) Stop.  There may be stops in  each of the four catches.  
(1 0) The shape of this flexibe part is arbitary.  
 
(1 ) Plan  de référence.  
(2) Sur culots non-montés Emax = 2,44 mm.  
(3) Les indentations ou  rainures à la surface des broches sont permises,  pourvu  qu’el les ne s’étendent pas à la partie dél imitée par 

les angles de 30°  et 1 50 °  par rapport au  plan  contenant les axes des broches.  

 Le diamètre des broches mesuré dans la zone sans indentations ne doit pas être inférieur à 2,29 mm.  
(4) Chanfreins d’entrée aux ouvertures des quatre tenons (pour facil iter l ’ insertion  de la doui l le) sont autorisés.  
(5) La dimension  D1  indique l ’axe de l ’espace entre les deux paires de broches.  
(6) A vérifier au  moyen du  cal ibre représenté sur la feui l le 7006-1 41 K.  
(7) I l  doit être possible d’appuyer sur les deux parties hémisphériques (de dimension  R).  Ces parties devraient s’encl iqueter dans  

les découpes correspondantes de la douil le.  Lorsqu’une force de xx N  (à l ’étude) est appliquée sur le sommet de chaque partie 
hémisphérique,  cette partie doit être comprimée sur une longueur d’au  moins 1 ,5 mm.  

Dimension  Min.  Max.  

 A 59,4 59,6 

 A1  53,6 53,8 

 B  1 4,1  1 4,6 

 D 7,5 (6) 

 D1  (5) 32,5 (6) 

 E  (3) 2,29 2,67 (2) 

 F  6,0 6,8 

 F1  5,5 -- 

 H  1 4,4 1 4,7 

 J  0,4 -- 

 K -- 1 0,4 

 N  (8) 

 P 29,7 30,3 

 Q 2,3 2,5 

 R (7) 1 ,4 1 ,6 

 S  5,4 5,7 

 T 1 ,7 (7) 1 ,8 

 U  2,3 2,4 

 V -- 5,0 

 r -- 1 , 1  

 r1  -- 0,8 

 r2 -- 0,3 

 r3 0,9 1 ,3 

 α1  8°  9°  

 α2 7°  9°  

 α3 -- 1 2°  

 β  Approx.  30°  

 γ 1 9°  30’  20°  30’  

Copyright International  Electrotechnical  Commission  



60061 -1  Amend.  38 © CEI/IEC:2006 

 IEC 60061 -1  
CEI  60061 -17004-1 41 -2

 CAPS 
 
 CULOTS 
 
 2G8 Page 3/3  
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8) La dimension  N  définit la l imite entre l ’espace qui  peut être occupé par des parties de la lampe et celui  qui  peut être occupé par 
des parties de la douil le et/ou  du  luminaire.  Contrôler la feui l le de norme correspondante pour les valeurs de l ’encombrement 
maximal.  

(9) Butées.  I l  peut y avoir des butées pour chaque tenon.  
(1 0) La forme de cette partie souple est arbitraire.  
 
 
GAUGING:  Caps 2G8 shal l  fulfi l  the tests with  the gauges shown on  sheets 7006-1 41 ,  7006-1 41 K,  7006-1 41 H  and  7006-1 41 J.  
VERIFICATION:  Les culots 2G8 doivent satisfaire aux essais avec les calibres selon  les feui l les 7006-1 41 ,  7006-1 41 K,  7006-1 41 H  
et 7006-1 41 J.  
 
 
 
 
 
 
 
 
The International  Electrotechnical  Commission  (IEC) draws attention  to the fact that i t is claimed that compliance with  this 
International  Standard  may involve the use of a patent concerning  the cap given  in  this standard  sheet.  
The IEC takes no position  concerning  the evidence,  val idity and  scope of this patent right.  
The holder of this patent has assured  the IEC that he is wi l l ing  to negotiate l icences under reasonable and  non-discriminatory terms 
and  conditions with  applicants throughout the world.  In  this respect,  the statement of the holder of this patent right is registered  with  
the IEC.  
Information  may be obtained  from:  
 
Phi l ips Intellectual  Property & Standards,  and  BJB GmbH & Co.  KG 
PO Box 220    Werler Strasse 1  
5600 AE Eindhoven   59755 Arnsberg 
Netherlands    Germany 
 
Attention  is drawn to the possibi l i ty that some of the elements of this International  Standard  may be the subject of patent rights other 
than  those identified  above.  IEC shal l  not be held  responsible for identifying  any or al l  such patent rights.  
 
 
La Commission  Electrotechnique Internationale (CEI) attire l 'attention  sur le fait qu'i l  est déclaré que la conformité aux dispositions 
de la présente Norme internationale peut impliquer l 'uti l isation  d'un  brevet concernant le culot traité dans la présente feuil le de 
norme.  
La CEI  ne prend  pas position  quant à la preuve,  la val id ité et la portée de ces droits de propriété.   
Le détenteur de ces droits de propriété a donné l 'assurance à la CEI  qu'i l  consent à négocier des l icences avec des demandeurs du  
monde entier,  en  des termes et à des conditions raisonnables et non  discriminatoires.  A ce propos,  la déclaration  du  détenteur des 
droits de propriété est enregistrée à la CEI .  
Des informations peuvent être obtenues auprès de:  
 
Phi l ips Intellectual  Property & Standards,  et BJB GmbH & Co.  KG 
PO Box 220    Werler Strasse 1  
5600 AE Eindhoven   59755 Arnsberg 
Netherlands    Germany 
 
L'attention  est par ai l leurs attirée sur le fait que certains des éléments de la présente Norme internationale peuvent faire l 'objet de 
droits de propriété autres que ceux mentionnés ci-dessus.  La CEI  ne saurait être tenue pour responsable de ne pas avoir dûment 
signalé tout ou  partie de ces droits de propriété.  
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IEC 60061 -1  
CEI  60061 -1  7004-1 42-2  
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IEC 60061 -1  
CEI  60061 -1  7004-1 42-2  

System  requ i rements  

The  GX53-1  cap  has  orig inal l y been  designed  for se l f-bal l asted  compact fluorescent  l amps  to  be  
mounted  i n  close  contact to  normal l y fl ammable  surfaces  (e.  g .  wooden  fu rn i tu re) .  The  maximum  
perm iss ible  temperature  of a  GX53-1  cap  where  i t  makes  contact wi th  the  mounting  surface  i s  
therefore  l im i ted  to  a  maximum  of 90  °C.  

 

Exigences  système 

Le  cu lot  GX53-1  a  été  conçu  i n i tia lement pour l es  l ampes  fluorescentes  compactes  au to-bal lastées  
destinées  à  être  montées  en  con tact proche  avec des  su rfaces  normalement i n flammable  (par 
exemple,  des  meubles  en  bois) .  La  température  maximale  adm issib le  d ’un  cu lot GX53-1  où  i l  est  
en  con tact avec l a  surface  de  montage  est donc l im i tée  à  un  maximum  de  90  °C.  
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 The drawing is intended  only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.  
 Le dessin  a pour seul  but d ’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil ité.  

 For detai ls of connector/lampholder GX8.5,  see sheet 7005-1 43.  
 Pour les détai ls du  connecteur/doui l le GX8.5,  voir feui l le 7005-1 43.  
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(1 ) Reference plane.  
(2) Edges sl ightly chamfered  or rounded.  
(3) Contact-making  area on  the outer surface of the pins.  
(4) Dimensions C and  H  del ineate the demarcation  between the space which  may be occupied  by parts of the lamp and  the  
space which  may be occupied  by rigid  parts of the connector/holder and/or luminaire.  
(5) To be checked by means of the gauge shown on  sheet 7006-yyy.  
(6) Al lowance for soldering  or welding.  The maximum diameter shal l  be smaller or equal  to Emax.  
(7) An  equivalent chamfer is also al lowed.  
(8) Dimension  B is appl icable over length  N.  
(9) Dimension  B1  is applicable in  the area between N  and  N1 .  

 
 
(1 ) Plan  de référence.  
(2) Arêtes légèrement chanfreinées ou  arrondis.  
(3) Zone de contact sur la surface externe des broches.  
(4) Les dimensions C et H  définissent la dél imitation entre l ’espace qui  peut 
être occupé par des parties de la lampe et l ’espace susceptible d’être occupé 
par des parties rigides du  connecteur/doui l le et/ou  du  luminaire.  
(5) A vérifier au  moyen du  cal ibre représenté sur la feui l le 7006-yyy.  
(6) Espace prévu  pour soudure au  chalumeau ou  électrique.  Le diamètre 
maximum doit être plus petit ou  égal   à Emax.  
(7) Un  chanfrein  équivalent est également permis.  
(8) La dimension  B est respectée sur la longueur N.  
(9) La dimension  B1  est respectée dans la zone entre N  et N1 .  
 
GAUGING:  Bases GX8.5 shal l  fulfi l  the tests of the gauge shown on  sheet 
7006-1 43.  
VERIFICATION:  Les culots GX8.5 doivent satisfaire à l 'essai  avec le cal ibre 
selon  la feui l le 7006-1 43.  
 

Dimension  Min.  Max.  

 A 4,9 5,1  

 B (8) 20,7 21 ,3 

 B1  (9) 24,2 25 

 C (4) 26 

 D (5) 8,5 

 D1  5,2 -- 

 E -- 3,1  

 F1  -- 7,7 

 F2 2,9 3,5 

 F3 1 ,5 1 ,9 

 H  (4) 25 

 K 1 ,3 1 ,5 

 N  (8)(9) 3,5 4,5 

 N1  (9) 6,5 

 R 2,5 3 

 r (7) -- 0,5 
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I EC  60061 -1  
CE I  60061 -17004-1 44-2  

 The drawing is intended  only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.  
 Le dessin  a pour seul  but d 'i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ' interchangeabil ité.  

 For detai ls of holder GX1 0,  see sheet 7005-1 44.  
 Pour les détai ls de la douil le GX1 0,  voir feui l le 7005-1 44.  
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(1 ) Reference plane.  The reference plane need not be continuous.  
(2) Edges may be chamfered  or rounded,  to a maximum of 0,3 mm.  
(3) To be checked by means of the gauge shown on  sheet 7006-1 44.  
(4) Dimensions G,  H,  I  and  K del ineate the demarcation  between the space 
 which  may be occupied  by parts of the lamp and  the space which  may 
 be occupied  by parts of the lampholder and/or luminaire.  
(5) Free space for al lowance for soldering  or welding.  The maximum 
 d iameter shal l  be smal ler then  or equal  to Emax.  
(6) Underside of base chamfered  or rounded.  
 
(1 ) Plan  de référence.  I l  n 'est pas nécessaire que le plan de référence soit 
 une surface continue.  
(2) Les extrémités peuvent être chanfreinées ou  arrondies,  avec un  
 maximum de 0,3 mm.  
(3) A vérifier au  moyen du  cal ibre représenté sur la feui l le 7006-1 44.  
(4) Les dimensions G,  H,  I  et K définissent la dél imitation  entre l 'espace qui  
 peut être occupé par des parties de la lampe et l 'espace susceptible 
 d ’être occupé par des parties de la douil le et/ou  du  luminaire.  
(5) Espace l ibre pour permettre la soudure.  Le diamètre maximum doit être 
 inférieur ou  égal  à E2max.  

  (6)  Face inférieure chanfreinée ou  arrondie du  socle.  
 
GAUGING:  Bases GX1 0 shal l  fulfi l  the tests of the gauge shown on  sheet 7006-1 44.  
 
VERIFICATION:  Les socles GX1 0 doivent satisfaire aux essais avec le cal ibre selon la feui l le 7006-1 44.  
 
SYSTEM REQUIREMENTS 
This cap was original ly designed  for single-ended  metal  hal ide lamps.  
 
EXIGENCE SYSTEME 
Ce culot était initialement conçu  pour des lampes aux halogénures métal l iques à culot unique.  

 

Dimension  M i n .  Max.  

 A 4 , 9  5 , 1  

 B  2 , 3  3 , 1  

 D  (3)  1 0  

 E  - -  3 , 1  

 F1  - -  6 , 4  

 F2  2 , 9  3 , 5  

 G  (4)  1 2  

 H  (4)  22 , 6  

 I  (4 )  4 , 6  

 K (4 )  1 9 , 6  

 L  21 , 5  22 , 5  

 M  1 8 , 5  1 9 , 5  

 O  4 , 7  5 , 3  

 1  (3 )  3430 '  3530 '  

 2  (3 )  3730 '  3830 '  
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 Dimensions in  mil l imetres - Dimensions en  mi l l imètres 

 The drawing is intended  only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.  
 Le dessin  a pour seul  but d ’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabi l ité.  

 For detai ls of holders PGJY1 9,  see sheet 7005-1 46.  
 Pour les détai ls des douil les PGJY1 9,  voir feui l le 7005-1 46.  
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Only the PGJY1 9-1  cap is shown.  For missing  dimensions and  different 
designations,  see next page.  
Seul  le culot PGJY1 9-1  est représentée.  Pour les dimensions manquantes et les 
désignations différentes,  voir page suivante.  
 
 
* This dimension is solely for cap design  and is not to be gauged.  
* Cette dimension  s'appl ique seulement au  culot et ne doit pas être vérifée.  
 
 
(1 ) Reference plane.  The reference plane consists of the plane formed by the 
tops of the three supporting  bosses.  
(2 Contact tab.  
(3) Spring in  rest position.  This spring  presses the lamp in  the V-support of the 
lampholder with  a minimum** force of 1 0 N  (under consideration).  
(4) Springs (axial  force),  intended to press the cap reference plane onto the 
holder reference plane with  a minimum force of 5 N  (under consideration).  The 
amount of springs and their position  is free.  I t shall  be possible,  without using 
undue force,  to depress the springs to such an  extent that dimension  T reaches 
a value of at least 3,1  mm.  
(5) V-support.  Dimension A defines the reference for the V-support.  The cyl inder 
with  radius A needs not be continuous over i ts ful l  d iameter and  length.  I ts shape 
shal l ,  with  an exception for the spring,  nowhere exceed a diameter of 1 9,1  mm.  
(6) Measured from the centre l ines of the contact tabs.  
(7) Identification hole for automatic lamp insertion.  The shape of the hole is 
optional.  
(8) The shape of the grip is optional.  The edges shal l  be broken with  a radius of 
approximately 1  mm.  
 

Dimension  Min.  Max.  

 A (5) 9,5 

 A1  -- 1 9 

 C 22,2 22,8 

 D (6) 5,85 6,1 5 

 E 3 -- 

 F -- 4 

 G* -- 1 9,2 

 H* 1 0,8 1 1 ,2 

 J  4,5 -- 

 K (1 0) 1  (1 0) 

 L (8) 27,8 28,2 

 M  (8)(9) 5,8 6,2 

 N  (1 0) 31 ,1  31 ,5 

 P 5,5 -- 

 R 1 2,1 5 1 2,25 

 S 1 ,35 1 ,45 

 T1  3,1  4 

 T (4) 

 U  3,1  3,3 

 W (6) 7,4 7,8 

 X 21 ,85 22,45 

 Z -- 21 ,4 (3) 

 a (9) 2  

 k 0,65 0,95 

 l  4,7 4,9 

 m 0,77 0,83 

 n  0,3 0,5 

 q  0,4 0,6 

 r1  1  2  

Copyright International  Electrotechnical  Commission  



60061 -1  Amend.  36 © CEI/IEC:2005 

  
 

7004-1 46-1  
IEC 60061 -1  
CEI  60061 -1

  CAPS 
 
  CULOTS 
 
  PGJY1 9  Page 2/2 

 
 Dimensions in  mil l imetres - Dimensions en mil l imètres 

 
(9) Dimension  M  is appl icable over length a.  
(1 0) Dimension N  is applicable over at least length  K.  Outside dimension K,  Nmax.  shal l  not be exceeded,  except for the contacts.  
 
** I t has to be ensured,  however,  that the force mentioned in  note 3 is not overrruled by the force of note 4.  
 
(1 ) Plan de référence.  Le plan  de référence doit être constitué à partir des trois plans formés par les sommets des 

décrochements.  
(2) Languette de connexion.  
(3) Ressort en  position de repos.  Le ressort est prévu pour appuyer la lampe dans le support en  V de la doui l le avec une force 

minimum** de 1 0 N  (à l 'étude).  
(4) Ressorts (force axiale),  destinés à pousser le plan de référence du  culot sur le plan  de référence de la douil le avec une force 

minimale de 5 N  ( à l ’étude).  
Le nombre de ressort et leur positionnement sont l ibres.  I l  doit être possible,  sans l ’uti l isation  d’une force anormale,  de détendre 
les ressorts de façon à ce que la d imension  T atteigne une valeur d’au  moins 3,1  mm.  
(5) Support en  V.  La dimension  A définit la référence du  support en  V.  I l  n 'est pas nécessaire que le cyl indre de rayon A se 

poursuive au-delà du  diamètre et de la longueur complète.  Sa forme ne doit en  aucun endroit,  à l 'exception du  ressort,  
excéder un  diamètre de 1 9,1  mm.  

(6) Mesurés à partir des axes centraux des languettes de connexion.  
(7) Orifice d’ identification nécessaire pour l ’ insertion  automatique des lampes.  La forme de l ’orifice est optionnelle.  
(8) La forme de la zone de préhension n’est pas imposée.  Les extrémités doivent être arrondies avec un rayon de 1  mm environ.  
(9) A vérifier au  moyen du  calibre représenté sur la feuil le 7006-. .  (à l 'étude).  
(1 0) La dimension  N  est à respecter sur au  moins toute la longueur K.  Les dimensions externes K,  Nmax ne doivent pas être 

dépassées,  à l ’exception  des contacts.  
 
** On doit cependant s’assurer que la force indiquée dans la note 3 n’est pas dépassée par la force de la note 4.  
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Dimension Min.  Max.  

 B 7,8 8,0 

 B1  3,3 3,5 

 B2 5,3 5,5 

 B3 7,9 8,1  

 B4 9,9 1 0,1  

 B5 5,95 6,05 

 B6 3,95 4,05 
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 Dimensions in  mil l imetres - Dimensions en  mil l imètres 

 The drawing is intended  only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil i ty.  
 Le dessin  a pour seul  but d ’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil ité.  

  For detai ls of holders PG1 8.5d,  see sheet 7005-. . .  
 Pour les détai ls des douil les PG1 8.5d,  voir feui l le 7005-. . .  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Only the PG1 8.5d-1  cap is shown.  For missing dimensions and  different 
designations,  see next pages.  
 
Seul  le culot PG1 8.5d-1  est représenté.  Voir les pages suivantes pour les 
dimensions manquantes et les différentes désignations.  
 

Dimension  Min.  Max.  

 A (7)(1 0) 1 8,4 1 8,55 

 A1  (7) 22,8 23,1  

 C (9) 2,5 

 D (2) 6,1  

 E1  0,7 0,9 

 E2  0,45 0,55 

 E3 (2) 0,78 0,82 

 E4 (2) 1 ,4 1 ,6 

 E5 0,65 0,85 

 F 7,7 8,3 

 G  1 8,05 1 8,55 

 H  0,2 0,4 

 J  2,8 3,2 

 K 2,2 2,5 

 L 1 ,2 -- 

 M  (1 0) 4,5 -- 

 R1  (7) 1 3,75 1 4,05 

 R2 2,4 2,6 

 R3 2,9 3,1  

 S 1 5,6 1 6,4 

 T (9) 1 8,8 1 9,2 

 U  (9)  1 1 ,8 1 2,2 

 V (9)  9,5 9,75 

 W 1 ,4 1 ,6 

 XA 6,5 6,8 

 XB 2,9 3,1  

 XC 1 ,1  1 ,3 

 XD 1 ,6 1 ,8 

 Y (6) 25 

 Z (9) 1 6,5 1 6,75 

 α  (6) 32°  

 β  58°  62°  

 r 0  0,2 
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 Dimensions in  mil l imetres - Dimensions en  mil l imètres 

 The drawing is intended  only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil i ty.  
 Le dessin  a pour seul  but d ’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil ité.  

  For detai ls of holders PG1 8.5d,  see sheet 7005-1 47.  
 Pour les détai ls des douil les PG1 8.5d,  voir feui l le 7005-1 47.  

 
 
 
(1 ) Reference plane.  The reference plane is determined  by 3 supporting  bosses.  The shape of the bosses is optional.  
(2) To be checked by means of gauge 7006-1 47A-1  
(3) Reference angle.  
(4) Connector keys.  
(5) Chamfered or rounded.  

(6) No part of the cap may protude the area defined  by the dimensions Y and  α.  
(7) The dimensions A,  A1  and  R1  shal l  be concentric within  0,1  mm  
(8) O-ring  or equivalent seal.  The seal  shal l  withstand  a pressure difference of 70 kPa (u.c.) when a lamp is inserted into a 
cyl indrical  aperture of 1 8,8 mm.  (u.c.) 
(9) To be measured at d imension  C.  The slope (moulding  angle) may not exceed 30´.  These dimensions are for cap design  only 
and  need  not to be gauged 
(1 0) Dimension  A is val id  within  dimension  M,  with  exception  of the groove for the O-ring  
 
 
(1 ) Plan  de référence.  Le plan  de référence est déterminé par les 3 bossages/supports.  La forme des bossages est optionnelle.  
(2) Le contrôle est réal isé à l ’aide du  cal ibre 7006-1 47A-1 .  
(3) Angle de référence.  
(4) Détrompeurs connecteurs.  
(5) Chanfreinés ou  arrondis.  

(6) Aucune partie du  culot ne peut dépasser de la surface définie par les dimensions Y et α.  
(7) Les dimensions A,  A1  et R1  doivent être concentriques avec moins de 0,1  mm d'écart.  
(8) Joint torique ou  joint d ’étanchéité équivalent.  Le joint d ’étanchéité doit satisfaire à une différence de pression  de 70 kPa (u.c) 
lorsqu’une lampe est introduite dans une ouverture cyl indrique de 1 8,8 mm.  (u.c).  
(9) Doit être mesuré au  niveau  de la d imension  C.  La pente (angle de moulage) ne devrait pas excéder 30'.  Ces dimensions 
sont destinés uniquement à la forme du  culot et ne nécessitent pas d’être cal ibrées.  
(1 0) La dimension  A n’est à prendre en  compte que sur la d imension  M,  en  exceptant la rainure pour la bague torique.  
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PG1 8.5d  CAP KEYS 
CULOT PG1 8.5d  DETROMPEURS 
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PG1 8.5d  CONNECTOR KEYS 
CULOT PG1 8.5d  DETROMPEURS DE CONNECTEUR 
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Dimension  Min.  Max.  

 B 7,7 8,0 

 B1  3,2 3,5 

 B2 5,7 6,0 

 B3 5,4 6,0 

 B4 7,9 8,5 

 B5 6,2 6,5 

 B6 1 ,7 2,0 

Dimension  Min.  Max.  

 P1  2,5 2,9 

 P2 1 ,1  1 ,5 

 N  4,0 4,4 

 O1  2,6 3,0 

 O2 1 ,0 1 ,8 

 Z1  1 0,8 1 1 ,2 

 Z2 7,3 7,7 

PG1 8.5d-2 PG1 8.5d-3PG1 8.5d-1  

PG1 8.5d-4 PG1 8.5d-5

PG1 8.5d-2 PG1 8.5d-3 PG1 8.5d-1  

PG1 8.5d-4 PG1 8.5d-5
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The International  Electrotechnical  Commission  (IEC) draws attention  to the fact that i t is  claimed that compliance with  this 
International  Standard  may involve the use of a patent concerning  the cap given  in  this standard  sheet.  
The IEC takes no position  concerning  the evidence,  val idity and  scope of this patent right.  
The holder of this patent has assured  the IEC that he is wil l ing  to negotiate l icences under reasonable and  non-discriminatory 
terms and  conditions with  applicants throughout the world.  In  this respect,  the statement of the holder of this patent right is 
registered  with  the IEC.  
Information  may be obtained  from:  
 
Phi l ips Intellectual  Property & Standards 
PO Box 220 
5600 AE Eindhoven 
Netherlands 
 
Attention  is drawn to the possibi l i ty that some of the elements of this International  Standard  may be the subject of patent rights 
other than  those identified  above.  IEC shal l  not be held  responsible for identifying  any or al l  such patent rights.  
 
 
La Commission Electrotechnique Internationale (CEI) attire l 'attention  sur le fait qu'i l  est déclaré que la conformité aux 
dispositions de la présente Norme internationale peut impliquer l 'uti l isation  d'un  brevet concernant le culot traité dans la 
présente feuil le de norme.  
La CEI  ne prend  pas position  quant à la preuve,  la val id ité et la portée de ces droits de propriété.   
Le détenteur de ces droits de propriété a donné l 'assurance à la CEI  qu'i l  consent à négocier des l icences avec des 
demandeurs du  monde entier,  en  des termes et à des conditions raisonnables et non  discriminatoires.  A ce propos,   la  
déclaration  du  détenteur des droits de propriété est enregistrée à la CEI .  
Des informations peuvent être obtenues auprès de:  
 
Phi l ips Intellectual  Property & Standards 
PO Box 220 
5600 AE Eindhoven 
Netherlands 
 
L'attention  est par ai l leurs attirée sur le fait que certains des éléments de la présente Norme internationale peuvent faire l 'objet 
de droits de propriété autres que ceux mentionnés ci-dessus.  La CEI  ne saurait être tenue pour responsable de ne pas avoir 
dûment signalé tout ou  partie de ces droits de propriété.  
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 The drawing is  intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.  
 Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil ité.  

 For detai ls of holders PGZ1 2,  see sheet 7005-1 48.  
 Pour les détails des douil les PGZ1 2,  voir feuil le 7005-1 48.  
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(1 ) Reference plane.  
(2) Within  dimension S,  dimension H  shal l  fulfi l  the requirements for H  as given  
in  the table.  Outside dimension S,  dimension H  shal l  be equal  or smaller than 
the related H dimension within  S.  
(3) To be checked by means of a gauge,  see sheet 7006-1 48.  
(4) Dimension N  delineate the demarcation  between the space which  may be 
occupied by parts of the lamp and the space which may be occupied by parts of 
the lampholder and/or luminaire.  
(5) Free space for al lowance for soldering or welding.  The maximum diameter 
shall  be smaller then or equal  to E2 max. .  
(6) Contact-making area on the outer surface of the bosses of the pins.  
(7) Within  the area defined  by dimension K it is  al lowed to have a position mark 
for ease of insertion  of the lamp into the lampholder.  I f a position mark is used,  
the corners to the rim shall  be free of burrs.  
(8) Edge of both  pin bosses may be rounded with  a radius of max.  0,2 mm.  

Dimension Min.  Max.  

 A 4,9 5,1  

 B  5,9 6,1  

 D (3) 1 2 

 E1  -- 3,4 

 E2 -- 3,1  

 F1  2,4 2,6 

 F2 26,0 27,0 

 F3 -- 31 ,5 

 G (7) 31 ,8 32,2 

 H  (2) 27,85 28 

 J  -- 1 , 1  

 K (7) 5 

 L -- 22 

 M  20,2 20,8 

 N  (4) 33 

 P -- 1 8 

 R -- 0,4 

 S  (2) 8 

 T 1 2,4 1 2,8 

 α  83°  86°  
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(1 ) Plan de référence.  
(2) A l ’ intérieur de la dimension  S,  la dimension H  doit satisfaire aux exigences données dans le tableau.  En dehors de la 

dimension S,  la dimension H doit être égale ou  inférieure aux dimensions spécifiées à l ’ intérieur de S.  
(3) Doit être contrôlée au  moyen d’un calibre,  voir la feuil le de norme 7006-1 48.  
(4) La dimension  N  spécifie la l imite entre l ’espace qui  peut être occupé par les parties de la lampe et l ’espace qui  peut être 

occupé par les parties de la doui l le et/ou du  luminaire.  
(5) Espace l ibre pour permettre la soudure.  Le diamètre maximal  doit être inférieur ou  égal  à E2 max. .  
(6) Zone où  le contact doit se réal iser sur la surface extérieure des bossages des broches.  
(7) Dans la zone définie par la dimension K i l  est autorisé d’avoir un  pointeur de positionnement pour facil iter l ’ introduction  de la 

lampe dans la douil le.  Si  un  pointeur de positionnement est util isé,  les bords angulaires de la col lerette doivent être 
ébavurés.  

(8) Les bords des deux bossages des broches doivent être arrondis avec un  rayon maximal  de 0,2 mm.   
 
The International  Electrotechnical  Commission (IEC) draws attention  to the fact that it is  claimed that compliance with  this 
document may involve the use of a patent concerning the base given in  this standard sheet.  
IEC takes no position concerning the evidence,  val idity and scope of this patent right.  
The holder of this patent has assured the IEC that he is wil l ing  to negotiate l icences under reasonable and non-discriminatory 
terms and conditions with  appl icants throughout the world.  In  this respect,  the statement of the holder of this patent right is 
registered with  the IEC.  
Information may be obtained  from:  
 

Phil ips Intel lectual  Property and Standards,  and  BJB GmbH & Co.  KG 
PO Box 220   Werler Strasse 1  
5600 AE Eindhoven   59755 Arnsberg 
Netherlands   Germany 

 
Attention  is drawn to the possibi l i ty that some of the elements of this document may be the subject of patent rights other than 
those identified  above.  IEC shal l  not be held responsible for identifying  any or al l  such patent rights.  
 
 
La Commission  Electrotechnique Internationale (CEI) attire l 'attention sur le fait qu'il  est déclaré que la conformité aux 
dispositions du  présent document peut impliquer l 'uti l isation d'un brevet concernant le socle traité dans la présente feuil le de 
norme.  
La CEI  ne prend  pas position quant à la preuve,  à la val idité et à la portée de ces droits de propriété.   
Le détenteur de ces droits de propriété a donné l 'assurance à la CEI  qu'i l  consent à négocier des l icences avec des 
demandeurs du  monde entier,  à des termes et conditions raisonnables et non discriminatoires.  A ce propos,   la déclaration du  
détenteur des droits de propriété est enregistrée à la CEI.  
Des informations peuvent être demandées à:  
 

Phil ips Intel lectual  Property and Standards,  et   BJB GmbH & Co.  KG 
PO Box 220   Werler Strasse 1  
5600 AE Eindhoven   59755 Arnsberg 
Netherlands   Germany 

 
L'attention est d’autre part attirée sur le fait que certains des éléments du  présent document peuvent faire l 'objet de droits de 
propriété autres que ceux qui  ont été mentionnés ci-dessus.  La CEI  ne saurait être tenue pour responsable de l ’ identification  de 
ces droits de propriété en tout ou partie.  
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 Dimensions in  mil l imetres - Dimensions en  mi l l imètres 

 The drawing is intended  only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil i ty.  
 Le dessin  a pour seul  but d ’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ' interchangeabil i té.  

 For detai ls of holder BAW9s,  see sheet 7005-1 49.  
 Pour les détai ls de la doui l le BAW9s,  voir feui l le 7005-1 49.  
 
 

(**) Recommended length:  1 4 mm nominal.  
(**) Longueur recommandée:  1 4 mm nominal .  

 
 
 
 
Caps may be made with  a flare*,  the diameter of which  shal l  be not more than  0,5 mm greater than  the maximum permissible 
diameter of the corresponding  cap without a flare.  
 
Les culots peuvent être munis d 'un  évasement* à condition  que le d iamètre de cet évasement n'excède pas de plus de 0,5 mm 
le diamètre maximal  permis du  culot correspondant sans évasement.  

Copyright International  Electrotechnical  Commission  



60061 -1  Amend.  38 © CEI/IEC:2006 

  IEC 60061 -1  
CEI  60061 -17004-1 49-1

 CAPS 
 

 CULOTS 
 
 BAW9s Page 2/2  
 

Dimensions in  mil l imetres - Dimensions en  mil l imètres 
 
 

 
Unmounted  caps* 

Culots non-assemblés* 

Caps on  finished  lamps 
Culots sur lampes 

terminées 

Dimension  Min.  Max.  Min.  Max.  

 A (2) 9,08 9,20 9,08 9,25 

 B (3) 9,75 1 0,1 1  9,75 1 0,1 6 

 C 1 ,5 -- 1 ,5 -- 

 D 4,3 5,2 -- -- 

 D1  -- -- 4,3 5,9 

 E 1 ,5 1 ,7 1 ,5 1 ,7 

 F (3) 0,64 -- 0,64 -- 

 H  (1 ) 3,5 4,0 3,5 4,0 

 L 2,8 3,2 2,8 3,2 

 N  (2) 7,8 7,8 

 α  Nom.  1 20°  -- 

 
 
 
*  These dimensions are solely for cap design  and  are not to be gauged.  
* Ces dimensions s'appl iquent seulement à la forme du  culot et n 'ont pas à être vérifiées.  
 
 
(1 ) This dimension  is checked with  a mil l imetre scale.  
(2) Dimension  N  denotes the minimum length  over which  both  the minimum and  the maximum l imits of d imension  A shal l  be 

observed.  Below dimension  N  only the l imits for d imension  Amax apply.  The requirements regarding  dimension  Amax on  
finished lamps shal l  be checked only with  the relevant gauge shown on  sheet 7006-9.  

 The requirements regarding  dimension  Amin  on  finished  lamps are as fol lows:  
a) In  every horizontal  plane within  dimension  N,  there shal l  be at least one direction  in  which  the diameter is 9,08 mm or greater.  
b) In  no direction  in  any plane within  dimension  N  shal l  the diameter be less than  8,99 mm.  This value is under consideration.  
 Compliance with  these requirements shal l  be checked with  a suitable cal l iper measuring  device having  flat anvils 2  mm wide 

and  a measuring  accuracy of +0,0 -0,01  mm.  The points of measurement shal l  extend  from a plane 0,5 mm above the pins up to 
the minimum value of d imension  N.  

(3) The radius of the edge of the relevant pin  shal l  not exceed  0,2 mm when dimension  B is at the minimum value of 9,75 mm.  I f 
d imension  B exceeds 9,75 mm,  the radius may be increased  accordingly.  

 This requirement applies only to the half of the edge adjacent to the bulb.  
(4) Applicable to unmounted  cap.  
(5) Applicable to finished  lamp.  
 
 
(1 ) Cette dimension  est vérifiée avec une règle mil l imétrée.  
(2) La dimension  N  définit l ’ interval le minimal  le long  duquel  à la fois les l imites minimale et maximale de la d imension  A doivent 

être respectées.  Au-dessous de la d imension  N  seule la valeur Amax est appl icable.  La conformité concernant la valeur Amax 
sur lampes terminées doit être vérifiée à l ’aide du  cal ibre décrit dans la feui l le 7006-9.  

 Les prescriptions concernant la valeur Amin  sur lampes terminées sont les suivantes:  
a) Dans chaque plan  horizontal  contenu  dans la d imension  N,  i l  doit y avoir au  moins une direction  dans laquelle le diamètre est 

égal  ou  supérieur à 9,08 mm.  
b) Dans aucune direction  de tout plan  contenu  dans la dimension  N,  le d iamètre ne doit être inférieur à 8,99 mm.  Cette valeur est à 

l ’étude.  
 La conformité à ces prescriptions est vérifiée à l ’aide d’un  cal ibre ayant des mâchoires de 2 mm d’épaisseur et une précision  de 

mesure de +0,0 -0,01  mm.  Les points de mesure se situent entre un  plan  à 0,5 mm au-dessus des ergots et la valeur minimale 
de la d imension  N.  

(3) Le rayon  du  bord  de l ’ergot considéré ne doit pas dépasser 0,2 mm (0,008 in) lorsque la d imension  B est à la valeur minimale 
de 9,75 mm.  Si  la d imension  B dépasse 9,75 mm,  le rayon peut être augmenté en  conséquence.  

 Cette prescription  s’appl ique seulement à la moitié du  bord  de l ’ergot situé du  côté de la lampe.  
(4) S'applique au  culot non-assemblé.  
(5) S'applique à la lampe terminée.  
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Dimensions in  mil l imetres - Dimensions en  mil l imètres 

The drawing is intended  only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.  
Le dessin  a pour seul  but d ’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil i té.  

For detai ls of holders BAZ9s,  see sheet 7005-1 50.  
Pour les détai ls des doui l les BAZ9s,  voir feui l le 7005-1 50.  

 
 

(**) Recommended lengths:  1 3,1  mm nominal  and  1 4 mm nominal.  
(**) Longueurs recommandées:  1 3,1  mm nominal  et 1 4 mm nominal.  

 
 
 
 
Caps may be made with  a flare*,  the diameter of which  shal l  be not more than  0,5 mm greater than  the maximum permissible 
diameter of the corresponding  cap without a flare.  
 
Les culots peuvent être munis d 'un  évasement* à condition  que le d iamètre de cet évasement n'excède pas de plus de 0,5 
mm le diamètre maximal  permis du  culot correspondant sans évasement.  
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Unmounted caps* 

Culots non-assemblés* 

Caps on  finished lamps 
Culots sur lampes 

terminées 

Dimension Min.  Max.  Min.  Max.  

 A (2) 9,08 9,20 9,08 9,25 

 B  (3) 9,75 1 0,1 1  9,75 1 0,1 6 

 C 1 ,5 -- -- -- 

 D 4,3 5,2 -- -- 

 D1  -- -- 4,3 5,9 

 E  1 ,5 1 ,7 1 ,5 1 ,7 

 F (3) 0,64 -- 0,64 -- 

 H  (1 ) 3,5 4,0 3,5 4,0 

 L 2,8 3,2 2,8 3,2 

 N  (2) 5,5 5,5 

 α  Nom.  1 50°  -- 

 
 
* These dimensions are solely for cap design and  are not to be gauged.  
* Ces dimensions s'appliquent seulement à la forme du culot et n'ont pas à être vérifiées.  
 
 
(1 ) This dimension  is checked with  a mi l l imetre scale.  
(2) Dimension  N  denotes the minimum length over which both the minimum and  the maximum l imits of dimension A shal l  be 

observed.  Below dimension N  only the l imits for dimension Amax apply.  The requirements regarding  dimension  Amax on  
finished lamps shal l  be checked only with  the relevant gauge shown on sheet 7006-9.  

 The requirements regarding  dimension Amin on finished  lamps are as fol lows:  
a) In  every horizontal  plane within  dimension N,  there shal l  be at least one direction in  which the diameter is 9,08 mm or 

greater.  
b) In  no direction in  any plane within  dimension N  shall  the diameter be less than 8,99 mm.  This value is under consideration.  
 Compliance with  these requirements shall  be checked with  a suitable cal l iper measuring  device having  flat anvils 2  mm wide 

and  a measuring  accuracy of +0,0 -0,01  mm.  The points of measurement shal l  extend from a plane 0,5 mm above the pins 
up to the minimum value of d imension  N.  

(3) The radius of the edge of the relevant pin  shall  not exceed 0,2 mm when dimension B is at the minimum value of 9,75 mm.  
I f dimension B exceeds 9,75 mm,  the radius may be increased accordingly.  

 This requirement appl ies only to the half of the edge adjacent to the bulb.  
(4) Appl icable to unmounted cap.  
(5) Appl icable to finished lamp.  
 
 
(1 ) Cette dimension est vérifiée avec une règle mill imétrée.  
(2) La dimension N  définit l ’ intervalle minimal  le long duquel  à la fois les l imites minimale et maximale de la dimension A doivent 

être respectées.  Au-dessous de la dimension N  seule la valeur Amax est applicable.  La conformité concernant la valeur 
Amax sur lampes terminées doit être vérifiée à l ’aide du  cal ibre décrit dans la feuil le 7006-9.  

 Les prescriptions concernant la valeur Amin sur lampes terminées sont les suivantes:  
a) Dans chaque plan  horizontal  contenu dans la dimension N,  i l  doit y avoir au  moins une direction dans laquel le le d iamètre 

est égal  ou  supérieur à 9,08 mm.  
b) Dans aucune direction de tout plan  contenu dans la dimension N,  le diamètre ne doit être inférieur à 8,99 mm.  Cette valeur 

est à l ’étude.  
 La conformité à ces prescriptions est vérifiée à l ’aide d’un cal ibre ayant des mâchoires de 2 mm d’épaisseur et une 

précision  de mesure de +0,0 -0,01  mm.  Les points de mesure se situent entre un plan à 0,5 mm au-dessus des ergots et la 
valeur minimale de la dimension  N.  

(3) Le rayon du  bord  de l ’ergot considéré ne doit pas dépasser 0,2 mm (0,008 in) lorsque la dimension B est à la valeur 
minimale de 9,75 mm.  Si  la dimension B dépasse 9,75 mm,  le rayon peut être augmenté en conséquence.  

 Cette prescription s’appl ique seulement à la moitié du  bord  de l ’ergot situé du  côté de la lampe.  
(4) S'appl ique au culot non-assemblé.  
(5) S'appl ique à la lampe terminée.  
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 Dimensions in  mi l l imetres - Dimensions en  mil l imètres 

The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabili ty.  
Le dessin  a pour seul  but d ’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil ité.  

For detai ls of holders BAU9s,  see sheet 7005-1 50A.  
Pour les détails des douil les BAU9s,  voir feuille 7005-1 50A.  
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(**) Recommended lengths:  1 3,1  mm nominal  and 1 4 mm nominal.  
(**) Longueurs recommandées:  1 3,1  mm nominal  et 1 4 mm nominal.  

 
 
 
 
Caps may be made with a flare*,  the diameter of which  shal l  be not more than 0,5 mm greater than the maximum permissible 
diameter of the corresponding cap without a flare.  
 
Les culots peuvent être munis d'un évasement* à condition que le diamètre de cet évasement n'excède pas de plus de 0,5 
mm le diamètre maximal  permis du  culot correspondant sans évasement.  
 

Copyright International  Electrotechnical  Commission  



60061 -1  Amend .  43  © CEI /I EC: 201 0  

 I EC  60061 -1  
CEI  60061 -1  7004-1 50A-1  

 CAPS 
 

 CULOTS 
 
 BAU9s Page 2/2  
 

Dimensions in mi l l imetres - Dimensions en mil l imetres 
 

 
Unmounted  caps*  

Cu lots  non -assemblés*  

Caps  on  fi n i shed  
l amps  

Cu lots  sur l ampes  
term inées  

D imensio
n  

M in .  Max.  M in .  Max.  

 A (2)  9 , 08  9 , 20  9 , 08  9, 25  

 B  (3)  9 , 75  1 0 , 1 1  9 , 75  1 0, 1 6  

 C  1 , 5  --  --  --  

 D  4 , 3  5, 2  --  --  

 D1  --  --  4 , 3  5 , 9  

 E  1 , 5  1 , 7  1 , 5  1 , 7  

 F  (3)  0 , 64  --  0 , 64  --  

 H  (1 )  3 , 5  4 , 0  3 , 5  4 , 0  

 L  2 , 8  3 , 2  2 , 8  3 , 2  

 N  (2 )  5 , 5  5, 5  

 α  Nom .  1 80°  - -  

 
 
*  These dimensions are solely for cap design  and are not to be gauged.  
* Ces dimensions s'appl iquent seulement à la forme du culot et n'ont pas à être vérifiées.  
 
 
(1 ) This dimension is checked with  a mi l l imetre scale.  
(2) Dimension N denotes the minimum length  over which both the minimum and the maximum limits of dimension  A shal l  be 

observed.  Below dimension  N  only the l imits for dimension Amax apply.  The requirements regarding dimension Amax on 
finished lamps shal l  be checked only with  the relevant gauge shown on sheet 7006-9.  

 The requirements regarding dimension  Amin on finished lamps are as fol lows:  
a) I n  every horizontal  plane within  dimension N,  there shal l  be at least one direction in  which the diameter is 9,08 mm or greater.  
b) I n  no direction in  any plane within  dimension N  shal l  the diameter be less than 8,99 mm.  This value is under consideration.  
 Compliance with  these requirements shall  be checked with  a suitable call iper measuring device having  flat anvi ls 2 mm wide 

and a measuring accuracy of +0,0 -0,01  mm.  The points of measurement shal l  extend from a plane 0,5 mm above the pins up to 
the minimum value of dimension N.  

(3) The radius of the edge of the relevant pin shal l  not exceed 0,2 mm when dimension B is at the minimum value of 9,75 mm.  I f 
d imension B exceeds 9,75 mm,  the radius may be increased accordingly.  

 This requirement appl ies only to the half of the edge adjacent to the bulb.  
(4) Appl icable to unmounted cap.  
(5) Applicable to finished lamp.  
 
 
(1 ) Cette dimension est vérifiée avec une règle mill imétrée.  
(2) La dimension N  définit l ’ interval le minimal  le long duquel  à la fois les l imites minimale et maximale de la dimension A doivent 

être respectées.  Au-dessous de la dimension N  seule la valeur Amax est appl icable.  La conformité concernant la valeur Amax 
sur lampes terminées doit être vérifiée à l ’aide du calibre décrit dans la feuil le 7006-9.  

 Les prescriptions concernant la valeur Amin  sur lampes terminées sont les suivantes:  
a) Dans chaque plan  horizontal  contenu dans la dimension N,  i l  doit y avoir au  moins une direction dans laquel le le diamètre est 

égal  ou  supérieur à 9,08 mm.  
b) Dans aucune direction de tout plan contenu dans la dimension N,  le d iamètre ne doit être inférieur à 8,99 mm.  Cette valeur est à 

l ’étude.  
 La conformité à ces prescriptions est vérifiée à l ’aide d’un  calibre ayant des mâchoires de 2 mm d’épaisseur et une précision de 

mesure de +0,0 -0,01  mm.  Les points de mesure se situent entre un plan à 0,5 mm au-dessus des ergots et la valeur minimale 
de la dimension N.  

(3) Le rayon du  bord de l ’ergot considéré ne doit pas dépasser 0,2 mm (0,008 in) lorsque la dimension B est à la valeur minimale 
de 9,75 mm.  Si  la d imension B dépasse 9,75 mm,  le rayon peut être augmenté en conséquence.  

 Cette prescription  s’applique seulement à la moitié du  bord  de l ’ergot situé du  côté de la lampe.  
(4) S'appl ique au culot non-assemblé.  
(5) S'appl ique à la lampe terminée.  
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Dimensions in mi l l imetres - Dimensions en mil l imètres 

The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabili ty.  
Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabilité.  

For detai ls of holders BAUZ9s,  see sheet 7005-1 50B.  
Pour les détails des doui l les BAUZ9s,  voir feuille 7005-1 50B.  

 

(**) Recommended lengths:  1 3,1  mm nominal  and 1 4 mm nominal.  
(**) Longueurs recommandées:  1 3,1  mm nominal  et 1 4 mm nominal.  

 
 
 
 
Caps may be made with a flare*,  the diameter of which shal l  be not more than 0,5 mm greater than the maximum permissible 
diameter of the corresponding cap without a flare.  
 
Les culots peuvent être munis d'un évasement* à condition que le diamètre de cet évasement n'excède pas de plus de 0,5 
mm le diamètre maximal  permis du culot correspondant sans évasement.  
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Unmounted  caps*  

Cu lots  non -assemblés*  

Caps  on  fi n i shed  
l amps  

Cu lots  sur l ampes  
term inées  

Dimensio
n  

M in .  Max.  M in .  Max.  

 A (2)  9 , 08  9, 20  9, 08  9, 25  

 B  (3)  9 , 75  1 0, 1 1  9 , 75  1 0, 1 6  

 C  1 , 5  --  --  --  

 D  4 , 3  5, 2  --  --  

 D1  --  --  4 , 3  5, 9  

 E  1 , 5  1 , 7  1 , 5  1 , 7  

 F  (3)  0 , 64  --  0 , 64  --  

 H  (1 )  3, 5  4 , 0  3 , 5  4 , 0  

 L  2 , 8  3 , 2  2 , 8  3 , 2  

 N  (2 )  5, 5  5, 5  

 α  Nom.  21 0°  --  

 
 
* These dimensions are solely for cap design and are not to be gauged.  
* Ces dimensions s'appliquent seulement à la forme du culot et n'ont pas à être vérifiées.  
 
 
(1 ) This dimension is checked with  a mi l l imetre scale.  
(2) Dimension N denotes the minimum length over which both the minimum and the maximum limits of dimension A shall  be 

observed.  Below dimension N  only the l imits for dimension Amax apply.  The requirements regarding dimension Amax on 
finished lamps shall  be checked only with  the relevant gauge shown on sheet 7006-9.  

 The requirements regarding dimension Amin on finished lamps are as fol lows:  
a) In  every horizontal  plane within  dimension N,  there shal l  be at least one direction in  which the diameter is 9,08 mm or greater.  
b) In  no direction in  any plane within dimension N  shall  the diameter be less than 8,99 mm.  This value is under consideration.  
 Compliance with  these requirements shall  be checked with a suitable call iper measuring device having flat anvi ls 2 mm wide 

and a measuring accuracy of +0,0 -0,01  mm.  The points of measurement shal l  extend from a plane 0,5 mm above the pins up to 
the minimum value of dimension N.  

(3) The radius of the edge of the relevant pin shal l  not exceed 0,2 mm when dimension B is at the minimum value of 9,75 mm.  I f 
dimension B exceeds 9,75 mm,  the radius may be increased accordingly.  

 This requirement appl ies only to the half of the edge adjacent to the bulb.  
(4) Applicable to unmounted cap.  
(5) Appl icable to finished lamp.  
 
 
(1 ) Cette dimension est vérifiée avec une règle mill imétrée.  
(2) La dimension N  définit l ’ interval le minimal  le long duquel  à la fois les l imites minimale et maximale de la dimension A doivent 

être respectées.  Au-dessous de la dimension N  seule la valeur Amax est applicable.  La conformité concernant la valeur Amax 
sur lampes terminées doit être vérifiée à l ’aide du calibre décrit dans la feui l le 7006-9.  

 Les prescriptions concernant la valeur Amin sur lampes terminées sont les suivantes:  
a) Dans chaque plan horizontal  contenu dans la dimension N,  i l  doit y avoir au  moins une direction dans laquel le le diamètre est 

égal  ou supérieur à 9,08 mm.  
b) Dans aucune direction de tout plan contenu dans la dimension N,  le diamètre ne doit être inférieur à 8,99 mm.  Cette valeur est à 

l ’étude.  
 La conformité à ces prescriptions est vérifiée à l ’aide d’un cal ibre ayant des mâchoires de 2 mm d’épaisseur et une précision de 

mesure de +0,0 -0,01  mm.  Les points de mesure se situent entre un plan à 0,5 mm au-dessus des ergots et la valeur minimale 
de la dimension N.  

(3) Le rayon du  bord de l ’ergot considéré ne doit pas dépasser 0,2 mm (0,008 in) lorsque la dimension B est à la valeur minimale 
de 9,75 mm.  Si  la dimension B dépasse 9,75 mm,  le rayon peut être augmenté en conséquence.  

 Cette prescription s’applique seulement à la moitié du  bord de l ’ergot situé du  côté de la lampe.  
(4) S'applique au culot non-assemblé.  
(5) S'appl ique à la lampe terminée.  
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 Dimensions in  mil l imetres - Dimensions en  mil l imètres 

 The drawing is intended  only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.  
 Le dessin  a pour seul  but d ’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabi l i té.  

 For detai ls of holder WZ3x1 6q,  see sheet 7005-1 51 .  
 Pour les détai ls de la douil le WZ3x1 6q,  voir feui l le 7005-1 51 .  
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(1 ) Reference plane 
(2) Sl ightly rounded 
(3) Sl ightly tapered  
(4) Reference boss 
(5) Retention  boss 
(6) Maximum free space for exhaust tip contour,  inclusive al lowance for excentricity 
(7) Key 
 
(1 ) Plan  de référence.  
(2) Légèrement arrondi.  
(3) Légèrement conique.  
(4) Bossage de référence.  
(5) Bossage de rétention.  
(6) Espace l ibre maximal  pour le contour du  queusot,  y compris son  excentricité.  
(7) Détrompeur 
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Dimension  Min.  Max.  

 C (6) -- 3,0 

 D 1 5,8 1 6,2 

 E 5,6 -- 

 F Nom.  2,2 

 G  5,4 6,6 

 H  -- 8,5 

 J1  1 ,8 2,2 

 J2 4,3 4,7 

 J3 5,8 6,2 

 N  2,8 3,2 

 NA 4,6 5,4 

 P 3,7 4,2 

 Q1  Nom.  1 1  

 Q2 Nom.  6 

 S 9,0 1 2,0 

 T 1 ,5 3,0 

 W -- 0,6 

 Y 3,8 4,2 

 Z 6,3 6,7 

 AA 2,8 3,2 

 AB 0,9 1 , 1  

 AC 0,6 1 ,0 

 AD 0,3 0,5 

 AE Approx.  3,0 

 AF 0,9 1 ,1  

 AG (3) -- 0,5 

 AH  Approx.  0,1  

 AJ  Approx.  1 ,0 

 AK Approx.  0,5 

 AL 0,8 1 ,2 

 AM 1 ,8 2,2 

 AO 0,7 1 ,0 

 AP Approx.  2,5 
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 Dimensions in  mil l imetres - Dimensions en  mil l imètres 

 The drawing is intended  only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.  
 Le dessin  a pour seul  but d ’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabi l i té.  

 For detai ls of holder GU6.5,  see sheet 7005-1 52.  
 Pour les détai ls de la douil le GU6.5,  voir feui l le 7005-1 52.  

 
 
 

 
 
(1 ) To be checked by means of the gauge shown on  sheet 7006-1 52.  
(2) Dimensions G and  H  del iniate the demarcation  l ine between the space which  may be occupied  by parts of the lamp and  the 

space which  may be occupied by parts of the lampholder and/or luminaire.  
(3) Reference plane.  
 
(1 ) Doit être contrôlé au  moyen du cal ibre spécifié dans la feui l le de norme 7006-1 52.  
(2) Les dimensions G et H  définissent les dimensions l imites entre le volume qui  peut être occupé par les parties de la lampe et le 

volume qui  peut être occupé par les parties de la doui l le et/ou  du  luminaire.  
(3) Plan  de référence.  
 
 

Dimension  Min.  Max.  

 A 3,2 3,4 

 B 2,0 2,3 

 C 1 ,1  1 ,2 

 D (1 ) 6,5 

 E 1 ,9 2,1  

 F1  -- 4,7 

 F2 2,4 -- 

 G (2) 7 

 H  (2) 1 3,3 

 L 1 2,5 -- 

 R -- 1 ,2 

 r 0,2 
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 Dimensions in  mil l imetres - Dimensions en  mil l imètres 

 The drawing is intended  only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.  
 Le dessin  a pour seul  but d ’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabi l i té.  

 For detai ls of holders PGJ5,  see sheet 7005-1 53.  
 Pour les détai ls des douil les PGJ5,  voir feui l le 7005-1 53.  
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(1 ) Reference plane.  
(2) Contacts.  
(3) Dimension  H  is val id  within  dimension C1 .  Outside C1  dimension  H  may be extended  to max.  1 1  mm.  
(4) Chamfered  or rounded,  value 0,1  – 0,3 mm.  
(5) Dimension  A delineates the demarcation  between the space which  may be occupied  by parts of the lamp and  the space which 

may be occupied  by parts of the lampholder and/or luminaire.  
 
(1 ) Plan de référence.  
(2) Contacts.  
(3) La dimension  H  est à considérer dans la dimension C1 .  En  dehors de la dimension C1 ,  la d imension H  peut être étendue à une 

valeur de 1 1 mm max.  
(4) Chanfreiné ou  arrondi,  rayon de 0.1  - 0.3 mm.  
(5) La dimension  A délimite la zone entre le volume qui  peut être occupé par les parties de la lampe et le volume qui  peut être 

occupé par les parties de la douil le et/ou du  luminaire.  
 
Gauging:  Cap PGJ5 shall  fulfi l  the tests with  the gauges shown on sheets 7006-1 53 and 7006-1 53A.  
Vérification:  Le culot PGJ5 devra satisfaire aux essais avec les cal ibres spécifiés dans les feuil les de norme 7006-1 53 et 7006-1 53A.  
 

 
 

Dimension  Min.  Max.  

 A 1 5 

 B 3,2 3,8 

 C -- 2,9 

 C1  (3) 1 ,5 -- 

 D -- 7 

 E 2,0 2,3 

 F 1 ,5 -- 

 H  (3) 1 0,3 1 0,9 

 K -- 6 

 L -- 0,9 

 M  4,9 5,2 

 R -- 0,3 

 r -- 0,3 
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The International  Electrotechnical  Commission  (IEC) draws attention  to the fact that it is claimed that compliance with  this 
International  Standard  may involve the use of a patent concerning  the cap given in  this standard  sheet.  
The IEC takes no position  concerning  the evidence,  val idity and  scope of this patent right.  
The holder of this patent has assured the IEC that he is wil l ing  to negotiate l icences under reasonable and non-discriminatory terms 
and  conditions with  applicants throughout the world.  In  this respect,  the statement of the holder of this patent right is registered with  
the IEC.  
Information  may be obtained from:  
 
Phil ips Corporate Intel lectual  Property,  and  Bender und Wirth  
PO Box 220    Volmestrasse 1 61  
5600 AE Eindhoven   58566 Kierspe 
Netherlands    Germany 
 
Attention is drawn to the possibil ity that some of the elements of this International  Standard  may be the subject of patent rights other 
than those identified  above.  IEC shall  not be held  responsible for identifying  any or al l  such patent rights.  
 
 
La Commission  Electrotechnique Internationale (CEI) attire l 'attention  sur le fait qu'i l  est déclaré que la conformité aux dispositions 
de la présente Norme internationale peut impliquer l 'uti l isation  d'un  brevet concernant le colut traité dans la présente feui l le de 
norme.  
La CEI  ne prend pas position quant à la preuve,  la val idité et la portée de ces droits de propriété.   
Le détenteur de ces droits de propriété a donné l 'assurance à la CEI  qu'i l  consent à négocier des l icences avec des demandeurs du  
monde entier,  en  des termes et à des conditions raisonnables et non discriminatoires.  A ce propos,   la déclaration du  détenteur des 
droits de propriété est enregistrée à la CEI .  
Des informations peuvent être obtenues auprès de:  
 
Phil ips Corporate Intel lectual  Property,  et Bender und  Wirth  
PO Box 220    Volmestrasse 1 61  
5600 AE Eindhoven   58566 Kierspe 
Netherlands    Germany 
 
L'attention  est par ai l leurs attirée sur le fait que certains des éléments de la présente Norme internationale peuvent faire l 'objet de 
droits de propriété autres que ceux mentionnés ci-dessus.  La CEI  ne saurait être tenue pour responsable de ne pas avoir dûment 
signalé tout ou  partie de ces droits de propriété.  
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 TERMINATION ON FINISHED LAMPS 
 

 CONNECTEURS DES LAMPES TERMINEES 
 
 GU1 6d/GX1 6d Type 1  Page 1 /4  
 

 Dimensions in mi l l imetres - Dimensions en mil l imètres 

 The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.  
 Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil ité.  

 For detai ls of connector GU1 6d/GX1 6d Type 1  (**),  see sheet 7005-1 54.  
 Pour les détails des connecteur GU1 6d/GX1 6d Type 1  (**),  voir feui l le 7005-1 54.  

 

(**) I n  Japan,  the designation for this fi t is  GU1 6d.  In  North America,  the designation is GX1 6d.  
(**) Au Japon,  la désignation de ce système est GU1 6d,  en  Amérique du  Nord,  sa désignation est GX 1 6d.  
 
 

 

( *)  Recommended  l engths  are  1 2 , 6  and  31 , 6  + /-  1 , 0  
(*)  Les  l ongueurs  recommandées  son t 1 2 , 6  et  31 , 6  + /-  1 , 0  
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 Dimensions in mi l l imetres - Dimensions en mil l imetres 
 

 

 
(1 ) Dimensions checked with  relevant cap gauge,  shown on  sheet 7006-1 54.  
(2) Chamfered  or rounded.  
(3) In  Japan the value of Emax is 5,60.  
(4) This part of the tab may be tapered.  
(5) Reference plane.  
(6) Burrs and sharp edges at the lamp contacts which may hang-up in lampholder contacts shall  be avoided.  
 
(1 ) Les dimensions sont contrôlées avec le calibre correspondant,  spécifié dans la feui l le de norme 7006-1 54.  
(2) Chanfreiné ou  arrondi.  
(3) Au  Japon,  la valeur de Emax est 5,60.  
(4) Cette partie de la patte peut être aplatie.  
(5) Plan de référence.  
(6) Les bavures et arrêtes coupantes sur les contacts de lampe qui  peuvent s’accrocher dans les contacts de la doui l le doivent être 

évités.  
 

D imension  M in .  Max.  
 B  (1 )  0 , 7  0 , 8  
 C  (1 )  7 , 7  8 , 1  
 D  3 , 0  3 , 3  
 E  4 , 35  5, 05  (3)  
 F  (1 )  9 , 8  1 3 , 7  
 H  (1 )  1 6, 66  
 J  Approx.  3  
 K (1 )  --  1 9 , 8  
 L  (1 )  --  53, 2  
 O  0 , 8  (2 )  2 , 0  
 N  1 1 , 6  --  
 r1  1 , 0  --  
 R2  K/2 
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 TERMINATION ON FINISHED LAMPS 
 

 CONNECTEURS DES LAMPES TERMINEES 
 
 GX1 6d Type 2 Page 3/4  
 

 Dimensions in mi l l imetres - Dimensions en mil l imètres 

 The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.  
 Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil i té.  

 For details of connector GX1 6d Type 2,  see sheet 7005-1 54.  
 Pour les détails des connecteur GX1 6d Type 2,  voir feuil le 7005-1 54.  

 
 

(**) I n  Japan,  the designation for this fi t is  GU1 6d.  In  North America,  the designation is GX1 6d.  
(**) Au Japon,  la désignation de ce système est GU1 6d,  en  Amérique du  Nord,  sa désignation est GX 1 6d.  
 

 

(*)  Recommended  l engths  are  1 2 , 6  and  31 , 6  + /-  1 , 0  
(*)  Les  l ongueu rs  recommandées  son t 1 2 , 6  et  31 , 6  + /-  1 , 0  
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 Dimensions in mi l l imetres - Dimensions en mil l imetres 
 

 

 
(1 ) Dimensions checked with  relevant cap gauge,  shown on  sheet 7006-1 54.  
(2) Chamfered  or rounded.  
(3) This part of the tab may be tapered.  
(4) Reference plane.  
(5) Dimension N  del iniates the start of the demarcation  l ine of the space,  which may be occupied  by parts of the lamp.  Below this 

l ine,  the cap should  fulfi l  the requirements of the table.  
(6) Burrs and sharp edges at the lamp contacts which may hang-up in lampholder contacts shall  be avoided.  
 
(1 ) Les dimensions sont contrôlées avec le calibre correspondant,  spécifié dans la feui l le de norme 7006-1 54.  
(2) Chanfreiné ou  arrondi.  
(3) Cette partie de la patte peut être aplatie.  
(4) Plan de référence.  
(5) La dimension N  signale le début de la l igne délimitant l ’espace qui  peut être occupé par les parties de la lampe.  En dessous de 

cette l igne,  le culot peut ne pas satisfaire les prescriptions du  tableau.  
((6) Les bavures et arrêtes coupantes sur les contacts de lampe qui  peuvent s’accrocher dans les contacts de la doui l le doivent être 

évités.  
 

Dimension  M in .  Max.  
 B  (1 )  0 , 7  0 , 8  
 C  (1 )  7 , 7  8 , 1  
 D  3 , 0  3 , 3  
 E  4 , 35  5, 05  
 F  (1 )  9 , 8  1 3 , 7  
 H  (1 )  1 6, 66  
 J  Approx.  3  
 K (1 )  --  1 9 , 8  
 L  (1 )  --  53, 2  
 L1  63, 2  
 O  0 , 8  (2 )  2 , 0  
 N  (5)  1 1 ,6 
 r1  1 , 0  --  
 R2  K/2 
 R3  80 
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 Dimensions in mi l l imetres - Dimensions en mil l imètres 

 The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabili ty.  
 Le dessin  a pour seul  but d ’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil ité.  

 For detai ls of holders PGJ23t,  see sheet 7005-xxx.  
 Pour les détails des douil les PGJ23t,  voir feui l le 7005-xxx.  
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Only the PGJ23t-1  cap is shown.  For missing dimensions and different designations,  see page 3/3.  
Seul  le culot PGJ23t-1  est représenté.  Pour les dimensions manquantes et les désignations différentes,  voir page 3/3.  
 
 
*  This dimension is solely for cap design and is not to be gauged.  
* Cette dimension  s'appl ique seulement au culot et ne doit pas être vérifiée.  
 
 
(1 ) Reference plane.  The reference plane consists of the plane formed by the tops of the three supporting bosses.  
(2) Contact tab.  
(3) Spring  (radial  force) in  rest position.  This spring presses the lamp in  the V-support of the lampholder with  a minimum** force 

of 20 N (under consideration).  
(4) Springs (axial  force),  intended to press the cap reference plane onto the holder reference plane with  a minimum force of 20 

N  (under consideration).  The position of the springs has to be below the reference bosses.  I t shal l  be possible,  without using 
undue force,  to depress the springs to such an extent that dimension T reaches a value of at least 3,1  mm.  

(5) V-support.  Dimension A defines the reference for the V-support.  The cyl inder with  radius A needs not be continuous over its 
ful l  d iameter and length.  I ts shape shall ,  with  an exception for the spring,  nowhere exceed a diameter of 23,1  mm.  

(6) Measured from the centre l ines of the contact tabs.  
(7) Identification hole for automatic lamp insertion.  The shape of the hole is optional.  The 4 rectangular holes with  dimensions 

Y1 ,  Y2 and Y3 do have the same function,  they also are meant for automatic lamp insertion.  
(8) The shape of the grip is optional.  The edges shal l  be broken with  a radius of approximately 1  mm.  
(9) Dimensions J  and M are appl icable over length a.  
(1 0) Dimension N is appl icable over at least length K.  Outside dimension K,  Nmax.  shall  not be exceeded,  except for the 

contacts.  
 
** I t has to be ensured,  however,  that the force mentioned in note 3 is not overruled by the force of note 4.  

Copyright International  Electrotechnical  Commission  



60061 -1  Amend .  40  © CEI /I EC: 2008  

  
I EC  60061 -1  
CEI  60061 -17004-1 55-1  

 CAPS 
 

 CULOTS 
 
 PGJ23t Page 2/4  
 

Dimensions in mi l l imetres - Dimensions en mil l imètres 

 
 
(1 ) Plan de référence.  Le plan de référence doit être constitué à partir des trois plans formés par les sommets des 

décrochements.  
(2) Languette de connexion.  
(3) Ressort en  position  de repos.  Le ressort est prévu pour appuyer la lampe dans le support en  V de la douil le avec une force 

minimum** de 20 N  (à l 'étude).  
(4) Ressorts (force axiale),  destinés à pousser le plan de référence du  culot sur le plan de référence de la doui l le avec une 

force minimale de 20 N  ( à l ’étude).  Les ressorts doivent être situés sous les décrochements.  I l  doit être possible,  sans 
l ’uti l isation d’une force anormale,  de détendre les ressorts de façon à ce que la dimension T atteigne une valeur d’au  moins 
3,6 mm.  

(5) Support en  V.  La dimension A définit la référence du  support en  V.  I l  n'est pas nécessaire que le cylindre de rayon A se 
poursuive au-delà du  diamètre et de la longueur complète.  Sa forme ne doit en  aucun endroit,  à l 'exception  du  ressort,  
excéder un  diamètre de 23,1  mm.  

(6) Mesurés à partir des axes centraux des languettes de connexion.  
(7) Orifice d’ identification nécessaire pour l ’ insertion automatique des lampes.  La forme de l ’orifice est optionnelle.  Les 4 

orifices rectangulaires de dimensions Y1 ,  Y2 et Y3 remplissent la même fonction,  i ls sont aussi  nécessaires pour l ' insertion 
automatique des lampes.  

(8) La forme de la zone de préhension  n’est pas imposée.  Les extrémités doivent être arrondies avec un  rayon de 1  mm 
environ.  

(9) Les dimensions J  et M sont à respecter sur toute la longueur a.  
(1 0) La dimension N est à respecter sur au  moins toute la longueur K.  Les dimensions externes K,  Nmax ne doivent pas être 

dépassées,  à l ’exception des contacts.  
 
** On doit cependant s’assurer que la force indiquée dans la note 3 n’est pas dépassée par la force de la note 4.  

 
 

 
Dimension  M in .  Max.  

 A (5)  1 1 , 5  

 A1  22, 8  23  

 C  23, 5  24  

 D  (6 )  5 , 85  6 , 1 5  

 D1  1 3 , 85  1 4 , 1 5  

 E  (7)  3  --  

 F  --  4  

 G  (7 )  --  20 , 5  

 H  *  1 3, 2  1 3, 6  

 J  9 , 5  --  

 K (1 0)  1  

 L  (8 )  31 , 8  32, 2  

 M  (8)(9)  6 , 6  7  

 N  (1 0)  34  35  

 P  5, 5  --  

 S  1 , 35  1 , 45  

 T1  3 , 1  4 , 2  

 T  (4)  

 U  3 , 1  3 , 3  

 V1  *  6 , 9  7 , 1  

 V2  *  1 4 , 4  1 4 , 6  

 W  (6)  7 , 4  7 , 8  

 X 24, 2  24, 8  

 Y1  1 , 9  2 , 1  

 Y2  3  --  

 Y3  0 , 9  1 , 1  

 Z  --  26  (3)  

 a  (9 )  5  

 k  0 , 65  0 , 95  

 l  4 , 7  4 , 9  

 m  0 , 77  0 , 83  

 n  0 , 3  0 , 5  

 q  0 , 4  0 , 6  

 r1  1  2  

 r2  0 , 9  1 , 1  

 r3  --  0 , 5  
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 Dimensions in mi l l imetres - Dimensions en mil l imètres 
 The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabili ty.  
 Le dessin  a pour seul  but d ’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil ité.  
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D imension  M in .  Max.  

 B  7 , 4  7 , 6  

 B1  8 , 8  9  

 B2  3 , 7  3 , 8  

 B3  5  5 , 1  

 B4  6 , 3  6 , 4  

 B5  7  7 , 1  

 B6  8, 4  8 , 6  

 R 1 5, 65  1 5, 75  

 R1  1 4 , 25  1 4 , 35  

 PGJ23t-1 PGJ23t-2 PGJ23t-3  

 PGJ23t-4 PGJ23t-5 
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The International  Electrotechnical  Commission (IEC) draws attention  to the fact that it is  claimed that compliance with  this 
International  Standard may involve the use of a patent concerning  the base given in  this standard  sheet.  
The IEC takes no position concerning  the evidence,  val idity and scope of this patent right.  
The holder of this patent has assured  the IEC that he is wil l ing to negotiate l icences under reasonable and non-discriminatory 
terms and conditions with  appl icants throughout the world.  I n  this respect,  the statement of the holder of this patent right is 
registered with  the IEC.  
Information may be obtained from:  
 

Phil ips Intel lectual  Property and Standards 
PO Box 220 
5600 AE Eindhoven 
Netherlands 

 
Attention  is drawn to the possibi l ity that some of the elements of this International  Standard may be the subject of patent rights 
other than those identified  above.  IEC shal l  not be held responsible for identifying any or al l  such patent rights.  
 
 
La Commission Electrotechnique Internationale (CEI) attire l 'attention sur le fait qu'il  est déclaré que la conformité aux 
dispositions de la présente Norme internationale peut impliquer l 'uti l isation d'un brevet concernant le socle traité dans la 
présente feui l le de norme.  
La CEI  ne prend  pas position quant à la preuve,  la val idité et la portée de ces droits de propriété.   
Le détenteur de ces droits de propriété a donné l 'assurance à la CEI  qu'i l  consent à négocier des l icences avec des 
demandeurs du  monde entier,  en  des termes et à des conditions raisonnables et non  discriminatoires.  A ce propos,   la 
déclaration du détenteur des droits de propriété est enregistrée à la CEI .  
Des informations peuvent être obtenues auprès de:  
 

Phil ips Intel lectual  Property and Standards 
PO Box 220 
5600 AE Eindhoven 
Netherlands 

 
L'attention  est par ai l leurs attirée sur le fait que certains des éléments de la présente Norme internationale peuvent faire l 'objet 
de droits de propriété autres que ceux mentionnés ci-dessus.  La CEI  ne saurait être tenue pour responsable de ne pas avoir 
dûment signalé tout ou  partie de ces droits de propriété.  
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 Dimensions in mil l imetres - Dimensions en mil l imètres 
 The drawing is intended to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil i ty.  

 Le dessin  a pour seul  but d'i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ' interchangeabili té.  
 For detai ls of holders PGJ50 and PGJX50,  see sheet 7005-1 56.  

 Pour les détails des doui l les PGJ50 et PGJX50,  voir feui l le 7005-1 56.   
 

 
 
(1 ) The shape of the contact lug is optional,  however care should be taken that during  insertion and removal  of the cap the 

rotation movement is not hampered,  nor shal l  the contact surface of the holder be damaged.  
(2) Reference plane.  
(3) For dimensions D1  and D2 an extra al lowance of max.  0,25 mm is to be taken into account for displacement.  
(4) Chamfered or rounded.  
(5) Diameter A max is to be respected over the first 1 0 mm of dimension  K and/or dimension  G.   Outside these 1 0 mm up to 

and  including dimension G max the dimension A max may be increased to 
55 mm.Outside dimension K the shape of the cap is free,  provided 
dimension A max is respected.  
(6) Dimension H  defines the demarcation l ine for the correct designation of 
the fit.  In  case the dimension H  is chosen equal  to or smaller than 1 9 mm,  
the cap designation is called  PGJ50,  in  case the dimension H  is chosen 
larger than 1 9 mm,  the cap designation  is PGJX50.  
(7) The values for dimension A need  to be fulfi l led  in  a region from a distance 
from 4,9 mm up to 6, 1  mm,  measured  from the reference plane.  In  the region  

below the dimension 4,9 mm the A min value may be smaller.  
(8) For the PGJX50 fit,  dimension B max.  shal l  apply over the ful l  length  of 
the lamp including  cap,  measured from the reference plane.  I t is to be noted 
that in  case of PGJX50 the bulb of the lamp is positioned in  the direction of 
dimension H.  
 
 

D imension  M in .  Max.  

 A (7)  49, 0  50, 0  (5)  

 B  --  41 , 0  (8)  

 C  8 , 5  9 , 5  

 D  60, 7  61 , 7  

 D1  (3)  4 , 9  5 , 0  

 D2  (3)  6 , 9  7 , 0  

 G  (5)   1 4  20  

 H  (6 )  (8)  1 6, 5  --  

 K (5)  6  --  

 S  1 , 5  1 , 6  

 T  1 , 8  2 , 0  

IEC 

 

(2)

a

a

D2D1

H

C

D

B

A

(1 )

(4)

S T

G

K
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 Dimensions in mi l l imetres - Dimensions en mil l imètres 

 
(1 ) La forme de la languette de contact est optionnel le,  cependant i l  convient de prendre soin durant l ’ insertion  et l ’enlèvement 

du  culot que le mouvement de rotation  ne soit pas gêné,  ni  que la surface de contact soit endommagée.  
(2) Plan de référence.  
(3) Pour les dimensions D1  et D2 une autorisation  supplémentaire de 0,25 mm max.  est prise en compte pour le déplacement.  
(4) Chanfreiné ou  arrondi.  
(5) Le diamètre A max doit être respecté sur les premiers 1 0 mm de la dimension K et/ou  de la dimension G.  Au-delà de ces 1 0 

mm et jusqu’à la dimension G max incluse,  la d imension A max peut être augmentée de 55 mm.  Au-delà de la dimension K 
la forme du  culot est l ibre pourvu que la dimension A max.  soit respectée.  

(6) La dimension  H définit la l igne délimitant la zone permettant une désignation correcte du système.  Lorsque la dimension H 
est choisie égale ou  inférieure à 1 9 mm la désignation  du  culot est intitulée PGJ50,  lorsque la dimension H  est choisie 
supérieure à 1 9 mm,,  la désignation du  culot est PGJX50.  

(7) Les valeurs de la dimension A nécessitent d’être respectées dans la zone comprise entre 4,9 mm et 6,1  mm,  mesurée sur 
le plan  de référence.  Dans la zone située en dessous de 4,9 mm,  la valeur de A min.  peut être plus petite.  

(8) Pour les systèmes PGJX50,  la d imension B max.  doit être respectée sur toute la longueur de la lampe,  culot inclus,  et 
mesurée sur le plan  de référence.  I l  faut noter que dans le cas du PGJX50,  l ’ampoule de la lampe est positionnée dans la 
direction de la dimension  H.  

 
GAUGING:  Bases PGJ(X)50 shal l  fulfi l l  the test of the gauge shown on  sheet 7006-1 56.  
 
VERIFICATION:  Les culots PGJ(X)50 doivent satisfaire à l 'essai  avec le cal ibre selon la feui l le 7006-1 56.  
 
SYSTEM REQUIREMENTS 
This fit has original ly been designed  for high pressure gas-discharge lamps.  
 
EXIGENCES DU SYSTEME 
Ce système d’ajustement est conçu pour les lampes à gaz à décharge à haute pression.  
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 Dimensions in mi l l imetres - Dimensions en mil l imètres 

 The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabili ty.  
 Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentielles pour l ’ interchangeabili té.  

 For detai ls of holdersGR1 4q,  see sheet 7005-1 57.  
 Pour les détails des doui l les GR1 4q,  voir feuil le 7005-1 57.  
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Only the GR1 4q-1  cap is shown.  For caps with  other designation,  see the below drawing of the keyways.  
Seul  le culot GR1 4q -1  est représenté.  Pour les culots avec d’autres désignations,  voir ci-dessous la représentation du 
positionnement des détrompeurs.  
 
 
(1 ) Reference plane.  
(2) Reference centre l ine (for pin position and entrance openings).  
(3) Chamfered or rounded.  
(4) No crimp zone.  In  this area no crimping of the pin  is al lowed.  
(5) Indentations or grooves in  the surface of the pins are al lowed provided that they do not extend into that part of the pin-radius 

which is bounded by the angles of 30°  and  1 50°  to the plane through the centrel ines of the pins.  
 The diameter of the pins measured in  the no crimp zone along the length of the pin  shal l  not be less than 2,29 mm.  For 

reasons of contact-making,  it is necessary to have the crimping on one side of the pin only,  otherwise contact-making may 
be negatively influenced.  

(6) To be checked with  gauge 7006-1 57.  
(7) I t shal l  be possible to depress the two hemispherical  parts (dimension R1 ).  These parts should  cl ick into the matching 

indents of the lampholder.  When a force of minimum 25 N  and maximum 40 N  is applied  on top of the individual  
hemispherical  part,  this part shall  be depressed over a length of at least 0,9 mm 

(8) Dimension N  del ineates the demarcation between the space,  which may be occupied by parts of the lamp,  and the space,  
which may be occupied by parts of the lampholder and/or luminaire.  
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 Dimensions in mi l l imetres - Dimensions en mil l imètres 
 

(9) Insertion stop.  Over the circumference of the cap,  at least one stop at any of the insertion slots is required.  
(1 0) Withdrawal  stop.  This area needs to be smooth over the full  length of K in  order not to hamper the withdrawal  of the cap 

from the holder.  
(1 1 ) Lead-in  chamfer at the entrance opening minimum 0,8;  the key may not start in the region of the lead-in  chamfer.  
(1 2) Insertion slots.  
 
 
(1 ) Plan de référence 
(2) Axe de référence central  (pour la position des broches et les ouvertures d’entrée) 
(3) Chanfreiné ou  arrondi  
(4) Sans zone de crantage.  Aucun crantage des broches n’est autorisé dans cette zone.  
(5) Des crans ou des rainures sont autorisées à la surface des broches pourvu qu’el les ne s’étendent pas à la zone arrondie de 

la broche l imitée par les angles de 30°  et 1 50° par rapport au  plan axial  des broches.  
Le diamètre des broches mesuré dans la zone sans crantage sur la longueur de la broche ne doit pas être inférieur à 2.29 
mm.  Pour des raisons de réalisation du  contact,  i l  est nécessaire d’avoir le crantage sur un côté de la broche seulement,  
sinon la réal isation du contact peut être altérée.  

(6) A contrôler avec le cal ibre 7006-1 57.  
(7) I l  doit être possible de détendre les deux parties hémisphériques (dimension R1 ).  Ces parties devraient s’encliqueter dans 

les crans correspondants de la doui l le.  Lorsqu’une force de minimum 25 N et maximum 40 N  est appl iquée au  sommet de la 
partie hémisphérique individuel le,  cette partie doit être détendu sur une longueur d’au  moins 0.9 mm.  

(8) La dimension N  dél imite la l igne entre l ’espace qui  peut être occupé par les parties de la lampe,  et l ’espace qui  peut être 
occupé par les parties de la doui lle et/ou du  luminaire.  

(9) Arrêt d’ insertion.  Sur la circonférence du  culot,  au moins un arrêt sur chaque fente d’insertion est requis.  
(1 0) Arrêt d’extraction.  Cette zone nécessite d’être l isse sur la totalité de la longueur K de façon à ne pas gêner l ’extraction du 

culot de la doui l le.  
(1 1 ) Chanfrein  d’entrée à l ’ouverture d’entrée de 0.8 mm minimum,  la forme du détrompeur ne devrait pas commencer  dans la 

zone d’entrée.  
(1 2) Fente d’ introduction.  
 
 
 
SYSTEM REQUIREMENTS:  
The mass of a GR1 4q capped product,  I .e.  a lamp and any associated attachment provided by the lamp manufacturer,  shall  not 
exceed 1 50 g  (under consideration).  I ts bending moment shall  not exceed .0,3 Nm (under consideration).  
 
Note (1 ):  This cap has originally been designed for compact fluorescent lamps.  
 
 

 
EXIGENCES DU SYSTEME:  
Le poids d’un produit uti l isant un  culot GR1 4q,  par ex.  une lampe et tout 
accessoire associé fourni  par le fabricant de la lampe,  ne doit pas 
dépasser 500 g  (à l ’étude).  Son couple de torsion ne doit pas dépasser 
0.3 Nm (à l ’étude).  
 
Note (1 ):  Ce culot a été initialement conçu pour des lampes 
fluorescentes compactes.  
 
 

D imension  M in .  Max.  

 A1  36, 6  36, 9  

 A2  37, 2  37, 4  

 B  --  33, 6  

 C  27, 2  27, 5  

 D  (6 )  1 4  

 E  (5)  2 , 29  2 , 67  

 F  4 , 7  5, 3  

 G  40  40, 5  

 H  (7)  7 , 9  8 , 1  

 J  2 , 5  2 , 6  

 K 6 , 4  6 , 6  

 L  8 , 9  9 , 2  

 N  49  (8)  

 P  25, 8  26, 1  

 R1  (7)  0 , 9  1 , 1  

 R2  0 , 8  1 , 2  

 R3  0 , 2  0 , 3  

 S  0 , 5  0 , 7  

 α  1 4°50’  1 5° 1 0’  

 β  - -  1 5°  

 δ  (4 )  Approx.  60°  

 ε  4°30’  5°30’  

 φ  (9)  47°20’  47°40’  

 λ  (1 1 )  42°30’  47°30’  
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KEYWAYS 
TROUS DE DETROMPEURS 

 
 
 
 

22,5°
67,5°

1 1 2,5°

1 57.5°

 
 
The International  Electrotechnical  Commission (IEC) draws attention to the fact that it is  claimed that compliance with  this 
International  Standard may involve the use of a patent concerning the base given in  this standard sheet.  
The IEC takes no position concerning the evidence,  val idity and scope of this patent right.  
The holder of this patent has assured the IEC that he is wi l l ing to negotiate l icences under reasonable and non-discriminatory 
terms and conditions with appl icants throughout the world.  I n  this respect,  the statement of the holder of this patent right is 
registered with  the IEC.  
Information may be obtained from:  
 
 
Phi l ips Intel lectual  Property and Standards,  and  BJB GmbH & Co.  KG 
PO Box 220     Werler Strasse 1  
5600 AE Eindhoven    59755 Arnsberg 
Netherlands     Germany 
 
 
Attention is drawn to the possibil ity that some of the elements of this International  Standard may be the subject of patent rights 
other than those identified  above.  IEC shal l  not be held responsible for identifying any or al l  such patent rights.  
 
 
 
La Commission Electrotechnique Internationale (CEI) attire l 'attention sur le fait qu'il  est déclaré que la conformité aux 
dispositions de la présente Norme internationale peut impliquer l 'uti l isation d'un brevet concernant le socle traité dans la 
présente feui l le de norme.  
La CEI  ne prend pas position quant à la preuve,  la val idité et la portée de ces droits de propriété.   
Le détenteur de ces droits de propriété a donné l 'assurance à la CEI  qu'i l  consent à négocier des l icences avec des 
demandeurs du  monde entier,  en des termes et à des conditions raisonnables et non discriminatoires.  A ce propos,   la 
déclaration du détenteur des droits de propriété est enregistrée à la CEI .  
Des informations peuvent être obtenues auprès de:  
 
 
Phi l ips Intel lectual  Property and Standards,  et  BJB GmbH & Co.  KG 
PO Box 220     Werler Strasse 1  
5600 AE Eindhoven    59755 Arnsberg 
Netherlands     Germany 
 
 
L'attention est par ai l leurs attirée sur le fait que certains des éléments de la présente Norme internationale peuvent faire l 'objet 
de droits de propriété autres que ceux mentionnés ci-dessus.  La CEI  ne saurait être tenue pour responsable de ne pas avoir 
dûment signalé tout ou  partie de ces droits de propriété.  
 
 
 

 GR1 4q-1  GR1 4q-2  GR1 4q-3  GR1 4q-4 
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 The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabili ty.  
 Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentielles pour l ’ interchangeabili té.  

 For detai ls of holders PU20d,  see sheet 7005-1 58.  
 Pour les détails des doui l les PU20d,  voir feuil le 7005-1 58.  
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Only the PU20d-1  cap is shown.  For different designation,  see page 3 
Seul  le culot PU20d-1  est représenté.  Pour les différentes désignations voir page 3.  
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(1 ) Reference plane.  The reference plane is determined by the underside of the 2 lugs as shown in  detai ls a and b.  
(2) To be checked by means of gauge 7006-xx.  

(3) No part of the cap my protrude in the area defined by the dimensions Y and α.  
(4) The shape of the seal  is optional,  however when inserted in a holder/reflector in  the correct way the seal  shall  withstand a 

pressure difference of 70 kPa (u.c.).  
(5) These dimensions are measured from the bottom of the connector cavity.  
(6) These dimensions are measured at approx.  2 mm from the bottom of the connector cavity.  
(7) These dimensions are measured at dimension V from the end of the connector.  
(8) Dimensions F3 and Q are val id  within  dimensions K and O respectively.  
 
(1 ) Plan de référence.  Le plan de référence est déterminé par le côté inférieur des 2 oreil les comme indiqué en a et b.  
(2) A contrôler au  moyen du  cal ibre 7006-xx.  

(3) Aucune partie du  culot ne devrait dépasser dans la zone définie par les dimensions Y et α.  
(4) La forme du  scellement est optionnelle,  cependant lorsqu’ il  est introduit dans une douil le/réflecteur de façon normale,  le 

scellement doit résister à une pression de 70 kPa (à l ’étude).  
(5) Ces dimensions sont mesurées à partir du fond de la cavité connecteur.  
(6) Ces dimensions sont mesurées à approx.  2 mm du fond de la cavité connecteur.  
(7) Ces dimensions sont mesurées à la dimension V de l ’extrémité du  connecteur.  
(8) Les dimensions F3 et Q sont à prendre en compte avec les dimensions K et O respectivement.  
 
 
 

 
 

D imension  M in .  Max.  

 A 1 9, 75  1 9, 95  

 B  --  27  

 C  1 7, 95  1 8, 1 5  

 D  22, 5  23, 0  

 E  0 , 60  0 , 66  

 E1  0 , 1 5  0 , 35  

 F1  2 , 3  2 , 8  

 F2  3 , 55  4 , 05  

 F3  (8)  5, 1  5, 7  

 G  (4)  

 H 1  3 , 9  4 , 1  

 H2  5, 9  6 , 0  

 H3  7, 6  7 , 7  

 H4  6 , 1  6 , 5  

 J 1  2 , 9  3 , 0  

 J 2  (5)  1 2 , 1  1 2 , 2  

 J 3  0 , 5  0 , 7  

 K (8)  22, 8  --  

 L  (5)  1 7, 0  1 7, 1  

 M  (5)  6 , 0  6 , 4  

 N 1  (6)  8 , 05  8, 2  

 N2  (7)  8 , 2  8 , 35  

 N3  1 0, 0  1 0, 4  

 O  (8)  22, 8  --  

 P  (2)  4  

 Q  (8)  1 7, 0  1 7, 2  

 S1  (6)  1 2 , 05  1 2 , 2  

 S2  (7)  1 2 , 2  1 2 , 35  

 S3  1 4, 0  1 4, 4  

 T  1 , 2  1 , 4  

 U  21  23  

 V (7)  0 , 6  0 , 8  

 Y (3)  1 8, 5  

 r1  2 , 0  2 , 2  

 r2  0 , 1  0 , 2  

 α  (3 )  54°  --  

 β  28°  32°  

 γ 28°  32°  

 δ  1 5°  25°  
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PU20d CAP KEYS 
CULOT PU20d DETROMPEURS  
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D imension  M in .  Max.  

 X1  2 , 4  2 , 5  

 X2  1 , 9  2 , 0  

 X3  0 , 9  1 , 0  

 X4  1 , 9  2 , 0  

 X5  0  0 , 2  

 X6  0 , 2  0 , 4  

 X7  0 , 8  0 , 9  

 PU20d-1  PU20d-2 PU20d-3

 PU20d-4 PU20d-5 PU20d-6

 PU20d-7 PU20d-8 PU20d-9
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 The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabili ty.  
 Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentielles pour l ’ interchangeabili té.  

 
 

D2

D1

L1

R1

R2

 
 

 
 
For this cap,  no corresponding holder sheet is laid down.  
Pour ce culot,  aucune feuille de norme douil le correspondante n’est rédigée.  
 

D imension  M in .  Max.  

 D1  20, 9  21 , 05  

 D2  1 1 , 89  1 2  

 L1  22  

 R1  Nom.  0 , 5  

 R2  Nom .  1  
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 Dimensions in mi l l imetres - Dimensions en mil l imètres 

 The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabili ty.  
 Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentielles pour l ’ interchangeabili té.  

 Dimensions in mil l imetres - Dimensions en mil l imètres 

 The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabili ty.  
 Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentielles pour l ’ interchangeabil ité.  

 
 
 
 
 
 

D1

D2

D3

L 2

D1

D3

D2

D4

L1

R

R

L1

R

R
L2

a

a

B
L3

D4

L3

A

 
 

 
 
For these caps,  no corresponding holder sheet is laid down.  
Pour ces culots,  aucune feuil le de norme doui l le correspondante n’est rédigée.  
 
 
(1 ) “The notch serves the purpose of pre-focussing of the lamp in the luminaire”.  

(1 ) “L’encoche a pour but le pré-positionnement de la lampe dans le luminaire”.  
 
 

 

 SFc1 0-4  SFc1 5. 5-6  

Dimension  M in .  Max.  M in .  Max.  

 A (1 )  1 , 5  1 , 7  --  --  
 B  (1 )  1 , 5  1 , 7  --  --  

 D1  9 , 9  1 0, 1  1 5, 25  1 5, 45  

 D2  M4  M6x0, 5  

 D3  1 6  21  

 D4  9. 8  1 0, 2  1 5, 1 5  1 5, 55  

 L1  8  1 2  
 L2  6  8  

 L3  1 4, 5  1 5, 5  24, 5  25, 5  

 R 0, 5  0 , 5  

SFc1 0-4  SFc1 5.5-6  
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 Dimensions in mi l l imetres - Dimensions en mil l imètres 

 The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.  
 Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabilité.  

 For detai ls of holders G28d,  see sheet 7005-1 61 .  
 Pour les détails des douil les G28d,  voir feuil le 7005-1 61 .  

 

F

E

(3)

(1 )

a

a

A
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M

R3 (2x)

b

b

60°  (4) 60°  (4)

D

ØC1

α

ØC2

S

ØB1

S
α

ØB2

H

J

R1  (2x)

R2

ØA2

ØA1

N

K

L

S

α

P

T

A

25°65°
1 0°

T

1 70°

G

52°

1 1 5°

(2)

(1 )

(1 )

(2)

 
Only the G28d-1  cap is shown.  For caps with other designation,  see the below drawing of the keyways.  
Seul  le culot G28d -1  est représenté.  Pour les culots avec d’autres désignations,  voir ci-dessous la représentation du 
positionnement des détrompeurs.  
 
(1 ) Reference plane.  
(2) Reference centre l ine (for pin position and sl ide blocks).  
(3) Chamfered or rounded.  
(4) In  this area no crimp zone is al lowed.  
(5) Indentations or grooves in the surface of the pins are al lowed provided they do not extend into that part of the pin radius which 

is bounded by the angles of 60° to the plane through the centre l ines of the pins.  The diameter of the pins measured in  the no-
crimp zone along the length of the pins shal l  not be less than 2,29 mm.  For reasons of contact-making it is necessary to have 
the crimping zone on one side of the pin  only,  otherwise contact-making may be negatively influenced.  

(6) To be checked with  gauge 7006-1 61 .  
(7) I t shal l  be possible to depress the two hemispherical  parts (dimension R1 ).  These parts should  cl ick into the matching indents 

of the lampholder.  When a force of not less than 25 N and not exceeding 40 N is appl ied on top of the individual  hemispherical  
part,  this part shall  be depressed to be al igned with  the reference plane.  

(8)  Dimension N del ineates the demarcation between the space,  occupied by parts of the lamp and the space,  which may be 
occupied by parts of the lampholder and/or luminaire.  
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Dimensions in mi l l imetres - Dimensions en mil l imetres 
 
(1 ) Plan de référence 
(2) Axe central  de référence (pour la position des broches et les parties latérales) 
(3) Chanfreiné ou  arrondi  
(4) Aucun crantage n’est autorisé dans cette zone 
(5) Des crans ou des rainures sont autorisées à la surface des broches pourvu qu’el les ne s’étendent pas dans la zone 

arrondie de la broche qui  est l imitée par des angles de 60° par rapport plan passant pas l ’axe central  des broches.  Le 
diamètre des broches mesuré dans la zone non crantée le long de la broche ne doit pas être inférieur à,2,29 mm.  Pour des 
raisons de réal isation de contact,  i l  est nécessaire d’avoir une zone de crantage seulement sur un côté de la broche,  sinon 
la réal isation du contact peut être négativement altérée.  

(6) A contrôler avec le cal ibre ,7006-1 61 .  
(7) I l  doit être possible de relacher les deux parties hémisphériques (de dimension R1 ).  Ces parties devraient s’encl iqueter 

dans les crans correspondants de la douil le.  Lorsqu’une force pas inférieure à 25 N  et pas supérieure à 40 N  est appliquée 
au  sommet de la partie hémisphérique individuel le,  cette partie doit être relachée pour s’aligner sur le plan de référence.  

(8) La dimension  N  indique la l imite entre l ’espace occupé par les parties de la lampe et l ’espace qui  peut être occupé par les 
parties de la douil le et/ou du luminaire.  

 
KEYWAYS 
TROUS DE TROMPETEURS  
 

65°
1 0°

1 70°

1 1 5°

(2) (2)

20°

1 1 5°

65°

1 60°

1 0°

(2)

1 1 5°

1 55°

 
 
 

 
SYSTEM REQUIREMENTS:  
“The mass of a G28d capped product,  i .e.  a lamp and any associated 
attachment provided by the lamp manufacturer,  shal l  not exceed 500 g 
(under consideration).  I ts bending moment shal l  not exceed 0,3 Nm 
(under consideration). ” 
 
Note (1 ):  This cap has original ly been designed for self-bal lasted lamps 
and for LED lamps with  and without integrated bal lasts.  
 
 
 
EXIGENCES DU SYSTEME:  
Le poids d’un produit uti l isant un culot G28d,  par ex.  une lampe et tout 
accessoire associé fourni  par le fabricant de la lampe,  ne doit pas 
dépasser 500 g  (à l ’étude).  Son couple de torsion ne doit pas dépasser 
0.3 Nm (à l ’étude).  
 
Note (1 ):  Ce culot a été initialement conçu pour des lampes à bal last 
intégré et pour lampes DEL avec ou  sans bal lasts intégrés.  
 
 

D imension  M in .  Max.  

 A1  --  35  

 A2  34, 9  35, 1  

 B1  32, 4  32, 7  

 B2  32, 6  32, 8  

 C1  (6)  1 9, 4  1 9, 65  

 C2  (6)  1 9, 7  1 9, 9  

 D  (6 )  28  

 E  (5)  2 , 29  2 , 67  

 F  4 , 8  5, 2  

 G  27, 9  28, 1  

 H  (7 )  3 , 95  4 , 05  

 J  1 , 95  2 , 05  

 K 1 4, 9  1 5, 35  

 L  5, 0  --  

 M  2 , 9  3 , 1  

 N  u . c.  (8)  

 P  21 , 9  22, 1  

 R1  (7)  0 , 9  1 , 1  

 R2  --  0 , 3  

 R3  0 , 25  0 , 4  

 S  0 , 4  0 , 6  

 T  5, 5  5, 8  

 α  30°  

 G28d-1  G28d-2 G28d-3
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Dimensions in mi l l imetres - Dimensions en mil l imetres 
 

The International  Electrotechnical  Commission (IEC) draws attention to the fact that it is  claimed that compliance with  this 
International  Standard may involve the use of a patent concerning the base given in  this standard sheet.  
The IEC takes no position concerning the evidence,  val idity and scope of this patent right.  
The holder of this patent has assured the IEC that he is wil l ing to negotiate l icences under reasonable and non-discriminatory 
terms and conditions with  applicants throughout the world.  In  this respect,  the statement of the holder of this patent right is 
registered with the IEC.  
Information may be obtained from:  
 
Osram GmbH  and BJB GmbH & Co.  KG 
Hellabrunner Strasse 1   Werler Strasse 1  
81 543 Muenchen   59755 Arnsberg 
Germany   Germany 
 
Attention is drawn to the possibi l ity that some of the elements of this International  Standard may be the subject of patent rights 
other than those identified  above.  IEC shal l  not be held responsible for identifying any or al l  such patent rights.  
 
 
La Commission Electrotechnique Internationale (CEI) attire l 'attention sur le fait qu'i l  est déclaré que la conformité aux 
dispositions de la présente Norme internationale peut impliquer l 'uti l isation d'un brevet concernant le socle traité dans la 
présente feui l le de norme.  
La CEI  ne prend pas position quant à la preuve,  la val idité et la portée de ces droits de propriété.   
Le détenteur de ces droits de propriété a donné l 'assurance à la CEI  qu'i l  consent à négocier des l icences avec des 
demandeurs du  monde entier,  en  des termes et à des conditions raisonnables et non discriminatoires.  A ce propos,   la 
déclaration du détenteur des droits de propriété est enregistrée à la CEI .  
Des informations peuvent être obtenues auprès de:  
 
Osram GmbH  et BJB GmbH & Co.  KG 
Hellabrunner Strasse 1   Werler Strasse 1  
81 543 Muenchen   59755 Arnsberg 
Germany   Germany 
 
 
L'attention est par ai l leurs attirée sur le fait que certains des éléments de la présente Norme internationale peuvent faire l 'objet 
de droits de propriété autres que ceux mentionnés ci-dessus.  La CEI  ne saurait être tenue pour responsable de ne pas avoir 
dûment signalé tout ou  partie de ces droits de propriété.  
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 CULOTS POUR CIRCUIT IMPRIME 
   
 CH1 4.65d Page 1 /1  

 
 Dimensions in mi l l imetres - Dimensions en  mil l imètres 

 The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabili ty.  
 Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil i té.  

 For detai ls of holders CH1 4.65d,  see sheet 7005-1 62.  
 Pour les détails des doui l les CH1 4.65d,  voir feui l le 7005-1 62.  

 
 

r (3) E2

E1

L

L1

L2

r (2)

r1
K1ØK D N

α

O

(8)

(1 )

(4)

F

M

(6)

B

 
 

(1 ) Reference l ine.  
(2) Fixing holes/cut out.  
(3) Centering  hole/cut out.  
(4) Electrical  contact pads.  At least one pair of contact pads are required.  
(5) Dimensions K,  K1 ,  L,  L1 ,  L2 M and r1  del ineate the demarcation between the space,  which may be occupied by parts of the 

PCB cap module,  and the space,  which may be occupied by parts of the connector and/or luminaire.  I t is  permissible to 
enter this area with  optical  attachments and  for LED positioning purposes special ly designed for the LED module in  use.  
See also relevant note on the connector sheet.  The LED l ight source is positioned  in  the centre of the printed  circuit cap.  

(6) Surface for cool ing purposes.  Dimension  B includes PCB and a means of heat dissipation.  I t is supposed to be mounted to 
a heat sink.  

(7) To be checked with  gauge 7006-XX.  
(8) Optional  cut outs are allowed using  dimensions N  and r.  
 
(1 ) Ligne de référence.  
(2) Trous de fixation/encoche.  
(3) Trou  de centrage/encoche.  
(4) Contacts électriques.  I l  est requis au  minimum une paire de contacts.  
(5) Les dimensions K,  K1 ,  L,  L1 ,  L2,  M et r1  décrivent la démarcation  entre l ’espace qui  peut être occupé par les éléments du 

module à culot pour circuit imprimé et l ’espace qui  peut être occupé par les éléments du  connecteur et/ou du  luminaire.  I l  
est permis d’uti l iser cet espace pour des accessoires optiques et pour le positionnement de LED spécialement conçues 
pour l ’uti l isation  dans des modules LED.  Voir également les notes applicables sur les feui l les des connecteurs.  La source de 
lumière LED est positionnée au  centre du  culot pour circuit imprimé.  

(6) Surface à des fins de refroidissement.  Dimension B comprend le circuit imprimé et un  moyen de dissiper la chaleur.  I l  est 
supposé être monté avec un  dissipateur de chaleur.  

(7) Doit être vérifié avec le cal ibre 7006-XX.  
(8) Encoches optiques autorisées en uti l isant les dimensions N  et r.  
 

 
SYSTEM REQUIREMENTS:  
 
Note (1 ):  This cap has original ly been designed for printed circuit LED 
modules operated on voltages up to 50 V.  
 
EXIGENCES DU SYSTEME:  
 
Note (1 ):  Ce culot a été initialement conçu pour des modules LED à circuit 
imprimé opérant à des tensions jusqu’à 50 V.  
 

D imension  M in .  Max.  
 B  (6)  0 , 6  2 , 6  
 D  (7)  1 4, 65  
 E1  3 , 3  4 , 05  
 E2  1 , 75  2 , 75  
 F  -  0 , 3  
 K (5)  1 6, 4  
 K1  (5)  8 , 3  
 L  (5)  7 , 4  
 L1  (5)  8 , 6  
 L2  (5)  1 0  
 M  (5)  0 , 7  5 , 9  
 N  (2 )  1 9  
 O  1 9, 6  20, 2  
 r  1 , 5  1 , 6  
 r1  (5)  4  
 α  29°  31 °  
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 D imensions  i n  m i l l imetres  -  D imensions  en  m i l l imètres  

 The  d rawing  i s  i n tended  on l y to  i l l ustrate  the  d imensions  essentia l  for i n terchangeabi l i ty.  
 Le  d essin  a  pour seu l  bu t  d ’ i l l u strer l es  d imensions  essentiel l es  pou r l ’ i n terchangeabi l i té.  

 For d etai l s  of hol ders  PGZ1 8  and  PGZX1 8,  see  sheet 7005-1 63.  
 Pour les détails des douil les PGZ1 8 et PGZX1 8,  voir feui l le 7005-1 63.  

 

 
 

 
The  d rawing  represents  the  PGZ1 8  cap.  For the  PGZX1 8  cap,  see  note  (9).  

Le  dess in  représente  l e  cu lot  PGZ1 8.  Pou r l e  cu l ot  PGZX1 8,  voi r l a  note  (9).  

 

(1 )  Reference  plane.  
(2)  H  m in  needs  not  to  be  compl i ed  wi th  over the  whole  d i ameter,  provided  

that  there  are  at  l east  th ree  areas  i n  compl iance  wi th  th i s  d imension  
even l y d i stri bu ted  over the  ci rcumference.  

(3)  To  be  checked  by means  of a  gauge,  see  sheet 7006-1 63.  
(4)  D imension  N  del i neates  the  demarcation  between  the  space,  wh ich  may 

be  occupi ed  by parts  of the  l amp,  and  the  space,  wh ich  may be  occupi ed  
by parts  of the  l amphol der and /or l um inai re.  

(5)  Free  space  for a l l owance  for sol deri ng  or weld ing .  The  maximum  
d iameter sha l l  be  smal l er than  or equa l  to  E1  max.  

(6)  Con tact-making  area  on  the  ou ter surface  of the  bosses  of the  p i ns .  
(7)  Wi th in  the  area  defi ned  by d imension  K i t  i s  a l l owed  to  have  a  posi ti on  

mark for ease  of i nsertion  of the  l amp i n to  the  l ampholder.  
(8)  Edge  of both  p i n  bosses  may be  rounded  wi th  a  rad ius  of max.  0 , 2  mm .  

(9)  Dimensions  T,  α  and  β  are  val i d  for the  des i gnati on  PGZ1 8  on l y.  For the  

designation  PGZX1 8,  the  key,  d imensioned  wi th  T,  α  and  β  i s  not  a l l owed .  
(1 0)  Wi th in  d imension  S ,  d imension  H  shal l  fu l fi l  the  requ i rements  for H  as  

g i ven  i n  the  table.  Ou ts ide  d imension  S ,  d imension  H  shal l  be  equal  or 
smal l er than  the  re lated  H  d imension  wi th i n  S .  

(1 1 )  Surface  X does  not  need  to  be  con ti nuous,  bu t  the  bound ing  
ci rcumference  of su rface  X sha l l  be  con ti nuous  for PGZ1 8.  

 

 

IEC   0238/14  

Dimension Min.  Max.  

 A 6 , 4  6 , 6  

 B  7 , 2  7 , 4  

 D  (3 )  1 8  

 E  2 , 5  3 , 1  

 E1  (5)  — 3, 1  

 F1  2 , 9  3 , 1  

 F2  31 , 5  32, 3  

 F3  — 37, 6  

 G  (7 )  40, 4  --  

 H  (2 )(1 0)  35, 8  36, 8  

 K (7)  5  

 L  — 28, 2  

 M  25, 2  26, 4  

 N  (4 )  45  

 P  — 20, 8  

 R — 0, 5  

 S  (1 0)  8  

 T  (9)  1 7 , 4  1 7, 9  

 V 1 , 65  1 , 85  

 α  (9)  43°  47°  

 β  (9)  33°  37°  

 γ  88°  92°  
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 Dimensions in mi l l imetres - Dimensions en  mil l imètres 
 

 

(1 )  P lan  de  référence.  

(2)  La  d imension  H  m in  ne  nécessi te  pas  d ’ être  sati sfai te  su r l a  tota l i té  du  d i amètre,  i l  su ffi t  qu  ‘e l l e  soi t  sati sfai te  
dans  au  moins  troi s  zones  de  l a  ci rconférence  également réparti es.  

(3)  Doi t  être  contrôl ée  au  moyen  d ’ un  cal i bre,  voi r l a  feu i l l e   7006-1 63.  
(4)  La  d imension  N  spéci fi e  l a  l im i te  en tre  l ’ espace  qu i  peu t  être  occupé  par l es  parti es  de  l a  l ampe  et  l ’ espace  qu i  

peu t  être  occupé  par l es  parti es  de  l a  dou i l l e  et/ou  du  l um inai re.  
(5)  Espace  l i bre  pou r permettre  l a  soudu re.  Le  d i amètre  maximum  doi t  être  i n férieur ou  égal  à  E1  max.  
(6)  Zone  où  l e  con tact doi t  se  réa l i ser sur l a  su rface  extéri eu re  des  bossages  des  broches.  
(7)  Dans  l a  zone  défi n ie  par l a  d imension  K i l  est  au tori sé  d ’avoi r un  poin teur d e  posi ti onnement  pour faci l i ter 

l ’ i n troducti on  de  l a  l ampe  dans  l a  dou i l l e.  
(8)  Les  bords  des  deux bossages  des  broches  peuvent être  arrond is  avec un  rayon  de  0 , 2  mm  max.  

(9)  Les  d imensions  T,  α  et  β  son t   un i quement  val abl es  pour l a  désignation  PGZ1 8.  Pou r l a  désignation  PGZX1 8,  l e  

détrompeur de  d imensions  T,  α  et  β  n ’ est  pas  perm is.  
(1 0)  A l ’ i n térieur de  l a  d imension  S ,  l a  d imension  H  devra  sati sfai re  aux exigences  de  H  données  dans  l e  tabl eau .  Au -

delà  de  l a  d imension  S ,  l a  d imension  H  devra  être  égale  ou  p l us  peti te  q ue  l a  d imension  H  correspondante  à  
l ’ i n térieur d e  l a  d imension  S .  

(1 1 )  La  surface  X n 'a  pas  besoin  d 'être  conti nue,  mais  l e  bord  de  l a  ci rconférence  de  l a  su rface  X doi t  être  conti nu  
pou r PGZ1 8.  

 
 
SYSTEM  REQUIREMENTS  :  
The  fi t  system  i s  des igned  for h i gh  pressu re  gas-d i scharge  l amps  requ i ri ng  4  kV resonant i g n i ti on  vol tages  i n  
combination  wi th  h i gh  frequency pu l ses  of 1 40  kHz.  
 
EXIGENCES  DU  SYSTEME:  
Le  système  de  fi xati on  est  conçu  pour des  l ampes  à  décharge  hau te  pression  nécessi tan t  une  tension  d ’amorçage  de  
4  kV en  combinaison  avec des  impu ls ions  hautes  fréquences  de  1 40  kHz.  
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 Dimensions in mi l l imetres - Dimensions en mil l imètres 

 The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil i ty.  
 Le dessin  a pour seul  but d ’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil i té.  

 For detai ls of holders WP3.3x1 4.5,  see sheet 7005-1 64.  
 Pour les détails des doui l les WP3.3x1 4.5,  voir feuil le 7005-1 64.  
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Only the WP3.3x1 4.5-1  cap is shown.  For different designations,  see page 3 
Seul  le culot WP3.3x1 4.5-1  est représenté.  Voir page 3 pour les différentes désignations.  
 
 
SYSTEM REQUIREMENTS:  
This cap has original ly been designed for signal l ing l ights for automotive use.  
 
EXIGENCES DU SYSTÈME 
Ce culot a été initialement conçu pour des éclairages de signalisation  pour uti l isation dans l ’automobile.  
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Dimensions in mi l l imetres - Dimensions en mil l imetres 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
(1 ) The reference plane is determined by 4 bosses having  a height of minimum 0,05 mm,  measured  from the reference plane.  

The reference plane must be flat within  0, 1  mm.  
The shape of the bosses is optional,  but they must l ie in the area defined by dimensions E,  G and β .  

(2) Dimension A is the reference diameter and  defines the center of the cap.  
(3) Dimension B is the reference dimension  that defines the orientation  around the Z-axis.  
(4) The surfaces defined by dimensions L,  Q,  R,  N1  and N2 are surfaces for making electrical  contact.  Dimension L only 

applies within  dimension Q and  R.  
(5) No part of the holder may protrude in  the area defined by dimensions L,  O,  Q and R except flexible parts intended for 

contact-making.  When the lamp is inserted  and seated  for normal  use,  these flexible parts may not hamper correct seating 
of the cap.  

(6) No part of the holder may protrude in  the area defined by dimensions N1  and P.  
(7) The area within  dimension V must be a flat surface al l  around the perimeter of the cap.  
(8) No part of the cap may protrude outside the area defined by the dimensions W and α.  
(9) Dimension D1  to be measured at dimension Z.  Dimension D2 to be measured at the reference plane.  Below dimension Z 

dimension D1  may not be choosen larger than the value measured at d imension Z.  
(1 0) Dimensions B,  C,  D1 ,  M  and T must be concentric or symmetrical  compared to dimension A within  0, 1  mm.  
(1 1 ) The shape at the underside may also be chamfered to a maximum of 1 ,0 mm.  
(1 2) The cap and  contacts must be rounded at the bottom,  where dimension r2 appl ies to the cap and  dimension  r3 appl ies to 

the contacts.  A chamfer is also al lowed to a maximum of 0,8 mm and 1 ,0 mm respectively.  
(1 3) Dimension F to be measured at dimension Z.  
(1 4) This radius applies to al l  corners of the key slots.  
 
 

D imension  M in .  Max.  
 A (2)  1 5, 7  1 5, 9  
 B  (3)  1 3, 9  1 4 , 1  
 C   20°  22°  
 D1  (9)  2 , 85  2 , 95  
 D2  (9)  2 , 85  3 , 25  
 E  (1 )  1 , 0  
 F  (1 3)  7 , 75  7, 95  
 G  (1 )  6 , 0  
 H  1 , 05  1 , 2  
 J  5 , 45  5 , 65  
 K 3 , 2  3 , 4  
 L  (4 )  (5)  3 , 2  3 , 4  
 M  5, 5  5 , 7  
 N 1  (4)  (6 )  1 , 4  
 N2  (4)  4 , 5  
 O  (5)  7 , 2  
 P  (6)  6 , 0  
 Q  (4 )  (5)  --  1 , 0  
 R (4 )  (5)  3 , 0  --  
 S  6 , 7  7 , 0  
 T  0 , 9  1 , 1  
 U  --  1 , 8  
 V (7)  0 , 7  
 W  (8)  1 9 , 25  
 Z  (9)  (1 3)  4,0 
 α  (8 )  36°  
 β  ( 1 )  41 °  
 r1  ( 1 1 )  --  1 , 0  
 r2  ( 1 2 )  --  0 , 8  
 r3  ( 1 2 )  --  1 , 0  
 r4  ( 1 4)  --  0 , 2  
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Dimensions in mi l l imetres - Dimensions en mil l imetres 
 

 
 
(1 ) Le plan de référence est déterminé par 4 bossages ayant une hauteur minimum de 0,05 mm,  mesurée à partir du plan  de 

référence.  
La tolérance de planéité du  plan de référence doit être de 0,1  mm.  
La forme des bossages  est l ibre,  mais el le doit être comprise dans une zone définie par les dimensions E,  G et β .  

(2) La dimension A est le d iamètre de référence et définit le centre du  culot.  
(3) La dimension  B est la dimension de référence qui  définit l ’orientation autour de l ’axe Z.  
(4) Les surfaces définies par les dimensions L,  Q,  R,  N1  et N2 servent à assurer le contact électrique.  La dimension L 

s’appl ique seulement entre les dimensions Q and  R.  
(5) Aucune partie de la doui l le ne peut déborder dans la zone définie par les dimensions L,  O,  Q et R à l ’exception des parties  

flexibles prévues pour réal iser le contact.  Lorsque la lampe est mise en  place pour une util isation normale,  ces parties 
flexibles ne peuvent pas gêner l ’appui  du  culot.  

(6) Aucune partie de la doui l le ne peut déborder dans la zone définie par les dimensions N1  et P.  
(7) La zone à l ’ intérieur de la dimension V doit être une surface plane tout autour du périmètre du  culot.  
(8) Aucune partie du  culot ne peut déborder dans la zone définie par les dimensions W et α.  
(9) La dimension D1  est mesurée au niveau de la dimension  Z.  La dimension D2 est mesurée au  plan de référence.  Sous la 

dimension Z,  la dimension  D1  ne peut pas être choisie plus large que la valeur mesurée à la d imension  Z.  
(1 0) Les dimensions B,  C,  D1 ,  M et T doivent être concentriques ou  symétrique à 0.1  mm comparée à la dimension A.  
(1 1 ) La forme de la face inférieure peut aussi  être chamfreinée avec un maximum de 1 ,0 mm.  
(1 2) Le culot et les contacts doivent être à la base où la dimension r2 s’appl ique au culot et la dimension r3 s’appl ique aux 

contacts.  Un chamfrein est aussi  autorisé avec respectivement un maximum de 0,8 mm et 1 ,0 mm. 
(1 3)  La dimension F est mesurée au niveau de la dimension Z.  
(1 4)  Ce rayon s’appl ique à tous les coins et encoches de détrompeurs.  
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Dimensions in mi l l imetres - Dimensions en mil l imetres 

 
 

WP3.3x1 4.5 CAP KEYS 

CULOT WP3.3x1 4.5 DÉTROMPEURS  
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X3 X2 X1
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X3 X2X1
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WP3.3x1 4.5-1  WP3.3X1 4.5-2  WP3.3X1 4.5-3  

WP3.3x1 4.5-4  WP3.3X1 4.5-5  WP3.3X1 4.5-6  

WP3.3x1 4.5-7  WP3.3X1 4.5-8  WP3.3X1 4.5-9  

WP3.3x1 4.5-1 0  WP3.3X1 4.5-1 1  WP3.3X1 4.5-1 2  

WP3.3x1 4.5-1 3  WP3.3X1 4.5-1 4  

Dimension  M in .  Max.  
 X1  6 , 35  6, 65  
 X2  5 , 5  5, 8  
 X3  3 , 9  4 , 2  
 X4  5 , 4  5, 7  
 X5  0 , 3  0 , 6  
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 Dimensions in mi l l imetres - Dimensions en  mil l imètres 

 The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabili ty.  
 Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ' interchangeabili té.  

 For detai ls of holder PGJ21 t-1 ,  see sheet 7005-1 62.  
 Pour les détails de la doui l le PGJ21 t-1 ,  voir feui l le 7005-1 62.  
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Dimension  M in .  Max.   D imension  M in .  Max.  

A (1 7)  1 8 , 59  1 8, 99   P8  7 , 32  --  

B  (1 7)  1 5, 59  1 5, 99   T  3 , 81  

C  49, 7  50, 3   T1  0 , 61  0 , 67  

D  (7)  28  --   T2  24, 8  --  

E  1 , 9  2 , 1   U  2 , 54  

F  (7)  5   V 1 3, 6  --  

G  1 , 2  1 , 4   W  (1 8)  1 3 , 34  1 3 , 44  

H  (1 8)  8 , 6  8 , 8   X (7)  --  D  

J  (1 7)  1 0 , 8  1 1 , 0   Y 5 , 2  5 , 8  

K1  8 , 7  --   Z  --  67, 3  

K2  (1 6)  5 , 8  6 , 0   B1  0 , 4  0 , 6  

L  8 , 9  9 , 3   B2  5 , 65  5, 85  

M  (8)  (1 1 )  20 , 9  21 , 1   B3  2 , 9  3 , 1  

N 1  5, 28  5, 48   B4  5 , 65  5, 85  

N2  0 , 45  0 , 55   B5  4 , 78  4 , 98  

P1  0 , 9  1 , 1   B6  9 , 65  9 , 85  

P2  9, 08  9, 28   B7  35, 0  45, 0  

P3  7 , 1  7 , 3   r1  1 2 , 9  1 3, 1  

P4  0 , 75   r2  3 , 7  3 , 9  

P5  1 , 9  2 , 1   α  28°  32°  

P6  9 , 2  --   β  25°  35°  

P7  1 3 , 3  --   ε  2 °  8°  
 
 

(1 ) The reference plane and the axial  position of the lamp are determined by the bottom surface of the three flanges.  
(2) Smooth surface for seal ing gasket.  
(3) Reference centre l ine of connector.  
(4) Minimum clearance required  on  outside surface of header for mating connector shroud.  
(5) Surface must be free of defects for sealing gasket.  
(6) No plastic features inside the connector shroud above this plane.  
(7) The minimum outl ine to define the free air space for convection is given by dimensions D,  X and F.  
(8) The identification of these caps is based on dimension M.    
(9) Reference axis 
(1 0) Gasket or equivalent seal.  The material  shall  be of a hardness which wi l l  al low for an appropriate seal  in  note (1 3) and 

meet the torque and pressure requirements in  note (1 4).  
(1 1 ) Barrel  d iameter,  defined by dimension M,  determines lateral  location  of cap;  M is measured from reference plane (1 ).  
(1 2) Stop on underside of large flange determines rotational  location 
(1 3) Light source to lamp body seal  leak rate to be less than 5 ml/min  at 1 03 hPa.  
(1 4) The insertion torque to instal l  the lamp into the reflector shal l  not exceed  2,0 Nm.  
(1 5) Measured from floor of connector as shown by note (6).  
(1 6) This dimension  is solely for cap design and  is not to be gauged.  
(1 7) Dimension measured  at the theoretical  sharp corner at the top edge of connector.     -0,25°  draft al lowed to bottom floor of 

connector shown with  note (6),  draft not to be gauged.  
(1 8) Dimension measured 2,00 mm from top edge of connector.   -0,25° draft allowed to bottom floor of connector shown with  

note (6),  draft not to be gauged.  
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(1 ) Le plan  de la référence et la position axiale de la lampe sont déterminés par la surface inférieure des trois brides.   
(2) Surface l isse pour le scel lage du joint d'étanchéité.  
(3) Ligne du  centre de référence du  connecteur.  
(4) Dégagement minimum requis sur la surface extérieure de la tête  pour CONNECT le carénage du  connecteur  
(5) La surface doit être exempte de défauts pour le scel lage du joint d'étanchéité.  
(6) Aucune partie en plastique à l ' intérieur du  carénage du  connecteur au-dessus de ce plan.  
(7) Le contour minimum pour définir l 'espace l ivre de convection est donné par les dimensions D,  X et F.   
(8) L'identification de ces culots est basée sur la dimension M.    
(9) Axe de référence 
(1 0) Joint d 'étanchéité ou  équivalent.  Les matériaux doivent être d'une dureté qui  permettra une étanchéité appropriée indiquée  

dans la note (1 3) et respectera le couple et exigences de la pression indiqués dans la note (1 4).  
(1 1 ) Le diamètre du corps,  défini  par la d imension M,  détermine la position  latérale du culot;  M  est mesuré à partir du  plan de 

référence (1 ).  
(1 2) L’arrêt sur la face inférieure de la grande bride détermine la position de rotation 
(1 3) De la source de lumière au corps de lampe,  le taux de fuite doit être inférieur à 5 ml/min à 1 03 hPa.  
(1 4) Le couple d'insertion pour installer la lampe dans le réflecteur ne  doit pas dépasser 2,0 nm.  
(1 5) Mesurée à partir de la base  du connecteur comme i l lustré dans la note (6).  
(1 6) Cette dimension est uniquement pour la conception du  culot et ne doit pas être vérifiée au calibre.  
(1 7) Dimension mesurée à l 'angle vif théorique sur le bord  supérieur du connecteur.     – pente de 0,25 °  autorisé au bas de la 

base du  connecteur i l lustré avec note (6),  la pente n’a pas à être vérifiée.  
(1 8) Dimension  mesurée à 2,00 mm du  bord  supérieur du  connecteur.   - pente 0,25 °  autorisé au bas de la base du  connecteur 

i l lustré avec note (6),  la pente n’a pas à être vérifiée.  
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 The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabili ty.  
 Le dessin  a pour seul  but d ’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ’ interchangeabil ité.  

 For detai ls of holders GU8.5,  see sheet 7005-1 63.  
 Pour les détails des doui l les GU8.5,  voir feuil le 7005-1 63.  

 
 

B

F2 F1

ØE

D1

D
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H

NN1

β

(2)(3) (1 )
a

a

 
 

(1 ) Reference plane 
(2) Edges slightly chamfered or rounded 
(3) Contact-making area on the outer surface of the bosses of the pins 
(4) Dimension G and H  delineate the demarcation between the space which may be occupied by parts of the lamp and the space 

which may be occupied by parts of the lampholder or luminaire 
(5) To be checked by means of the gauge shown on  sheet 7006-xx 
 
(1 ) Plan de référence 
(2) Arêtes légèrement chanfreinées ou  arrondies 
(3) Zone où  le contact doit se réaliser sur la surface extérieure des bossages des broches 
(4) La dimension  G et H spécifie la l imite entre l ’espace qui  peut être occupé par les parties de la lampe et l ’espace qui  peut être 

occupé par les parties de la douil le et/ou du  luminaire 
(5) A vérifier au moyen du  calibre montré sur la feuil le 7006-xx 

 
 
 
SYSTEM REQUIREMENTS:  
This cap has original ly been designed for protected high pressure discharge 
lamps 
 
EXIGENCES DU SYSTEME:  
Ce culot a initialement été conçu pour les lampes à décharge haute pression 
protégée 
 
 

D imension  M in .  Max.  
 A 5, 9  6 , 1  
 B  1 , 4  1 , 7  
 C  1 8, 8  1 9, 2  
 C1  --  22 , 0  
 D  (5)  8 , 5  
 D1  5, 3  --  
 E  --  3 , 3  
 F1  --  5 , 7  
 F2  3 , 9  4 , 2  
 G  (4)  22 , 1  
 H  (4 )  1 2 , 0  
 N  2 , 5  --  
 N 1  3 , 8  --  
 β  40°  45°  
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 The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.  
 Le dessin  a pour seul  but d'i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ' interchangeabili té.  

 

 
The broken l ine indicates the reference plane.  
 
La l igne pointi l lée indique le plan de référence.  

 
(1 ) The maximum value appl ies within  dimension  I  only.  
(2) The ends of the pins shal l  be provided  with  a radius or chamfer sufficient 
 to enable easy entry into the lampholder contacts.  However,  the diameter 
 F shall  be maintained over a length of at least 30 mm starting from the 
 reference plane.  
 
(1 ) La valeur maximale s'applique seulement avec la dimension I .  
(2) Les extrémités des broches doivent être munies d'un  angle ou  chanfrein 
 suffisant de façon à faci l iter leur insertion dans les contacts de la doui l le.  
 Cependant,  le diamètre F doit être maintenu sur une longueur supérieure 
 à 30 mm à partir de la surface de référence.  
 

 
SYSTEM REQUIREMENTS 
This cap was original ly designed for single-ended metal  halide lamps.  
 
EXIGENCE SYSTEME 
Ce culot était initialement conçu pour des lampes aux halogénures métal l iques à culot unique.  

 

Dimension  M in .  Max.  
 A — 35  
 B (1 )  77, 0  86, 5  
 C  1 28  — 
 D  34  36  
 E  50, 8  
 F(2 )  1 2 , 6  1 2 , 8  
 G  1 6, 3  — 
 H  1 9  — 
 I  29  50  
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 The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.  
 Le dessin  a pour seul  but d'i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ' interchangeabili té.  

 

  
 

 
 

The broken l ines indicate the reference axises.  
 
Les l ignes pointi l lées indiquent l 'axe de référence.  
 
 
SYSTEM REQUIREMENT 
This cap has original ly been developed for double-ended metal  hal ide lamps.  
 
EXIGENCE SYSTÈME 
Ce culot a initialement été développé pour les lampes aux halogénures métal l iques à deux extrémités.  
 

D imension  M in .  Max.  
 K 1 5  
 L  6 , 5  7 , 5  
 M  36  
 N  1 1 , 3  1 2 , 7  
 Y 6 , 5  
 Z  9 , 5  
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 Le dessin  a pour seul  but d 'i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ' interchangeabil ité.  
 For detai ls of holders PGJX28,  see sheet 7005-1 69.  

 Pour les détai ls des douil les PGJX28,  voir feui l le 7005-1 69.  

 
 
 
 
 
 
 

 
 
(1 )  Reference plane.  
(2) For dimensions E and  T an  extra al lowance of max.  0,25 mm is  to be 
 taken into account for d isplacement.  
(3) Diameter Amax is to be respected  over the first 3 mm of d imension  K 
 and/or dimension  G.  Outside dimension  K the shape of the cap is free,  
 provided  dimension  Amax is respected.  
(4) Chamfered  or rounded.  
(5) At d imension  H  the dimension  B needs to fulfi l  the requirements for both  
 Bmin  as well  as Bmax.  Outside dimension  H,  d imension  Bmin  needs 
 not to be fulfi l led.  
(6) To be checked by means of a gauge,  shown on  sheet 7006-1 69.  
(7) The contact and  retention  bosses may have a different shape within  the 
 l imits of d imensions R and  T.  A circular shape is included.  

Dimension  Min.  Max.  

 A (3) (6) 35,0 36,4 

 B (5) (6) 27,7 28,3 

 C (6) 6,2 6,8 

 D (6) 42,9 44,1  

 E (2) (6) 2,4 2,6 

 G  (3)  1 0 1 6 

 H  (5) 9,5 1 1  

 K (3) (6) 3 — 

 R 1 ,1  E/2 

 T (2) (6) 1 ,5 2,55 

 r — 0,3 
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(1 ) Plan de référence.  
(2) Pour les dimensions E et T une autorisation  supplémentaire de 0,25 mm max.  est prise en  compte pour le déplacement.  
(3) Le diamètre Amax doit être au  moins respecté sur les 3 premiers mm de la d imension K et/ou  la d imension  G.  En  dehors de la 

d imension  K,  la forme du  culot est l ibre,  à condition  que la d imension  K soit respectée.  
(4) Chanfrein  ou  arrondi.  
(5) Au  niveau  de la d imension  H,  la d imension B doit remplir les exigences à la fois de Bmin  ainsi  que Bmax.  En  dehors de la 

d imension  H,  la d imension  Bmin  doit être respectée.  
(6) Doit être vérifié au  moyen d'une gauge,  décrite sur la feui l le 7006-1 69.  
(7) Le contact et les bossages de maintien  peuvent avoir une forme différente à l ’ intérieur des dimensions l imites R and  T.  Une 

forme circulaire est incluse.  

Copyright International  Electrotechnical  Commission  



60061 -1  Amend .  48  © CEI /I EC: 201 2  
 
  BI -PIN  LAMP BASE  

   
  SOCLE DE LAMPE A DEUX BROCHES 

   
  GUZ1 0  Page  1 /2  

 
 Dimensions in mil l imetres - Dimensions en  mil l imètres 

 

 

 

IEC 60061 -1  
CEI  60061 -1  7004-1 70-1  

 The drawing is  intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.  
 Le dessin  a pour seul  but d’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ' interchangeabil ité.  

 For detai ls of holder GUZ1 0,  see sheet 7005-1 70.  
 Pour les détails de la doui l le GUZ1 0,  voir feuil le 7005-1 70.  

 

 
 

(1 ) To be checked by means of the gauge shown on sheet 7006-1 70.   
(2) Dimensions G,  H  and β del ineate the demarcation between the space which 
may be occupied by parts of the lamp and  the space which may be occupied by 
parts of the lampholder and/or luminaire.   
(3) Al lowance for soldering  or welding.  
 
SYSTEM REQUIREMENTS  
The mass of a GUZ1 0 based product,  i .e.  lamp and  any associated  attachment 
provided by the lamp manufacturer shal l  not exceed 200 g.  
Note 1 :  This cap has original ly been designed for bal last integrated compact 
fluorescent lamps.  The maximum al lowed cap temperature shal l  not exceed 
1 20°  C  
 
(1 ) A vérifier au moyen du  cal ibre représenté sur la feui l le 7006-1 70.  
(2) Les dimensions G,  H et β  définissent la dél imitation entre l 'espace qui  peut être 
occupé par des parties de la lampe et l 'espace susceptible d'être occupé par des 
parties de la douil le et/ou  du  luminaire.  
(3) Espace prévu  pour soudure au chalumeau ou  électrique.  

 
GAUGING:  Bases GUZ1 0 shal l  fulfi l  the tests of the gauge shown on sheet 7006-1 70.  
 
VERIFICATION:  Les culots GUZ1 0 doivent satisfaire à l 'essai  avec le cal ibre selon la feui l le 7006-1 70.   

Dimension Min.  Max.  
 A 4,9 5, 1  
 B 2,9 3, 1  
 D(1 ) 1 0 
 E -- 3, 1  
 F1  -- 6,4 
 F2 2,9 -- 
 G(2) 1 2 
 H(2) 22,6 
 J (3) -- 0,6 
 L 21 ,5 (2) 
 M  1 4 1 6 
 β  44°  46°  
 P 3,25 -- 
 R 3,5 -- 
 S 1 ,34 -- 
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IEC 60061 -1  
CEI  60061 -1  7004-1 70-1  

The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil ity.  

Le dessin  a pour seul  but d'i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ' interchangeabil ité.  

For details of holder GUZ1 0,  see sheet 7005-1 70.  

Pour les détails de la doui l le GUZ1 0,  voir feuil le 7005-1 70.  

 
The International  Electrotechnical  Commission (IEC) draws attention to the fact that i t is claimed that compliance with  this International  
Standard  may involve the use of a patent concerning the base given in  this standard sheet.  
 
The IEC takes no position concerning the evidence,  val idity and scope of this patent right.  
 
The holder of this patent has assured the IEC that he is wi l l ing  to negotiate l icences under reasonable and  non-discriminatory terms 
and  conditions with  applicants throughout the world.  In  this respect,  the statement of the holder of this patent right is registered with  
the IEC.   
 
I nformation may be obtained from:   
 
tp24 Ltd  
Seymour House  
1 2 Station  Road  
Chatteris  
Cambridgeshire  
PE1 6 6AG  
www.tp24.com  
 
Attention is drawn to the possibil ity that some of the elements of this International  Standard may be the subject of patent rights other 
than those identified above.  IEC shal l  not be held  responsible for identifying any or al l  such patent rights.   
 
La Commission Electrotechnique Internationale (CEI ) attire l 'attention  sur le fait qu'i l  est déclaré que la conformité aux dispositions de 
la présente Norme internationale peut impl iquer l 'uti l isation d'un brevet concernant le socle traité dans la présente feui l le de norme.  
 
La CEI  ne prend pas position quant à la preuve,  la val idité et la portée de ces droits de propriété.   
 
Le détenteur de ces droits de propriété a donné l 'assurance à la CEI  qu'i l  consent à négocier des l icences avec des demandeurs du  
monde entier,  en  des termes et à des conditions raisonnables et non  discriminatoires.  A ce propos,  la déclaration du détenteur des 
droits de propriété est enregistrée à la CEI .   
 
Des informations peuvent être obtenues auprès de:   
 
tp24 Ltd  
Seymour House  
1 2 Station Road  
Chatteris  
Cambridgeshire  
PE1 6 6AG  
www.tp24.com  
 
L'attention est par ai l leurs attirée sur le fait que certains des éléments de la présente Norme internationale peuvent faire l 'objet de 
droits de propriété autres que ceux mentionnés ci-dessus.  La CEI  ne saurait être tenue pour responsable de ne pas avoir dûment 
signalé tout ou partie de ces droits de propriété.  
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 Dimensions in mil l imetres - Dimensions en mil l imètres 

 The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil i ty.  
 Le dessin  a pour seul  but d ’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ' interchangeabil i té.  

 For detai ls of holders PU43t see sheet 7005-1 71 .  
 Pour les détails des doui l les PU43t,  voir feui l le 7005-1 71 .  

 

 

IEC 

 

P

N

LM

A2

A1

XS

K

Y

β
(1 )

(1 0)

(4)

T

a

b

c

Z

(1 1 )

(9)

Z2
Z3

M2

r1

detail  a

detail  a (2:1 )

Z1

a  Passing  beam 
b  Driving  beam 
c  Earth 

a  Faisceau  de croisement 
b  Faisceau  de route 
c  Masse  

Deta i l  -  a  
Déta i l  -  a  

De ta i l  -  a  (2 : 1 )  
Dé ta i l  -  a  (2 : 1 )  

(8)  
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D imensions  i n  m i l l imetres  -  D imensions  en  m i l l imètres  
 

D imension  M in .  Max.  
A1  (6 )  25, 0  
A2  (7)  Nom .  22*  
K (7)  2 , 0  

L  (2 )(5)  37, 8  38, 0  
M  (3)  42 , 9  43, 0  
M2  1 9, 3  1 9, 7  
r1  3 , 4  3 , 6  
N  51 , 6  52 , 0  

P  (2)  1 5, 3  1 5, 5  
S  0 , 45  --  
T  5 , 0  6 , 0  
X 1 , 1  1 , 3  
Y 25, 0  29, 0  
Z  7 , 9  8 , 0  
Z1  5 , 8  6 , 2  
Z2  7 , 8  8 , 2  
Z3  4 , 9  5 , 1  
α  44º  46º  
β  - -  5º  
γ1  44º  46º  
γ2  59º  61 º  
γ3  69º  71 º  
γ4  89º  91 º  

 

 
 
 
 
 
 

IEC 

 

2

2

4

4

3

3

1

1

PU43t-1  PU43t-2  

PU43t-3  PU43t-4  

Copyright International  Electrotechnical  Commission  



I EC 60061 -1 : 1 969/AMD51 : 201 4  © I EC 201 4  

 I EC  60061 -1  
7004-1 71 -2  

 CAPS 
 

 CULOTS 
 
 PU43t Page 3/3  
 
 

D imensions  i n  m i l l imetres  -  D imensions  en  m i l l imètres  
 
 
*  Th i s  d imension  i s  solel y for cap  desi gn  and  i s  not  to  be  gauged  on  the  fi n i shed  l amp.  
*  Cette  d imension  s 'appl i q ue  seu lement au  cu lot  et  n e  do i t  pas  être  véri fi ée  su r l a  l ampe  term inée.  
 
 
(1 )  The  form  of th i s  annu l ar part  of the  ri ng  i s  opti onal  and  may be  fl at  or recessed .  
 However,  the  form  shal l  be  such  that  i t  wi l l  n ot  cause  any abnormal  g l are  from  the  passing  beam  fi l ament when  

the  l amp i s  i n  i ts  normal  operati ng  posi ti on  i n  the  veh icle.  
(2)  Th i s  d imension  i s  measured  at  the  reference  p lane.  
(3)  D imension  M  i s  the  d i ameter on  wh ich  the  l amp i s  centered .  
 D imension  M  shal l  checked  by means  of the  gauges  shown  on  sheets  7006-1 71  and  7006-1 71 A.  
(4)  The  re lati ve  posi ti ons  of the  con tact tabs  and  the  reference  l ug  shal l  not  deviate  from  the  posi ti on  shown  by 

more  than  ±  20° .  
(5)  The  maximum  a l l owabl e  eccen tri ci ty of cyl i nder L  wi th  respect  to  the  ci rcle  of d i ameter M  i s  0 , 05.  
(6)  The  means  of secu ring  the  ri ng  i n  the  head lamp shal l  not  encroach  on  th i s  cyl i ndri cal  zone,  wh i ch  extends  over 

the  fu l l  l eng th  of the  shel l  shown  on  th i s  s i de  of the  ri ng .  
(7)  Beyond  d i stance  K,  i n  the  d i rection  of the  G1 6t term ination ,  d imension  A2  shal l  be  observed .  
(8)  Notch .  The  notch  i s  meant to  prevent the  i nsertion  of caps  wi th  non-s im i l ar designation  i n to  l ampholders  PU43t.  
(9)  Reference  l ug .   
(1 0 )  Term ination  G1 6t,  see  sheet 7004-1 00.  
(1 1 )  Reference  pl ane.  
 
 
 
(1 )  La  forme  de  cette  parti e  annu l ai re  de  l a  col l erette  est  optionnel l e  et  peu t  être  p l ate  ou  i ncurvée.  
 Tou tefo i s ,  e l l e  ne  doi t  pas ,  par réfl exi on  de  l a  l um ière  ém ise  par l e  fi l ament de  croi sement,  provoquer u n  

éblou i ssement anormal  l orsque  l a  l ampe  est  en  pos i ti on  normale  de  fonctionnement  dans  l e  véh icu le.  
(2)  Cette  d imension  est  mesurée  dans  l e  p l an  de  référence.  
(3)  La  d imension  M  est  l e  d i amètre  su r l equel  l a  l ampe  est  centrée.  
 La  d imension  M  doi t  être  véri fi ée  au  moyen  des  cal i bres  selon  l es  feu i l l es  7006-1 71  et  7006-1 71 A.  
(4)  Les  l anguettes  de  con tact doi vent  être  p l acées  par rapport  à  l a  l anguette  de  référence  dans  l a  posi ti on  i nd i quée  

par l e  dessin  avec une  tolérance  de  ±  20° .  
(5)  L 'excentri ci té  du  cyl i ndre  L  par rapport  au  cercle  de  d iamètre  M  est  de  0 , 05  au  maximum .  
(6)  Les  d i sposi ti ons  de  verrou i l l age  de  l a  col l erette  dans  l e  projecteu r ne  doi ven t pas  empiéter su r cette  zone  

cyl i nd ri que,  q u i  s 'étend  su r tou te  l a  l ongueu r de  l a  chem ise  de  ce  côté  de  l a  col l erette.   
(7)  Au-delà  de  l a  d i s tance  K,  dans  l a  d i rection  de  l 'extrém i té  du  connecteu r G1 6t,  l a  d imension  A2  doi t  être  

respectée.  
(8)  Encoche.  L'encoche  a  pou r objet  d ’ empêcher l ’ i nserti on  dans  l es  dou i l l es  PU43t des  cu lots  de  référence  

d i fféren te.  
(9)  Languette  de  référence.  
(1 0)  Connecteu r G1 6t,  voi r feu i l l e  7004-1 00.  
(1 1 )  P lan  de  référence.  
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 Dimensions in mi l l imetres - Dimensions en mil l imètres 

 The drawing is intended only to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabili ty.  
 Le dessin  a pour seul  but d ’ i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ' interchangeabil i té.  

 
The  broken  l i ne  i nd icates  the  reference  p l ane.  
La  l i g ne  t i retée  i n d ique  l e  p l an  de  référence.  
 
(1 )  The  ends  of the  p i ns  shal l  be  provi ded  wi th  a  rad ius  or chamfer su ffi cien t  to  enable  easy en try i n to  the  l ampholder 

con tacts.  However,  the  d i ameter F  shal l  be  main tained  over a  l ength  of at  l east  22  mm  starti ng  from  the  reference  
plane.  

(2)  The  speci fi ed  val ue  app l i es  for i ndents  wh ich  end  i n  a  sem ici rcle.  For trapezoi dal  i n den ts  a  m in imum  value  of 
31 , 1  mm  appl i es  and  the  bu lb-s ide  of the  i nden t shal l  have  a  wid th  of at  l east  1 1 , 3  mm .  

(3)  The  eccentri ci ty of the  axi s  of the  pi n  to  the  body sha l l  be  l ess  than  1  mm.  The  bend ing  of the  p i n  ou t  of the  axi s  of 
the  body shal l  be  l ess  than  1 , 5° .  

(1 )  Les  extrém i tés  des  broches  do ivent  être  fou rn i es  avec un  rayon  ou  
un  chanfrei n  su ffi san t pour permettre  une  en trée  faci l e  dans  l es  
contacts  de  l a  dou i l l e.  Cependant,  l e  d i amètre  F  doi t  être  main tenu  
su r une  l ongueu r d 'au  moins  22  mm  à  parti r d u  p l an  de  référence.  

(2)  La  val eu r spéci fi ée  s 'appl i que  pou r u ne  encoche  q u i  se  term ine  en  
dem i -cercle.  U ne  val eur m in imale  de  31 , 1  mm  s 'appl i q ue  aux 
encoches  trapézoïdales  et  l e  coté  ampou le  de  l 'encoche  doi t  avoi r 
une  l argeu r d 'au  moins  1 1 , 3  mm .  

(3)  L’excentri ci té  de  l 'axe  des  broches  avec l e  corps  doi t  être  
i n férieu re  à  1  mm .  La  courbure  de  l a  broche  en  dehors  de  l ' axe  du  
corps  do i t  être  i n férieure  à  1 , 5° .  

 
NOTE  Th is  cap  was  ori g i nal l y designed  for h i gh  i n tensi ty d i scharge  l amps  used  for s tud i o  and  theatre  l i gh ti ng .  
 
NOTE  Ce  cu lot  a  i n i ti a l ement conçu  pou r des  l ampes  à  décharge  à  hau te  i n tensi té  u ti l i sées  pour l ' écla i rage  de  s tud io  e t 
de  théatre.  

D imension  M in .  Max.  
 A — 28, 6  
 B  58, 5  72, 5  
 C  67  — 
 D  27, 8  31 , 9  
 E  (3)  38, 1  
 F  (1 )  1 0 , 9  1 1 , 1  
 G  1 0 , 0  — 
 H  (2 )  1 2 , 0  — 
 I  21 , 0  45, 0  

IEC   400/13 
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Dimensions  i n  m i l l imetres  -  D imensions  en  m i l l imètres  
The  d rawings  are  i n tended  on l y to  i n d icate  the  d imensions  essentia l  for i n terchangeabi l i ty.  
 Les dessins ont pour seul  but d’i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ' interchangeabil i té.  

For d etai l s  of l ampholder BA1 5d-3(1 00° /1 30° ),  see  sheet 7005-1 73.  
Pour les détails des doui l les BA1 5d-3(1 00°/1 30°),  voir feuil le 7005-1 73.  

 
 

 
 

Recommended  l eng ths  – Longueu rs  recommandées  
. . .  

1 9, 0  ±  0 , 25  mm  *  and  21 , 0  mm  ±  0 , 25  mm  *  
 

Caps  may be  made  wi th  a  fl are  the  d iameter of wh ich  shal l  be  not  more  than  1  mm  greater than  the  maximum  
perm issibl e  d i ameter of the  correspond i ng  cap  wi thout  a  fl are.  
Les  cu lots  peuvent  être  fa i ts  avec un  évasement don t l e  d i amètre  ne  doi t  pas  dépasser de  p l us  de  1  mm  l e  d i amètre  
maximal  adm iss ible  du  cu l ot  correspondant sans  évasement.  

 

 
 
 
 
 
 

 
 

IEC 

Circular contacts  
Contacts  ci rcu la i re  

Oval  contacts 
Contacts ovales 

IEC 

Reference pin 
Ergot de référence 

Length as required  
Longueur requ ise  
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Dimensions  i n  m i l l imeters  – D imensions  en  m i l l imètres  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
*These  d imensions  are  sole l y for cap  desi gn  and  are  not  to  be  gauged  on  the  fi n i shed  l amp.  
*Ces dimensions s’appl iquent seulement au culot et ne doivent pas être vérifiées sur la lampe terminée.  
 

(1 )  D imension  N  denotes  the  m in imum  l eng th  over wh ich  both  the  m in imum  and  the  maximum  l im i ts  of 
d imension  A shal l  be  observed .  Below d imension  N  on l y the  l im i ts  for d imension  A max.  app l y.  Compl iance  
wi th  the  requ i rements  regard i ng  d imension  A maximum  for caps  on  fi n i shed  l amps  shal l  be  checked  on ly 
wi th  the  re l evant  gauge  shown  on  sheet 7006-1 73.  
The  requ i rements  regard ing  d imension  A m in imum  for caps  on  fi n i shed  l amps  are  as  fol l ows .  

a)  I n  every hori zon tal  p l ane  wi th i n  d imension  N ,  there  shal l  be  at  l east  one  d i rection  i n  wh ich  the  
d iameter i s  1 5, 05  mm  or g reater.  

b)  I n  no  d i rection  i n  any p l ane  wi th i n  d imension  N  sha l l  the  d iameter be  l ess  than  1 4 , 92  mm.  
Compl iance  wi th  these  requ i rements  shal l  be  checked  wi th  a  su i table  ca l l i per measuring  device  having  fl at  
anvi l s  3  mm  wide  and  a  measu ring  accuracy of +  0 , 0  mm/– 0 , 01  mm .  The  poin ts  of measurement shal l  
extend  from  a  p l ane  0, 5  mm  above  the  reference  pi n  up  to  the  m in imum  val ue  of d imension  N .  

(2)  The  rad i us  of the  edge  of the  rel evant p i n  sha l l  not  exceed  0 , 2  mm  when  d imension  B  i s  at  the  m in imum  
val ue  of 1 5, 65  mm .  I f d imension  B  exceeds  1 5, 65  mm,  the  rad ius  may be  i ncreased  accord ing ly.  Th i s  
requ i rement  appl i es  on ly to  the  hal f of the  edge  ad jacent  to  the  bu l b.  For the  checking  of d imension  B ,  a  
gauge  accord i ng  to  sheet  7006-1 73A shal l  be  used .  

(3)  On  caps  on  fi n i shed  l amps  having  ci rcu l ar con tacts ,  the  d i fference  i n  hei ght  between  the  two  con tacts  shal l  
be  wi th i n  0 , 5  mm .  

(4)  D imension  L  i s  appl i cable  for both  p i ns  l ocated  at  ang le  β  from  the  reference  pi n .  
(5)  D imension  D  app l i es  for caps  wi thout  sol der.  
(6)  D imension  D1  appl i es  for caps  wi th  sol der.  
 
 

NOTE This cap was original ly developed for certain  automotive appl ications.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

D imension  
D imension  

Unmounted  caps*  
Cu lots  non  assemblés  

Caps  on  fi n i shed  l amps  
Cu lots  d es  l ampes  
term inées  

 M in .  Max.  M in .  Max.  
 A(1 )  1 5, 05  1 5,25 1 5,05 1 5,30 
 B (2)  1 5,65 1 6,1 0 1 5,65 1 6,1 5 
 C  1 ,5 ―  ―  ―  
 D(5)  9,2 9,8 ―  ―  
 D1 (3)(6)  ―  ―  9,52 1 0,7 
 E  1 ,8 2,2 1 ,8 2,2 
 F(2)  0,64 ―  0,64 ―  
 G Approx.  9  — 
 H  4,5 ―  ―  ―  
 J 1  3,0 ―  ―  ―  
 J 2  1 ,7 ―  ―  ―  
 K1  7,0 8,0 ―  ―  
 K2  6,5 7, 1  ―  ―  
 L(4)  3,0 3,4 3,0 3,4 
 N (1 )  5,7 ―  5,7 ―  
 α  Nom .  90°  ―  
 β  Nom .  1 30°  ―  
 γ  Nom .  1 00°  ―  
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(1 )  La  d imension  N  dés igne  l a  l ongueur m in imale  sur l aquel l e  à  l a  foi s  l es  l im i tes  de  d imension  m in imales  et  

maximales  de  l a  d imension  A doivent  être  respectées.  En -dessous  de  l a  d imension  N  seu les  l es  l im i tes  de  
d imension  A max.  s ’ appl i quent.  Le  respect des  exigences  en  matière  de  d imension  A maximum  pour l es  
cu lots  su r des  l ampes  fi n i es  do i t  être  véri fi é  u n iquement  avec l a  j auge  perti nen te  i n d iquée  sur l a  feu i l l e  
7006-1 73.   
Les  exigences  en  matière  de  d imension  m in imale  A pour l es  bouchons  sur l es  l ampes  fi n i es  son t l es  
su ivantes  :  

a)  Dans  chaque  p l an  hori zontal  d e  l a  d imension  N ,  i l  doi t  y avoi r au  moins  une  d i rection  dans  l aquel l e  
l e  d i amètre  est  de  1 5, 05  mm  ou  p l us.   

b)  En  aucun  sens  dans  n ' importe  quel  p l an  dans  l a  d imension  N  l e  d i amètre  ne  do i t  être  i n féri eu r à  
1 4, 92  mm .   

Le  respect de  ces  exigences  doi t  être  véri fi é  par un  d i sposi ti f pa lpeu r de  mesure  approprié  ayan t des  
enclumes  p lates  3  mm  de  l arge  et  une  précis ion  de  mesure  de  +  0 , 0  mm  /  -  0 , 01  mm .  Les  poin ts  de  mesure  
doi vent  s 'étend re  su r u n  p l an  de  0 , 5  mm  au-dessus  de  l a  broche  de  référence  à  l a  va leur m in imale  de  
d imension  N .  

(2)  Le  rayon  d u  bord  de  l a  broche  concernée  ne  doi t  pas  dépasser 0 , 2  mm  l orsque  l a  d imension  B  est  à  l a  
va l eu r m in imale  de  1 5, 65  mm .  S i  l a  cote  B  dépasse  1 5, 65  mm,  l e  rayon  peut  être  augmenté  en  
conséquence.  Cette  exi gence  ne  s 'appl i q ue  q u 'à  l a  moi ti é  du  bord  ad jacent à  l 'ampou l e.  Pou r l e  con trôl e  de  
l a  d imension  B ,  u ne  j auge  selon  l a  feu i l l e  7006-1 73A doi t  être  u ti l i sée.  

(3)  Sur l es  cu lots  d es  l ampes  fi n ies  ayan t des  contacts  ci rcu lai res ,  l a  d i fférence  de  hauteu r en tre  l es  deux 
con tacts  doi t  être  de  0 , 5  mm.   

(4)  La  d imension  L  est  appl i cable  pou r l es  d eux broches  s i tuées  à  l 'ang le  β  d e  l 'axe  de  référence.   
(5)  La  d imension  D  s 'appl i q ue  pou r l es  cu lots  sans  soudure.   
(6)  D imension  D1  s 'appl i q ue  pou r l es  cu lots  avec soudu re.  

 
NOTE Ce culot a été initialement développé pour certaines applications automobiles.   
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 Dimensions in mil l imetres - Dimensions en mil l imètres 

 The drawing is intended to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil i ty.  
 Le dessin  a pour seul  but d'i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ' interchangeabil ité.  

 For detai ls of holders G1 4.5 & GX1 4.5,  see sheet 7005-1 74.  
 Pour les détails des doui l les G1 4.5 & GX1 4.5,  voir feui l le 7005-1 74.  

 

 
 

(1 )  Reference  p lane.  
(2)  Demarcation  l i ne  between  the  space  that  may be  occupied  by parts  of the  l amp and  the  space  that  may be  

occupied  by parts  of the  l ampholder or l um inai re.  
(3)  Edges  s l i gh tl y chamfered  or rounded .  
(4)  The  surface  around  the  recess  shal l  be  con ti n uous.  
(5)  Cen tre  of the  rad i us  i s  the  ou ter d i ameter of the  cap.  
(6)  Chamfered  or rounded  beyond  F1 .  
(7)  To  be  measured  by a  cal l i per or rad ius  gauge,  what ever i s  appl i cabl e.  
(8)  D imension  F4  takes  i n to  account  that  the  shape  of the  p i n  i ns i de  the  cap  often  i s  l arger than  ØE  for 

embod iment pu rposes.  Therefore  F4  i s  needed  to  ach ieve  su ffi cien t  protection  against  e l ectri c  shock and  
su ffi cien t  cl earance  between  the  p i ns.  I f there  i s  no  metal  part  around  the  p i n  or any en largement  of the  pi n  
for embod iment then  F4  i s  not  needed .  I f F4  i s  needed  then  i t  shal l  be  checked  by appropriate  means.  

(9)  The  polari ty of the  i gn i ti on  vol tage  i s  referred  to  th i s  p i n  by the  l amp  data  sheet.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

IEC 

Detai l  -  a  
Détai l  -  a        Reference pin  (9) 

      Broche de référence (9 )  

CAPS 
 

CULOTS 
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 ( 1 )  P l an  de  référence.   
(2)  L i gne  de  démarcati on  en tre  l 'espace  
pouvant être  occupé  par des  parti es  de  l a  
l ampe  et  de  l ' espace  qu i  peu t  être  occupé  
par des  parti es  de  l a  d ou i l l e  d e  l ampe  ou  un  
l um inai re.   
(3)  Bords  l égèrement  b i seau tés  ou  arrond is .   
(4)  La  su rface  au tou r d e  l 'évidement doi t  être  
con ti nue.   
(5)  Le  cen tre  du  rayon  est  l e  d i amètre  
extérieur du  cu l ot.   
(6)  Chanfreiné  ou  arrond i  au -delà  de  F1 .   
(7)  Doi t  être  mesuré  par un  étri er ou  une  
j auge  de  rayon ,  se lon  ce  qu i  est  appl i cab le.   
(8)  La  d imension  F4  prend  en  compte  l a  
forme de  l a  t i ge  à  l ' i n térieur d u  cu lot  qu i  est  
souvent p l us  g rande  que  ØE à  des  fi ns  de  
réa l i sation .  Par conséquent  F4  est  
nécessai re  pour assurer u ne  protection  
su ffi sante  contre  l es  chocs  é l ectri ques  et  un  
espace  suffi sant  en tre  l es  broches.  S ' i l  n ’ y 
pas  de  parti e  métal l i que  au tou r de  l a  broche  
ou  tou t  é l arg i ssement de  l ' axe  de  réal i sati on  
a l ors  F4  n 'est  pas  nécessai re.  S i  F4  est  
nécessai re,  a l ors  i l  do i t  être  véri fi é  par des  
moyens  appropriés .   
(9)  La  polari té  de  l a  tension  d 'a l l umage  est  
fa i te  en  référence  à  cette  broche  par l a  fi che  
de  spéci fi cations  de  l a  l ampe.  

 

 
 
 
 

SYSTEM  REQUIREMENTS:  
The  system  i s  designed  for a  d i scharge  l amp for hot  restri ke  wi th  an  i gn i ti on  pu l se  vol tage  of 1 3  kV appl i ed  between  
the  pi ns  when  the  l amp  i s  fu l l y i nserted  i n to  the  hol der.  Fu rther the  system  i s  designed  for bas ic i nsu lation  for 8  kV 
i gn i ti on  pu l se  vol tage  appl i ed  between  the  p i ns  and  accessib l e  metal  parts .  
 
GX1 4. 5  i s  on l y for the  same  l amps  bu t  wi th  protection  agai nst  shatteri ng  and  desi gned  for appl i cation  i n  protection  
cl ass  I I  l um inai re.  
 
The  mass  of a  G1 4. 5  or GX1 4. 5  capped  product,  i .  e .  l amp and  any associated  attachment provi ded  by the  l amp 
manufacturer shal l  not  exceed  1 50  g .  
 
EXIGENCES  DU  SYSTEME  
Le  système est  conçu  pour une  l ampe  à  décharge  à  réamorçage  à  chaud  avec une  tens ion  d ' impu ls ion  d 'a l l umage  de  
1 3  kV appl i quée  en tre  l es  broches  l orsque  l a  l ampe  est  complètement i nsérée  dans  l e  support.  En  ou tre,  l e  système  
est  conçu  avec une  i solati on  de  base  pour un  a l l umage  avec une  tension  de  8  kV appl i q uée  en tre  l es  broches  et  l es  
parti es  métal l i ques  access ibles.   
 
GX1 4. 5  est  seu lement pour l es  mêmes l ampes,  mais  avec une  protection  con tre  l es  éclats  et  conçu  pour u ne  
appl i cation  dans  l a  cl asse  de  protection  I I  l um inai re.  
  
La  masse  d 'un  G1 4. 5  ou  GX1 4. 5  à  cu lot  par exemple  l a  l ampe  et  l es  p ièces  j o i n tes  fou rn ies  par l e  fabrican t d e  l a  
l ampe  ne  doi t  pas  dépasser 1 50  g .   

 

 
 

 
D imension  

G1 4. 5  GX1 4. 5  G1 4. 5  GX1 4. 5  
M in .  Max.  

 A 4 , 9  5 , 1  
 C  21 , 7  22, 3  
 D1  1 4 , 5  
 D2  1 1 , 8  ―  
 E  2 , 3  2 , 5  
 F1 (7)  2 , 2  2 , 5  
 F2  5, 9  6 , 2  
 F3  ―  9 , 2  
 F4  (8)  1  ―  
 G  29, 5  30, 3  
 H  (2 )  4  9 , 1   
 J  7 , 2  (7)  7 , 4  
 K 1 7, 4  (7)  1 4, 5  1 8  1 5, 5  
 M1  2 , 4  2 , 6  
 M2  4 , 9  5 , 1  
 M3  1  1 , 5  
 O  1 1 , 3  (7)  1 1 , 7  
 P  1 , 9  (7)  2 , 1  
 R1  (5)  6  (7)  7 , 5   6 , 5  
 R2  1  ―  
 R3  0 , 2  0 , 4  
 β  50°  55°  

 γ  5°  ―  
 δ  35°  ―  

CAPS 
 

CULOTS 
 

G1 4.5 & GX1 4.5 Page  2/2  

Copyright International  Electrotechnical  Commission  



I EC 60061 -1 : 1 969/AMD52: 201 5    I EC 201 5  

 7004-1 76-1  
I EC  60061 -1  
I EC  60061 -1  

  WEDGE BASE  
   
  SOCLES 
   
  WUX2.5x1 6d  Page  1 /2  

 
 D imensions  i n  m i l l imetres  -  D imensions  en  m i l l imètres  

 The  d rawing  i s  i n tended  on l y to  i l l ustrate  the  essentia l  d imensions  of the  gauge.  
 Le  dessin  a  pour seu l  bu t  d ’ i l l u strer l es  d imensions  essentie l l es  du  cal i bre.  

 For d etai l s  of hol der WUX2.5x1 6d ,  see  sheet  7005-1 76.  
 Pour l es  détai l s  d e  l a  dou i l l e  WUX2. 5x1 6d ,  voi r feu i l l e  7005-1 76.  
 

 
 
 

Anglais  Français  

Reference  plane  Surface  de  référence  
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(1 )   Lead  wi re  s i ze  and  l ocati on  are  control l ed  by the  base  “Go”  gauge  shown  on  sheet  7006-1 76.  
(2)   Base  des igns  vary.  D imension  C  need  not  to  be  con ti n uous  over d imension  Y.  
(3)   These  d imensions  are  for base  design  on l y and  are  not  to  be  gauged  on  the  fi n i shed  l amp.  
(4)   Ang le  α  d oes  not  appl y over d i stance  V.  
(5)   Ang le  β  refers  on ly to  the  i nner reten ti on  su rface  and  does  not  con trol  the  top  su rface  of the  key.  
(6)   D imension  M  serves  design  pu rposes  on l y and  i s  not  to  be  gauged .  
 
 
GAUGING:  Bases  WUX2. 5x1 6d  shal l  fu l fi l l  the  tests  of the  re l evant  gauge  shown  on  sheet  7006-1 76  (To  be  
publ i shed ).  
 
 
(1 )   La  ta i l l e  et  l ' emplacement des  câbles  de  déri vation  sont  con trôl és  par l e  ca l i bre  “Entre”  d u  socle  présenté  à  l a  

feu i l l e  7006-1 76.  
(2)   Les  concepti ons  de  socle  vari en t.  La  d imension  C  peut  ne  pas  être  con ti nue  par rapport  à  l a  d imension  Y.  
(3)   Ces  d imensions  concernent un iquement  l a  concepti on  du  socle  et  ne  doi ven t pas  être  ca l i brées  su r l a  l ampe  

term inée.  
(4)   L 'ang le  α  ne  s 'appl i q ue  pas  à  l a  d i stance  V.  
(5)  L'ang le  β  fa i t  un i quement référence  à  l a  surface  de  réten ti on  i n terne  et  ne  con trô le  pas  l a  su rface  supéri eu re  du  

détrompeur.  
(6)  La  d imension  M  ne  concerne  q ue  l a  conception  et  ne  do i t  pas  être  cal i brée.  
 
 
CALIBRAGE:  Les  socles  WUX2. 5x1 6d  doi vent  sati sfai re  aux essais  du  cal i bre  concerné  présenté  dans  l a  feu i l l e  
7006-1 76  (À publ i er) .  
 

 

D imension  M in .  Max.  
A Ø  1 9, 4  Ø  1 9, 6  
B  8, 0  8 , 2  

C(2)(3)  1 1 , 9  1 2 , 1  
D  5, 9  6 , 3  
F  8 , 4  9 , 4  
F1  -  1 0 , 5  
G  2 , 49  2 , 79  
G1  3 , 45  4 , 30  
H  6 , 3  6 , 6  
J  1 5, 75  1 6, 25  

M(6)  3 , 65  3, 85  
N  5, 7  -  

D imension  M in .  Max.  
R 2 , 0  -  
S  6 , 38  6 , 58  
T  0 , 5  -  
U  1 , 30  1 , 40  
V 5 , 6  6 , 0  
W 9, 49  9, 69  
Y 1 9, 08  1 9, 28  

α  (4)  62°  65°  
β  (5)  44°  46°  
δ  44°  46°  

µ  (3)  40°  -  
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 D imensions  i n  m i l l imetres  -  D imensions  en  m i l l imètres  

 The  d rawing  i s  i n tended  on l y to  i l l ustrate  the  essentia l  d imensions  of the  gauge.  
 Le  dessin  a  pour seu l  bu t  d ’ i l l u strer l es  d imensions  essentie l l es  du  cal i bre.  

 For d etai l s  of hol der WUY2. 5x1 6d ,  see  sheet  7005-1 77.  
 Pour l es  détai l s  d e  l a  dou i l l e  WUY2. 5x1 6d ,  voi r feu i l l e  7005-1 77.  
 

 
 

Anglais  Français  

Reference  p lane  Surface  de  référence  
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(1 )   Lead  wi re  s i ze  and  l ocati on  are  control l ed  by the  base  “Go”  gauge  shown  on  sheet  7006-1 77  (To  be  publ i shed ).  
(2)   Base  des igns  vary.  D imension  C  need  not  to  be  conti nuous  over d imension  Y.  
(3)   These  d imensions  are  for base  design  on l y and  are  not  to  be  gauged  on  the  fi n i shed  l amp.  
(4)   Ang le  α  d oes  not  appl y over d i s tance  V.  
(5)   Ang le  β  refers  on ly to  the  i nner retenti on  su rface  and  does  not  control  the  top  su rface  of the  key.   
(6)   D imension  M  serves  des ign  pu rposes  on l y and  i s  not  to  be  gauged .  
 
 

 
GAUGING:  Bases  WUY2. 5x1 6d  shal l  fu l fi l  the  tests  of the  rel evant gauge  shown  on  sheet  7006-1 77  (To  be  
publ i shed ).  
 
(1 )   La  ta i l l e  et  l ' emplacement des  câbles  de  déri vation  sont  con trôl és  par l e  ca l i bre  “Entre”  d u  socle  présenté  à  l a  

feu i l l e  7006-1 77  (À publ i er).  
(2)   Les  concepti ons  de  socl e  vari en t.  La  d imension  C  peut  ne  pas  être  conti nue  par rapport  à  l a  d imension  Y.  
(3)   Ces  d imensions  concernent u n iquement l a  concepti on  du  socle  et  ne  doi ven t pas  être  ca l i brées  su r l a  l ampe  

term inée.  
(4)   L 'ang le  α  ne  s 'appl i que  pas  à  l a  d i s tance  V.  
(5)   L'ang le  β  fa i t  un i quement référence  à  l a  surface  de  réten ti on  i n terne  et  ne  con trô le  pas  l a  su rface  supéri eu re  du  

détrompeur.  
(6)  La  d imension  M  ne  concerne  q ue  l a  conception  et  ne  do i t  pas  être  cal i brée.  
 

 
CALIBRAGE:  Les  socles  WUY2. 5x1 6d  doi vent  sati sfai re  aux essais  du  cal i bre  concerné  présenté  dans  l a  feu i l l e  
7006-1 77  (À publ i er) .  

 
 

D imension  M in .  Max.  
A Ø  1 9, 4  Ø  1 9, 6  
B  8, 0  8 , 2  

C(2)(3)  1 1 , 9  1 2 , 1  
D  5, 9  6 , 3  
F  8 , 4  9 , 4  
F1  -  1 0 , 5  
G  2 , 49  2 , 79  
G1  3 , 45  4 , 30  
H  6 , 3  6 , 6  
J  1 5, 75  1 6, 25  

M(6)  3 , 65  3, 85  
N  5, 7  -  

D imension  M in .  Max.  
R 2 , 0  -  
S  6 , 38  6 , 58  
T  0 , 5  -  
U  1 , 30  1 , 40  
V 5 , 6  6 , 0  
W 9, 49  9, 69  
Y 1 9, 08  1 9, 28  

α  (4)  62°  65°  
β  (5)  44°  46°  
δ  44°  46°  

µ  (3)  40°  -  
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 D imensions  i n  m i l l imetres  -  D imensions  en  m i l l imètres  

 The  d rawing  i s  i n tended  on l y to  i l l ustrate  the  essentia l  d imensions  of the  gauge.  
 Le  dessin  a  pour seu l  bu t  d ’ i l l u strer l es  d imensions  essentie l l es  du  cal i bre.  

 For d etai l s  of hol der WUZ2. 5x1 6q ,  see  sheet  7005-1 78.  
 Pour l es  détai l s  d e  l a  dou i l l e  WUZ2. 5x1 6q ,  voi r feu i l l e  7005-1 78.  
 
 
 

 
Anglais  Français  

Reference  plane  Surface  de  référence  
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(1 )   Lead  wi re  s i ze  and  l ocati on  are  control l ed  by the  base  “Go”  gauge  shown  on  sheet  7006-1 78  (To  be  publ i shed ).  
(2)   Base  des igns  vary.  D imension  C  need  not  to  be  conti nuous  over d imension  Y.  
(3)   These  d imensions  are  for base  design  on l y and  are  not  to  be  gauged  on  the  fi n i shed  l amp.  
(4)   Ang le  α  d oes  not  appl y over d i s tance  V.  
(5)   Ang le  β  refers  on ly to  the  i nner retenti on  su rface  and  does  not  control  the  top  su rface  of the  key.   
(6)   D imension  M  serves  des ign  pu rposes  on l y and  i s  not  to  be  gauged .  
 
 
GAUGING:  Bases  WUZ2. 5x1 6q  shal l  fu l fi l  the  tests  of the  re l evant  gauge  shown  on  sheet  7006-1 78  (To  be  
publ i shed ).  
 
Reserved  keys  for fu tu re  use  

 
 
(1 )   La  ta i l l e  et  l ' emplacement des  câbles  de  déri vation  sont  con trôl és  par l e  ca l i bre  “Entre”  d u  socle  présenté  à  l a  

feu i l l e  7006-1 78  (À publ i er).  
(2)   Les  concepti ons  de  socle  vari en t.  La  d imension  C  peu t ne  pas  être  conti nue  par rapport  à  l a  d imension  Y.  
(3)   Ces  d imensions  concernent u n iquement  l a  concepti on  du  socle  et  ne  doi ven t pas  être  ca l i brées  su r l a  l ampe  

term inée.  
(4)   L 'ang le  α  ne  s 'appl i que  pas  à  l a  d i s tance  V.  
(5)   L'ang le  β  fa i t  un i quement référence  à  l a  surface  de  réten ti on  i n terne  et  ne  con trô le  pas  l a  su rface  supéri eu re  du  

détrompeur.  
(6)  La  d imension  M  ne  concerne  q ue  l a  conception  et  ne  do i t  pas  être  cal i brée.  
 
CALIBRAGE:  Les  socles  WUY2. 5x1 6q  doi ven t sati sfai re  aux essais  du  cal i bre  concerné  présenté  dans  l a  feu i l l e  
7006-1 78  (À publ i er) .  
 
Légendes  réservées  pour une  u ti l i sation  u l téri eure  

 
 
 

D imension  M in .  Max.  
A Ø  1 9, 4  Ø  1 9, 6  
B  8, 0  8 , 2  

C(2)(3)  1 1 , 9  1 2 , 1  
D  5, 9  6 , 3  
F  8 , 4  9 , 4  
F1  -  1 0 , 5  
G  2 , 49  2 , 79  
G1  3 , 45  4 , 30  
H  4 , 3  4 , 6  
H 1  6 , 3  6 , 6  
J  1 5, 75  1 6, 25  

M(6)  3 , 65  3, 85  
N  5, 7  -  

D imension  M in .  Max.  
R 2 , 0  -  
S  6 , 38  6 , 58  
T  0 , 5  -  
U  1 , 30  1 , 40  
V 5 , 6  6 , 0  
W 9, 49  9, 69  
Y 1 9, 08  1 9, 28  

α  (4)  62°  65°  
β  (5)  44°  46°  
δ  44°  46°  

µ  (3)  40°  -  
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 D imensions  i n  m i l l imetres  -  D imensions  en  m i l l imètres  

 The  d rawing  i s  i n tended  on l y to  i l l ustrate  the  essentia l  d imensions  of the  gauge.  
 Le  dessin  a  pour seu l  bu t  d ’ i l l u strer l es  d imensions  essentie l l es  du  cal i bre.  

 For d etai l s  of hol der WUU2. 5x1 6q ,  see  sheet  7005-1 79.  
 Pour l es  détai l s  d e  l a  dou i l l e  WUU2. 5x1 6q ,  voi r feu i l l e  7005-1 79.  
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(1 )   Lead  wi re  s i ze  and  l ocati on  are  control l ed  by the  base  “Go”  gauge  shown  on  sheet  7006-1 79  (To  be  publ i shed ).  
(2)   Base  des igns  vary.  D imension  C  need  not  to  be  conti nuous  over d imension  Y.  
(3)   These  d imensions  are  for base  design  on l y and  are  not  to  be  gauged  on  the  fi n i shed  l amp.  
(4)   Ang le  α  d oes  not  appl y over d i s tance  V.  
(5)   Ang le  β  refers  on ly to  the  i nner retenti on  su rface  and  does  not  control  the  top  su rface  of the  key.   
(6)   D imension  M  serves  des ign  pu rposes  on l y and  i s  not  to  be  gauged .  
 
 
GAUGING:  Bases  WUU2. 5x1 6q  shal l  fu l fi l  the  tests  of the  re levant gauge  shown  on  sheet  7006-1 79  (To  be  
publ i shed ).  
 
Reserved  keys  for fu tu re  use.  

 
(1 )   La  ta i l l e  et  l ' emplacement des  câbles  de  déri vation  son t con trôl és  par l e  cal i bre  “En tre”  d u  socle  présenté  à  l a  

feu i l l e  7006-1 79.  (À publ i er).  
(2)   Les  concepti ons  de  socle  vari en t.  La  d imension  C  peut  ne  pas  être  conti nue  par rapport  à  l a  d imension  Y.  
(3)   Ces  d imensions  concernent  u n iquement l a  concepti on  du  socle  et  ne  doi vent  pas  être  ca l i brées  su r l a  l ampe  

term inée.  
(4)   L'ang le  α  ne  s 'appl i q ue  pas  à  l a  d i s tance  V.  
(5)   L'ang le  β  fai t  un i quement référence  à  l a  su rface  de  réten ti on  i n terne  et  ne  con trô le  pas  l a  su rface  supéri eu re  du  

détrompeur.  
(6)  La  d imension  M  ne  concerne  q ue  l a  conception  et  ne  do i t  pas  être  cal i brée.  
 
CALIBRAGE:  Les  socles  WUU2. 5x1 6q  do iven t sati sfai re  aux essais  du  cal i bre  concerné  présenté  dans  l a  feu i l l e  
7006-1 79  (À publ i er) .  
 
Légendes  réservées  pou r une  u ti l i sation  u l térieure.  

 
 

D imension  M in .  Max.  
A Ø  1 9, 4  Ø  1 9, 6  
B  8, 0  8 , 2  

C(2)(3)  1 1 , 9  1 2 , 1  
D  5, 9  6 , 3  
F  8 , 4  9 , 4  
F1  -  1 0 , 5  
G  2 , 49  2 , 79  
G1  3 , 45  4 , 30  
H  4 , 3  4 , 6  
H 1  6 , 3  6 , 6  
J  1 5, 75  1 6, 25  

M(6)  3 , 65  3, 85  
N  5, 7  -  

D imension  M in .  Max.  
R 2 , 0  -  
S  6 , 38  6 , 58  
T  0 , 5  -  
U  1 , 30  1 , 40  
V 5 , 6  6 , 0  
W 9, 49  9, 69  
Y 1 9, 08  1 9, 28  

α  (4)  62°  65°  
β  (5)  44°  46°  
δ  44°  46°  

µ  (3)  40°  -  
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 D imensions  i n  m i l l imetres  -  D imensions  en  m i l l imètres  

 The  d rawing  i s  i n tended  on l y to  i l l ustrate  the  essentia l  d imensions  of the  gauge.  
 Le  dessin  a  pour seu l  bu t  d ’ i l l u strer l es  d imensions  essentie l l es  du  cal i bre.  

 For d etai l s  of hol der WZX2. 5x1 6q ,  see  sheet  7005-1 80.  
 Pour l es  détai l s  d e  l a  dou i l l e  WZX2. 5x1 6q ,  voi r feu i l l e  7005-1 80.  
 

 
 

Anglais  Français  

Reference  plane  Surface  de  référence  
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(1 )   Lead  wi re  s i ze  and  l ocati on  are  control l ed  by the  base  “Go”  gauge  shown  on  sheet  7006-1 80  (To  be  publ i shed ).  
(2)   Base  des igns  vary.  D imension  C  need  not  to  be  conti nuous  over d imens ion  Y.  
(3)   These  d imensions  are  for base  design  on l y and  are  not  to  be  gauged  on  the  fi n i shed  l amp.  
(4)   Ang le  α  d oes  not  appl y over d i s tance  V.  
(5)   Ang le  β  refers  on ly to  the  i nner retenti on  su rface  and  does  not  control  the  top  su rface  of the  key.   
(6)   D imension  M  serves  design  pu rposes  on l y and  i s  not  to  be  gauged .  
 
 
GAUGING:  Bases  WZX2. 5x1 6q  sha l l  fu l fi l  the  tests  of the  re levant gauge  shown  on  sheet 7006-1 80  (To  be  
publ i shed ).  
 

 
 
(1 )   La  ta i l l e  et  l ' emplacement  des  câbles  de  déri vation  son t contrôl és  par l e  ca l i bre  “En tre”  d u  socle  présenté  à  l a  

feu i l l e  7006-1 80  (À publ i er) .  
(2)   Les  concepti ons  de  socl e  vari en t.  La  d imension  C  peut  ne  pas  être  con ti nue  par rapport  à  l a  d imension  Y.  
(3)   Ces  d imensions  concernent  u n iquement l a  concepti on  du  socle  et  ne  doi vent  pas  être  ca l i brées  su r l a  l ampe  

term inée.  
(4)   L'ang le  α  ne  s 'appl i q ue  pas  à  l a  d i stance  V.  
(5)   L'ang le  β  fai t  un i quement référence  à  l a  su rface  de  rétenti on  i n terne  et  ne  contrô le  pas  l a  su rface  supéri eu re  du  

détrompeur.  
(6)  La  d imension  M  ne  concerne  q ue  l a  conception  et  ne  do i t  pas  être  cal i brée.  
 
CALIBRAGE:  Les  socles  WZX2. 5x1 6q  do iven t sati sfai re  aux essais  du  cal i bre  concerné  présenté  dans  l a  feu i l l e  
7006-1 80  (À publ i er) .  

 
 

D imension  M in .  Max.  
A Ø  1 9, 4  Ø  1 9, 6  
B  8, 0  8 , 2  

C(2)(3)  1 1 , 9  1 2 , 1  
D  5, 9  6 , 3  
F  8 , 4  9 , 4  
F1  -  1 0 , 5  
G  2 , 49  2 , 79  
G1  3 , 45  4 , 30  
H  4 , 3  4 , 6  
H 1  6 , 3  6 , 6  
J  1 5, 75  1 6, 25  
K 1 , 95  2 , 05  

M(6)  3 , 65  3, 85  
N  5, 7  -  

 

Dimension  M in .  Max.  
R 2 , 0  -  
S  4 , 38  4 , 58  
T  0 , 5  1 , 8  
U  1 , 30  1 , 40  
V 5 , 6  6 , 0  
W 9, 49  9, 69  
Y 1 9, 08  1 9, 28  

α  (4 )  62°  65°  
β  (5)  44°  46°  
δ  44°  46°  

µ  (3)  40°  -  
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 D imensions  i n  m i l l imetres  -  D imensions  en  m i l l imètres  

 The  d rawing  i s  i n tended  on l y to  i l l ustrate  the  essentia l  d imensions  of the  gauge.  
 Le  dessin  a  pour seu l  bu t  d ’ i l l u strer l es  d imensions  essentie l l es  du  cal i bre.  

 For d etai l s  of hol der WZY2. 5x1 6q ,  see  sheet  7005-1 81 .  
 Pour l es  détai l s  d e  l a  dou i l l e  WZY2. 5x1 6q ,  voi r feu i l l e  7005-1 81 .  
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Reference  plane  Surface  de  référence  
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(1 )   Lead  wi re  s i ze  and  l ocati on  are  control l ed  by the  base  “Go”  gauge  shown  on  sheet 7006-1 81  (To  be  publ i shed ).  
(2)   Base  des igns  vary.  D imension  C  need  not  to  be  conti nuous  over d imension  Y.  
(3)   These  d imensions  are  for base  design  on l y and  are  not  to  be  gauged  on  the  fi n i shed  l amp.  
(4)   Ang le  α  d oes  not  appl y over d i s tance  V.  
(5)   Ang le  β  refers  on ly to  the  i nner retenti on  su rface  and  does  not  control  the  top  su rface  of the  key.   
(6)   D imension  M  serves  design  pu rposes  on l y and  i s  not  to  be  gauged .  
 
 
GAUGING:  Bases  WZY2. 5x1 6q  shal l  fu l fi l  the  tests  of the  re levant  gauge  shown  on  sheet  7006-1 81  (To  be  
publ i shed ).  
 

 
(1 )   La  ta i l l e  et  l ' emplacement des  câbles  de  déri vation  sont  con trôl és  par l e  ca l i bre  “Entre”  d u  socle  présenté  à  l a  

feu i l l e  7006-1 81  (À publ i er).  
(2)   Les  concepti ons  de  socle  vari en t.  La  d imension  C  peu t ne  pas  être  conti nue  par rapport  à  l a  d imension  Y.  
(3)   Ces  d imensions  concernent u n iquement l a  concepti on  du  socle  et  ne  doi ven t pas  être  ca l i brées  su r l a  l ampe  

term inée.  
(4)   L'ang le  α  ne  s 'appl i que  pas  à  l a  d i s tance  V.  
(5)   L'ang le  β  fa i t  un i quement référence  à  l a  surface  de  réten ti on  i n terne  et  ne  con trô le  pas  l a  su rface  supéri eu re  du  

détrompeur.  
(6)  La  d imension  M  ne  concerne  q ue  l a  conception  et  ne  do i t  pas  être  cal i brée.  
 
CALIBRAGE:  Les  socles  WZY2. 5x1 6q  do iven t sati sfai re  aux essais  du  cal i bre  concerné  présenté  dans  l a  feu i l l e  
7006-1 81  (À publ i er) .  

 
 

D imension  M in .  Max.  
A Ø  1 9, 4  Ø  1 9, 6  
B  8, 0  8 , 2  

C(2)(3)  1 1 , 9  1 2 , 1  
D  5, 9  6 , 3  
F  8 , 4  9 , 4  
F1  -  1 0 , 5  
G  2 , 49  2 , 79  
G1  3 , 45  4 , 30  
H  4 , 3  4 , 6  
H 1  6 , 3  6 , 6  
J  1 5, 75  1 6, 25  
K 1 , 95  2 , 05  

M(6)  3 , 65  3, 85  
N  5, 7  -  

D imension  M in .  Max.  
R 2 , 0  -  
S  4 , 38  4 , 58  
T  0 , 5  -  
U  1 , 30  1 , 40  
V 5 , 6  6 , 0  
W 9, 49  9, 69  
Y 1 9, 08  1 9, 28  

α  (4 )  62°  65°  
β  (5)  44°  46°  
δ  44°  46°  

µ  (3)  40°  -  

Copyright International  Electrotechnical  Commission  



I EC 60061 -1 : 1 969/AMD52: 201 5    I EC 201 5  

 I EC  60061 -1  
I EC  60061 -1  7004-1 82-1  

  PREFOCUS CAPS  
   
  CULOTS PREFOCUS 
   
  PGJY50  Page  1 /3  

 
 D imensions  i n  m i l l imetres  -  D imensions  en  m i l l imètres  

 The  d rawing  i s  i n tended  on l y to  i l l ustrate  the  essentia l  d imensions  of the  gauge.  
 Le  dessin  a  pour seu l  bu t  d ’ i l l u strer l es  d imensions  essentie l l es  du  cal i bre.  

 For d etai l s  of hol der PGJY50,  see  sheet 7005-1 82.  
 Pour l es  détai l s  de  l a  dou i l l e  PGJY50,  voi r feu i l l e  7005-1 82.  
 

 
 

Anglais  Français  

Reference  plane  Surface  de  référence  

Contacts  – See  note  (1 )  Con tacts  – Voi r note  (1 )  

Reten tion  device  D i sposi ti f de  réten ti on  

M in imum  one  pai r of spri n ts  i s  requ i red  I l  doi t  y avoi r au  moins  une  pai re  de  ressorts  

Shape  to  conform  to  base  notch  Forme  conforme à  l 'encoche  d u  socle  
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 D imensions  i n  m i l l imetres  -  D imensions  en  m i l l imètres  

 The  d rawing  i s  i n tended  on l y to  i l l ustrate  the  essentia l  d imensions  of the  gauge.  
 Le  dessin  a  pour seu l  bu t  d ’ i l l u strer l es  d imensions  essentie l l es  du  cal i bre.  

 For d etai l s  of hol der PGJY50,  see  sheet 7005-1 82.  
 Pour l es  détai l s  de  l a  dou i l l e  PGJY50,  voi r feu i l l e  7005-1 82.  

 
 
 
 

 
 
 

(1 )  The  reference  p l ane  of th e  l amp  i s  d eterm i ned  by th e  su rface  of the  th ree  i nsert  n u ts .  
(2 )  The  reference  axi s  posi ti on  i s  cen tered  i n  the  c i rcl e  wi th  rad i us  c  d e fi ned  by the  th ree  embossmen ts  on  th e  perimeter o f the  

l i g h t  sou rce  as  shown  i n  d eta i l  Y  
(3)  Smooth  su rface  for good  th ermal  con tact to  h eat  s i nk   
(4)  No  p l as ti c  fea tu res  i n s i de  th e  connector end  and  th i s  p l ane.  
(5)  Su rface  shal l  be  free  of d e fects  for sea l i n g  g asket.  
(6)  The  i d en t i fi cati on  of th ese  caps  i s  based  on  d imens ion  c .  
(7)  Gasket to  match  i n ner d i ameter o f h o l der 
(8)  Rotati onal  a l i gnmen t  featu re  d e term ines  correct  ori en tati on  of l i g h t  em i tt i n g  featu re.  Th i s  d imensi on  can  be  u sed  for keyi ng  

purposes.   
The  key shown  h ere  i s  PGJY50-1 .  Other keys  are  under cons i dera ti on .  

(9)  I n sert  n u t  to  wi th stand  m i n imum  extracti on  force  Fmin  =  300  N  
( 1 0 )  Measu remen t  l oca ti on  to  d eterm i ne  base  temperatu re  Tb  on  th erma l  con tact  area  
(1 1 )  The  d ash -dot l i ne  between  th e  p i ns  i s  th e  s ymmetry axi s  of d imensi ons  U 1 ,  N  an d  O.  I t  a l so  marks  th e  border between  the  

l onger h a l f o f th e  connector an d  th e  shorter one .  
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 D imensions  i n  m i l l imetres  -  D imensions  en  m i l l imètres  

 

Dimensi on  M i n .  Max.   D imensi on  M i n .  Max.  

a  - --  1 4,9  A 1 1 ,4  1 1 ,6  

b  - --  1 0,5  B  1 ,65 1 ,85 

c  25,0  25,05  C  0,75 0,95 

d  1 7 , 25   D  0,95 1 ,05 

e  26, 1  26,7  E  1 ,35 1 ,45 

f 1 3 , 0   F  2,0  2,1  

g  1 0 , 0   G  2,0  2,1  

h  21 ,4  21 ,6  H 1  3,1  3,2  

j  21 ,8 22,4  H 2  1 ,7  1 ,8  

k  48,4  48,8  J  9,85 9,95 

n  50 , 6   K  1 6,95 1 7, 1  

m  49,3 49,9  L  22,225 22,325 

o  26,7 27,3  M  1 ,4  1 ,6  

p  5,95 6,0  N  ( 1 1 )  8,65 8,8  

q  9,8  1 0,2   O  ( 1 1 )  1 0,6  1 0,8 

r  M3   P  1 ,4  1 ,6  

s  48 , 8   Q  5,9 6,1  

t  1 5 , 8   R1  1 ,1  1 ,3  

t2  1 0,4  1 0,6  R2  3,6  3,8  

t3  2,0  - --   R3  2,5 2,7  

u  2 1 , 3   R4  0 , 5  

β 1  1 24°  1 26°   R5  0 , 5  

β2  1 1 9,5°  1 20,5°   r6  1 , 5  

T  1 6,38 1 6,53  S1  1 ,1  1 ,3  

T1  8 , 1   S2  1 ,6  1 ,8  

U  1 4,53 1 4,63  S3  2,7 2,9  

U 1  (1 1 )  3,23 3,43  S4  9,0 9,3  

V  0,1  1 ,2   S5  1 ,35 1 ,45 

W 7,85 8,1 5  γ1  85°  

X  5,7  5,9  γ2  60°  

Y  0,77 0,84    

Z  1 8,53 1 8,73    

 
 

( 1 )  La  su rface  d e  référence  d e  l a  l ampe  est  d éterm inée  par l a  su rface  d es  troi s  écrous  d ' i n serti on .  
(2 )  La  posi ti on  d e  l ' axe  de  ré férence  est  cen trée  su r l e  cercl e  d e  rayon  c  d éfi n i  par l es  tro i s  bossages  su r l e  périmètre  de  l a  

sou rce  d e  l um i ère  te l  q ue  présen té  d ans  l e  d é ta i l  Y 
(3)  Su rface  l i sse  pou r assu rer un  bon  con tact  th erm i q ue  avec  l e  re fro i d i sseu r  
(4 )  Aucun  é l émen t  p l as ti q ue  à  l ' i n téri eu r d e  l ' extrém i té  d u  connecteur et  ce  p l an .  
(5)  La  su rface  d oi t  ê tre  exempte  d e  d éfau ts  concernan t l e  j o i n t  d ' é tanchéi té .  
(6)  L ' i d en t i fi cati on  de  ces  cu l ots  es t  basée  su r l a  d imensi on  c.  
(7)  J o i n t  à  fa i re  correspondre  au  d i amètre  i n terne  d e  l a  d ou i l l e .  
(8)  L ' é l émen t  d ' a l i g nemen t en  rota ti on  d éterm i ne  l 'ori en ta ti on  correcte  d e  l ' é l émen t  é l ectro l um i nescen t.  Cette  d imensi on  peu t 

être  u ti l i sée  à  d es  fi ns  de  man i pu l a ti on .   
Le  détrompeu r p résenté  i c i  es t  l e  PGJY50-1 .  D 'au tres  d étrompeu rs  son t  à  l ' étu de.  

(9)  Ecrou  d ' i n serti on  rés i stan t  à  u ne  force  d 'extracti on  m i n imal e  Fmin  =  300  N  
( 1 0 )  Empl acemen t  de  mesu re  d esti né  à  d é term i ner l a  température  d e  base  Tb  su r l a  zone  d e  con tact therm i que  
(1 1 )  La  l i g ne  poi n ts /tra i ts  en tre  l es  b roches  d ési g ne  l 'axe  d e  symétri e  de  d imens ions  U 1 ,  N  e t  O .  E l l e  marque  égal emen t  l a  

l im i te  en tre  l a  p l u s  l on gue  moi ti é  d u  connecteur et  l a  p l u s  cou rte .  
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Dimensions in mi l l imeters - Dimensions en mil l imètres 

 The drawing is intended to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil i ty.  
 Le dessin  a pour seul  but d 'i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ' interchangeabili té.  

 
 

 For detai ls of holders GX1 6t-5 Type A,  see sheet 7005-1 83.  
 Pour les détails des doui l les GX1 6t-5 Type A,  voir feui l le 7005-1 83.  

 
Type A:  Supply side 

 
 

(1 ) Caps may be made with  a flare,  the diameter of which shall  be not more than 1  mm greater than the maximum permissible 
diameter of the corresponding cap without a flare.  

(2) Dimension N  denotes the minimum length over which  dimension M shal l  be observed.  
(3) Intended for tube diameter of 26 mm.  
(4) Intended for tube diameter of 32 mm.  
(5) To be checked by means of the gauge shown on sheet 7006-1 83.  
(6) This surface is intended for contact-making.  
(7) Sl ightly chamfered or rounded.  
(8) This dimension is the straight part of the pin  for contact-making.   
 
(1 ) Les culots peuvent être munis d'un évasement,  dont le diamètre ne doit pas excéder plus de 1  mm le diamètre maximal  

admissible du  culot correspondant sans évasement.  
(2) La dimension  N  désigne la longueur minimale par rapport à laquel le la dimension M doit être observée.  
(3) Conçu pour un  diamètre de tube de 26 mm.  
(4) Conçu pour un  diamètre de tube de 32 mm.  
(5) A vérifier à l 'aide du  cal ibre présenté sur la feui l le 7006-1 83.  
(6) Cette surface est réservée à la mise en contact.  
(7) Légèrement chanfreiné ou  arrondi.  
(8) Cette dimension est la partie droite de la broche de mise en contact.   
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SYSTEM REQUIREMENTS:  
The maximum mass shal l  not exceed 500 g for the application of holders 
up to 1 ,2 m lamp length.   
For future designs it is recommended to apply the maximum of 1  000 g.   
Note This cap has original ly been designed for double-capped tubular 
LED lamps.  Cap GX1 6t-5 Type A is intended for the supply side having 
a working voltage of 1 20 V d.c.  between the contact pin and  250 V a .c.  
to ground  level.  Cap GX1 6t-5 Type B provides mechanical  support and 
may optionally be used for functional  earthing  purposes.  
 
 EXIGENCES SYSTÈME:  
"La masse maximale ne doit pas dépasser 500 g  pour l 'application  des 
doui l les jusqu'à 1 ,2 m  de longueur de lampe.   

   Pour les conceptions futures i l  convient d 'appl iquer le maximum de 1  000 g." 
Note Ce culot a été conçu à l 'origine pour des lampes à LED tubulaires à deux culots.  Le culot GX1 6t-5 Type A est destiné à 
l 'al imentation présentant une tension de service de 1 20 V c.c.  entre la broche de contact et 250 V c.a.  par rapport au  niveau du 
sol .  Le culot GX1 6t-5 Type B assure le support mécanique et peut en  option être uti l isé à des fins de mise à la terre 
fonctionnel le.  
 

D imension  M in .  Max.  

M(1 )  --  
26, 7(3)  
34, 0(4)  

B1  0 , 90  1 , 1 0  
C1  3 , 80  4 , 20  
D  1 6 , 00  
D1  1 9, 50  20, 50  
F1  7 , 00  7, 62  
F3  (8)  5 , 90  --  
N (2 )  8 , 71  --  
P  8 , 50  9, 50  
Q  1 , 40  2 , 00  
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Dimensions in mi l l imeters - Dimensions en mil l imètres 

 The drawing is intended to i l lustrate the dimensions essential  for interchangeabil i ty.  
 Le dessin  a pour seul  but d 'i l lustrer les dimensions essentiel les pour l ' interchangeabili té.  

 
 

 For details of holders GX1 6t-5 Type B:  Functional  earth  side,  see sheet 7005-1 83.  
 Pour les détails des doui l les GX1 6t-5 Type B:  Côté terre fonctionnel le,  voir feuil le 7005-1 83.  

 
Type B:  Functional  earth side.   

Type B :  Côté terre fonctionnelle.  
 

 
 

 
 
 
 
(1 ) Caps may be made with a flare,  the diameter of which shal l  be not more than 1  mm greater than the maximum permissible 

diameter of the corresponding cap without a flare.  
(2) Dimension E shows the maximum permissible diameter.  I t is not necessari ly round shaped.  
(3) Dimension N  denotes the minimum length over which dimension M shal l  be observed.  
(4) Sl ightly chamfered or rounded.  
(5) Intended for tube diameter of 26 mm.  
(6) Intended for tube diameter of 32 mm.  
(7) To be checked by means of the gauge shown on sheet 7006-1 83A.  
(8) Side area of the boss is intended for optional  contact-making for functional  earth.   
 
(1 ) Les culots peuvent être munis d'un  évasement,  dont le diamètre ne doit pas excéder plus de 1  mm le diamètre maximal  

admissible du  culot correspondant sans évasement.  
(2) La dimension  E présente le diamètre maximum admissible.  El le n'est pas nécessairement arrondie.  
(3) La dimension N  désigne la longueur minimale par rapport à laquelle la d imension M doit être observée.  
(4) Légèrement chanfreiné ou  arrondi.  
(5) Conçu pour un  diamètre de tube de 26 mm.  
(6) Conçu pour un  diamètre de tube de 32 mm.  
(7) A vérifier à l 'aide du  cal ibre présenté sur la feui l le 7006-1 83A.  
 

Anglais  Français  

Detai l  a  Détai l  a  
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(8) La surface latérale du  bossage est destinée à la réal ité du  contact optionnelle pour la terre fonctionnel le.   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
The  I n ternational  E l ectrotechn i cal  Commiss ion  ( I EC)  d raws  attention  to  the  fact  that  i t  i s  cl a imed  that  compl iance  
wi th  th i s  I n ternational  Standard  may i nvol ve  the  use  of a  paten t concern i ng  the  base  g i ven  i n  th i s  s tandard  sheet.  
 
The  I EC takes  no  posi ti on  concern i ng  the  evidence,  val i d i ty and  scope  of th i s  paten t ri gh t.  
 
The  hol der of th i s  paten t has  assured  the  I EC  that  he  i s  wi l l i ng  to  negoti ate  l i cences  under reasonable  and  non-
d i scrim inatory terms  and  cond i ti ons  wi th  appl i cants  th roughou t the  worl d .  I n  th i s  respect,  the  statement of the  
hol der of th i s  patent  ri gh t  i s  reg i stered  wi th  the  I EC.  
 
I n formation  may be  obtained  from :  
Panason ic corporati on  
1 048,  Kadoma,  Osaka,  571 -8686,  J apan  
h ttp: //panason ic. co. j p/es/ 

Tosh iba  Li gh ti ng  and  Technology Corporation  
1 -201 -1 ,  Funakosh i -Cho,  Yokosuka-Sh i ,  Kanagawa 
Japan  
WWW. tl t. co. j p/  

 

D imension  M in .  Max.  

M(1 )  --  
26, 7(5)  
34, 0(6)  

B2   1 , 50  1 , 80  
C2   4 , 60  5 , 00  
D2   8 , 00  8 , 40  
E(2)   3 , 60  4 , 00  
F2   7 , 00  7 , 62  
N (3)   8 , 71   --  
R1   2 , 3  2 , 5  
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